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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

28 MAART 2003. — Koninklijk besluit houdende verlenging van de
mandaten van de voorzitter, van de eerste ondervoorzitter, van de twee
ondervoorzitters en van de leden van de Federale Raad voor
Wetenschapsbeleid, bl. 22395.

Federale Overheidsdienst Financiën

8 APRIL 2003. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het besluit
van 24 februari 2003 tot wijziging van het besluit van de Commissie
voor het Bank- en Financiewezen van 5 december 1995 over het
reglement op het eigen vermogen van de kredietinstellingen, bl. 22396.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu

21 MAART 2003. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de
normen waaraan het zorgprogramma voor oncologische basiszorg en
het zorgprogramma voor oncologie moeten voldoen om te worden
erkend, bl. 22398.

21 MAART 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 februari 1999 tot vaststelling van de lijst van
zorgprogramma’s zoals bedoeld in artikel 9ter van de wet op de
ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987 en tot aanduiding van
de artikelen van de wet op de ziekenhuizen die op hen van toepassing
zijn, bl. 22411.

21 MAART 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 30 januari 1989 houdende vaststelling van
aanvullende normen voor de erkenning van ziekenhuizen en zieken-
huisdiensten alsmede tot nadere omschrijving van de ziekenhuisgroe-
peringen en van de bijzondere normen waaraan deze moeten voldoen,
bl. 22412.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[2003/21090]N. 2003 — 1601

28 MAART 2003. — Koninklijk besluit houdende verlenging van de
mandaten van de voorzitter, van de eerste ondervoorzitter, van de
twee ondervoorzitters en van de leden van de Federale Raad voor
Wetenschapsbeleid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 37 van de Grondwet;

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van
8 augustus 1980, met name op artikel 6bis, § 3, ingevoegd bij de
bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet
van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale Staatsstructuur, en
op artikel 92ter, ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 houdende
oprichting van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 maart 1999 houdende
benoeming van de leden van de Federale Raad voor Wetenschaps-
beleid, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 17 februari 2002, van
14 maart 2002, van 2 augustus 2002 en van 17 januari 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juli 2002 houdene benoeming
van de voorzitter, de eerste ondervoorzitter en de twee onder-
voorzitters van de Federale Raad voor Wetenschapsbeleid;

Overwegende dat de mandaten van de leden van de Federale Raad
voor Wetenschapsbeleid op 31 maart 2003 een einde nemen;

Overwegende dat de procedure tot vernieuwing van deze mandaten
werd ingezet, doch dat deze nog niet is afgerond;

Overwegende dat om de continuïteit van de werking van de Federale
Raad voor Wetenschapsbeleid te verzekeren, de huidige mandaten
dienen te worden verlengd;

Op de voordracht van Onze Minister van Wetenschappelijk Onder-
zoek,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De mandaten van de voorzitter, de eerste ondervoorzitter,
de twee ondervoorzitters en de leden van de Federale Raad voor
Wetenschapsbeleid worden verlengd tot uiterlijk 31 december 2003.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2003.

Art. 3. Onze Minister van Wetenschappelijk Onderzoek is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek,
Ch. PICQUE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[2003/21090]F. 2003 — 1601

28 MARS 2003. — Arrêté royal portant prolongation des mandats du
président, du vice-président, des deux vice-présidents et des
membres du Conseil fédéral de la Politique scientifique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 37 de la Constitution;

Vu la loi spéciale de réformes institutionelles du 8 août 1980,
notamment l’article 6bis, § 3, inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 et
modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à achever la structure
fédérale de l’Etat, et l’article 92ter, inséré par la loi spéciale du
8 août 1988;

Vu l’arrêté royal du 8 août 1997 portant création du Conseil fédéral
de la Politique scientifique;

Vu l’arrêté royal du 11 mars 1999 portant nomination des membres
du Conseil fédéral de la Politique scientifique, modifié par les arrêtés
royaux du 17 février 2002, du 14 mars 2002, du 2 août 2002 et du
17 janvier 2003;

Vu l’arrêté royal du 8 juillet 2002 portant nomination du président,
du premier vice-président et des deux vice-présidents du Conseil
fédéral de la Politique scientifique;

Considérant que les mandats des membres du Conseil fédéral de la
Politique scientifique viennent à échéance le 31 mars 2003;

Considérant que la procédure de renouvellement des mandats a été
entamé, sans pour autant être achevée;

Considérant que afin d’assurer la continuité du fonctionnement du
Conseil fédéral de la Politique scientifique il y a lieu de prolonger les
mandats des membres actuels;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Recherche scientifique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les mandats du président, du premier vice-président,
des deux vice-présidents et des membres du Conseil fédéral de la
Politique scientifique sont prolongés jusqu’au 31 décembre 2003 au plus
tard.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2003.

Art. 3. Notre Ministre de la Recherche scientifique est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Recherche scientifique,
Ch. PICQUE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2003/03237]N. 2003 — 1602
8 APRIL 2003. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het besluit

van 24 februari 2003 tot wijziging van het besluit van de
Commissie voor het Bank- en Financiewezen van 5 december 1995
over het reglement op het eigen vermogen van de kredietinstellin-
gen

De Minister van Financiën,

De Minister van Economie,

Gelet op de richtlijn 2000/28/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 18 september 2000 tot wijziging van richtlijn 2000/12/EG
betreffende de toegang tot en de uitoefening van de werkzaamheden
van kredietinstellingen;

Gelet op de richtlijn 2000/46/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 18 september 2000 betreffende de toegang tot, de uitoefening
van en het bedrijfseconomisch toezicht op de werkzaamheden van
instellingen voor elektronisch geld;

Gelet op de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht
op de kredietinstellingen, inzonderheid op de artikelen 43 en 80,

Besluiten :

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde besluit van 24 februari 2003
tot wijziging van het besluit van de Commissie voor het Bank- en
Financiewezen van 5 december 1995 over het reglement op het eigen
vermogen van de kredietinstellingen wordt goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 8 april 2003.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Economie,
Ch. PICQUE

Bijlage

Besluit van 24 februari 2003 tot wijziging van het besluit van de
Commissie voor het Bank- en Financiewezen van 5 december 1995
over het reglement op het eigen vermogen van de kredietinstellin-
gen

De Commissie voor het Bank- en Financiewezen,

Gelet op richtlijn 2000/28/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 18 september 2000 tot wijziging van richtlijn 2000/12/EG
betreffende de toegang tot en de uitoefening van de werkzaamheden
van kredietinstellingen;

Gelet op richtlijn 2000/46/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 18 september 2000 betreffende de toegang tot, de uitoefening
van en het bedrijfseconomisch toezicht op de werkzaamheden van
instellingen voor elektronisch geld;

Gelet op het besluit van de Commissie voor het Bank- en Financie-
wezen van 5 december 1995 over het reglement op het eigen vermogen
van de kredietinstellingen;

Gelet op de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht
op de kredietinstellingen, inzonderheid op de artikelen 43 en 80;

Gelet op het advies van de Nationale Bank van België;
Gelet op de raadpleging van de Belgische Vereniging van Banken,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Commissie voor het
Bank- en Financiewezen van 5 december 1995 over het reglement op het
eigen vermogen van de kredietinstellingen, gewijzigd bij het besluit
van de Commissie voor het Bank- en Financiewezen van 27 augus-
tus 1996 en het besluit van de Commissie voor het Bank- en
Financiewezen van 3 augustus 2000, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° Het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« Tenzij anders bepaald, zijn de bepalingen van dit reglement van
toepassing op de kredietinstellingen in de zin van artikel 1, tweede lid,
1° en bedoeld in titel II en titel IV van de wet van 22 maart 1993 op het
statuut van en het toezicht op de kredietinstellingen. »;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2003/03237]F. 2003 — 1602
8 AVRIL 2003. — Arrêté ministériel portant approbation de l’arrêté du

24 février 2003 modifiant l’arrêté de la Commission bancaire et
financière du 5 décembre 1995 concernant le règlement relatif aux
fonds propres des établissements de crédit

Le Ministre des Finances,

Le Ministre de l’Economie,

Vu la directive 2000/28/CE du Parlement européen et du Conseil
18 septembre 2000 modifiant la directive 2000/12/CE concernant
l’accès à l’activité des établissements de crédit et son exercice;

Vu la directive 2000/46/CE du Parlement européen et du Conseil du
18 septembre 2000 concernant l’accès à l’activité des établissements de
monnaie électronique et son exercice ainsi que la surveillance pruden-
tielle de ces établissements;

Vu la loi du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, notamment les articles 43 et 80,

Arrêtent :

Article 1er. L’arrêté du 24 février 2003 modifiant l’arrêté de la
Commission bancaire et financière du 5 décembre 1995 relatif aux fonds
propres des établissements de crédit, annexé au présent arrêté, est
approuvé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 8 avril 2003.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Le Ministre de l’Economie,
Ch. PICQUE

Annexe

Arrêté du 24 février 2003 modifiant l’arrêté de la Commission
bancaire et financière du 5 décembre 1995 concernant le règlement
relatif aux fonds propres des établissements de crédit

La Commission bancaire et financière,

Vu la directive 2000/28/CE du Parlement européen et du Conseil du
18 septembre 2000 modifiant la directive 2000/12/CE concernant
l’accès à l’activité des établissements de crédit et son exercice;

Vu la directive 2000/46/CE du Parlement européen et du Conseil du
18 septembre 2000 concernant l’accès à l’activité des établissements de
monnaie électronique et son exercice ainsi que la surveillance pruden-
tielle de ces établissements;

Vu l’arrêté de la Commission bancaire et financière du 5 décem-
bre 1995 concernant le règlement relatif aux fonds propres des
établissements de crédit;

Vu la loi du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, notamment ses articles 43 et 80;

Vu l’avis de la Banque nationale de Belgique;
Vu la consultation de l’Association belge des banques,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté de la Commission bancaire et
financière du 5 décembre 1995 concernant le règlement relatif aux fonds
propres des établissements de crédit, modifié par l’arrêté de la
Commission bancaire et financière du 27 août 1996 et l’arrêté de la
Commission bancaire et financière du 3 août 2000, sont apportées les
modifications suivantes :

1° L’alinéa 1er est remplacé par la disposition suivante :

« Sauf indications contraires, les dispositions du présent règlement
s’appliquent aux établissements de crédit au sens de l’article 1er,
alinéa 2, 1° et visés aux titres II et IV de la loi du 22 mars 1993 relative
au statut et au contrôle des établissements de crédit. »;
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2° Artikel 1 wordt aangevuld met het volgende lid :

« Hoofdstuk XIIbis en artikel 90, § 2, zijn echter van toepassing op de
kredietinstellingen die uitsluitend instellingen voor elektronisch geld
zijn als bedoeld in artikel 1, tweede lid, 2°, van de wet. »

Art. 2. In hetzelfde reglement wordt een hoofdstuk XIIbis inge-
voegd, luidende :

« XIIbis Instellingen voor elektronisch geld

Afdeling I. — Marktrisico’s

Art. 89bis. Het eigen vermogen van een instelling voor elektronisch
geld, voor de beleggingen die zij verrichten, moet steeds groter zijn dan
of gelijk aan de som van de vereisten die voortvloeien uit de
hoofdstukken IV tot VIIIter van dit reglement.

Afdeling II. — Solvabiliteitscoëfficiënten en begrenzingsnormen

Art. 89ter. Artikel 82, § 1, 2°, is van toepassing op de instellingen voor
elektronisch geld.

De door een instelling voor elektronisch geld verrichte beleggingen
in de bestanddelen als bedoeld in artikel 89quinquies, § 2, 2° en 3°, zijn
ten hoogste gelijk aan twintig keer het eigen vermogen van die
instelling voor elektronisch geld.

Art. 89quater. Zonder minder te bedragen dan het wettelijk vereiste
minimumkapitaal, mag het eigen vermogen van een instelling voor
elektronisch geld nooit minder bedragen dan 2 % van het hoogste van
de volgende twee bedragen : het lopende bedrag of het gemiddelde,
over de laatste zes maanden, van haar totale financiële verplichtingen
die verband houden met uitstaand elektronisch geld.

Wanneer de instelling voor elektronisch geld haar werkzaamheden
nog geen zes maanden uitoefent, mag haar eigen vermogen nooit
minder bedragen dan 2 % van het hoogste van de volgende twee
bedragen : het lopende bedrag of het op zes maanden nagestreefde
bedrag van haar financiële verplichtingen die verband houden met
uitstaand elektronisch geld, zoals vermeld in haar financieel plan,
nadat daarin de eventueel door de Commissie voor het Bank- en
Financiewezen gevraagde wijzigingen zijn aangebracht.

Art. 89quinquies. § 1. Artikel 83 is van toepassing op de instellingen
voor elektronisch geld.

§ 2. De instellingen voor elektronisch geld mogen uitsluitend
beleggen in de volgende activa :

1° de bestanddelen als bedoeld in artikel 16, § 6;
2° de bestanddelen als bedoeld in artikel 16, § 3, 1°, d);
3° de bestanddelen als bedoeld in artikel 37 voorzover zij als

voldoende liquide worden beschouwd en zij niet zijn uitgegeven door
ondernemingen die in de betrokken instelling voor elektronisch geld
een gekwalificeerde deelneming bezitten in de zin van artikel 3, § 1, 3°,
van de wet, of die moeten worden opgenomen in de geconsolideerde
jaarrekening van die ondernemingen die een gekwalificeerde deelne-
ming bezitten.

§ 3. Voor de toepassing van de artikelen 89bis en 89ter worden de
actiefbestanddelen als bedoeld in § 2 gewaardeerd tegen kostprijs of
tegen marktwaarde, waarbij het laagste bedrag in aanmerking wordt
genomen. »

Art. 3. Artikel 90 van hetzelfde reglement, waarvan de bestaande
tekst § 1 zal vormen, wordt aangevuld met een § 2, luidende :

« § 2 De artikelen 89bis tot 89quinquies zijn van toepassing op de
bijkantoren van instellingen voor elektronisch geld die ressorteren
onder het recht van een Staat die geen lid is van de Europese
Gemeenschap. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de datum van inwerkingtre-
ding van het ministerieel besluit die het goedkeurt.

Brussel, 6 maart 2003.

De Voorzitter,
E. WYMEERSCH

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
8 april 2003.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Economie,
Ch. PICQUE

2° L’article 1er est complété par l’alinéa suivant :

« Le Chapitre XIIbis ainsi que l’article 90, § 2, sont toutefois
applicables aux établissements de crédit qui sont exclusivement des
établissements de monnaie électronique visés à l’article 1er, alinéa 2, 2°,
de la loi. »

Art. 2. Dans le même règlement, il est inséré un Chapitre XIIbis,
rédigé comme suit :

« XIIbis Etablissements de monnaie électronique

Section Ire — Risques de marchés

Art. 89bis. Les fonds propres d’un établissement de monnaie
électronique, pour les placements qu’ils effectuent, doivent en perma-
nence être au moins égaux à la somme des exigences résultant des
chapitres IV à VIIIter du présent règlement.

Section II. — Coefficients de solvabilité et normes de limitation

Art. 89ter. L’article 82, § 1er, 2°, est applicable aux établissements de
monnaie électronique.

Les placements effectués par un établissement de monnaie électroni-
que dans des éléments visés à l’article 89quinquies, § 2, 2° et 3°, ne
peuvent dépasser vingt fois ses fonds propres.

Art. 89quater. Sans être inférieurs au capital minimum requis par la
loi, les fonds propres d’un établissement de monnaie électronique ne
peuvent jamais être inférieurs à 2 % du plus élevé des deux montants
suivants : le montant courant ou le montant moyen, au cours des six
mois qui précèdent, du total des engagements financiers liés à la
monnaie électronique en circulation.

Lorsque l’établissement de monnaie électronique ne compte pas six
mois d’activité, ses fonds propres ne peuvent jamais être inférieurs à
2 % du plus élevé des deux montants suivants : le montant courant ou
le total visé pour six mois de ses engagements financiers liés à la
monnaie électronique en circulation tel qu’il ressort de son plan
financier, après ajustement éventuel requis par la Commission bancaire
et financière.

Art. 89quinquies. § 1er. L’article 83 est applicable aux établissements
de monnaie électronique.

§ 2. Les établissements de monnaie électronique ne peuvent faire des
placements que dans les actifs suivants :

1° les éléments visés à l’article 16, § 6;
2° les éléments visés à l’article 16, § 3, 1°, d);
3° les éléments visés à l’article 37 dans la mesure où ils sont

considérés comme suffisamment liquides et qu’ils ne sont pas émis par
des entreprises qui détiennent une participation qualifiée au sens de
l’article 3, § 1er, 3°, de la loi dans l’établissement de monnaie
électronique considéré, ou qui doivent être inclus dans les comptes
consolidés de ces entreprises détenant une participation qualifiée.

§ 3. Pour les besoins des articles 89bis et 89ter, les éléments d’actif
visés au § 2 sont évalués à leur prix d’acquisition ou, si elle est plus
faible, à la valeur du marché. »

Art. 3. A l’article 90 du même règlement, dont le texte actuel formera
le § 1er, il est ajouté un § 2, rédigé comme suit :

« § 2 Les articles 89bis à 89quinquies sont applicables aux succursales
d’établissement de monnaie électronique relevant du droit d’un Etat
non membre de la Communauté européenne. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de l’entrée en
vigueur de l’arrêté ministériel qui l’approuve.

Bruxelles, le 6 mars 2003.

Le Président,
E. WYMEERSCH

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 8 avril 2003.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Le Ministre de l’Economie,
Ch. PICQUE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[S − C − 2003/22324]N. 2003 — 1603

21 MAART 2003. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de
normen waaraan het zorgprogramma voor oncologische basiszorg
en het zorgprogramma voor oncologie moeten voldoen om te
worden erkend

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

I. Inleiding

Het huidige koninklijk besluit kadert in een geheel van initiatieven
die genomen worden of in uitwerking zijn met betrekking tot de
oncologische patiëntenzorg. Naast dit besluit dat de organisatie van de
oncologische zorg in de betrokken zorgprogramma’s omschrijft, zijn er
ministeriële besluiten uitgewerkt en in uitwerking met betrekking tot
de oncologische beroepstitels of bekwamingen voor geneesheer-
specialisten en verpleegkundigen. Ook wordt gewerkt aan de wettelijke
regeling voor de samenstelling en de benoeming van het college voor
oncologie, dat als hoofdtaak heeft de evaluatie van de oncologische
activiteiten. In de toekomst zal overgegaan worden tot het omschrijven
van de wettelijke regeling van de kinderhemato-oncologische zorg en
de gespecialiseerde zorgprogramma’s.

II. Doel en wettelijke basis

Het besluit dat U ter ondertekening wordt voorgelegd, vindt zijn
wettelijke basis in artikel 9quater van de wet op de ziekenhuizen. Op
basis van dit artikel kan de Koning naast de vaststelling van de lijst van
de zorgprogramma’s, de karakteristieken bepalen waaraan elk zorg-
programma moet voldoen.

Het besluit beoogt bij te dragen tot het verstrekken van kwaliteits-
volle zorg aan patiënten met kanker. Het multidisciplinaire karakter
van de oncologie en de noodzakelijk transversale benadering van
kanker waren dan ook de uitgangspunten van de voorgestelde normen.

III. Structuur

Vooreerst worden de normen vastgelegd voor het zorgprogramma
voor oncologische basiszorg. Over dergelijk zorgprogramma moet in
principe ieder algemeen ziekenhuis dat geen erkenning heeft voor een
zorgprogramma voor oncologie, beschikken. De oncologische basiszorg
is voornamelijk gericht op diagnose en minder complexe behandeling.

Anderzijds wordt het zorgprogramma voor oncologie genormeerd.
Dit zorgprogramma moet een aantal meer doorgedreven diagnostische
mogelijkheden kunnen aanbieden evenals diverse behandelings-
mogelijkheden. Het aantal zorgprogramma’s dat mag worden ingericht
op dit organisatieniveau is niet beperkt. Indien wordt voldaan aan de
normen mag het programma worden erkend en uitgebaat.

Naast deze twee organisatievormen dienen in de toekomst nog een
aantal gespecialiseerde zorgprogramma’s te worden ontwikkeld voor
patiënten met tumoren die een complexe multidisciplinaire benadering
en/of een uitermate gespecialiseerde expertise vergen en/of die zeer
zeldzaam zijn. Ook voor kinderen jonger dan 16 jaar die een
oncologische aandoening hebben die op diagnostisch en therapeutisch
vlak specifieke modaliteiten vergt, dienen nog specifieke zorg-
programma’s te worden uitgewerkt.

IV. Centrale gemeenschappelijke thema’s

In het kader van hoger vermelde doelstelling zijn beide zorg-
programma’s opgebouwd rond volgende centrale thema’s.

De algemene toegankelijkheid wordt gegarandeerd door het voor-
zien in een uitgesproken samenwerking. Er dient sprake te zijn van een
samenwerking tussen de twee organisatieniveaus, een samenwerking
die in de toekomst zal uitgebreid worden in de richting van meer
gespecialiseerde zorgprogramma’s. Daarnaast moeten de zorg-
programma’s deel uitmaken van een palliatief samenwerkingsverband.
Via het zorgprogramma voor oncologie wordt bovendien de samen-
werking met de thuiszorg en de eerstelijnszorg verzekerd.

De multidisciplinariteit moet maximaal worden gewaarborgd. Daarom
worden volgende normen vastgesteld.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[S − C − 2003/22324]F. 2003 — 1603

21 MARS 2003. — Arrêté royal fixant les normes auxquelles le
programme de soins de base en oncologie et le programme de soins
d’oncologie doivent répondre pour être agréés

RAPPORT AU ROI

Sire,

I. Introduction

Le présent arrêté royal s’inscrit dans le cadre d’un ensemble
d’initiatives déjà prises ou en voie d’exécution en ce qui concerne les
soins oncologiques aux patients. Outre le présent arrêté, qui définit
l’organisation des soins oncologiques dispensés dans le cadre des
programmes de soins concernés, des arrêtés ministériels concernant les
titres professionnels ou les compétences particulières en matière
d’oncologie pour les médecins spécialistes et le personnel infirmier ont
été élaborés ou sont en voie d’élaboration. Le règlement légal de la
composition du collège d’oncologie et de la nomination de ses
membres, dont la mission principale est d’évaluer l’activité oncologi-
que, est également sur le métier. A l’avenir, on procédera à la définition
du règlement légal des soins hémato-oncologiques pour enfants et des
programmes de soins spécialisés.

II. Objectif et base légale

L’arrêté soumis à la signature royale trouve sa base légale dans
l’article 9quater de la loi sur les hôpitaux. En vertu de cet article, le Roi
peut déterminer, outre la liste des programmes de soins, les caractéris-
tiques auxquelles chaque programme de soins doit répondre.

L’arrêté vise à contribuer à la dispensation de soins de qualité aux
patients cancéreux. Le caractère pluridisciplinaire de l’oncologie et
l’approche impérativement transversale du cancer ont dès lors cons-
titué les points de départ des normes proposées.

III. Structure

Tout d’abord, l’arrêté fixe les normes applicables au programme de
soins de base en oncologie. En principe, tout hôpital général ne
bénéficiant pas d’un agrément pour un programme de soins d’oncolo-
gie, doit disposer d’un tel programme. Les soins de base en oncologie
sont principalement axés sur le diagnostic et le traitement moins
complexe.

D’autre part, l’arrêté fixe les normes applicables au programme de
soins d’oncologie. Ce programme de soins doit pouvoir offrir une série
de moyens diagnostiques plus poussés ainsi que différentes possibilités
de traitement. Le nombre de programmes de soins pouvant être
instaurés à ce niveau organisationnel n’est pas limité. S’il satisfait aux
normes, le programme peut être agréé et exploité.

Outre ces deux formes d’organisation, il conviendra de développer à
l’avenir un certain nombre de programmes de soins spécialisés destinés
aux patients atteints de tumeurs qui nécessitent une approche pluridis-
ciplinaire complexe et/ou une expertise hautement spécialisée et/ou
qui sont extrêmement rares. Il conviendra également de développer des
programmes de soins spécifiques pour les enfants de moins de 16 ans
présentant une affection oncologique qui requiert des modalités
spécifiques sur les plans diagnostique et thérapeutique.

IV. Thèmes centraux communs

Dans le cadre de l’objectif susmentionné, les deux programmes de
soins s’articulent autour des thèmes centraux suivants.

L’accessibilité générale est garantie par le biais d’une collaboration
poussée. Il doit être question d’une collaboration entre les deux niveaux
organisationnels, celle-ci devant évoluer à l’avenir dans le sens de
programmes de soins davantage spécialisés. En outre, les programmes
de soins doivent s’affilier à une association palliative. Par ailleurs, la
collaboration avec les soins à domicile et les soins du premier échelon
est assurée par le biais du programme de soins d’oncologie.

Le caractère pluridisciplinaire doit être garanti au maximum. C’est
pourquoi, l’arrêté fixe les normes suivantes.
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Om erkend te worden moet het ziekenhuis beschikken over een
kwaliteitshandboek dat richtlijnen met betrekking tot diagnosestelling,
behandeling en opvolging van patiënten, verwijsafspraken die gelden
in de afgesloten samenwerkingsverbanden en de identiteit van de
personen die werkzaam zijn in het zorgprogramma met opgave van
hun taken, bevat.

Een tweede instrument dat de multidisciplinariteit waarborgt, is de
organisatie van multidisciplinair overleg met betrekking tot de indivi-
duele patiënt, tussen de betrokken zorgverstrekkers en dit via multi-
disciplinair consult.

Tevens met het oog op een kwaliteitsvolle, aangepaste en multi-
disciplinaire aanpak van de kwaadaardige aandoening van iedere
patiënt, wordt voor elke patiënt een oncologisch behandelingsplan
opgesteld en dit overeenkomstig de afspraken in het voornoemd
multidisciplinair oncologisch handboek. Wordt van het handboek
afgeweken dan dient een multidisciplinair overleg te worden gepleegd.

Dit multidisciplinair overleg wordt geoperationaliseerd in een
multidisciplinair oncologisch consult tussen minstens drie genees-
heren. Deze geneesheren zijn ten eerste de behandelende of
verwijzende geneesheer-specialist en/of huisarts, ten tweede een
geneesheer met ervaring in de oncologie (dit kan zijn : ofwel een
geneesheerspecialist in de interne geneeskunde met bijzondere beroeps-
titel in de oncologie en/of een radiotherapeut-oncoloog en/of een
geneesheer-specialist in de inwendige geneeskunde houder van de
bijzondere beroepstitel in de klinische hematologie, een chirurg met
oncologische ervaring of beroepstitel in de oncologie of een erkende
geneesheer-specialist in de gastro-enterologie, pneumologie,
gynaecologie-verloskunde urologie, of een andere geneesheer-specialist
met oncologische ervaring of oncologische beroepstitel naargelang de
pathologie van de behandelde patiënt). Ten derde een arts vermeld
onder de eerste of tweede categorie ofwel een geneesheer-specialist in
de anatomo-pathologie, in de röntgendiagnose, in de klinische biologie
of in de nucleaire geneeskunde. Een evenwichtige vertegenwoordiging
van de betrokken disciplines dient te worden voorzien zodat vol-
doende kennis van alle vereiste behandelingsmodaliteiten (chirurgisch,
chemo-therapeutisch en/of radiotherapeutische kennis) ter beschik-
king gesteld wordt van de patiënt.

Met het oog op de opvolging van de kwaliteit van de zorgverstrek-
king binnen het zorgprogramma dient ieder zorgprogramma over te
gaan tot een registratie van parameters rond de patiënt en zijn
behandeling evenals van de implementatiegraad van de richtlijnen van
het multidisciplinair oncologisch handboek van het zorgprogramma.

Wat betreft de eerste registratie van parameters rond de patiënt in
hoofde van het zorgprogramma, wordt een registratiesysteem
ingevoerd dat rekening houdt met de aanbevelingen geformuleerd in
het advies van de Commissie voor de Bescherming van de Persoonlijke
Levenssfeer op 8 april 2002. Ter vervollediging van de aanbevelingen
geformuleerd door voornoemde Commissie, is momenteel tevens een
wettelijk kader in voorbereiding dat onder meer de verdere modalitei-
ten voor de organisatie van deze registratie uitwerkt. In afwachting van
de practische realisatie van deze registratie zoals uitgewerkt in het
huidige koninklijk besluit, wordt voorzien dat het huidige systeem van
het nationaal kankerregister gehanteerd blijft in de overgangsperiode.
Deze overgangsmaatregel voorkomt dat de waardevolle informatie en
know-how opgedaan met het nationaal kankerregister zouden verloren
gaan door het creëren van een vacuüm in een tussentijdse periode,
nodig voor het practisch uitwerken van de kankerregistratie zoals
beschreven in het huidige besluit.

De tweede registratie met name de registratie van de implementatie
van de richtlijnen van het oncologisch handboek, komt neer op een
kwantitatieve, procentuele weergave per richtlijn over het al dan
volgen ervan. Van enige registratie van persoonsgegevens is hier geen
sprake. Dientengevolge werd dan ook op dit vlak geen rekening
gehouden met de opmerkingen van de Commissie voor de
Bescherming en de Persoonlijke Levenssfeer.

Voor deze tweede categorie te registreren gegevens gebeurt de
evaluatie door de multidisciplinaire commissie voor oncologie.

Teneinde na de behandeling een zicht te hebben op de aard van de
aandoening en het daaraan gekoppelde specifieke behandelings-
verloop, op het specifieke multidisciplinaire karakter van de behande-
ling en op het behandelingsresultaat dient voor iedere individuele
patiënt een verslag van de behandeling te worden opgemaakt en
toegevoegd aan het medische dossier.

De multidisciplinaire commissie voor oncologie die, in principe, bij
ieder zorgprogramma voor oncologie moet worden opgericht, vervult
een ondersteunende taak bij de realisatie van een aangepaste, toegan-
kelijke, werkzame, doelmatige en geïntegreerde zorg, kortom een
kwaliteitsvolle zorg, aan iedere oncologische patiënt.

Pour pouvoir être agréé, l’hôpital doit disposer d’un manuel de
qualité qui comprend des directives concernant le bilan diagnostique, le
traitement et le suivi des patients, les accords en matière d’adressage en
vigueur dans le cadre des associations conclues et l’identité des
personnes travaillant dans le programme de soins avec indication de
leurs tâches respectives.

Un deuxième instrument garantissant le caractère pluridisciplinaire
est constitué par l’organisation d’une concertation pluridisciplinaire
relative au patient individuel entre les prestataires de soins concernés,
et ce par le biais d’une consultation pluridisciplinaire.

En outre, en vue d’une approche qualitative, appropriée et pluri-
disciplinaire de l’affection maligne, un plan de traitement oncologique
est élaboré pour chaque patient, et ce conformément aux directives
contenues dans le manuel oncologique pluridisciplinaire précité. Toute
dérogation y afférente doit faire l’objet d’une concertation pluri-
disciplinaire.

Cette concertation pluridisciplinaire doit être concrétisée sous la
forme d’une consultation oncologique pluridisciplinaire entre trois méde-
cins au minimum. Ceux-ci sont tout d’abord le médecin spécialiste
et/ou généraliste traitant ou référant, en deuxième lieu un médecin
expérimenté en oncologie (il peut s’agir d’un médecin spécialiste en
médecine interne disposant d’un titre professionnel particulier en
oncologie et/ou d’un radiothérapeute-oncologue et/ou d’un médecin
spécialiste en médecine interne porteur du titre professionnel particu-
lier en hématologie clinique, d’un chirurgien disposant d’une expé-
rience oncologique ou d’un titre professionnel en oncologie ou d’un
médecin spécialiste agréé en gastro-entérologie, en pneumologie, en
gynécologie-obstétrique, en urologie, ou d’un autre médecin spécialiste
ayant une expérience en oncologie ou un titre professionnel en
oncologie selon la pathologie du patient traité). En troisième lieu, un
médecin relevant de la première ou de la deuxième catégorie ou un
médecin spécialiste en anatomopathologie, en radiodiagnostic, en
biologie clinique ou en médecine nucléaire. Il convient de prévoir une
représentation équilibrée des disciplines concernées, de sorte qu’une
connaissance suffisante de toutes les modalités thérapeutiques requises
(expertise chirurgicale, chimiothérapeutique et/ou radiothérapeutique)
soit mise à la disposition du patient.

En vue du suivi de la qualité des soins au sein du programme de
soins, chaque programme de soins doit procéder à l’enregistrement de
paramètres concernant le patient et son traitement ainsi que du degré
d’implémentation des directives contenues dans le manuel oncologique
pluridisciplinaire du programme de soins en question.

En ce qui concerne le premier enregistrement de paramètres relatifs
au patient dans le cadre du programme de soins, un système
d’enregistrement est instauré, qui tient compte des recommandations
formulées dans l’avis du 8 avril 2002 de la Commission de la protection
de la vie privée. Aux fins de compléter les recommandations formulées
par la Commission, un cadre légal est en préparation. Il précise entre
autres les modalités pour l’organisation de cet enregistrement. En
attendant la réalisation pratique de cet enregistrement tel que déve-
loppé dans le présent arrêté royal, il est prévu que le système actuel du
registre national du cancer est maintenu au cours de la période de
transition. Cette mesure transitoire vise à éviter que les précieuses
informations et le know-how accumulés en ce qui concerne le registre
national du cancer ne soient perdus en raison du vide créé lors de la
période intermédiaire nécessaire à l’élaboration pratique de l’enregis-
trement du cancer tel que décrit dans le présent arrêté.

Le deuxième enregistrement, à savoir l’enregistrement de l’implé-
mentation des directives du manuel d’oncologie, est une mesure
quantitative, en pour cent, du respect de chaque directive. Il n’est
nullement question ici d’un quelconque enregistrement de données à
caractère personnel. Il n’a dès lors pas été tenu compte dans ce domaine
des remarques formulées par la Commission de la protection de la vie
privée.

Pour cette deuxième catégorie de données à enregistrer, l’évaluation
est assurée par la commission pluridisciplinaire d’oncologie.

Afin de pouvoir se faire une idée, à l’issue du traitement, de la nature
de l’affection et du déroulement du traitement spécifique y afférent, du
caractère pluridisciplinaire spécifique du traitement et du résultat de ce
dernier,... chaque patient individuel doit faire l’objet d’un rapport de
traitement, lequel est joint au dossier médical.

La commission pluridisciplinaire d’oncologie, qui, en principe, doit
être mise sur pied pour chaque programme de soins d’oncologie, joue
un rôle de soutien au niveau de la réalisation de soins intégrés, efficaces,
effectifs, accessibles et adaptés, bref, de soins de qualité pour tout
patient oncologique.
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Het college van geneesheren dat voor oncologie zal worden
opgericht in uitvoering van het koninklijk besluit van 15 februari 1999
betreffende de kwalitatieve toetsing van de medische activiteit in de
ziekenhuizen en waaraan in onderhavig besluit welbepaalde specifieke
bijkomende taken worden toegekend, zal een specifieke rol gaan
vervullen op het vlak van de toetsing van de kwaliteit van de zorg
verstrekt in beide programma’s. Dit college is multidisciplinair samen-
gesteld met een evenwichtige vertegenwoordiging van de betrokken
geneesheren-specialisten. Als taken heeft het college onder meer naast
zijn belangrijkste taak die bevordering van kwaliteitsinitiatieven inhoudt,
de opstelling van een model van kwaliteitshandboek, mede het bepalen
van de te registreren parameters voor de kankerregistratie, het
meewerken aan audits, het vergelijken van de handboeken, het
formuleren van aanbevelingen in verband met de competentiecriteria
van geneesheren-specialisten voor het domein van de oncologie
evenals het formuleren van aanbevelingen inzake gespecialiseerde
zorgprogramma’s voor oncologie en hun minimaal activiteitsniveau.
Gezien het vanzelfsprekend is dat een multidisciplinair college dat zeer
heterogeen is samengesteld en dat een zeer breed domein als de
oncologie bestrijkt, niet over de genoodzaakte kennis per thematische
patiëntengroep beschikt, kan dit college specifieke werkgroepen oprich-
ten ter uitvoering van zijn opdrachten.

V. Specifieke bepalingen per zorgprogramma

Inhoudelijk wordt het verschil tussen beide zorgprogramma’s bepaald
door de onderling gemaakte afspraken die gedocumenteerd zijn in het
multidisciplinair oncologisch handboek.

Het verschil in normering voor beide zorgprogramma’s situeert zich
voornamelijk op het vlak van de omkadering en dan specifiek voor wat
betreft de medische omkadering evenals op het vlak van de vereiste
infrastructuur en omgevingselementen.

De vereiste omkadering, andere dan de medische omkadering, is
praktisch gelijklopend voor het zorgprogramma voor oncologische
basiszorg en het zorgprogramma voor oncologie.

Op verpleegkundig vlak moet er sprake zijn van een deskundigheid
op het vlak van oncologische aandoeningen. Voor het zorgprogramma
voor oncologische basiszorg is het bovendien voldoende dat de
handelingen worden gesteld onder leiding van verpleegkundigen die
voldoende deskundig zijn. Voor het toedienen van chemotherapie is
een bijzondere beroepsbekwaamheid of een aantal jaren ervaring
vereist. Voor de toediening van therapieën met open radioactieve
bronnen is dit eveneens het geval.

Voor de psychosociale begeleiding moet binnen het ziekenhuis een
beroep kunnen worden gedaan op een pluridisciplinair supportteam.
Eventueel wordt deze taak vervuld door het pluridisciplinair team dat
ook de palliatieve functie van het ziekenhuis waarneemt.

Bijkomend moet binnen het ziekenhuis een beroep kunnen worden
gedaan op een geneesheer-specialist met ervaring in de pijn-
behandeling, een kinesitherapeut, een diëtist en een geneesheer-
specialist in de pathologische anatomie (eventueel via een samenwer-
kingsverband of via het zorgprogramma voor oncologie).

Zoals gesteld, verschilt de normering voor beide zorgprogramma’s
op het vlak van de medische omkadering. Beide zorgprogramma’s
dienen te beschikken over een medisch coördinator. Binnen het
zorgprogramma oncologische basiszorg zal deze geneesheer die een
specifieke ervaring in de kankerbehandeling moet hebben en voltijds
aan het ziekenhuis moet verbonden zijn, de activiteiten van alle
specialisten die in het ziekenhuis kanker behandelen, coördineren. Voor
het zorgprogramma voor oncologie wordt echter een bijkomende
omkadering en deskundigheid op medisch vlak geëist. Meer in het
bijzonder moet het zorgprogramma minstens beschikken over genees-
heren van de volgende disciplines :

- ten minste één voltijds erkende geneesheer-specialist in de inwen-
dige geneeskunde houder van de bijzondere beroepstitel in de oncolo-
gie;

- ten minste één geneesheer-specialist in de radiotherapie-oncologie,
desgevallend als consulent van de radiotherapiedienst van het zieken-
huis waarmee daaromtrent een samenwerkingsovereenkomst werd
gesloten;

- geneesheer-specialisten in de heelkunde met een bijzondere beroeps-
titel in de oncologie of die binnen hun specialiteit een oncologische
activiteit hebben, evenals een ervaring van ten minste drie jaar in de
behandeling van oncologische aandoeningen;

- ten minste één geneesheer-specialist in de inwendige geneeskunde
houder van de bijzondere beroepstitel in de klinische hematologie,
desgevallend als consulent;

- ten minste één erkende geneesheer-specialist houder van de
bijzondere beroepstitel in de oncologie, van drie van de vier volgende
specialismen : de gastro-enterologie, de pneumologie, de gynaecologie-
verloskunde en de urologie;

Le collège des médecins qui sera créé pour l’oncologie, en exécution
de l’arrêté royal du 15 février 1999 relatif à l’évaluation qualitative de
l’activité médicale dans les hôpitaux, et auquel le présent arrêté confère
certaines tâches complémentaires spécifiques, remplira un rôle spécifi-
quesur le plan de l’évaluation de la qualité des soins dispensés dans les
deux programmes. Ce collège est composé de manière pluridiscipli-
naire et comporte une représentation équilibrée des médecins spécia-
listes concernés. Outre sa tâche principale axée sur la promotion
d’initiatives en matière de qualité, le collège a pour mission d’élaborer
un modèle de manuel de la qualité, de fixer les paramètres à enregistrer
pour l’enregistrement du cancer, de collaborer à des audits, de
comparer les manuels, de formuler des recommandations concernant
les critères de compétence des médecins spécialistes pour le domaine
de l’oncologie et de formuler des recommandations au sujet des
programmes de soins spécialisés d’oncologie et de leur niveau mini-
mum d’activité. Etant donné qu’un collège pluridisciplinaire composé
de manière très hétérogène et couvrant un domaine aussi large que
l’oncologie ne dispose pas, logiquement, des connaissances requises
pour chaque groupe thématique de patients, le collège de médecins
dont question peut créer des groupes de travail spécifiques en vue de
l’exécution de ses missions.

V. Dispositions spécifiques par programme de soins

Sur le plan du contenu, la différence entre les deux programmes de
soins est fixée par les accords mutuels détaillés dans le manuel
pluridisciplinaire d’oncologie.

Les normes applicables aux deux programmes de soins se différen-
cient essentiellement sur le plan de l’encadrement, en particulier
l’encadrement médical, ainsi que sur le plan de l’infrastructure et des
éléments environnementaux requis.

L’encadrement requis, excepté l’encadrement médical, est quasiment
le même pour le programme de soins de base en oncologie et pour le
progamme de soins d’oncologie.

En ce qui concerne l’encadrement infirmier, il doit être question d’une
expertise en matière d’affections oncologiques. En ce qui concerne le
programme de soins de base en oncologie, il suffit que les actes soient
posés sous la surveillance d’infirmiers disposant d’une expertise
suffisante. Pour l’administration de la chimiothérapie, une compétence
professionnelle particulière ou un certain nombre d’années d’expé-
rience sont requis. Cela vaut également pour l’administration de
thérapies avec sources radioactives ouvertes.

En ce qui concerne l’accompagnement psychosocial, on doit pouvoir
faire appel, au sein de l’hôpital, à une équipe de soutien pluridiscipli-
naire. Cette tâche peut éventuellement être remplie par l’équipe
pluridisciplinaire assurant également la fonction palliative de l’hôpital.

En outre, on doit pouvoir faire appel, au sein de l’hôpital, à un
médecin spécialiste ayant une expérience dans le traitement de la
douleur, à un kinésithérapeute, à un diététicien et à un médecin
spécialiste en anatomopathologie (éventuellement par le biais d’une
association ou du programme de soins d’oncologie).

Comme mentionné ci-dessus, le cadre normatif des deux program-
mes de soins diffère sur le plan de l’encadrement médical. Les deux
programmes de soins doivent disposer d’un coordinateur médical. Au
sein du programme de soins de base en oncologie, ce médecin, qui doit
avoir une expérience spécifique en matière de traitement du cancer et
être attaché à temps plein à l’hôpital, est chargé de la coordination des
activités de tous les spécialistes de l’hôpital qui traitent le cancer.
Toutefois, pour le programme de soins d’oncologie, un encadrement et
une expertise complémentaires sur le plan médical sont requis. Le
programme de soins doit notamment disposer de médecins des
disciplines suivantes :

- au moins un médecin agréé à temps plein spécialiste en médecine
interne porteur du titre professionnel particulier en oncologie;

- au moins un médecin spécialiste en radiothérapie-oncologie, le cas
échéant comme consultant du service de radiothérapie de l’hôpital avec
lequel un accord de collaboration en la matière a été conclu;

- des médecins spécialistes en chirurgie disposant d’un titre profes-
sionnel particulier en oncologie ou qui pratiquent une activité oncolo-
gique dans le cadre de leur spécialité et disposent d’une expérience
d’au moins trois ans dans le traitement d’affections oncologiques;

- au moins un médecin spécialiste en médecine interne porteur du
titre professionnel particulier en hématologie clinique, le cas échéant en
tant que consultant;

- au moins un médecin spécialiste agréé porteur du titre profession-
nel particulier en oncologie pour trois des quatre spécialisations
suivantes : gastro-entérologie, pneumologie, gynécologie-obstétrique et
urologie;
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- permanent bereikbare geneesheren-specialisten in de pathologische
anatomie, in de klinische biologie en in de röntgendiagnose die voltijds
tewerkgesteld zijn in het ziekenhuis dat over het zorgprogramma
beschikt.

Het is vanzelfsprekend dat andere dan voornoemde geneesheren-
specialisten met bijzondere beroepstitel in de oncologie of met een
belangrijke oncologische activiteit op geïntegreerde wijze werkzaam
zijn in het kader van het oncologisch zorgprogramma en er op een
volwaardige wijze deel van uitmaken.

Daarnaast dient de vestigingsplaats te voldoen aan volgende voor-
waarden :

- een permanent op de vestigingsplaats beschikbare geneesheer om
oncologische urgenties te herkennen en op te vangen;

- een erkend geneesheer-specialist in de inwendige geneeskunde
houder van de bijzondere beroepstitel in de oncologie (eventueel
bijgestaan door een geneesheer-specialist met voldoende ervaring in de
opvang van de toxische en infectieuze complicaties van chemo-
therapeutische behandelingen), en een geneesheer-specialist in de
radiotherapie-oncologie waarop permanent een beroep kan worden
gedaan op de vestigingsplaats.

Voorzover de betrokken geneesherens-pecialisten nog niet beschik-
ken over de noodzakelijke erkenning, dienen zij alleszins te voldoen
aan de overgangsbepalingen van het besluit en meer expliciet aan de
aanbevelingen in verband met de competentiecriteria zoals geformu-
leerd door het college van geneesheren.

Eveneens op het vlak van de vereiste infrastructuur en omgevings-
elementen worden voor het zorgprogramma voor oncologie
bijkomende eisen gesteld meer bepaald :

- het zorgprogramma moet beroep kunnen doen op een dienst voor
radiotherapie binnen het eigen ziekenhuis of binnen een ander
ziekenhuis waarmee hieromtrent een overeenkomst werd afgesloten;

- het ziekenhuis moet op dezelfde vestigingsplaats als deze van het
zorgprogramma beschikken over een erkende functie intensieve zorg;

- het ziekenhuis moet beschikken over een hospitalisatie-afdeling
voor medische oncologie waar systemische therapie kan worden
toegediend;

- het ziekenhuis moet beschikken over faciliteiten waar op een
adequate en veilige manier cytostatica in daghospitalisatie kunnen
worden toegediend en waar permanent beroep kan worden gedaan op
de geneesheren waarover het zorgprogramma voor oncologie moet
beschikken.

Het feit dat de hospitalisatieafdeling voor medische oncologie onder
leiding staat van een geneesheer-specialist in de inwendige genees-
kunde houder van de bijzondere beroepstitel in de oncologie, moet
geenszins begrepen worden als een volledige centralisatie van alle
oncologische, inclusief hematologische, activiteiten. In deze zieken-
huizen waar bijvoorbeeld tevens een afdeling oncologische hematolo-
gie op volwaardige wijze functioneert, kan deze perfect verder blijven
functioneren onder leiding van de geneesheer-specialist houder van de
bijzondere beroepstitel in de klinische hematologie.

Met betrekking tot de manipulatie van anti-tumorale medicatie richt
het ziekenhuis dat beschikt over een zorgprogramma voor oncologie,
binnen het medische farmaceutische comité een specifieke werkgroep
op. Bovendien dienen de bereiding en de toediening van deze
medicatie te gebeuren volgens de bepalingen voorzien in het besluit.

In de toekomst zullen eveneens normen worden uitgewerkt voor het
gebruik van open radio-actieve bronnen voor therapeutisch gebruik en
dit in samenwerking met het federaal agentschap voor nucleaire
controle.

VI. Vestigingsplaats

Om een coherent beleid binnen het zorgprogramma te verzekeren en
inhoudelijke samenwerking te bevorderen, wordt verondersteld dat
een zorgprogramma dat uitgesplitst is op verschillende vestigingsplaat-
sen wel beschikt over één medisch coordinator, één gezamenlijk
opgesteld multidisciplinair oncologisch handboek en één multidiscipli-
naire commissie voor oncologie met representatieve samenstelling van
alle betrokkenen. De zorgprogramma’s kunnen worden uitgesplitst
over de verschillende vestigingsplaatsen van hetzelfde ziekenhuis dan
wel van verschillende ziekenhuizen. Aan alle andere erkenningsvoor-
waarden moet iedere vestigingsplaats van een opgesplitst zorgpro-
gramma voldoen.

- des médecins spécialistes en anatomopathologie, en biologie
clinique et en radiologie, travaillant à temps plein dans l’hôpital qui
dispose du programme de soins, et joignables en permanence.

Il est évident que des médecins spécialistes autres que les médecins
spécialistes précités disposant d’un titre professionnel particulier en
oncologie ou ayant une activité oncologique importante, sont actifs
d’une manière intégrée dans le cadre du programme de soins
d’oncologie et y participent à part entière.

En outre, le site doit satisfaire aux conditions suivantes :

- disposer en permanence, sur le site, d’un médecin capable
d’identifier et de prendre en charge les urgences oncologiques;

- un médecin spécialiste agréé en médecine interne porteur du titre
professionnel particulier en oncologie (éventuellement assisté par un
médecin spécialiste possédant suffisamment d’expérience dans la prise
en charge des complication toxiques et infectieuses des traitements
chimiothérapeutiques), et un médecin spécialiste en radiothérapie-
oncologie appelables en permanence sur le site.

Si les médecins spécialistes concernés ne disposent pas encore de
l’agrément nécessaire, ils doivent en tous les cas répondre aux
dispositions transitoires de l’arrêté et, plus particulièrement, aux
recommandations relatives aux critères de compétence telles que
formulées par le collège de médecins.

Le programme de soins d’oncologie est également soumis à des
conditions supplémentaires sur le plan de l’infrastructure et des
éléments environnementaux requis, notamment :

- le programme de soins doit pouvoir faire appel à un service de
radiothérapie, soit au sein de l’hôpital, soit dans un autre hôpital avec
lequel un accord a été conclu à cet égard;

- l’hôpital doit disposer, sur le même site que celui du programme de
soins, d’une fonction agréée de soins intensifs;

- l’hôpital doit disposer d’une section d’hospitalisation d’oncologie
médicale permettant l’administration de thérapies systémiques;

- l’hôpital doit disposer d’équipements permettant d’administer, en
hospitalisation de jour, des cytostatiques de manière adéquate et sûre
etoù il peut être fait appel en permanence aux médecins dont le
programme de soins d’oncologie doit disposer.

Le fait que la section d’hospitalisation d’oncologie médicale soit sous
la direction d’un médecin spécialiste en médecine interne, porteur d’un
titre professionnel particulier en oncologie, ne doit en aucun cas être
compris comme une centralisation complète de toutes les activités
oncologiques y compris hématologiques. Dans les hôpitaux où par
exemple une section d’hématologie oncologique fonctionne à part
entière, celle-ci peut parfaitement continuer à fonctionner sous la
direction d’un médecin spécialiste porteur du titre professionnel
particulier en hématologie clinique.

En ce qui concerne la manipulation de médications antitumorales,
l’hôpital qui dispose d’un programme de soins d’oncologie, crée, au
sein du comité médico-pharmaceutique, un groupe de travail spécifi-
que.En outre, la préparation et l’administration de ces médications
doivent s’effectuer selon les dispositions prévues dans l’arrêté.

A l’avenir, des normes seront également élaborées en ce qui concerne
l’utilisation de sources radioactives à usage thérapeutique, et ce en
collaboration avec l’agence fédérale de contrôle nucléaire.

VI. Lieu d’implantation

. Afin de garantir une politique cohérente au sein du programme de
soins, et de promouvoir la collaboration en termes de contenu, il est
supposé qu’un programme de soins réparti sur différents sites dispose
bien d’un seul coordinateur médical, d’un seul manuel oncologique
pluridisciplinaire rédigé collectivement et d’une seule commission
pluridisciplinaire d’oncologie composée de manière représentative de
tous les intéressés. Les programmes de soins peuvent être répartis entre
les différents sites d’un même hôpital ou de différents hôpitaux. Chaque
site d’un programme de soins réparti entre différents sites doit
répondre à toutes les autres conditions d’agrément.
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Voor wat betreft het zorgprogramma voor oncologie is bepaald dat
de andere vestigingsplaatsen van het ziekenhuis of de ziekenhuizen
dan deze waar het zorgprogramma voor oncologie wordt uitgebaat,
dienen te voldoen aan de erkenningsnormen bepaald voor het zorg-
programma voor oncologische basiszorg.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Volksgezondheid,
J. TAVERNIER

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

21 MAART 2003. — Koninklijk besluit houdende vaststelling van de
normen waaraan het zorgprogramma voor oncologische basiszorg
en het zorgprogramma voor oncologie moeten voldoen om te
worden erkend

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 9quater, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997 en gewijzigd bij de wet van 25 januari 1999,
artikel 15 gewijzigd bij de wet van 29 april 1996, artikel 68, gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 25 april 1997 en de wet van 12 december 1997
en artikel 86 gewijzigd bij de wet van 29 april 1996 en de wet van
12 augustus 2000;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 januari 1989 houdende
vaststelling van aanvullende normen voor de erkenning van zieken-
huizen en ziekenhuisdiensten alsmede tot nadere omschrijving van de
ziekenhuisgroeperingen en van de bijzondere normen waaraan deze
moeten voldoen, inzonderheid op artikel 2, § 1, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 4 maart 1991, 28 maart 1995, 20 augus-
tus 1996, 15 juli 1997, 21 januari 1998 en 21 maart 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1999 tot vaststelling
van de lijst van zorgprogramma’s zoals bedoeld in artikel 9quater van
de wet op de ziekenhuizen, gecoordineerd op 7 augustus 1987 en tot
aanduiding van de artikelen die op hen van toepassing zijn, gewijzigd
door het koninklijk besluit van 16 juni 1999 en het koninklijk besluit van
21 maart 2003;

Gelet op de adviezen van de Nationale Raad voor Ziekenhuis-
voorzieningen, Afdeling Programmatie en Erkenning gegeven op
9 oktober 1997 en op 19 oktober 2000;

Gelet op het advies van de Commissie voor de Bescherming van de
Persoonlijke Levenssfeer, gegeven op 8 april 2002;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
28 maart 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 17 juli 2002;

Gelet op het advies nr. 34.115/3 van de Raad van State, gegeven op
17 februari 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en van
Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Om erkend te worden en erkend te blijven moeten het
zorgprogramma voor oncologische basiszorg en het zorgprogramma
voor oncologie voldoen aan de normen vastgesteld in dit besluit.

HOOFDSTUK II. — Zorgprogramma voor oncologische basiszorg

Afdeling 1. — Doelgroep, aard en inhoud van de zorg

Art. 2. § 1. Het zorgprogramma voor oncologische basiszorg is
gericht op de diagnose, de behandeling en de opvolging van oncolo-
gische aandoeningen van patiënten van 16 jaar of ouder. Voornoemde
activiteiten worden, indien de aandoening het vereist, uitgevoerd in
samenwerking met een zorgprogramma voor oncologie in het kader
van een samenwerkingsverband zoals bedoeld in artikel 10, § 1. De
diagnose, behandeling, opvolging en de eventuele samenwerking
dienen steeds te gebeuren overeenkomstig de richtlijnen en verwijs-
afspraken in het multidisciplinair oncologisch handboek bedoeld in
artikel 7, § 1, van dit besluit, zonder afbreuk te doen aan de vrije keuze
van de patiënt.

En ce qui concerne le programme de soins d’oncologie, l’arrêté
stipule que lesautres sites de l’hôpital ou les autres hôpitaux que ceux
où le programme de soins d’oncologie est exploité, doivent satisfaire
aux normes d’agrément applicables au programme de soins de base en
oncologie.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté

les très respectueux

et très fidèles serviteurs,

Le Ministre de la Santé publique,
J. TAVERNIER

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

21 MARS 2003. — Arrêté royal fixant les normes auxquelles le
programme de soins de base en oncologie et le programme de soins
d’oncologie doivent répondre pour être agréés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 9quater, inséré par l’arrêté royal du 25 avril 1997 et modifié par
la loi du 25 janvier 1999, l’article 15 modifié par la loi du 29 avril 1996,
l’article 68 modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997 et la loi du
12 décembre 1997 et l’article 86 modifié par la loi du 29 avril 1996 et la
loi du 12 août 2000;

Vu l’arrêté royal du 30 janvier 1989 fixant les normes complémentai-
res d’agrément des hôpitaux et des services hospitaliers et précisant la
définition des groupements d’hôpitaux et les normes particulières
qu’ils doivent respecter, notamment l’article 2, § 1er, modifié par les
arrêtés royaux des 4 mars 1991, 28 mars 1995, 20 août 1996, 15 juillet 1997,
21 janvier 1998 et 21 mars 2003;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1999 fixant la liste de programmes de
soins telle que visée à l’article 9quater de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987, coordonnée les 7 août 1987 et désignant les
articles qui leur sont applicables, modifiée par l’arrêté royal du
16 juin 1999 et l’arrêté royal du 21 mars 2003;

Vu les avis du Conseil national des Etablissements hospitaliers,
Section Programmation et Agrément, les 9 octobre 1997 et 19 octo-
bre 2000;

Vu l’avis de la Commission de la Protection de la Vie privée, donné
le 8 avril 2002,

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 28 mars 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 juillet 2002,

Vu l’avis n° 34.115/3 du Conseil d’Etat, donné le 17 février 2003;

Sur la proposition de Notre ministre de la Santé publique et de Notre
ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Pour être agréé et le rester, le programme de soins de
base en oncologie et le programme de soins d’oncologie doivent
répondre aux normes fixées dans le présent arrêté.

CHAPITRE II. — Programme de soins de base en oncologie

Section 1re. — Groupe cible, nature et contenu des soins

Art. 2. § 1er. Le programme de soins de base en oncologie est axé sur
le diagnostic, le traitement et le suivi d’affections oncologiques de
patients âgés de 16 ans ou plus. Les activités précitées sont exécutées, si
l’affection l’exige, en collaboration avec un programme de soins
d’oncologie dans le cadre d’une association telle que visée à l’article 10,
§ 1er. Le diagnostic, le traitement, le suivi et la collaboration éventuelle
doivent toujours être assurés conformément aux directives et accords
en matière d’adressage tels que repris dans le manuel oncologique
pluridisciplinaire visé à l’article 7, § 1er, du présent arrêté sans porter
préjudice au libre choix du patient.
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§ 2. Oncologische patiënten die behoren tot de doelgroep van een
gespecialiseerd zorgprogramma, door Ons nader omschreven, of van
het zorgprogramma voor kinderoncologie, eveneens door Ons nader
omschreven, worden verwezen naar het betrokken zorgprogramma.

Zolang geen dergelijke zorgprogramma’s zijn erkend, worden de
betrokken patiënten verwezen overeenkomstig de verwijsafspraken in
het multidisciplinair oncologisch handboek.

§ 3. Het zorgprogramma voor oncologische basiszorg mag worden
uitgesplitst over verschillende vestigingsplaatsen op voorwaarde dat
op elke vestigingsplaats wordt voldaan aan alle erkenningsnormen
behoudens anders bepaald in dit besluit.

Afdeling 2
De medische en niet-medische omkadering en deskundigheid.

Onderafdeling 1. — Vereiste medische deskundigheid

Art. 3. De medische coordinatie van het zorgprogramma voor
oncologische basiszorg geschiedt door een geneesheer-specialist met
een ervaring van tenminste drie jaar in de behandeling van kwaadaar-
dige aandoeningen. Hij wordt op voorstel van de hoofdgeneesheer
aangewezen door de ziekenhuisbeheerder na advies van de medische
raad en is voltijds verbonden aan het ziekenhuis.

Indien het zorgprogramma voor oncologische basiszorg wordt
uitgesplitst over verschillende vestigingsplaatsen, zoals voorzien in
artikel 2, § 3, wordt de medische coördinatie voor het geheel van
vestigingsplaatsen waargenomen door één geneesheer-specialist.

Onderafdeling 2. — Vereiste verpleegkundige omkadering

Art. 4. De verpleegkundige verzorging van patiënten met oncologische
aandoeningen dient te geschieden onder leiding van verpleegkundigen
deskundig in de integrale verzorging van dergelijke patiënten en in de
palliatieve zorgen. De toediening van chemotherapie gebeurt uitsluitend
onder toezicht van verpleegkundigen die erkend zijn voor of in opleiding
zijn voor de bijzondere beroepsbekwaamheid van verpleegkundige in de
oncologie of die ten minste vijf jaar ervaring hebben in de verzorging van
patiënten met oncologische aandoeningen.

Onderafdeling 3. — Psychosociale omkadering

Art. 5. Voor psychosociale begeleiding moet het zorgprogramma
voor oncologische basiszorg in het ziekenhuis een beroep kunnen doen
op een plundisciplinair psychosociaal supportteam bestaande uit een
klinisch psycholoog, een maatschappelijk werker of een gegradueerde
verpleegkundige in de sociale gezondheidszorg en op een psychiater.
Zij moeten de patiënt gedurende de ganse behandeling kunnen volgen.

Voor voornoemde deskundigheden kan eventueel een beroep wor-
den gedaan op de leden van het pluridisciplinair team dat ook de
palliatieve functie in het ziekenhuis waarneemt.

Onderafdeling 4. — Andere omkadering

Art. 6. § 1. Het zorgprogramma moet tevens in het ziekenhuis
kunnen beroep doen op een geneesheerspecialist met ervaring in
pijnbehandeling, een kinesitherapeut en een diëtist.

§ 2. Indien aan het ziekenhuis geen geneesheren-specialisten in de
pathologische anatomie verbonden zijn of indien geen gestructureerd
schriftelijk samenwerkingsverband met een geneesheer-specialist in de
pathologische anatomie bestaat, dient een beroep te worden gedaan op
deze van een zorgprogramma voor oncologie waarmee het zorg-
programma oncologische basiszorg een samenwerkingsverband zoals
bedoeld in artikel 10, § 1, heeft.

Afdeling 3
Kwaliteitsnormen en normen inzake kwaliteitsopvolging

Onderafdeling 1.— Kwaliteitsnormen

Art. 7. § 1. Elk ziekenhuis met een zorgprogramma voor oncolo-
gische basiszorg dient gebruik te maken van een multidisciplinair
oncologisch handboek dat :

- de multidisciplinaire richtlijnen bevat voor de diagnosestelling, de
behandeling en de opvolging van patiënten met oncologische aandoe-
ningen, waaronder de organisatorische afspraken inzake verwijzing
van patiënten binnen een oncologisch samenwerkingsverband zoals
bedoeld in artikel 10 van dit besluit, zonder afbreuk te doen aan de vrije
keuze van de patiënt;

- alle geneesheer-specialisten aanduidt die betrokken zijn in de
oncologische zorgverlening met vermelding van het domein waarin
hun expertise zich situeert;

- aangeeft welke andere personen in het kader van het zorg-
programma welke taken vervullen.

Indien het zorgprogramma voor oncologische basiszorg wordt
uitgesplitst over verschillende vestigingsplaatsen overeenkomstig arti-
kel 2, § 3, dient voor het geheel van vestigingsplaatsen één multidisci-
plinair oncologisch handboek te worden opgesteld.

§ 2. Les patients oncologiques qui appartiennent au groupe cible d’un
programme de soins spécialisés, précisé par Nous, ou d’un programme
de soins d’oncologie pédiatrique également précisé par Nous, sont
adressés au programme de soins concerné.

Tant que ces programmes de soins n’ont pas été agréés, les patients
concernés sont adressés conformément aux accords en matière d’adres-
sage repris dans le manuel oncologique pluridisciplinaire.

§ 3. Le programme de soins de base en oncologie peut être réparti sur
plusieurs sites, à condition que chacun d’entre eux réponde à toutes les
normes d’agrément, sauf disposition contraire dans le présent arrêté.

Section 2. — L’expertise et l’encadrement médicaux et non médicaux

Sous-section 1re. — Expertise médicale requise

Art. 3. La coordination médicale du programme de soins de base en
oncologie est assurée par un médecin spécialiste ayant une expérience
d’au moins trois ans dans le traitement d’affections malignes. Il est
désigné par le gestionnaire hospitalier, sur la proposition du médecin
en chef, après avis du conseil médical, et est attaché à temps plein à
l’hôpital.

Si le programme de soins de base en oncologie est réparti sur
plusieurs sites, tel que prévu à l’article 2, § 3, la coordination médicale
pour l’ensemble des sites est assurée par un seul médecin spécialiste.

Sous-section 2. — Encadrement infirmier requis

Art. 4. Les soins infirmiers aux patients souffrant d’affections oncologi-
ques doivent être dispensés sous la direction d’infirmiers experts dans la
dispensation intégrale de soins à ce type de patients et dans les soins
palliatifs. La chimiothérapie est administrée uniquement sous la sur-
veillance d’ infirmiers qui sont agréés comme infirmiers en oncologie ou qui
suivent une formation afin d’obtenir cette qualification professionnelle
particulière ou qui ont cinq ans d’expérience au moins dans la dispensation
de soins aux patients souffrant d’affections oncologiques.

Sous-section 3. — Encadrement psychosocial

Art. 5. Pour l’accompagnement psychosocial, le programme de
soins de base en oncologie dans l’hôpital doit pouvoir faire appel à une
équipe de soutien psychosocial pluridisciplinaire composée d’un
psychologue clinicien, d’un travailleur social ou d’un infirmier gradué
en santé publique et d’un psychiatre. Ils doivent pouvoir suivre le
patient tout au long de son traitement.

Pour les compétences précitées, il peut éventuellement être fait appel
aux membres de l’équipe pluridisciplinaire assumant également la
fonction palliative à l’hôpital.

Sous-section 4. — Autre encadrement

Art. 6. § 1er. Le programme de soins doit également pouvoir faire
appel au sein de l’hôpital à un médecin spécialiste ayant une expérience
dans le traitement de la douleur, un kinésithérapeute et à un diététicien.

§ 2. Si l’hôpital ne dispose pas de médecins spécialistes en
anatomopathologie attachés à l’hôpital ou s’il n’y a pas d’accord écrit
d’association structurée avec un médecin spécialiste en anatomopatho-
logie, il faut faire appel à ceux d’un programme de soins d’oncologie
avec lequel le programme de soins de base en oncologie a une
association telle que visée à l’article 10, § 1er.

Section 3
Normes de qualité et normes relatives au suivi de la qualité

Sous-section 1re. — Normes de qualité

Art. 7. § Ier. Tout hôpital doté d’un programme de soins de base en
oncologie doit utiliser un manuel oncologique pluridisciplinaire, qui :

- comprend les directives pluridisciplinaires concernant la fixation du
diagnostic, le traitement et le suivi de patients atteints d’affections
oncologiques, dont les accords organisationnels relatifs à l’adressage de
patients dans le cadre d’une association oncologique telle que visée à
l’article 10 du présent arrêté sans porter préjudice au libre choix du
patient;

- indique tous les médecins spécialistes qui sont impliqués dans la
dispensation de soins oncologiques, ainsi que le domaine dans lequel
leur expertise se situe;

- indique quelles autres personnes remplissent quelles tâches dans le
cadre du programme de soins.

Si le programme de soins de base en oncologie est réparti sur
plusieurs sites, conformément à l’article 2, § 3, il convient de rédiger un
seul manuel oncologique pluridisciplinaire pour l’ensemble des sites.
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§ 2. Het in § 1 bedoelde handboek wordt door de artsen en
verpleegkundigen van het zorgprogramma voor oncologische basis-
zorg opgesteld in overleg met één of meerdere multidisciplinaire
commissies van een zorgprogramma voor oncologie, telkens voor het
domein van de oncologie waarmee het zorgprogramma een oncolo-
gisch samenwerkingsverband heeft. Dit overleg wordt geëxpliciteerd in
het handboek.

Het handboek wordt bovendien in het kader van hoger beschreven
overleg op regelmatige tijdstippen volgens de stand van de wetenschap
geëvalueerd en eventueel aangepast.

§ 3 Het handboek ligt in het ziekenhuis ter inzage van alle artsen,
verpleegkundigen en andere zorgverstrekkers, met inbegrip van de
verwijzende huisartsen.

Art. 8. § 1. Voor elke patiënt met een oncologische aandoening
wordt een oncologisch behandelingsplan opgesteld overeenkomstig de
multidisciplinair opgestelde richtlijnen van het multidisciplinair onco-
logisch handboek.

§ 2. Indien van bedoeld handboek wordt afgeweken dient het
oncologisch behandelingsplan het voorwerp te zijn van een multi-
disciplinair oncologisch consult georganiseerd in samenwerking met
een multidisciplinaire commissie voor oncologie van een zorg-
programma voor oncologie waarmee het zorgprogramma voor onco-
logische basiszorg een samenwerkingsverband heeft. In voorkomend
geval dient de afwijking te worden gemotiveerd in het verslag van de
oncologische behandeling zoals bedoeld in artikel 12.

Art. 9. De bereiding in de hiertoe bestemde infrastructuur en de
toediening van antitumorale medicatie geschiedt overeenkomstig de
normen vermeld Hoofdstuk III, Afdeling 5.

Art. 10. § 1. Elk ziekenhuis met een zorgprogramma voor oncologi-
sche basiszorg moet door middel van een samenwerkingsverband
aangesloten zijn bij minstens één zorgprogramma voor oncologie zoals
bedoeld in Hoofdstuk III van dit besluit.

§ 2. Het ziekenhuis moet tevens deel uitmaken van een palliatief
samenwerkingsverband zoals bedoeld in het koninklijk besluit van
19 juni 1997 houdende vaststelling van de normen waaraan een
samenwerkingsverband inzake palliatieve zorg moet voldoen om te
worden erkend.

Onderafdeling 2. — Kwaliteitsopvolging

Art. 11. § 1. Ieder zorgprogramma voor oncologische basiszorg moet
deelnemen aan een kankerregistratie.

Deze kankerregistratie omvat minimaal volgende parameters :

1) Unieke patientenidentificatie inclusief demografische parameters
(geboortedatum, geslacht, postnummer) en unieke identificatie van het
zorgprogramma en het ziekenhuis;

2) Diagnose volgens internationale klassificatie inclusief incidentie-
datum;

3) Tumorstadium (cTNM);

4) Conclusie van pathologisch verslag (inclusief pTNM);

5) Behandeling met verwijzing naar richtlijnen of verantwoording
van afwijking;

6) Follow-up plan;

7) Bijwerkingen;

8) Ziektevrije overleving en overleving (behandelingsresultaat);

9) de datum van overlijden.

De gegevens van de kankerregistratie worden binnen de
zes maanden na het verstrijken van het jaar gedurende hetwelk de
registratie heeft plaatsgehad, na codering, overgemaakt aan de Minister
die de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid heeft en aan het
college voor oncologie bedoeld in artikel 38.

Voornoemd college kan een model voor de kankerregistratie uitwer-
ken waarbij de vermelde minimaal te registreren parameters kunnen
worden aangevuld met parameters die toelaten de activiteit en de
kwaliteit van de aangeboden zorg van het zorgprogramma te meten.

§ 2. Ieder zorgprogramma voor oncologische basiszorg moet tevens
deelnemen aan de registratie van de implementatiegraad van de
multidisciplinaire richtlijnen beschreven in het multidisciplinair onco-
logisch handboek. Deze gegevens worden ter beschikking gesteld van
de multidisciplinaire commissie voor oncologie waarmee een samen-
werkingsverband bestaat en het college voor oncologie. Op basis van
de periodieke evaluatie van de implementatiegraad van deze richt-
lijnen wordt een regelmatige herevaluatie van het multidisciplinair
oncologisch handboek doorgevoerd.

§ 2. Le manuel, visé au § 1er, est rédigé par les médecins et les
infirmiers du programme de soins de base en oncologie en concertation
avec une ou plusieurs commissions pluridisciplinaires d’un pro-
gramme de soins d’oncologie, chaque fois pour le domaine de
l’oncologie avec lequel le programme de soins a une association
oncologique. Cette concertation est explicitée dans le manuel.

En outre, le manuel sera évalué à échéances régulières et éventuel-
lement adapté et ce, en fonction de l’état d’avancement de la science et
dans le cadre de la concertation précitée.

§ 3. Le manuel peut être consulté à l’hôpital par l’ensemble des
médecins, des infirmiers et des autres prestataires de soins, y compris
les médecins généralistes référants.

Art. 8. § 1er. Pour tout patient atteint d’une affection oncologique, un
plan de traitement oncologique est élaboré conformément aux directi-
ves pluridisciplinaires du manuel oncologique pluridisciplinaire.

§ 2. S’il est dérogé au manuel précité, le plan de traitement
oncologique doit faire l’objet d’une consultation oncologique pluridis-
ciplinaire organisée en collaboration avec une commission pluridisci-
plinaire d’oncologie d’un programme de soins d’oncologie avec lequel
le programme de soins de base en oncologie a une association. Le cas
échéant, la dérogation doit être motivée dans le rapport du traitement
oncologique tel que visé à l’article 12.

Art. 9. La préparation dans l’infrastructure destinée à cet effet, ainsi
que l’administration de médication antitumorale, s’effectuent confor-
mément aux normes visées au Chapitre III, Section 5.

Art. 10. § 1er. Tout hôpital doté d’un programme de soins de base en
oncologie doit, au moyen d’une association, être affilié au moins à un
programme de soins d’oncologie tel que visé au Chapitre III du présent
arrêté.

§ 2. L’hôpital doit par ailleurs faire partie d’une association palliative
telle que visée dans l’arrêté royal du 19 juin 1997 fixant les normes
auxquelles une association en matière de soins palliatifs doit répondre
pour être agréée.

Sous-section 2. — Suivi de la qualité

Art. 11. § 1er. Tout programme de soins de base en oncologie doit
participer à un enregistrement du cancer.

Cet enregistrement du cancer comprend au minimum les paramètres
suivants :

1) Identification unique des patients y compris les paramètres
démographiques (date de naissance, sexe, numéro postal) et identifica-
tion unique du programme de soins et de l’hôpital;

2) Diagnostic selon la classification internationale y compris la date
d’incidence;

3) Stade de la tumeur (cTNM);

4) Conclusion du rapport pathologique (à l’inclusion de pTNM);

5) Traitement avec référence aux directives ou justification de la
dérogation;

6) Plan de suivi;

7) Effets secondaires;

8) Survie sans maladie et survie (résultat de traitement);

9) La date de décès.

Dans les six mois suivant l’année au cours de laquelle l’enregistre-
ment a eu lieu, les données de l’enregistrement du cancer sont
transmises, après codage des données, au Ministre qui a la Santé
publique dans ses attributions et au collège d’oncologie visé à
l’article 38.

Le collège précité peut élaborer un modèle pour l’enregistrement du
cancer dans lequel les paramètres minimaux à enregistrer peuvent être
complétés par des paramètres permettant d’évaluer l’activité et la
qualité des soins offerts dans le cadre du programme de soins.

§ 2. Tout programme de soins de base en oncologie doit également
participer à l’enregistrement du degré d’implémentation des directives
pluridisciplinaires décrites dans le manuel oncologique pluridiscipli-
naire. Ces données sont mises à la disposition de la commission
pluridisciplinaire d’oncologie avec laquelle il existe une association
ainsi que du collège d’oncologie. Sur la base de l’évaluation périodique
du degré d’implémentation de ces directives, une réévaluation régu-
lière du manuel oncologique pluridisciplinaire est réalisée.
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§ 3 Samen met het rapport dat wordt opgesteld in uitvoering van
artikel 2 van het koninklijk besluit van 15 februari 1999 betreffende de
kwalitatieve toetsing van de medische activiteit in de ziekenhuizen,
wordt aan het voornoemd college voor oncologie bovendien een kopij
van het multidisciplinair oncologisch handboek overgemaakt.

Art. 12. Voor iedere patiënt met een oncologische aandoening dient
een verslag van de behandeling te worden opgemaakt. Dit verslag
bevat de gegevens van de kankerregistratie, het gedetailleerde behan-
delingsplan, de opvolging en de motivering ingeval van de multi-
disciplinair opgestelde richtlijnen wordt afgeweken en het behande-
lingsplan het voorwerp was van een multidisciplinair oncologisch
overleg. Tevens wordt progressief melding gemaakt van de neven-
werkingen van de behandeling en het behandelingsresultaat.

Het verslag zelf wordt integraal toegevoegd aan het in artikel 15 van
de wet op de ziekenhuizen, gecoordineerd op 7 augustus 1987,
bedoelde medisch dossier van de patiënt.

Bij elk recidief of progressie waarbij een nieuw oncologisch behan-
delingsplan zoals bedoeld in artikel 8, § 1, aangewezen is, wordt
eveneens een nieuw verslag van de behandeling zoals hierboven
omschreven, opgesteld inclusief het aanvullen van de kankerregistratie.

HOOFDSTUK III. — Zorgprogramma voor oncologie

Afdeling 1. — Doelgroep, aard en inhoud van de zorg

Art. 13. § 1. Het zorgprogramma voor oncologie richt zich op de
diagnose, de multidisciplinaire behandeling en de opvolging van
oncologische aandoeningen van patiënten van 16 jaar of ouder,
rekening houdend met de richtlijnen en/of verwijsafspraken in het
multidisciplinair oncologisch handboek zoals bedoeld in artikel 21, § 1,
van dit besluit, zonder afbreuk te doen aan de vrije keuze van de
patiënt.

§ 2. Oncologische patiënten die behoren tot de doelgroep van een
gespecialiseerd zorgprogramma, door Ons nader omschreven, of van
het zorgprogramma voor kinderoncologie, eveneens door Ons nader
omschreven, worden verwezen naar het betrokken zorgprogramma.

Zolang geen dergelijke zorgprogramma’s zijn erkend, worden de
betrokken patiënten verwezen overeenkomstig de verwijsafspraken in
het multidisciplinair oncologisch handboek.

§ 3. Het zorgprogramma voor oncologie mag worden uitgesplitst
over meerdere vestigingsplaatsen van hetzelfde ziekenhuis of meerdere
vestigingsplaatsen van meerdere ziekenhuizen op voorwaarde dat op
elke vestigingsplaats wordt voldaan aan alle erkenningsnormen behou-
dens anders bepaald in dit besluit. De overige vestigingsplaatsen van
het ziekenhuis of de ziekenhuizen dienen te voldoen aan de erkennings-
normen van het zorgprogramma voor oncologische basiszorg zoals
bedoeld in Hoofdstuk II.

Afdeling 2
De vereiste medische en nietmedische omkadering en deskundigheid

Onderafdeling 1. — Vereiste medische omkadering

Art. 14. Op iedere vestigingsplaats waar het zorgprogramma voor
oncologie uitgebaat wordt, moet het zorgprogramma voor oncologie
minstens beschikken over geneesheren van de volgende disciplines :

a) ten minste één voltijds erkende geneesheer-specialist in de
inwendige geneeskunde houder van de bijzondere beroepstitel in de
oncologie;

b) ten minste één geneesheer-specialist in de radiotherapie-oncologie,
desgevallend als consulent van de radiotherapiedienst in het geval
zoals bedoeld in artikel 30, § 1, tweede lid;

c) geneesheer-specialisten in de heelkunde houders van de bijzon-
dere beroepstitel in de oncologie of geneesheer-specialisten in de
heelkunde die binnen hun specialiteit een oncologische activiteit
hebben, evenals een ervaring van ten minste drie jaar in de behandeling
van oncologische aandoeningen. Laatstgenoemde geneesheer-
specialisten moeten hun bekwaming in de oncologische heelkunde
binnen hun vakgebied kunnen aantonen via deelname aan navorming,
wetenschappelijke vergaderingen, publicaties en andere criteria die
worden vastgesteld door het College voor oncologie;

d) ten minste één geneesheer-specialist in de inwendige geneeskunde
houder van de bijzondere beroepstitel in de klinische hematologie
desgevallend als consulent;

e) tenminste één erkende geneesheer-specialist houder van de
bijzondere beroepstitel in de oncologie, van drie van de vier volgende
specialismen : de gastro-enterologie, de pneumologie, de gynaecologie-
verloskunde en de urologie;

§ 3. En outre, une copie du manuel oncologique pluridisciplinaire est
transmise au collège d’oncologie précité, en même temps que le rapport
rédigé en exécution de l’article 2 de l’arrêté royal du 15 février 1999
relatif à l’évaluation qualitative de l’activité médicale dans les hôpitaux.

Art. 12. Pour tout patient atteint d’une affection oncologique, un
rapport du traitement doit être rédigé. Ce rapport comprend les
données de l’enregistrement du cancer, le plan de traitement détaillé, le
suivi et les motifs qui justifient que l’on déroge aux directives fixées de
manière pluridisciplinaire et que l’on ait consacré une concertation
oncologique pluridisciplinaire au plan de traitement. On mentionne
aussi de manière progressive les effets secondaires du traitement et de
son résultat.

Le rapport proprement dit est joint dans son intégralité au dossier
médical de patient, tel que visé à l’article 15 de la loi sur les hôpitaux,
coordonnée le 7 août 1987.

A chaque récidive ou progression justifiant l’application d’un
nouveau plan de traitement oncologique, tel que visé à l’article 8, § 1er,
un nouveau rapport relatif au traitement, tel que défini ci-dessus, est
rédigé, et l’enregistrement du cancer est complété.

CHAPITRE III. — Programme de soins d’oncologie

Section 1re. — Groupe cible, nature et contenu des soins

Art. 13. § 1er. Le programme de soins d’oncologie est axé sur le
diagnostic, le traitement pluridisciplinaire et le suivi d’affections
oncologiques de patients âgés de 16 ans ou plus, compte tenu des
directives et/ou des accords en matière d’adressage dans le manuel
oncologique pluridisciplinaire, tel que visé à l’article 21, § 1er, du
présent arrêté, sans porter préjudice au libre choix du patient.

§ 2. Les patients oncologiques qui appartiennent au groupe cible d’un
programme de soins spécialisés, précisé par Nous, ou d’un programme
de soins d’oncologie pédiatrique également précisé par Nous, sont
adressés au programme de soins concerné.

Tant que ces programmes de soins n’ont pas été agréés, les patients
concernés sont adressés conformément aux accords en matière d’adres-
sage repris dans le manuel oncologique pluridisciplinaire.

§ 3. Le programme de soins d’oncologie peut être réparti sur
plusieurs sites d’un même hôpital ou sur plusieurs sites de plusieurs
hôpitaux à condition que chaque site réponde à l’ensemble des normes
d’agrément sauf disposition contraire dans le présent arrêté. Les autres
sites de l’hôpital ou des hôpitaux doivent répondre aux normes
d’agrément du programme de soins de base en oncologie tel que visé au
Chapitre II.

Section 2
L’expertise et l’encadrement médicaux et non médicaux requis

Sous-section 1re. — Encadrement médical requis

Art. 14. Sur chaque site où le programme de soins d’oncologie est
exploité, le programme de soins d’oncologie doit disposer au moins de
médecins des disciplines suivantes :

a) au moins un médecin spécialiste en médecine interne agréé à
temps plein, porteur du titre professionnel particulier en oncologie;

b) au moins un médecin spécialiste en radiothérapie-oncologie, le cas
échéant comme consultant du service de radiothérapie dans le cas visé
à l’article 30, § 1er, alinéa 2;

c) des médecins spécialistes en chirurgie porteurs du titre profession-
nel particulier en oncologie ou des médecins spécialistes en chirurgie
qui pratiquent une activité oncologique dans le cadre de leur spécialité
et disposent d’une expérience d’au moins trois ans dans le traitement
d’affections oncologiques. Les médecins spécialistes précités doivent
pouvoir démontrer leur compétence en chirurgie oncologique dans leur
domaine professionnel par la participation à la formation continue, les
réunions scientifiques, publications et autres critères déterminés par le
College d’oncologie;

d) au moins un médecin spécialiste en médecine interne porteur du
titre professionnel particulier en hématologie clinique le cas échéant en
tant que consultant;

e) au moins un médecin spécialiste agréé porteur du titre profession-
nel particulier en oncologie pour trois des quatre spécialisations
suivantes : gastro-entérologie, pneumologie, gynécologie-obstétrique et
urologie;
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f) permanent bereikbare geneesheren-specialisten in de pathologische
anatomie, in de klinische biologie en in de röntgendiagnose die voltijds
tewerkgesteld zijn in het ziekenhuis dat over het zorgprogramma
beschikt.

Art. 15. Geneesheer-specialisten anderen dan deze bedoeld in arti-
kel 14, houder van de bijzondere beroepstitel in de oncologie of die
belangrijke oncologische activiteiten uitoefenen„ zijn op geïntegreerde
en multidisciplinaire wijze werkzaam in het kader van het oncologisch
zorgprogramma en maken er op een volwaardige wijze deel van uit. Zij
worden als dusdanig opgenomen in het multidisciplinair oncologisch
handboek.

Art. 16. Op iedere vestigingsplaats waar het zorgprogramma uit-
gebaat wordt, moet men permanent beroep kunnen doen op een
geneesheer met de nodige deskundigheid om oncologische urgenties te
herkennen en op te vangen en moet men permanent beroep kunnen
doen op een erkende geneesheer-specialist in de inwendige genees-
kunde houder van de bijzondere beroepstitel in de oncologie en een
geneesheer-specialist in de radiotherapie-oncologie.

Onderafdeling 2. — Vereiste verpleegkundige omkadering

Art. 17. De verpleegkundige verzorging van patiënten met oncolo-
gische aandoeningen dient te geschieden door verpleegkundigen
deskundig in de integrale verzorging van dergelijke patiënten en de
palliatieve zorgen.

De toediening van chemotherapie gebeurt uitsluitend door verpleeg-
kundigen die erkend zijn voor of in opleiding zijn voor de bijzondere
beroepsbekwaamheid van verpleegkundige in de oncologie of die ten
minste vijf jaar ervaring hebben in de verzorging van patiënten met
oncologische aandoeningen.

De toediening van therapieën met open radioactieve bronnen
gebeurt door verpleegkundigen die ervaring hebben met deze vorm
van therapie, onder supervisie van een terzake deskundige geneesheer-
specialist. Ze staan eveneens in voor de verwijdering van radioactieve
afvalproducten.

Onderafdeling 3. — Psychosociale begeleiding

Art. 18. Voor psychosociale begeleiding moet het zorgprogramma
voor oncologie in het ziekenhuis een beroep kunnen doen op een
psychosociaal supportteam bestaande uit een klinisch psycholoog, een
maatschappelijk werker of een gegradueerde verpleegkundige in de
sociale gezondheidszorg en een geneesheer-specialist in de psychiatrie.
Zij moeten de patiënt gedurende de ganse behandeling kunnen volgen.

Voor voornoemde deskundigheden kan eventueel een beroep wor-
den gedaan op de leden van het pluridisciplinair team dat ook de
palliatieve functie in het ziekenhuis waarneemt.

Onderafdeling 4. — Andere omkadering

Art. 19. Het zorgprogramma moet tevens in het ziekenhuis kunnen
beroep doen op een geneesheer-specialist met ervaring in pijnbehan-
deling, een kinesitherapeut en een diëtist.

Afdeling 3
De kwaliteitsnormen en normen voor kwaliteitsopvolging

Onderafdeling 1. — Functioneel-organisatorische normen

Art. 20. Elk zorgprogramma voor oncologie dient schriftelijke, niet
noodzakelijk exclusieve samenwerkingsverbanden te hebben met
ziekenhuizen die beschikken over een zorgprogramma voor oncologi-
sche basiszorg. Samenwerkingsverbanden die niet resulteren in effec-
tieve doorverwijzingen en terugverwijzingen zoals bepaald in het
multidisciplinair oncologisch handboek zoals bepaald in artikel 21 e.v.
worden als niet bestaande beschouwd.

Onderafdeling 2. — Kwaliteitsnormen
A. Een multidisciplinair oncologisch handboek

Art. 21. § 1. Een ziekenhuis dat erkend is voor een zorgprogramma
voor oncologie dient gebruik te maken van een multidisciplinair
oncologisch handboek dat :

- de multidisciplinaire richtlijnen bevat voor de diagnosestelling, de
behandeling en de opvolging van patiënten met oncologische aandoe-
ningen;

- de organisatorische afspraken bevat voor de verwijzing van
patiënten binnen de samenwerkingsverbanden waarvan het zorg-
programma deel uitmaakt;

- de verwijzingen naar andere zorgprogramma’s bevat, indien het
bepaalde zorgmodaliteiten zelf niet kan aanbieden;

f) des médecins spécialistes en anatomopathologie, en biologie
clinique et en radiologie travaillant à temps plein dans l’hôpital qui
dispose du programme de soins et joignables en permanence.

Art. 15. Les médecins spécialistes, autres que ceux visés à l’arti-
cle 14, disposant d’un titre professionnel particulier en oncologie ou
exerçant une activité oncologique importante sont actifs d’une manière
intégrée et pluridisciplinaire dans le cadre du programme de soins
d’oncologie et y participent à part entière. Ils sont repris en tant que tels
dans le manuel oncologique pluridisciplinaire.

Art. 16. Sur chaque site où le programme de soins est exploité, il y
a lieu de pouvoir faire appel en permanence à un médecin ayant
l’expertise médicale requise pour pouvoir identifier et prendre en
charge les urgences oncologiques, à un médecin spécialiste en médecine
interne agréé, porteur du titre professionnel particulier en oncologie
ainsi qu’ à un médecin spécialiste en radiothérapie-oncologie.

Sous-section 2. — Encadrement infirmier requis

Art. 17. Les soins infirmiers aux patients souffrant d’affections
oncologiques doivent être dispensés par des infirmiers experts dans la
dispensation intégrale de soins à ce type de patients et les soins
palliatifs.

La chimiothérapie est uniquement administrée par des infirmiers
agréés pour la qualification professionnelle particulière en oncologie ou
suivant une formation afin de l’obtenir ou ayant cinq ans d’expérience
au moins dans la dispensation de soins aux patients atteints d’affections
oncologiques.

L’administration de thérapies avec sources radioactives ouvertes est
assurée par des infirmiers qui disposent d’une expérience pour cette
forme de thérapie, sous la supervision d’un médecin spécialiste expert
en la matière. Ces infirmiers se chargent également de l’enlèvement des
substances résiduelles radioactives.

Sous-section 3. — Accompagnement psychosocial

Art. 18. Le programme de soins d’oncologie doit pouvoir faire
appel, au sein de l’hôpital, à une équipe de soutien psychosociale
composée d’un psychologue clinicien, d’un travailleur social ou d’un
infirmier gradué en santé publique, ainsi que d’un médecin spécialiste
en psychiatrie et ce, pour un accompagnement psychosociale des
patients. L’équipe doit pouvoir suivre le patient pendant toute la durée
du traitement.

Pour les expertises précitées, il peut être éventuellement fait appel
aux membres de l’équipe pluridisciplinaire qui assure la fonction
palliative à l’hôpital.

Sous-section 4. — Autre encadrement

Art. 19. A l’hôpital, le programme de soins doit également pouvoir
faire appel à un médecin spécialiste ayant une expérience dans le
traitement de la douleur, un kinésithérapeute et un diététicien.

Section 3
Les normes de qualité et les normes afférentes au suivi de la qualité

Sous-section 1re. — Normes fonctionnelles et organisationnelles

Art. 20. Chaque programme de soins d’oncologie doit avoir conclu
une association par écrit, pas nécessairement exclusive, avec des
hôpitaux disposant d’un programme de soins de base en oncologie. Les
associations qui ne débouchent pas sur des transferts et des retransferts
effectifs, tels que visés dans le manuel oncologique pluridisciplinaire,
visé à l’article 21 e.s., sont considérées comme inexistantes.

Sous-section 2. — Normes de qualité
A. Un manuel oncologique pluridisciplinaire

Art. 21. § 1er. Un hôpital agréé pour un programme de soins
d’oncologie doit utiliser un manuel oncologique pluridisciplinaire :

- comportant les directives pluridisciplinaires concernant la fixation
du diagnostic, le traitement et le suivi de patients atteints d’affections
oncologiques;

- comportant les accords organisationnels pour l’adressage de
patients dans le cadre des associations dont le programme de soins fait
partie;

- comportant les adressages à d’autres programmes de soins dans le
cas où il ne peut offrir lui-même certaines modalités de soins;
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- aanduidt welke specialisten in het ziekenhuis deelnemen aan het
oncologisch zorgprogramma;

- aangeeft welke andere personen in het kader van het zorg-
programma welke taken vervullen.

Indien het zorgprogramma voor oncologie wordt uitgesplitst over
verschillende vestigingsplaatsen, zoals voorzien in artikel 13, § 3, dient
voor het geheel van de vestigingsplaatsen één multidisciplinair hand-
boek te worden opgesteld.

§ 2. Het in § 1 bedoeld handboek wordt door de artsen en
verpleegkundigen van het zorgprogramma voor oncologie opgesteld
en ter goedkeuring voorgelegd aan de multidisciplinaire commissie
voor oncologie van het zorgprogramma.

§ 3. Het handboek ligt in het ziekenhuis ter inzage van alle artsen,
verpleegkundigen en alle andere zorgverstrekkers, met inbegrip van de
verwijzende huisartsen.

Art. 22. § 1. Voor iedere patiënt met een oncologische aandoening
dient een oncologisch behandelingsplan opgesteld te worden overeen-
komstig de multidisciplinair opgestelde richtlijnen van het multi-
disciplinair oncologisch handboek bedoeld in artikel 21.

§ 2. Indien van de multidisciplinair opgestelde richtlijnen van het
bedoelde handboek wordt afgeweken, dient het oncologisch behan-
delingsplan het voorwerp te zijn van een multidisciplinair oncologisch
consult zoals bedoeld in artikel 23, georganiseerd in het kader van de
multidisciplinaire commissie voor oncologie van het zorgprogramma
voor oncologie zoals bedoeld in artikel 25. Na goedkeuring van het
behandelingsplan via het multidisciplinair oncologisch overleg, kan de
behandeling plaatsvinden onder de verantwoordelijkheid van één van
de deelnemende leden van het overleg. In voorkomend geval dient de
afwijking te worden gemotiveerd in het verslag van de oncologische
behandeling zoals bedoeld in artikel 29.

B. Het multidisciplinair consult

Art. 23. § 1. Aan het multidisciplinair overleg, via het multidiscipli-
nair oncologisch consult, nemen ten minste drie geneesheren deel.

De behandelende of verwijzende geneesheer-specialist en/of de
verwijzende huisarts evenals een erkende geneesheer-specialist in de
inwendige geneeskunde houder van de bijzondere beroepstitel in de
oncologie en/of een erkend geneesheer-specialist in de radiotherapie-
oncologie en/of, zo van toepassing, één van de geneesheer-specialisten
zoals vermeld in artikel 14, c), d) en/of e), dienen in elk geval aan het
multidisciplinair overleg deel te nemen.

Indien in toepassing van het vorig lid de geneesheer-specialist
bedoeld in artikel 14, c), aan het overleg deelneemt, dient tevens
minstens een geneesheerspecialist bedoeld in artikel 14, a), b), d) of e),
deel te nemen.

Aan het overleg kunnen bovendien de geneesheerspecialist in de
pathologische anatomie, de geneesheren-specialisten in de röntgen-
diagnose, de geneesheer-specialisten in de klinische biologie en de
geneesheer-specialisten in de nucleaire geneeskunde, die bijdragen tot
de diagnostische oppuntstelling, eveneens deelnemen. Aan het overleg
kunnen ook andere leden van het multidisciplinair team dat de
oncologische zorg voor een welbepaalde patiënt waarneemt, deel-
nemen.

§ 2. Ieder multidisciplinair overleg wordt weergegeven in het verslag
van de behandeling van de patiënt. Hierin worden opgenomen : de
datum waarop het overleg heeft plaats gevonden, de deelnemers aan
het overleg op basis van een aanwezigheidslijst alsook een samen-
vatting van het resultaat van het overleg.

C. De oncologie-coördinator en de multidisciplinaire commissie voor
oncologie

Art. 24. Het zorgprogramma voor oncologie moet beschikken over
een coördinator, hierna oncologiecoordinator genoemd, die op voor-
dracht van de multidisciplinaire commissie voor oncologie van het
zorgprogramma en na advies van de medische raad, wordt aange-
wezen door de ziekenhuisbeheerder.

Indien het zorgprogramma voor oncologie wordt uitgesplitst over
verschillende vestigingsplaatsen overeenkomstig artikel 13, § 3, dient
voor het geheel van de vestigingsplaatsen één coördinator te worden
aangewezen.

Art. 25. § 1. Voor elk zorgprogramma voor oncologie wordt één
multidisciplinaire commissie voor oncologie ingesteld.

Indien het zorgprogramma voor oncologie wordt uitgesplitst over
verschillende vestigingsplaatsen overeenkomstig artikel 13, § 3, dient
voor het geheel van de vestigingsplaatsen één multidisciplinaire
commissie voor oncologie te worden opgericht.

- précisant quels spécialistes à l’hôpital participent au programme de
soins d’oncologie;

- précisant quelles autres personnes remplissent quelles tâches dans
le cadre du programme de soins.

Si le programme de soins d’oncologie est réparti sur plusieurs sites,
tel que prévu à l’article 13, § 3, il convient de rédiger un manuel
pluridisciplinaire unique pour l’ensemble des sites.

§ 2. Le manuel visé au § 1er est rédigé par les médecins et les
infirmiers du programme de soins d’oncologie et soumis à l’approba-
tion de la commission pluridisciplinaire d’oncologie du programme de
soins.

§ 3. Le manuel peut être consulté à l’hôpital par l’ensemble des
médecins, des infirmiers et des autres prestataires de soins, y compris
les médecins généralistes référants.

Art. 22. § 1er. Pour chaque patient atteint d’une affection oncologi-
que, un plan de traitement oncologique doit être élaboré conformément
aux directives, rédigées de manière pluridisciplinaire, du manuel
oncologique pluridisciplinaire visé à l’article 21.

§ 2. S’il est dérogé aux directives rédigées de manière pluridiscipli-
naire du manuel visé, le plan de traitement oncologique doit faire
l’objet d’une consultation oncologique pluridisciplinaire telle que visée
à l’article 23, organisée dans le cadre de la commission pluridiscipli-
naire d’oncologie du programme de soins d’oncologie tel que visé à
l’article 25. Après approbation du plan de traitement par le biais de la
concertation oncologique pluridisciplinaire, le traitement peut avoir
lieu sous la responsabilité de l’un des membres participants de la
concertation. Le cas échéant, la dérogation doit être motivée dans le
rapport relatif au traitement oncologique tel que visé à l’article 29.

B. La consultation pluridisciplinaire

Art. 23. § 1er. Au moins trois médecins prennent part à la concerta-
tion pluridisciplinaire par le biais de la consultation oncologique
pluridisciplinaire.

Le médecin spécialiste en charge du traitement ou le médecin
spécialiste référant et/ou le médecin généraliste référant, ainsi qu’un
médecin spécialiste agréé en médecine interne, porteur du titre
professionnel particulier en oncologie, et/ou un médecin spécialiste
agréé en radiothérapieoncologie et/ou, le cas échéant, un des médecins
spécialistes visés à l’article 14, c), d) et/ou e) doivent en tout cas
participer à la concertation pluridisciplinaire.

Si, en application de l’alinéa précédent, le médecin spécialiste visé à
l’article 14, c), participe à la concertation, au moins un médecin
spécialiste visé à l’article 14, a), b), d) ou e) doit aussi y participer.

En outre, peuvent également participer à la concertation, le médecin
spécialiste en anatomopathologie, les médecins spécialistes en radio-
diagnostic, les médecins spécialistes en biologie clinique et les médecins
spécialistes en médecine nucléaire, qui contribuent à la mise au point
diagnostique. D’autres membres de l’équipe pluridisciplinaire dispen-
sant des soins oncologiques à un patient déterminé peuvent également
participer à la concertation.

§ 2. Chaque concertation pluridisciplinaire est rédigée dans le
rapport du traitement du patient. Il doit comprendre les éléments
suivants : la date à laquelle la concertation a eu lieu, les participants à
la concertation sur la base d’une liste de présence ainsi qu’une synthèse
du résultat de la concertation.

C. Le coordinateur en oncologie et la commission pluridisciplinaire
d’oncologie

Art. 24. Le programme de soins d’oncologie doit disposer d’un
coordinateur, dénommé ciaprès coordinateur en oncologie, désigné par
le gestionnaire hospitalier, après avis du conseil médical et sur la
proposition de la commission pluridisciplinaire d’oncologie du pro-
gramme de soins.

Si le programme de soins d’oncologie est réparti sur plusieurs sites,
conformément à l’article 13, § 3, il convient de désigner un coordinateur
unique pour l’ensemble des sites.

Art. 25. § 1er. Une commission pluridisciplinaire d’oncologie est
créée pour chaque programme de soins d’oncologie.

Si le programme de soins d’oncologie est réparti sur plusieurs sites,
conformément à l’article 13, § 3, il convient de créer une seule
commission pluridisciplinaire d’oncologie pour l’ensemble des sites.
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§ 2. In afwijking van § 1, eerste lid, mogen meerdere ziekenhuizen
gezamenlijk een multidisciplinaire commissie voor oncologie oprich-
ten, wanneer zij elk afzonderlijk een erkend zorgprogramma voor
oncologie aanbieden.

§ 3. De in artikel 24 vastgestelde procedure voor de aanstelling van
de oncologie-coordinator dient in de gevallen bedoeld in § 2 toegepast
te worden door de respectievelijke ziekenhuizen die samen een
multidisciplinaire commissie voor oncologie oprichten.

Art. 26. In de multidisciplinaire commissie voor oncologie zetelen
minstens een vertegenwoordiger van elk van de verschillende inter-
nistische en chirurgische disciplines betrokken in de oncologische zorg
van tumoren binnen hun discipline ondermeer vermeld in artikel 14 c),
d) en e), minstens één vertegenwoordiger van elk van de verschillende
diagnostische disciplines zoals bedoeld in artikel 14, f), een erkende
geneesheer-specialist zoals bedoeld in artikel 14 a) en b), een geneesheer-
specialist in de nucleaire geneeskunde, een vertegenwoordiger van de
huisartsen, een of meerdere vertegenwoordigers van de verpleegkun-
digen in de oncologie, een vertegenwoordiger van de deskundigen op
het gebied van de psycho-sociale aspecten van kanker, een vertegen-
woordiger van de artsen en verpleegkundigen van de basisfunctie
waarmee wordt samengewerkt en de hoofdgeneesheer. Deze commis-
sie wordt voorgezeten door de oncologiecoördinator.

Indien meerdere ziekenhuizen overeenkomstig artikel 25, § 2, één
multidisciplinaire commissie voor oncologie oprichten, duiden zij
gezamelijk de voornoemde vertegenwoordigers aan.

Art. 27. De multidisciplinaire commissie voor oncologie heeft de
hiernavolgende opdrachten :

a) in te staan voor de evaluatie van de multidisciplinair opgestelde
richtlijnen die aan bod komen ten aanzien van patiënten met oncolo-
gische aandoeningen;

b) het organiseren en verzekeren van de samenwerking met de
zorgprogramma’s voor oncologische basiszorg waarmee een samen-
werkingsverband bestaat, de thuiszorg, de eerstelijnszorg en de
palliatieve zorgorganisaties teneinde de patiënt met oncologische
aandoeningen in het gehele circuit van de diagnosevaststelling en
behandeling te kunnen opvolgen;

c) het organiseren en verzekeren van multidisciplinaire patiënten-
besprekingen, met bijhorende verslaggeving, via een multidisciplinair
overleg waarin de verschillende orgaanspecialisten, huisartsen en
verpleegkundigen vanuit hun eigen expertise deelnemen;

d) het organiseren en bewaken van de deelname aan kwaliteits-
bevorderende initiatieven;

e) het ontwerpen en geregeld aanpassen volgens de stand van de
wetenschap van een multidisciplinair oncologisch handboek dat de
richtlijnen bevat voor de behandeling van patiënten met oncologische
aandoeningen;

f) de organisatie en de opvolging van het consulentschap naar de
zorgprogramma’s voor oncologische basiszorg toe, waarmede een
oncologisch samenwerkingsverband bestaat;

g) de oprichting en opvolging van een pathologiewerkgroep per
orgaanstelsel waarin de algemene wetenschappelijke en organisatori-
sche aspecten worden besproken, evenals de patiëntencasussen; de
werkgroep doet een voorstel betreffende de keuze van de protocols en
is samengesteld uit alle geneesheren uit het ziekenhuis die rechtstreeks
of onrechtstreeks iets te maken hebben met de desbetreffende
pathologie;

h) de doorverwijzing van tumoren die een complexe behandeling
vergen en die zeldzaam zijn, naar zorgprogramma’s waarnaar in het
handboek wordt verwezen en het verzekeren dat een beroep kan
worden gedaan op actuele kennis in de ontwikkeling van genetica en
de moleculaire biologie;

i) de organisatie van de psychosociale ondersteuning;
j) het ondersteunen van de kankerregistratie en het opvolgen van de

implementatiegraad van de multidisciplinaire richtlijnen gepreciseerd
in het multidisciplinair oncologisch handboek;

k) de organisatie van de samenwerking met thuiszorg-eerste lijn, het
zorgprogramma voor oncologische basiszorg en de palliatieve zorg-
organisaties teneinde het zorgcircuit van de diagnosevaststelling en
behandeling te kunnen opvolgen.

D. Palliatief samenwerkingsverband

Art. 28. Het ziekenhuis dat over een zorgprogramma voor oncologie
beschikt, moet deel uitmaken van een palliatief samenwerkings-
verband zoals bedoeld in het koninklijk besluit van 19 juni 1997
houdende vaststelling van de normen waaraan een samenwerkings-
verband inzake palliatieve zorg moet voldoen om te worden erkend.

§ 2. Par dérogation au § 1er, alinéa 1er, plusieurs hôpitaux peuvent
créer conjointement une commission pluridisciplinaire d’oncologie s’ils
offrent chacun séparément un programme de soins d’oncologie agréé.

§ 3. La procédure fixée à l’article 24 concernant la désignation du
coordinateur en oncologie doit, dans les cas visés au § 2, être appliquée
par les hôpitaux respectifs qui créent ensemble une commission
pluridisciplinaire d’oncologie.

Art. 26. La commission pluridisciplinaire d’oncologie comprend au
moins un représentant de chacune des différentes disciplines de
médecine interne et de chirurgie concernées par la dispensation de
soins oncologiques dans le cadre du traitement des tumeurs au sein de
leur discipline, entre autres mentionnée à l’article 14 c), d) et e), au
moins un représentant de chacune des différentes disciplines diagnos-
tiques telles que visées à l’article 14, f), d’un médecin spécialiste agréé
comme visé à l’article 14 a) et b), d’un médecin spécialiste en médecine
nucléaire, un représentant des médecins généralistes, un ou plusieurs
représentants des infirmiers oncologiques, un représentant des experts
en ce qui concerne les aspects psychosociaux du cancer, un représentant
des médecins et practiciens infirmiers du programme de base avec
laquelle la collaboration se fait, ainsi que le médecin en chef. La
commission est présidée par le coordinateur en oncologie.

Si plusieurs hôpitaux créent une commission pluridisciplinaire
d’oncologie conformément à l’article 25, § 2, ils désignent ensemble les
représentants précités.

Art. 27. La commission pluridisciplinaire d’oncologie est chargée
des missions suivantes :

a) évaluer les directives rédigées de manière pluridisciplinaire
concernant les patients atteints d’affections oncologiques;

b) organiser et garantir la collaboration avec les programmes de soins
de base en oncologie avec lesquels une association a été conclue, les
soins à domicile, les soins du premier échelon et les organisations de
soins palliatifs afin de pouvoir suivre le patient atteint d’affections
oncologiques dans l’ensemble du circuit, depuis la fixation du diagnos-
tic jusqu’au traitement;

c) organiser et garantir des discussions pluridisciplinaires sur les
patients, avec rédaction de rapports, par le biais d’une concertation
pluridisciplinaire à laquelle participent les différents spécialistes des
organes, des médecins généralistes et des infirmiers sur la base de leur
expertise propre;

d) organiser et évaluer la participation à des initiatives de promotion
de la qualité;

e) concevoir et adapter régulièrement, en fonction des progrès
scientifiques, le manuel oncologique pluridisciplinaire, lequel comporte
des directives pour le traitement des patients atteints d’affections
oncologiques;

f) organiser la consultance des programmes de soins et en assurer le
suivi pour les fonctions de soins de base en oncologie, avec lesquels une
association oncologique a été créée;

g) créer et accompagner un groupe de travail ″pathologie″ par
système d’organes, chargé d’examiner les aspects scientifiques globaux
et les aspects organisationnels ainsi que les cas de patients; le groupe de
travail formule une proposition concernant le choix des protocoles et
est composé de tous les médecins de l’hôpital qui sont directement ou
indirectement concernés par la pathologie en question;

h) assurer l’adressage de tumeurs requérant un traitement complexe
et rares vers des programmes de soins auxquels renvoie le manuel et
garantir qu’il peut être fait appel aux connaissances actuelles dans le
développement de la génétique et de la biologie moléculaire;

i) organiser le soutien psychosocial;
j) apporter un soutien pour l’enregistrement du cancer et suivre le

degré d’implémentation des directives pluridisciplinaires précisées
dans le manuel oncologique pluridisciplinaire;

k) organiser la collaboration avec les soins à domicile du premier
échelon, le programme de soins de base en oncologie et les organisa-
tions de soins palliatifs afin de pouvoir suivre le circuit de soins, depuis
la fixation du diagnostic jusqu’au traitement.

D. Association palliative

Art. 28. L’hôpital qui dispose d’un programme de soins d’oncologie
doit faire partie d’une association palliative telle que visée dans l’arrêté
royal du 19 juin 1997 fixant les normes auxquelles une association en
matière de soins palliatifs doit répondre pour être agréée.
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Onderafdeling 3. — Kwaliteitsopvolging

Art. 29. Het zorgprogramma voor oncologie dient inzake de kwali-
teitsopvolging eveneens te beantwoorden aan dezelfde bepalingen die
van toepassing zijn op het zorgprogramma voor oncologische basis-
zorg, zoals bedoeld in de artikelen 11 en 12.

Afdeling 4
De vereiste infrastructuur en omgevingselementen

Art. 30. § 1. Het zorgprogramma voor oncologie moet kunnen
beroep doen op een erkende dienst voor radiotherapie, zoals bedoeld in
het koninklijk besluit van 5 april 1991 houdende vaststelling van de
normen waaraan een dienst radiotherapie moet voldoen om te worden
erkend als zware medisch-technische dienst zoals bedoeld in artikel 44
van de wet van de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987.

Indien de in het eerste lid bedoelde dienst zich niet in hetzelfde
ziekenhuis bevindt, dient het een overeenkomst te sluiten met een
ziekenhuis dat wel over een erkende dienst voor radiotherapie
beschikt.

§ 2. Het ziekenhuis moet tevens beschikken over :

- een hospitalisatie-afdeling voor medische oncologie waar systemi-
sche therapie kan toegediend worden;

- faciliteiten waar op adequate en veilige manier cytostatica kunnen
worden toegediend in daghospitalisatie en waar permanent een beroep
kan worden gedaan op één van de geneesheer-specialisten bedoeld in
artikel 14, a) tot en met e).

Art. 31. Alle antitumorale-medicamenteuse behandelingen voor
patiënten die niet in het ziekenhuis overnachten, dienen te geschieden
in het kader van faciliteiten voor daghospitalisatie die specifiek zijn
gericht op medisch-oncologische behandelingsmodaliteiten.

Art. 32. § 1. De hospitalisatie-afdeling voor medische oncologie
bevindt zich in een duidelijk identificeerbare, afzonderlijke verpleeg-
eenheid of gedeelte van een verpleegeenheid, met de beschikking over
éénpersoonskamers, welke uitsluitend zijn bestemd voor het zorg-
programma voor oncologie.

§ 2. De in § 1 bedoelde hospitalisatie-afdeling staat onder leiding van
een erkende geneesheer-specialist in de inwendige geneeskunde hou-
der van de bijzondere beroepstitel in de oncologie. Alle artsen die
deelnemen aan het oncologische zorgprogramma kunnen patiënten
hospitaliseren op deze afdeling.

§ 3. Het zorgprogramma hospitaliseert niet uitsluitend op de in § 1,
bedoelde hospitalisatieafdeling. De patiënten worden gehospitaliseerd
in functie van hun noden op een afdeling die op grond de expertise het
meest geschikt is.

Art. 33. Het ziekenhuis met een zorgprogramma voor oncologie
dient te beschikken over een erkende functie voor intensieve zorg, zoals
bedoeld in het koninklijk besluit van 27 april 1998 houdende vaststel-
ling van de normen waaraan een functie voor intensieve zorg moet
voldoen om erkend te worden.

De functie bedoeld in het eerste lid, dient op dezelfde campus als het
zorgprogramma voor oncologie aanwezig te zijn.

Afdeling 5. — De manipulatie van antitumorale medicatie.

Art. 34. Met betrekking tot de manipulatie van antitumorale medi-
catie richt het ziekenhuis in het kader van het medisch farmaceutische
comité een multidisciplinaire werkgroep ″antitumorale medicatie″ op.
Deze werkgroep is samengesteld uit leden van het medische farma-
ceutisch comité en personen aangeduid door de multidisciplinaire
commissie voor oncologie van het zorgprogramma voor oncologie.

Art. 35. De in artikel 34 bedoelde werkgroep heeft als taak :

a) het verlenen van advies aan de multidisciplinaire commissies voor
oncologie, bedoeld in artikel 25 van dit besluit, met het oog op het
vaststellen van specifieke procedures voor het voorschrijven, het
afleveren en het toedienen van antitumorale medicatie;

b) het toezien op de naleving van deze procedures, evenals het
opvolgen van de mogelijke ongevallen en van de opvang hiervan.

Art. 36. § 1. Anti-tumorale medicatie kan in afwijking van artikel 6,
§ 2, van het koninklijk besluit van 4 maart 1991 houdende vaststelling
van de normen waaraan een ziekenhuisapotheek moet voldoen om te
worden erkend, worden bereid in een daartoe ingerichte ruimte die
zich bevindt op de verpleegeenheid waar de oncologische patiënt
wordt opgenomen.

Sous-section 3. — Suivi de la qualité

Art. 29. En ce qui concerne le suivi de la qualité, le programme de
soins d’oncologie doit également répondre aux mêmes dispositions que
celles qui s’appliquent au programme de soins de base en oncologie,
telle que visée aux articles 11 et 12.

Section 4
L’infrastructure et les éléments environnementaux requis

Art. 30. § 1er. Le programme de soins d’oncologie doit pouvoir faire
appel à un service agréé de radiothérapie, tel que visé dans l’arrêté
royal du 5 avril 1991 fixant les normes auxquelles un service de
radiothérapie doit répondre pour pouvoir être agréé comme service
médicotechnique lourd telles que visées à l’article 44 de la loi sur les
hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987.

Si le service visé à l’alinéa premier ne se trouve pas dans le même
hôpital, il doit conclure un accord avec un hôpital qui dispose, lui, d’un
service agréé de radiothérapie.

§ 2. L’hôpital doit également disposer :

- d’une section d’hospitalisation d’oncologie médicale permettant
l’administration de thérapies systémiques;

- d’équipements permettant d’administrer, en hospitalisation de jour,
des cytostatiques de manière adéquate et sûre et de faire appel en
permanence à un des médecins spécialistes visés à l’article 14, a)
jusques et y compris e).

Art. 31. Tous les traitements médicamenteux antitumoraux destinés
aux patients qui ne séjournent pas à l’hôpital doivent se dérouler dans
le cadre d’équipements d’hospitalisation de jour qui sont spécifique-
mentaxés sur les modalités de traitement médico-oncologiques.

Art. 32. § 1er. La section d’hospitalisation d’oncologie médicale se
situe dans une unité de soins séparée, clairement identifiable, ou dans
une partie d’unité de soins et dispose de chambres individuelles,
exclusivement réservées au programme de soins d’oncologie.

§ 2. La section d’hospitalisation visée au § 1er, est placée sous la
direction d’un médecin spécialiste en médecine interne agréé, porteur
du titre professionnel particulier en oncologie. Tous les médecins qui
participent au programme de soins d’oncologie peuvent hospitaliser
des patients dans cette section.

§ 3. Le programme de soins n’hospitalise pas en exclusivité dans la
section d’hospitalisation visée au § 1er. Les patients sont hospitalisés en
fonction de leurs besoins dans la section la plus appropriée sur la base
de l’expertise.

Art. 33. L’hôpital qui dispose d’un programme de soins d’oncologie
doit disposer d’une fonction agréée de soins intensifs, telle que visée
dans l’arrêté royal du 27 avril 1998 fixant les normes auxquelles une
fonction de soins intensifs doit répondre pour être agréée.

La fonction, visée à l’alinéa premier, doit être présente sur le même
site que le programme de soins d’oncologie.

Section 5. — La manipulation de médications antitumorales

Art. 34. En ce qui concerne la manipulation de médications antitu-
morales, l’hôpital crée, dans le cadre du comité médico-
pharmaceutique, un groupe de travail pluridisciplinaire ″médications
antitumorales″. Ce groupe de travail est composé de membres du
comité médico-pharmaceutique et de personnes désignées par la
commission pluridisciplinaire d’oncologie du programme de soins
d’oncologie.

Art. 35. Le groupe de travail visé à l’article 34 a pour tâche :

a) de formuler des avis à l’intention des commissions pluridiscipli-
naires d’oncologie, visées à l’article 25 du présent arrêté, en vue de la
fixation de procédures spécifiques pour la prescription, la délivrance et
l’administration de médications antitumorales;

b) de veiller au respect de ces procédures et de suivre les possibles
accidents et la manière d’y faire face.

Art. 36. § 1er. Les médications antitumorales peuvent, par déroga-
tion à l’article 6, § 2, de l’arrêté royal du 4 mars 1991 fixant les normes
auxquelles une officine hospitalière doit répondre pour être agréée, être
préparées dans un local spécialement aménagé à cet effet se trouvant
dans l’unité de soins où le patient oncologique est admis.
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§ 2. De bereiding gebeurt steeds in aanwezigheid van en onder
rechtstreeks toezicht van de ziekenhuisapotheker. Deze is verantwoor-
delijk voor de controle van de voorgeschreven doseringen en neemt bij
enige twijfel contact op met de voorschrijvende arts.

§ 3. Op het speciale etiket van de bereiding dienen de volgende
elementen te worden vermeld

a) de naam van het product (conform de naam van het voorschrift);

b) de naam van de patiënt;

c) de bereidingsdatum en indien nodig het uur van bereiding;

d) de wijze van toediening;

e) het bereide volume met hoeveelheid;

f) de wijze van bewaring en eventueel de houdbaarheidstermijn.

Art. 37. De toediening van anti-tumorale medicatie geschiedt bij
specifieke procedures, vastgesteld door de multidisciplinaire commis-
sies voor oncologie bedoeld in artikel 25 van dit besluit, na advies van
de multidisciplinaire werkgroep voor antitumorale medicatie.

HOOFDSTUK IV. — Het College voor oncologie

Art. 38. Een zorgprogramma voor oncologische basiszorg en een
zorgprogramma voor oncologie moeten daarenboven, om erkend te
blijven, hun medewerking verlenen aan de interne en externe toetsing
van de medische activiteit, overeenkomstig de bepalingen van het
koninklijk besluit van 15 februari 1999 betreffende de kwalitatieve
toetsing van de medische activiteit in de ziekenhuizen. Hiertoe wordt
een College voor oncologie opgericht dat naast de opdrachten vermeld
in artikel 8 van bedoeld besluit van 15 februari 1999 eveneens tot
opdracht heeft :

a) de ziekenhuizen te ondersteunen in de aanmaak en de aanpassing
van het multidisciplinair oncologisch handboek dat de richtlijnen voor
de vaststelling van de diagnose, de behandeling en de opvolging van
oncologische aandoeningen bevat, door ondermeer een model van
multidisciplinair oncologisch handboek op te stellen;

b) het nader uitwerken van een model voor de kankerregistratie zoals
bedoeld in artikel 11;

c) in de ziekenhuizen audits te organiseren door visitatie van leden of
aangeduide experten van het College en hierover een rapport op te
stellen;

d) het nationaal vergelijken van de gehanteerde handboeken en het
organiseren van thematische consensusmeetings afhankelijk van de
prioritaire thema’s;

e) de normen inzake het gebruik van antitumorale medicatie te
actualiseren volgens de laatste stand van de medische wetenschap;

f) het formuleren van aanbevelingen over de competentiecriteria
waaraan de geneesheer-specialisten bedoeld in artikel 14 dienen te
voldoen om deel te kunnen uitmaken van het medisch team van een
oncologische zorgprogramma en over de noodzaak tot het instellen van
bijzondere beroepsbekwaamheden voor geneesheer-specialisten betrok-
ken bij de oncologische zorgverlening;

g) het formuleren van aanbevelingen inzake de gespecialiseerde
zorgprogramma’s voor oncologie en hun minimaal activiteitsniveau.

Het College voor oncologie kan voor de uitvoering van zijn in het
eerste lid bedoeld opdrachten, een pathologiewerkgroep per orgaan-
stelsel oprichten en het kan in het kader van zijn werking beroep doen
op buitenlandse experten die vermaardheid in het domein van de
oncologie hebben verworven.

HOOFDSTUK V. — Overgangs- en Slotbepalingen

Art. 39. In afwachting dat geneesheer-specialisten houders van de
bijzondere beroepstitel in de oncologie ″erkend zijn, dient voor de
toepassing van dit besluit de vermelding erkend geneesheer-specialist
houder van de bijzondere beroepstitel in de oncologie telkens gelezen
te worden als ″erkend geneesheer-specialist die algemeen bekend staat
als bijzonder bekwaam in de oncologie of die het bewijs levert dat hij,
sedert ten minste vier jaar na zijn erkenning als geneesheer-specialist,
de oncologie op een substantiële en belangrijke manier en met een
voldoende kennis uitoefent″.

Het bewijs dat hij algemeen bekend staat als bijzonder bekwaam, kan
geleverd worden onder andere door zijn actieve deelname aan
nationale en internationale congressen, aan wetenschappelijke verga-
deringen in verband met de oncologie van zijn discipline, door
persoonlijke publicaties, door een activiteit die typisch is voor de
oncologie van zijn discipline en andere criteria die worden vastgesteld
door het College voor oncologie.

§ 2. La préparation a toujours lieu en présence de et sous la
surveillance directe du pharmacien hospitalier. Celui-ci est responsable
du contrôle des dosages prescrits et prend contact, au moindre doute,
avec le médecin prescripteur.

§ 3. L’étiquette spéciale de la préparation doit mentionner les
éléments suivants

a) le nom du produit (conformément au nom de la prescription);

b) le nom du patient;

c) la date de préparation et, si nécessaire, l’heure de la préparation;

d) le mode d’administration;

e) le volume préparé ainsi que la quantité;

f) le mode et, éventuellement, le délai de conservation.

Art. 37. L’administration de médications antitumorales a lieu dans
le cadre de procédures spécifiques fixées par les commissions pluridis-
ciplinaires d’oncologie visées à l’article 25 du présent arrêté, après avis
du groupe de travail pluridisciplinaire pour les médications antitumo-
rales.

CHAPITRE IV. — Le Collège d’oncologie

Art. 38. En outre, un programme de soins de base en oncologie et un
programme de soins d’oncologie doivent, pour conserver l’agrément,
collaborer à l’évaluation interne et externe de l’activité médicale,
conformément aux dispositions de l’arrêté royal du 15 février 1999
relatif à l’évaluation qualitative de l’activité médicale au sein des
hôpitaux. A cette fin est mis en place un collège d’oncologie qui, outre
les tâches mentionnées dans l’article 8 de l’arrêté visé du 15 février 1999,
est chargé des missions suivantes :

a) soutenir les hôpitaux dans la réalisation et l’adaptation d’un
manuel oncologique pluridisciplinaire, contenant les directives pour
l’établissement du diagnostic, le traitement et le suivi des affections
oncologiques, par la rédaction, entre autres, d’un modèle de manuel
oncologique pluridisciplinaire;

b) élaborer plus avant un modèle pour l’enregistrement du cancer
comme visé à l’article 11;

c) organiser des audits dans les hôpitaux par la visite de membres ou
d’experts désignés par le Collège et rédiger un rapport à ce sujet;

d) comparer, au niveau national, les manuels utilisés et organiser des
rencontres thématiques de consensus suivant les thèmes prioritaires;

e) actualiser les normes relatives à l’usage de médication antitumo-
rale selon les derniers acquis de la science médicale;

f) formuler des recommandations sur les critères de compétence
auxquels doivent répondre les médecins-spécialistes visés à l’article 14
afin de pouvoir faire partie de l’équipe médical d’un programme de
soins d’oncologie, ainsi que sur la nécessité d’instaurer des qualifica-
tions professionnelles particulières pour des médecins spécialistes
associés à la dispensation de soins oncologiques;

g) formuler des recommandations en ce qui concerne les programmes
de soins spécialisés d’oncologie et leur niveau d’activité minimum.

Le Collège d’oncologie peut, pour l’exécution de ses missions, visées
à l’alinéa 1er, créer un groupe de travail ″pathologie″ par système
d’organes et faire appel, dans le cadre de son fonctionnement, à des
experts étrangers réputés dans le domaine de l’oncologie

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires et fmales

Art. 39. En attendant que des médecins spécialistes, porteurs du
titre professionnel particulier en oncologie soient agréés, il convient,
pour l’application du présent arrêté, de lire à chaque fois la mention
″un médecin spécialiste agréé, porteur du titre professionnel particulier
en oncologie″ comme ″médecin spécialiste notoirement reconnu comme
particulièrement compétent en oncologie ou qui apporte la preuve qu’il
exerce au moins depuis 4 ans, après son agrément comme médecin
spécialiste, l’oncologie d’une manière importante et substantielle et ce,
avec une connaissance suffisante.

La preuve selon laquelle il est notoirement reconnu comme particu-
lièrement compétent, peut être fournie, entre autres, par sa participa-
tion active à des congrès nationaux et internationaux, à des réunions
scientifiques concernant l’oncologie de sa discipline, par une activité
qui est typique pour l’oncologie de sa discipline et d’autres critères qui
sont fixés par le Collège d’oncologie.
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Art. 40. Onze Minister van Volksgezondheid en Onze Minister van
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
J. TAVERNIER

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22322]N. 2003 — 1604
21 MAART 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 15 februari 1999 tot vaststelling van de lijst
van zorgprogramma’s zoals bedoeld in artikel 9ter van de wet op de
ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987 en tot aanduiding
van de artikelen van de wet op de ziekenhuizen die op hen van
toepassing zijn

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 9quater, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997 en gewijzigd bij de wet van 25 januari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 februari 1999 tot vaststelling
van de lijst van zorgprogramma’s zoals bedoeld in artikel 9ter van de
wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, en tot
aanduiding van de artikelen van de wet die op hen van toepassing zijn,
gewijzigd door het koninklijk besluit van 16 juni 1999;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuis-
voorzieningen, Afdeling Programmatie en Erkenning, van 9 okto-
ber 1997 en 19 oktober 2000;

Gelet op het advies nr. 34.116/3 van de Raad van State, gegeven op
17 februari 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en Onze
Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 15 februari 1999
tot vaststelling van de lijst van de zorgprogramma’s zoals bedoeld in
artikel 9ter van de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987 en tot aanduiding van de artikelen van de wet op de
ziekenhuizen die op hen van toepassing zijn, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 16 juni 1999, wordt aangevuld met de volgende
bepaling :

« — de oncologie ».

Art. 2. In voornoemd koninklijk besluit van 15 februari 1999 wordt
een artikel 2ter ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 2ter. § 1. Het in artikel 1 bedoelde zorgprogramma « oncolo-
gie » onderscheidt zich in :

1° het « zorgprogramma voor oncologische basiszorg » dat zich richt
op de diagnose, de behandeling en de opvolging van oncologische
aandoeningen van patiënten van 16 jaar of ouder overeenkomstig de
richtlijnen en verwijsafspraken opgenomen in het multidisciplinair
oncologisch handboek dat dient gebruikt te worden binnen het
zorgprogramma, zonder afbreuk te doen aan de vrije keuze van de
patiënt;

2° het « zorgprogramma voor oncologie » dat zich richt op de
diagnose, de multidisciplinaire behandeling en de opvolging van
oncologische aandoeningen van patiënten van 16 jaar of ouder rekening
houdend met de richtlijnen en/of verwijsafspraken in het multidisci-
plinair oncologisch handboek dat dient gebruikt te worden binnen het
zorgprogramma, zonder afbreuk te doen aan de vrije keuze van de
patiënt.

§ 2. De artikelen 68, 71, met uitzondering van de bepaling die de
integratie in het in artikel 23 bedoelde programma als erkennings-
voorwaarde oplegt, 72, 73, 74, 75, 76 en 86 van voormelde wet zijn van
toepassing op de zorgprogramma’s bedoeld in § 1, 1° en 2°. »

Art. 40. Notre Ministre de la Santé publique et Notre Ministre des
Affaires sociales sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
J. TAVERNIER

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22322]F. 2003 — 1604
21 MARS 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 15 février 1999

fixant la liste des programmes de soins, tel que visé à l’article 9ter
de la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, et désignant
les articles de la loi sur les hôpitaux qui leur sont applicables

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 9quater, inséré par l’arrêté royal du 25 avril 1997 et modifié par
la loi du 25 janvier 1999;

Vu l’arrêté royal du 15 février 1999 fixant la liste des programmes de
soins, tel que visé à l’article 9ter de la loi sur les hôpitaux, coordonnée
le 7 août 1987, et désignant les articles de la loi qui leur sont applicables,
modifié par l’arrêté royal du 16 juin 1999;

Vu les avis du Conseil national des Etablissements hospitaliers,
Section Programmation et Agrément, des 9 octobre 1997 et 19 octo-
bre 2000;

Vu l’avis n° 34.116/3 du Conseil d’Etat, émis le 17 février 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et de Notre
Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 15 février 1999 fixant la
liste des programmes de soins, tel que visé à l’article 9ter de la loi sur
les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987 et désignant des articles de la
loi sur les hôpitaux qui leur sont applicables, modifié par l’arrêté royal
du 16 juin 1999, est complété par la disposition suivante :

« — l’oncologie ».

Art. 2. Dans l’arrêté royal précité du 15 février 1999, il est inséré un
article 2ter, libellé comme suit :

« Art. 2ter. § 1er. Le programme de soins « oncologie » visé à
l’article 1er, se compose de la manière suivante :

1° le « programme de soins de base en oncologie » axé sur le
diagnostic, le traitement et le suivi des affections oncologiques des
patients âgés de 16 ans ou plus, conformément aux directives et aux
accords en matière d’adressage fixés dans le manuel oncologique
pluridisciplinaire, qu’il convient d’utiliser dans le cadre du programme
de soins, sans porter préjudice au libre choix du patient;

2° le « programme de soins d’oncologie », axé sur le diagnostic, le
traitement pluridisciplinaire et le suivi des affections oncologiques des
patients âgés de 16 ans ou plus, compte tenu des directives et/ou des
accords en matière d’adressage fixés dans le manuel oncologique
pluridisciplinaire qu’il convient d’utiliser dans le cadre du programme
de soins, sans porter préjudice au libre choix du patiënt.

§ 2. Les articles 68, 71, à l’exception de la disposition qui rend
l’intégration dans le programme visé à l’article 23 obligatoire en tant
que norme d’agrément 72, 73, 74, 75, 76 et 86 de la loi précitée, sont
applicables aux programmes de soins visés au 6 1er, 1° et 2°. »
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Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid en Onze Minister van
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
J. TAVERNIER

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22323]N. 2003 — 1605
21 MAART 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 30 januari 1989 houdende vaststelling van
aanvullende normen voor de erkenning van ziekenhuizen en
ziekenhuisdiensten alsmede tot nadere omschrijving van de
ziekenhuisgroeperingen en van de bijzondere normen waaraan
deze moeten voldoen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 68, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 25 april 1997 en de wet van 12 december 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 januari 1989 houdende
vaststelling van aanvullende normen voor de erkenning van zieken-
huizen en ziekenhuisdiensten alsmede tot nadere omschrijving van de
ziekenhuisgroeperingen en van de bijzondere normen waaraan deze
moeten voldoen, inzonderheid op artikel 2, § 1, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 4 maart 1991, 28 maart 1995, 20 augus-
tus 1996, 15 juli 1997 en 21 januari 1998;

Gelet op het advies van de Nationale Raad voor Ziekenhuis-
voorzieningen, Afdeling Programmatie en Erkenning van 9 okto-
ber 1997 en 19 oktober 2000;

Gelet op het advies nr. 34.115/3 van de Raad van State, gegeven op
17 februari 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid en Onze
Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2, § 1, eerste lid, van het koninklijk besluit van
30 januari 1989 houdende vaststelling van aanvullende normen voor de
erkenning van ziekenhuizen en ziekenhuisdiensten alsmede tot nadere
omschrijving van de ziekenhuisgroeperingen en van de bijzondere
normen waaraan deze moeten voldoen, gewijzigd bij de koninklijk
besluiten van 4 maart 1991, 28 maart 1995, 20 augustus 1996, 15 juli 1997
en 21 januari 1998, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1) het huidige punt 4° wordt een punt 5°;

2) een nieuw punt 4° luidende als volgt, wordt ingevoegd :

« 4° de hiernavolgende zorgprogramma’s :

— een zorgprogramma voor oncologische basiszorg indien het
ziekenhuis niet beschikt over een erkend zorgprogramma voor
oncologie; ».

Art. 2. Onze Minister van Volksgezondheid en Onze Minister van
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
J. TAVERNIER

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique et Notre Ministre des
Affaires sociales sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
J. TAVERNIER

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22323]F. 2003 — 1605
21 MARS 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 30 jan-

vier 1989 fixant les normes complémentaires d’agrément des
hôpitaux et des services hospitaliers et précisant la définition des
groupements d’hôpitaux et les normes particulières qu’ils doivent
respecter

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 68, modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997 et la loi du
12 décembre 1997;

Vu l’arrêté royal du 30 janvier 1989 fixant les normes complémen-
taires d’agrément des hôpitaux et des services hospitaliers et précisant
la définition des groupements d’hôpitaux et les normes particulières
qu’ils doivent respecter, notamment l’article 2, § 1er, modifié par les
arrêtés royaux des 4 mars 1991, 28 mars 1995, 20 août 1996, 15 juillet 1997
et 21 janvier 1998;

Vu les avis du Conseil national des Etablissements hospitaliers,
Section Programmation et Agrément, des 9 octobre 1997 et 19 octo-
bre 2000;

Vu l’avis n° 34.115/3 du Conseil d’Etat, émis le 17 février 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique et de Notre
Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
30 janvier 1989 fixant les normes complémentaires d’agrément des
hôpitaux et des services hospitaliers et précisant la définition des
groupements d’hôpitaux et les normes particulières qu’ils doivent
respecter, modifié par les arrêtés royaux des 4 mars 1991, 28 mars 1995,
20 août 1996, 15 juillet 1997 et 21 janvier 1998, sont apportées les
modifications suivantes :

1) le point 4° actuel devient un point 5°;

2) un nouveau point 4° est inséré, libellé comme suit :

« 4° les programmes de soins qui suivent :

— un programme de soins de base en oncologie si l’hôpital ne
dispose par d’un programme de soins d’oncologie agréé; ».

Art. 2. Notre Ministre de la Santé publique et Notre Ministre des
Affaires sociales sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
J. TAVERNIER

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07110]N. 2003 — 1606

27 MAART 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 december 2001 tot bepaling van de
algemene structuur van het Ministerie van Landsverdediging en
tot vastlegging van de bevoegdheden van bepaalde autoriteiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 167, § 1, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot bepaling van
de algemene structuur van het Ministerie van Landsverdediging en tot
vastlegging van de bevoegdheden van bepaalde autoriteiten, inzonder-
heid op de artikelen 1, eerste lid, 4 en 41;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 maart 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, eerste lid, 7°, van het koninklijk besluit van
21 december 2001 tot bepaling van de algemene structuur van het
Ministerie van Landsverdediging en tot vastlegging van de bevoegd-
heden van bepaalde autoriteiten wordt vervangen als volgt :

« 7° de algemene inspectiedienst. »

Art. 2. Het opschrift van hoofdstuk II van hetzelfde besluit wordt
vervangen als volgt :

« Hoofdstuk II. Het kabinet van de Minister en het administratief en
technisch secretariaat ».

Art. 3. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden « , van
het administratief en technisch secretariaat en van de vertrouwens- en
gelijke-kansendienst » vervangen door de woorden « en van het
administratief en technisch secretariaat ».

Art. 4. Er wordt een hoofdstuk VIbis ingevoegd in hetzelfde besluit,
luidende :

« Hoofdstuk VIbis. — De algemene inspectiedienst

Art. 39bis. De algemene inspectiedienst staat onder de leiding van de
inspecteur-generaal bemiddelaar belast met de gelijke-kansen, hierna
de inspecteur-generaal genoemd, en rechtstreeks van de Minister
afhangt.

De algemene inspectiedienst is samengesteld uit :

1° een opperofficier of een ambtenaar van het departement van
gelijkwaardige rang;

2° een ambtenaar van het departement ten minste van rang 13 of een
officier bekleed met minimum de graad van luitenant-kolonel, hierna
inspecteur-generaal-adjunct genoemd, van het andere taalstelsel dan de
inspecteur-generaal;

3° een lagere officier en personeelsleden waaronder ten minste twee
onderofficieren of ambtenaren van het departement van gelijkwaardig
niveau, behorend tot een verschillend taalstelsel;

4° een cel bemiddeling en gelijke-kansen.

Wanneer de inspecteur-generaal een militair is, moet de inspecteur-
generaal adjunct een ambtenaar zijn of omgekeerd.

De personen bedoeld in het tweede lid, 3° en 4°, worden aangewezen
door de Minister, op voordracht van de inspecteur-generaal en na
advies van de directeur-generaal human resources.

Art. 39ter. De inspecteur-generaal is bevoegd voor al het personeel
van alle diensten die deel uitmaken van de krijgsmacht.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07110]F. 2003 — 1606

27 MARS 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 déterminant la structure générale du Ministère de la
Défense et fixant les attributions de certaines autorités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 167, § 1er, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 déterminant la structure
générale du Ministère de la Défense et fixant les attributions de
certaines autorités, notamment les articles 1er, alinéa 1er, 4 et 41;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 mars 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, alinéa 1er, 7°, de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 déterminant la structure générale du Ministère de la Défense
et fixant les attributions de certaines autorités est remplacé comme suit :

« 7° le service d’inspection générale. »

Art. 2. L’intitulé du chapitre II du même arrêté est remplacé par
l’intitulé suivant :

« Chapitre II. Le cabinet du Ministre et le secrétariat administratif et
technique. ».

Art. 3. Dans l’article 4 du même arrêté, les mots « , du secrétariat
administratif et technique et du service de confiance et d’égalité des
chances » sont remplacés par les mots « et du secrétariat administratif
et technique ».

Art. 4. Il est inséré dans le même arrêté un chapitre VIbis, rédigé
comme suit :

« Chapitre VIbis. — Le service d’inspection générale

Art. 39bis Le service d’inspection générale est dirigé par l’inspecteur
général médiateur chargé de l’égalité des chances, dénommé ci-après
l’inspecteur général, et dépend directement du Ministre.

Le service d’inspection générale est composé :

1° d’un officier général ou un fonctionnaire civil du département de
rang équivalent;

2° d’un fonctionnaire civil du département minimum de rang 13 ou
d’un officier revêtu au minimum du grade de lieutenant-colonel,
dénommé ci-après inspecteur général adjoint, de l’autre régime linguis-
tique que l’inspecteur général;

3° d’un officier subalterne et de personnel dont au moins deux
sous-officiers ou fontionnaires civils du département de niveau équi-
valent, appartenant à un régime linguistique différent;

4° une cellule de médiation et d’égalité des chances.

Lorsque l’inspecteur général est un militaire, l’inspecteur général
adjoint doit être un fonctionnaire civil ou vice-versa.

Les personnes visées à l’alinéa 2, 3° et 4°, sont désignées par le
Ministre, sur la proposition de l’inspecteur général et après avis du
directeur général human resources.

Art. 39ter. L’inspecteur général est compétent pour tout le personnel
de tous les services qui font partie des forces armées.
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De inspecteur-generaal oefent volgende bevoegdheden uit :

1° hij onderzoekt elke klacht afkomstig van één of meerdere
personen, burger of militaire personeelsleden van de krijgsmacht,
betreffende :

a) de werking van de diensten van het departement;

b) discriminaties in het kader van de gelijke kansen;

c) de voor de uitoefening van bepaalde functies vereiste onafhanke-
lijkheid;

2° hij organiseert en verzekert de bemiddeling tussen de klager of de
klagers en de betrokken personen of diensten;

3° hij maakt de met redenen omklede klacht met betrekking tot
geweld, pesterijen of ongewenst seksueel gedrag op het werk over aan
de bevoegde preventieadviseur, wanneer de bemiddeling door de
aanklager wordt geweigerd;

4° hij behandelt elke studie-, onderzoek-, of adviesaanvraag gevraagd
door de Minister.

Elke klacht maakt het voorwerp uit van een ontvangstmelding. De
klager en zijn hiërarchische chef worden ingelicht van het aan de klacht
bedoeld in het tweede lid, 1°, gegeven gevolg.

De inspecteur-generaal beschikt hiervoor over een ruim initiatief-
recht en een algemeen en permanent inspectierecht om informatie te
verzamelen of onderzoeken te leiden in de schoot van de diensten van
het departement. Hiervoor kan hij zich laten bijstaan door personeels-
leden, aangeduid binnen het departement, in overleg met de betrokken
overheden. Hij legt aan de Minister alle door hem gedane vaststellingen
en verslagen voor, waarbij zijn adviezen en bevindingen zijn gevoegd.
Deze vaststellingen en overwegingen maken het voorwerp uit van een
jaarlijks verslag voorgelegd aan de Minister. Dit verslag is ontdaan van
elk gegeven dat de identificatie mogelijk maakt van de aanklagers. De
inspecteur-generaal brengt eveneens de chef defensie op de hoogte van
zijn vaststellingen en van zijn verslagen, behoudens wanneer een
dergelijke mededeling het verdere verloop van het onderzoek in het
gedrang zou kunnen brengen. Hij werkt samen met de bevoegde
diensten aan het op puntstellen van prestatie-indicatoren in het
psychosociale domein. ».

Art. 5. Artikel 41 van hetzelfde besluit wordt aangevuld als volgt :

« 7° de inspecteur-generaal en de inspecteur-generaal-adjunct. ».

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2003.

Art. 7. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07111]N. 2003 — 1607

27 MAART 2003. — Koninklijk besluit
tot wijziging van diverse koninklijke besluiten

betreffende het statuut van de onderofficieren van het actief kader

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 december 1961 betreffende het statuut van de
onderofficieren van het actief kader van de krijgsmacht, inzonderheid
op de artikelen 39, gewijzigd bij de wetten van 20 mei 1994 en
22 maart 2001, en 39bis, ingevoegd bij de wet van 20 mei 1994 en
gewijzigd bij de wet van 22 maart 2001;

Gelet op de wet van 22 maart 2001 tot wijziging van sommige
bepalingen betreffende de statuten van het militair personeel, inzon-
derheid op artikel 168;

L’inspecteur général exerce les compétences suivantes :

1° il examine toute plainte émanant d’une ou de plusieurs personnes,
membres du personnel civil ou militaire des forces armées relative :

a) au fonctionnement des services du département;

b) à des discriminations dans le cadre de l’égalité des chances;

c) à l’indépendance exigée pour l’exécution de certaines fonctions;

2° il organise et assure la médiation entre l’auteur ou les auteurs de
la plainte et les personnes ou services concernés;

3° il transmet la plainte motivée relative à la violence et au
harcèlement moral ou sexuel au travail au conseiller en prévention
compétent, lorsque la médiation est refusée par le plaignant;

4° il traite toute demande d’étude, d’examen ou d’avis formulée par
le Ministre.

Toute plainte fait l’objet d’un accusé de réception. Le plaignant et son
chef hiérarchique sont informés du suivi donné à la plainte visée à
l’alinéa 2, 1°.

L’inspecteur général dispose pour cela d’un large droit d’initiative et
d’un droit d’inspection général et permanent afin de rassembler des
informations ou diriger des enquêtes au sein des services du départe-
ment. Il peut à cet effet se faire assister par les membres du personnel
désignés au sein du département, en concertation avec les autorités
concernées. Il expose au Ministre toutes les constatations et tous les
rapports effectués par lui, accompagnés de ses avis et propositions. Ces
constatations et considérations font l’objet d’un rapport annuel pré-
senté au Ministre. Ce rapport est dépourvu de tout mention susceptible
de permettre une identification des plaignants. L’inspecteur général
met également le chef de la défense au courant de ses constatations et
de ses rapports, sauf lorsqu’une telle communication pourrait mettre en
péril le déroulement futur de l’enquête. Il collabore avec les services
compétents à la mise au point d’indicateurs de prestation dans le
domaine psychosocial. ».

Art. 5. L’article 41 du même arrêté est complété comme suit :

« 7° l’inspecteur général et l’inspecteur général adjoint ».

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2003.

Art. 7. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07111]F. 2003 — 1607

27 MARS 2003. — Arrêté royal
modifiant divers arrêtés royaux relatifs

au statut des sous-officiers du cadre actif

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 décembre 1961 relative au statut des sous-officiers du
cadre actif des forces armées, notamment les articles 39, modifié par les
lois du 20 mai 1994 et du 22 mars 2001, et 39bis, inséré par la loi du
20 mai 1994 et modifié par la loi du 22 mars 2001;

Vu la loi du 22 mars 2001 modifiant certaines dispositions relatives au
statut du personnel militaire, notamment l’article 168;
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Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 1963 betreffende het
statuut van de onderofficieren van het actief kader der land-, lucht- en
zeemacht en van de medische dienst, inzonderheid op de artikelen 2,
heringevoegd door het koninklijk besluit van 13 december 1995, 3,
heringevoegd door het koninklijk besluit van 13 december 1995 en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 30 januari 1998 en van
13 januari 2003, 4, heringevoegd door het koninklijk besluit van
13 december 1995 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
13 januari 2003, 6, 7, 8, 9, 10, heringevoegd door het koninklijk besluit
van 13 december 1995, 14, 15, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
20 september 1966, 27 mei 1975, 9 februari 1988 en van 13 januari 2003,
16, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 16 december 1999 en van
13 januari 2003, 17, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 27 mei 1975
en van 13 januari 2003, 23, 26, vervangen bij het koninklijk besluit van
28 maart 1997, en 34, vervangen bij het koninklijk besluit van
28 maart 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 juli 1997 tot uitvoering van de
wet van 25 mei 2000 tot instelling van de vrijwillige arbeidsregeling van
de vierdagenweek en de regeling van de halftijdse vervroegde uitstap
voor sommige militairen en tot wijziging van het statuut van de
militairen met het oog op de instelling van de tijdelijke ambtsontheffing
wegens loopbaanonderbreking, inzonderheid op artikel 11, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 8 maart 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot bepaling van
de algemene structuur van het Ministerie van Landsverdediging en tot
vastlegging van de bevoegdheden van bepaalde autoriteiten, inzonder-
heid op de artikelen 44 en 45,§ 1;

Gelet op het protocol van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 5 december 2002;

Gelet op het advies nr. 34.820/4 van de Raad van State, gegeven op
5 maart 2003;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 1963 betreffende het statuut van de onderofficieren van het actief
kader der land-, lucht- en zeemacht en van de medische dienst,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 22 februari 1977, wordt
vervangen als volgt :

« Koninklijk besluit betreffende het statuut van de onderofficieren
van het actief kader van de krijgsmacht ».

Overal in de Franse tekst van hetzelfde besluit moeten de woorden
« Ministre de la Défense nationale » worden vervangen door de
woorden « Ministre de la Défense ».

Art. 2. Het opschrift van het hoofdstuk I van de titel I, van hetzelfde
besluit, heringevoegd door het koninklijk besluit van 13 december 1995,
wordt vervangen als volgt :

« HOOFDSTUK I. — De bevordering tot de graden van hoofdonder-
officieren ».

Art. 3. In artikel 2 van hetzelfde besluit, heringevoegd door het
koninklijk besluit van 13 december 1995, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° de woorden « graad van adjudant-majoor » worden vervangen
door de woorden « graden van hoofdonderofficieren »;

2° de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt :

« 1° de vaststelling van de in te stellen comités door de chef defensie,
op voordracht van de directeur-generaal human resources; »;

3° in 2° worden de woorden « chef van de generale staf » vervangen
door de woorden « chef defensie »;

4° in 4° worden de woorden « stafchef van zijn krijgsmachtdeel »
vervangen door de woorden « directeur-generaal human resources »;

5° in 5° worden de woorden « chef van de generale staf » vervangen
door de woorden « chef defensie ».

Vu l’arrêté royal du 25 octobre 1963 relatif au statut des sous-officiers
du cadre actif des forces terrestre, aérienne et navale et du service
médical, notamment les articles 2, réinséré par l’arrêté royal du
13 décembre 1995, 3, réinséré par l’arrêté royal du 13 décembre 1995 et
modifié par les arrêtés royaux du 30 janvier 1998 et du 13 janvier 2003,
4, réinséré par l’arrêté royal du 13 décembre 1995 et modifié par l’arrêté
royal du 13 janvier 2003, 6, 7, 8, 9, 10, réinsérés par l’arreté royal du
13 décembre 1995, 14, 15, modifié par les arrêtés royaux du 20 septem-
bre 1966, du 27 mai 1975, du 9 février 1988 et du 13 janvier 2003, 16,
modifié par les arrêtés royaux du 16 décembre 1999 et du 13 jan-
vier 2003, 17, modifié par les arrêtés royaux du 27 mai 1975 et du
13 janvier 2003, 23, 26, remplacé par l’arrêté royal du 28 mars 1997, et
34, remplacé par l’arrêté royal du 28 mars 1997;

Vu l’arrêté royal du 29 juillet 1997 portant exécution de la loi du
25 mai 2000 instaurant le régime volontaire de travail de la semaine de
quatre jours et le régime de départ anticipé à mi-temps pour certains
militaires et modifiant le statut des militaires en vue d’instaurer le
retrait temporaire d’emploi par interruption de carrière, notamment
l’article 11, modifié par l’arrêté royal du 8 mars 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 déterminant la structure
générale du Ministère de la Défense et fixant les attributions de
certaines autorités, notamment les articles 44 et 45, § 1er;

Vu le protocole du Comité de négociation du personnel militaire des
forces armées, clôturé le 5 décembre 2002;

Vu l’avis n° 34.820/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 mars 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 25 octobre 1963 relatif au
statut des sous-officiers du cadre actif des forces terrestre, aérienne et
navale et du service médical, modifié par l’arrêté royal du 22 février 1977,
est remplacé par l’intitulé suivant :

« Arrêté royal relatif au statut des sous-officiers du cadre actif des
forces armées ».

Partout dans le texte du même arrêté, les mots « Ministre de la
Défense nationale » doivent être remplacés par les mots « Ministre de la
Défense ».

Art. 2. L’intitulé du chapitre Ier du titre Ier, du même arrêté, réinséré
par l’arrêté royal du 13 décembre 1995, est remplacé par l’intitulé
suivant :

« CHAPITRE Ier. — De l’avancement aux grades de sous-officiers
supérieurs ».

Art. 3. Dans l’article 2 du même arrêté, réinséré par l’arrêté royal du
13 décembre 1995, sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « au grade d’adjudant-major » sont remplacés par les
mots « aux grades de sous-officiers supérieurs »;

2° le 1° est remplacé par le texte suivant :

« 1° la fixation des comités à instituer par le chef de la défense, sur la
proposition du directeur général human resources; »;

3° dans le 2°, les mots « chef de l’état-major général » sont remplacés
par les mots « chef de la défense »;

4° dans les 4°, les mots « chef d’état-major de sa force » sont
remplacés par les mots « directeur général human resources »;

5° dans le 5°, les mots « chef de l’état-major général » sont remplacés
par les mots « chef de la défense ».
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Art. 4. In artikel 3 van hetzelfde besluit, heringevoegd door het
koninklijk besluit van 13 december 1995 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 30 januari 1998 en van 13 januari 2003, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, tweede lid, worden de woorden « adjudant-majoors in
werkelijke dienst » vervangen door de woorden « hoofdonderofficieren
in werkelijke dienst van dezelfde graad, en in voorkomend geval van
een hogere graad dan die waarvoor de kandidaat ingeschreven is »;

2° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt :

« § 2. De directeur generaal human resources of de door hem
aangewezen overheid, is voorzitter van de comités. »;

3° paragraaf 3, eerste lid, wordt vervangen als volgt :

« De directeur generaal human resources wijst als secretaris van de
comités een aan de directie generaal human resources verbonden
officier aan. Deze officier heet adviserende stem. »;

4° in § 3, derde lid, worden de woorden « De adjudant-majoors »
vervangen door de woorden « De hoofdonderofficieren die lid zijn
van het bevorderingscomité »;

5° in § 3, vierde lid, worden de woorden « adjudant-majoors »
vervangen door de woorden « hoofdonderofficieren ».

Art. 5. In artikel 4, eerste lid, van hetzelfde besluit, heringevoegd
door het koninklijk besluit van 13 december 1995 en gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 13 januari 2003, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° worden de woorden « de chef van de generale staf » vervangen
door de woorden « de chef defensie »;

2° worden de woorden « naargelang het geval, adjudant of » inge-
voegd tussen de woorden « in de graad van » en « adjudant-chef ».

Art. 6. In artikel 6 van hetzelfde besluit, heringevoegd door het
koninklijk besluit van 13 december 1995, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « adjudant-majoor » vervan-
gen door de woorden « de graad waarvoor ze kandidaat zijn;

2° in het derde lid worden de woorden « chef van de generale staf »
vervangen door de woorden « chef defensie ».

Art. 7. In artikel 7 van hetzelfde besluit, worden de woorden « chef
van de generale staf » vervangen door de woorden « chef defensie ».

Art. 8. In artikel 8 van hetzelfde besluit, worden de woorden « chef
van de generale staf » vervangen door de woorden « chef defensie ».

Art. 9. Afdeling V van hoofdstuk I, van hetzelfde besluit, die de
artikelen 9 en 10 bevat, heringevoegd bij het koninklijk besluit van
13 december 1995, wordt opgeheven.

Art. 10. Artikel 14, § 3, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

« § 3. Indien een onderofficier anciënniteit verliest overeenkomstig
artikel 27, 1°, of 32, van de wet van 27 december 1961 betreffende het
statuut van de onderofficieren van het actief kader van de krijgsmacht,
wordt zijn datum van benoeming in de graad die hij bekleedt
verschoven met een tijdsuur die overeenstemt met de in mindering te
brengen anciënniteit. ».

Art. 11. In artikel 15 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten van 20 september 1966, 27 mei 1975, 9 februari 1988 en
van 13 januari 2003, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de inleidende zin van § 1, eerste lid, vervalt het woord
« vergelijkend »;

2° in § 1, eerste lid, 1°, vervallen de woorden « of het vergelijkend
examen », wordt het woord « zeemacht » vervangen door het woord
« marine »;

3° in § 1, tweede lid, worden de woorden « het vergelijkend examen
voor de benoeming in de graad », vervangen door de woorden
« het kwalificatie-examen »;

4° in § 1bis, eerste lid, § 2, § 2bis, eerste lid, en § 2ter, eerste lid, vervalt
het woord « vergelijkend »;

5° in § 2ter, tweede lid, vervalt het woord « vergelijkend »;

6° in § 2ter, vierde en vijfde lid, vervalt het woord « vergelijkend »;

7° in § 3, vervallen of de woorden « of niet nuttig gerangschikt »;

Art. 4. A l’article 3 du même arrêté, réinséré par l’arrêté royal du
13 décembre 1995 et modifié par les arrêtés royaux du 30 janvier 1998
et du 13 janvier 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans le § 1er, alinéa 2, les mots « d’adjudants-majors en service
actif » sont remplacés par les mots « de sous-officiers supérieurs en
service actif du même grade, et le cas échéant d’un grade supérieur, que
celui pour lequel le candidat est inscrit »;

2° le § 2 est remplacé par la disposition suivante :

« § 2. Le directeur général human resources ou l’autorité désignée par
lui, préside les comités. »;

3° le § 3, alinéa 1er, est remplacé par l’alinéa suivant :

« Le directeur général human resources désigne comme secrétaire
des comités, un officier affecté à la direction général human resources.
Cet officier a voix consultative. »;

4° dans le § 3, alinéa 3, les mots « Les adjudants-majors » sont
remplacés par les mots « Les sous-officiers supérieurs membres du
comité d’avancement »;

5° dans le § 3, alinéa 4, les mots « adjudants-majors » sont remplacés
par les mots « sous-officiers supérieurs ».

Art. 5. Dans l’article 4, alinéa 1er, du même arrêté, réinséré par
l’arrêté royal du 13 décembre 1995 et modifié par l’arrêté royal du
13 janvier 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1° les mots « le chef de l’état-major général » sont remplacés par les
mots « le chef de la défense »;

2° les mots « selon le cas, d’adjudant ou » sont insérés entre les mots
« grade » et « d’adjudant-chef ».

Art. 6. Dans l’article 6 du même arrêté, réinséré par l’arrêté royal du
13 décembre 1995, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « d’adjudant-major » sont remplacés par
les mots « du grade pour lequel ils sont candidats »;

2° dans l’alinéa 3, les mots « chef de l’état-major général » sont
remplacés par les mots « chef de la défense ».

Art. 7. Dans l’article 7 du même arrêté, les mots « chef de l’état-
major général » sont remplacés par les mots « chef de la défense ».

Art. 8. Dans l’article 8 du même arrêté, les mots « chef de l’état-
major général » sont remplacés par les mots « chef de la défense ».

Art. 9. La section V du chapitre Ier, du même arrêté, comprenant les
articles 9 et 10, réinsérés par l’arrêté royal du 13 décembre 1995, est
abrogée.

Art. 10. L’article 14, § 3, du même arrêté est remplacé par la
disposition suivante :

« § 3. Lorsqu’un sous-officier perd de l’ancienneté conformément aux
articles 27, 1°, ou 32, de la loi du 27 décembre 1961, relative au statut des
sous-officiers du cadre actif des forces armées, sa date de nomination
dans le grade dont il est revêtu, est décalée d’une période correspon-
dant à l’ancienneté à décompter. ».

Art. 11. A l’article 15 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux
du 20 septembre 1966, du 27 mai 1975, du 9 février 1988 et du
13 janvier 2003, sont apportées les modifications suivantes :

1° dans la phrase introductive du § 1er, alinéa 1er, les mots « au
concours » sont remplacés par les mots « à l’examen »;

2° dans le § 1er, alinéa 1er, 1°, les mots « ou au concours » sont
supprimés, les mots « force navale » sont remplacés par le mot
« marine »;

3° dans le § 1er, alinéa 2, les mots « au concors pour la nomination »
sont remplacés par les mots « à l’examen de qualification »;

4° dans les § 1erbis, alinéa 1er, § 2, § 2bis, alinéa 1er, et § 2ter, alinéa 1er,
les mots « au concours » sont remplacés par les mots « à l’examen »;

5° dans le § 2ter, alinéa 2, les mots « le concours » sont remplacés par
les mots « l’examen »;

6° dans le § 2ter, alinéas 4 et 5, les mots « au concours » sont
remplacés par les mots « à l’examen »;

7° dans les § 3, les mots « ou qui ne s’est pas classé en ordre utile »
sont supprimés;
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8° in § 3 vervalt het woord « vergelijkend ».

Art. 12. In artikel 16, § 2, derde lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd
bij de koninklijke besluiten van 16 december 1999 en van 13 januari 2003,
worden de woorden « De stafchef van het krijgsmachtdeel van de
betrokken militair » vervangen door de woorden « De directeur-
generaal human resources ».

Art. 13. In artikel 17 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten van 27 mei 1975 en van 13 januari 2003, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, vervalt het woord « vergelijkend »;

2° in § 2, worden de woorden « vergelijkend examen » vervangen
door de woorden « kwalificatie-examen »;

3° in § 3, tweede lid, vervalt het woord « vergelijkend ».

Art. 14. In artikel 23, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden « , die een ernstig feit onverenigbaar met de staat van
onderofficier heeft begaan » ingevoegd tussen de woorden « vergrijp »
en « of die ».

Art. 15. In artikel 26 van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 28 maart 1997, worden de woorden « chef van de
divisie personeel van de generale staf » vervangen door de woorden
« directeur-generaal human resources ».

Art. 16. In artikel 34, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen
bij het koninklijk besluit van 28 maart 1997, worden de woorden « chef
van de divisie personeel van de generale staf » vervangen door de
woorden « directeur-generaal human resources ».

Art. 17. In artikel 11, 7°, van het koninklijk besluit van 29 juli 1997 tot
uitvoering van de wet van 25 mei 2000 tot instelling van de vrijwillige
arbeidsregeling van de vierdagenweek en de regeling van de halftijdse
vervroegde uitstap voor sommige militairen en tot wijziging van het
statuut van de militairen met het oog op de instelling van de tijdelijke
ambtsonthefing wegens loopbaanonderbreking, vervalt het woord
« vergelijkend ».

Art. 18. De artikelen 44 en 45, § 1, van het koninklijk besluit van
21 december 2001 tot betaling van de algemene structuur van het
Ministerie van Landsverdediging en tot vaststelling van de bevoegd-
heden van bepaalde autoriteiten, worden opgeheven.

Art. 19. Bij overgangsmaatregel wordt de kandidaat adjudant-chef,
die definitief in een vergelijkend examen mislukt is voor de inwerking-
treding van het huidige besluit, niet toegestaan zich opnieuw voor het
kwalificatie-examen aan te melden.

Art. 20. Bij overgangsmaatregel mag de kandidaat adjudant-chef,
die voor de inwerkingtreding van dit besluit, geslaagd is in de
vergelijkende examenproeven zonder echter batig gerangschikt te zijn
en die niet definitief mislukt is in het vergelijkend examen, op
vijf opeenvolgende lijsten worden geplaatst.

Art. 21. Bij overgangsmaatregel mag de kandidaat adjudant-chef,
die voor de inwerkingtreding van dit besluit, zich een keer voor de
vergelijkende examenproeven aangemeld heeft en die niet geslaagd is,
zich voor het kwalificatie-examen aanmelden. Als hij mislukt, wordt hij
als definitief mislukt aanzien. Als hij slaagt mag hij op vijf opeenvol-
gende lijsten worden geplaatst.

Art. 22. Op 1 augustus 2003 treden in werking :

1° de artikelen 87 en 88 van de wet van 22 maart 2001 tot wijzigingen
van sommige bepalingen betreffende de statuten van het militair
personeel;

2° dit besluit.

Art. 23. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 maart 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

8° dans le § 3, les mots « au concours » sont remplacés par les mots
« à l’examen ».

Art. 12. Dans l’article 16, § 2, alinéa 3, du même arrêté, modifié par
les arrêtés royaux du 16 décembre 1999 et du 13 janvier 2003, les mots
« Le chef d’état-major de la force du militaire concerné » sont remplacés
par les mots « Le directeur général humain resources ».

Art. 13. A l’article 17 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux
du 27 mai 1975 et du 13 janvier 2003, sont apportées les modifications
suivantes :

1° dans le § 1er, les mots « Le concours » sont remplacés par les mots
« L’examen »;

2° dans le § 2, les mots « du concours » sont remplacés par les mots
« de l’examen de qualifications » et le mots « ce concours » sont
remplacés par les mots « cet examen de qualification »;

3° dans le § 3, alinéa 2, les mots « du concours » sont remplacés par
les mots « de l’examen ».

Art. 14. Dans l’article 23, alinéa 1er, du même arrêté, les mots « , qui
a commis un fait grave incompatible avec l’état de sous-officier » sont
insérés entre les mots « grave » et « ou qui ».

Art. 15. Dans l’article 26 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal
du 28 mars 1997, les mots « chef de la division personnel de l’état-major
général » sont remplacés par les mots « directeur général human
resources ».

Art. 16. Dans l’article 34, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, remplacé
par l’arrêté royal du 28 mars 1997, les mots « chef de la division
personnel de l’état-major général » sont remplacés par les mots
« directeur général human resources ».

Art. 17. Dans l’article 11, 7°, de l’arrêté royal du 29 juillet 1997
portant exécution de la loi du 25 mai 2000 instaurant le régime
volontaire de travail de la semaine de quatre jours et le régime de
départ anticipé à mi-temps pour certains militaires et modifiant le statut
des militaires en vue d’instaurer le retrait temporaire d’emploi par
interruption de carrière, les mots « au concours » sont remplacés par les
mots « à l’examen ».

Art. 18. Les articles 44 et 45, § 1er, de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001 déterminant la structure générale du Ministère de la Défense
et fixant les attributions de certains autorités, sont abrogés.

Art. 19. Par mesure transitoire, le candidat adjudant-chef qui a
échoué définitivement à un concours avant la mise en vigueur du
présent arrêté, n’est pas admis à se représenter à l’examen de
qualification.

Art. 20. Par mesure transitoire, le candidat adjudant-chef qui, avant
la mise en vigueur du présent arrêté, a satisfait aux épreuves du
concours sans toutefois être classé en ordre utile et qui n’a pas échoué
définitivement au concours, peut être porté sur cinq listes successives.

Art. 21. Par mesure transitoire, le candidat adjudant-chef qui, avant
la mise en vigueur du présent arrêté, a présenté les épreuves du
concours une seule fois et qui n’y a pas satisfait, est autorisé à présenter
l’examen. S’il échoue, il est considéré comme ayant échoué définitive-
ment. S’il satisfait, il peut être porté sur cinq listes successives.

Art. 22. Entrent en vigueur le 1er août 2003 :

1° les articles 87 et 88 de la loi du 22 mars 2001 modifiant certaines
dispositions relatives aux statuts du personnel militaire;

2° le présent arrêté.

Art. 23. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 mars 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2003/07126]N. 2003 — 1608

3 APRIL 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 23 december 1998 tot toekenning van een toelage voor
tweetaligheid aan sommige militairen in actieve dienst

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij
het leger, inzonderheid op artikel 9bis, ingevoegd bij de wet van
22 maart 2001 tot wijziging van sommige bepalingen betreffende de
statuten van het militair personeel;

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, inzonderheid op artikel 11, § 2, gewijzigd bij de wet van
22 maart 2001, en § 3, en op artikel 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 december 1998 tot toekenning
van een toelage voor tweetaligheid aan sommige militairen in actieve
dienst, inzonderheid op artikel 1, §§ 1 en 2, en op artikel 2;

Gelet op het protocol van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 23 juli 2001;

Gelet op het advies nummer D.I.322.0 - D.I.415.03/110 van de
Inspecteur van Financiën, gegeven op 22 oktober 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 5 december 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 5 februari 2003;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat, in het sectoraal akkoord van Defensie van
19 april 2001, 31 december 2002 reeds vooropgesteld werd als streefdoel
van de inwerkingtreding van de met dit besluit beoogde maatregel;

Overwegende dat de termijn verlopen tussen de syndicale onderhan-
delingen en het bekomen van de akkoorden der autoriteiten belast met
de administratieve- en begrotingscontrole zeer lang is;

Overwegende dat dit wachten een nefaste invloed kan hebben op het
vertrouwensklimaat dat de relaties met de syndicale organisaties
kenmerkt;

Overwegende dat de beoogde maatregel dus een geldelijke incentive
inhoudt, waarmee de vrijwilligers van de krijgsmacht kunnen aange-
moedigd worden om zo spoedig mogelijk de wettelijke kennis van
tweede landstaal te verwerven, waardoor de cohesie, de korpsgeest en
de operationaliteit op onbetwistbare manier wordt bevorderd;

Overwegende dat het billijkheidsprincipe eist dat de toelage bedoeld
bij dit besluit zonder uitstel dient toegekend te worden aan de
vrijwilligers net zoals deze reeds wordt toegekend aan de officieren en
onderofficieren;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, § 1, eerste lid, van het koninklijk besluit van
23 december 1998 tot toekenning van een toelage voor tweetaligheid
aan sommige militairen in actieve dienst wordt aangevuld als volgt :

« 3° als vrijwilliger, blijk hebben gegeven van de werkelijke kennis
van het Nederlands en het Frans overeenkomstig artikel 9bis van
dezelfde wet. » .

Art. 2. In artikel 1, § 1, tweede lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden « De in 1° bedoelde officier en de in 2° bedoelde onderofficier
moeten » vervangen door de woorden « De in het eerste lid bedoelde
militair moet ».

Art. 3. In artikel 1, § 2, van hetzelfde besluit worden de woorden
« De officier of de onderofficier » vervangen door de woorden « De
militair ».

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2003/07126]F. 2003 — 1608

3 AVRIL 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 décem-
bre 1998 accordant une allocation de bilinguisme à certains
militaires en service actif

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée,
notamment l’article 9bis, inséré par la loi du 22 mars 2001 modifiant
certaines dispositions relatives aux statuts du personnel militaire;

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
notamment l’article 11, § 2, modifié par la loi du 22 mars 2001, et § 3, et
l’article 12;

Vu l’arrêté royal du 23 décembre 1998 accordant une allocation de
bilinguisme à certains militaires en service actif, notamment l’article 1er,
§§ 1er et 2, et l’article 2;

Vu le protocole du Comité de négociation du personnel militaire des
forces armées, clôturé le 23 juillet 2001;

Vu l’avis numéro D.I.322.0 - D.I.415.03/110 de l’Inspecteur des
Finances, donné le 22 octobre 2002;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 5 décem-
bre 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 février 2003;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que, dans l’accord sectoriel de la Défense du 19 avril 2001,
le 31 décembre 2002 a déjà été fixé comme objectif pour l’entrée en
vigueur de la mesure visée au présent arrêté;

Considérant que le délai écoulé entre la négociation syndicale et
l’obtention des accords des autorités chargées du contrôle administratif
et budgétaire a été très long;

Considérant que ce temps d’attente est susceptible de porter
préjudice au climat de confiance qui préside aux relations avec les
organisations syndicales;

Considérant que la mesure visée constitue donc un incitant pécu-
niaire susceptible d’encourager les volontaires des forces armées à
acquérir la connaissance légale de la deuxième langue nationale,
apportant ainsi incontestablement un plus à la cohésion, à l’esprit de
corps et au niveau opérationnel;

Considérant que le principe d’équité exige que l’allocation visée par
cet arrêté soit sans retard octroyée aux volontaires ainsi qu’en
bénéficient déjà tant les officiers que les sous-officiers;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
23 décembre 1998 accordant une allocation de bilinguisme à certains
militaires en service actif, est complété comme suit :

« 3° comme volontaire, avoir fourni la preuve de la connaissance
effective du français et du néerlandais conformément aux dispositions
de l’article 9bis de la même loi. » .

Art. 2. Dans l’article 1er, § 1er, alinéa 2, du même arrêté, les mots
« l’officier visé au 1° et le sous-officier visé au 2° doivent » sont
remplacés par les mots « le militaire visé à l’alinéa 1er doit ».

Art. 3. Dans l’article 1er, § 2, du même arrêté, les mots « L’officier ou
le sous-officier » sont remplacés par les mots « Le militaire ».
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Art. 4. Artikel 2, van hetzelfde besluit, wordt vervangen als volgt :

« Art. 2. Het maandbedrag van de toelage voor tweetaligheid wordt
vastgesteld op :

1° 24,79 EUR voor de officier;

2° 12,40 EUR voor de militair beneden de rang van officier. » .

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 april 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[S − C − 2003/07136]N. 2003 — 1609
4 APRIL 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 17 november 1997 tot vaststelling van de weddeschalen
voor de bijzondere graden bij het Ministerie van Lands-
verdediging

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 107, tweede lid, van de grondwet;
Gelet op de wet van 21 juni 2002 betreffende de Centrale Raad der

niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeenschappen van België,
de afgevaardigden en de instellingen belast met het beheer van de
materiële en financiële belangen van de erkende niet-confessionele
levensbeschouwelijke gemeenschappen, inzonderheid op artikel 63;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 november 1997 tot vaststelling
van de weddeschalen voor de bijzondere graden bij het Ministerie van
Landsverdediging, inzonderheid op het artikel 19, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 4 december 2001;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 september 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van onze Minister van Begroting
gegeven op 5 februari 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 6 december 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Pensioenen
gegeven op 16 december 2002;

Gelet op het onderhandelingsprotocol van 25 maart 2003 van het
Sectorcomité XIV;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 19 van het koninklijk besluit van 17 novem-
ber 1997 tot vaststelling van de weddeschalen voor de bijzondere
graden bij het Ministerie van Landsverdediging, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 4 december 2001, wordt vervangen als volgt :

« Art. 19. De weddeschaal verbonden aan de hiernavermelde graden
wordt vastgesteld als volgt :

Morele consulent tweede klasse

Minimumwedde : 20.500,33 EUR

Maximumwedde : 31.846,67 EUR

Tussentijdse verhogingen : 31 x 618,08 EUR

102 x 949,21 EUR

Morele consulent eerste klasse

Minimumwedde : 25.254,60 EUR

Maximumwedde : 37.550,15 EUR

Tussentijdse verhogingen : 31 x 618,08 EUR

112 x 949,21 EUR

Art. 4. L’article 2, du même arrêté, est remplacé par l’article suivant :

« Art. 2. Le montant mensuel de l’allocation de bilinguisme est fixé à :

1° 24,79 EUR pour l’officier;

2° 12,40 EUR pour le militaire au-dessous du rang d’officier. » .

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 avril 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[S − C − 2003/07136]F. 2003 — 1609
4 AVRIL 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 17 novem-

bre 1997 fixant les échelles de traitement des grades particuliers du
Ministère de la Defense

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 107, alinéa 2, de la Constitution;
Vu la loi du 21 juin 2002 relative au Conseil Central des Commu-

nautés philosophiques non confessionnelles de Belgique, aux délégués
et aux établissements chargés de la gestion des intérêts matériels et
financiers des communautés philosophiques non confessionnelles
reconnues, notamment l’article 63;

Vu l’arrêté royal du 17 novembre 1997 fixant les échelles de
traitement des grades particuliers du Ministère de la Défense, notam-
ment l’article 19, modifié par l’arrêté royal du 4 décembre 2001;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 septembre 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 février 2003;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 6 décem-
bre 2002;

Vu l’accord du Ministre des Pensions, donné le 16 décembre 2002;

Vu le protocole de négociation du 25 mars 2003 du Comité de
secteur XIV;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 19 de l’arrêté royal du 17 novembre 1997 fixant
les échelles de traitement des grades particuliers du Ministère de la
Défense, modifié par l’arrêté royal du 4 décembre 2001, est remplacé
par la disposition suivante :

« Art. 19. L’échelle de traitement liée aux grades mentionnés
ci-dessous est fixée comme suit :

Conseiller moral de seconde classe

Traitement minimum : 20.500,33 EUR

Traitement maximum : 31.846,67 EUR

Augmentations intercalaires : 31 x 618,08 EUR

102 x 949,21 EUR

Conseiller moral de 1re classe

Traitement minimum : 25.254,60 EUR

Traitement maximum : 37.550,15 EUR

Augmentations intercalaires : 31 x 618,08 EUR

112 x 949,21 EUR
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Eerstaanwezend morele consulent

Minimumwedde : 27.647,32 EUR

Maximumwedde : 42.216,49 EUR

Tussentijdse verhogingen : 112 x 1.324,47 EUR

Morele consulent hoofd van de dienst

Minimumwedde : 35.408,45 EUR

Maximumwedde : 49.977,62 EUR

Tussentijdse verhogingen : 112 x 1.324,47 EUR. ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 april 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[S − C − 2003/07145]N. 2003 — 1610

8 APRIL 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 9 februari 1995 houdende oprichting van de organieke
personeelsformatie van de dienst van de morele consulenten in
vredestijd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 18 februari 1991 betreffende de morele
consulenten bij de krijgsmacht, die tot de niet-confessionele gemeen-
schap van België behoren, inzonderheid op artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 februari 1995 houdende
oprichting van de organieke personeelsformatie van de dienst van de
morele consulenten in vredestijd, inzonderheid op artikel 1;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 juni 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 5 november 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 1 oktober 2002;

Gelet op het gemotiveerd advies van 27 september 2002 uitgebracht
door het Hoog Overlegcomité overeenstemmend met het Sector-
comité XIV voor het Ministerie van Landsverdediging;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 9 februari 1995
houdende oprichting van de organieke personeelsformatie van de
dienst van de morele consulenten in vredestijd, wordt het cijfer « 4 »
vervangen door het cijfer « 3 ».

Art. 2. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 april 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

Conseiller moral principal

Traitement minimum : 27.647,32 EUR

Traitement maximum : 42.216,49 EUR

Augmentations intercalaires : 112 x 1.324,47 EUR

Conseiller moral en chef

Traitement minimum : 35.408,45 EUR

Traitement maximum : 49.977,62 EUR

Augmentations intercalaires : 112 x 1.324,47 EUR. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 avril 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Budget,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[S − C − 2003/07145]F. 2003 — 1610

8 AVRIL 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 9 février 1995
portant fixation du cadre organique du service des conseillers
moraux en temps de paix

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 18 février 1991 relative aux conseillers moraux auprès des
forces armées, relevant de la communauté non confessionnelle de
Belgique, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 9 février 1995 portant fixation du cadre organique
du service des conseillers moraux en temps de paix, notamment
l’article 1er;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 juin 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 novembre 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
1er octobre 2002;

Vu l’avis motivé du 27 septembre 2002 émis par le Comité supérieur
de Concertation correspondant au Comité de Secteur XIV pour le
Ministère de la Défense;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article ler de l’arrêté royal du 9 février 1995 portant
fixation du cadre organique du service des conseillers moraux en temps
de paix, le chiffre « 4 » est remplacé par le chiffre « 3 ».

Art. 2. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 avril 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07146]N. 2003 — 1611
8 APRIL 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 9 februari 1995 houdende oprichting van de organieke
personeelsformatie van de dienst van het aalmoezenierschap in
vredestijd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 107 van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 februari 1995 houdende
oprichting van de organieke personeelsformatie van de dienst van het
aalmoezenierschap in vredestijd, inzonderheid op de artikelen 1, 2 en 3;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 juni 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 5 november 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken, gegeven op 1 oktober 2002;

Op de voordracht van Onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De tabel van artikel 1 van het koninklijk besluit van
9 februari 1995 houdende oprichting van de organieke personeelsfor-
matie van de dienst van het aalmoezenierschap in vredestijd wordt
vervangen als volgt :

GRADE — GRAAD CULTES — EREDIENSTEN

Catholique
—

Katholiek

Protestant
—

Protestant

Israélite
—

Israëlitisch

Aumônier en chef/Opperaalmoezenier 1

1 1Aumôniers principaux/Hoofdaalmoezeniers 3

Aumôniers de première ou de deuxième
classe/Aalmoezeniers van eerste of tweede klasse 6

TOTAUX/TOTALEN 10 1 1

Art. 2. De tabel van artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen
als volgt :

GRADE — GRAAD CULTES — EREDIENSTEN

Catholique
—

Katholiek

Protestant
—

Protestant

Aumôniers principaux/Hoofdaalmoezeniers 2 1

Aumôniers de première ou deuxième classe/Aalmoezeniers van eerste of tweede klasse 15 3

TOTAUX/TOTALEN 17 4

Art. 3. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 4. Onze Minister van Landsverdediging is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 april 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landsverdediging,
A. FLAHAUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07146]F. 2003 — 1611
8 AVRIL 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 9 février 1995

portant fixation du cadre organique du service de l’aumônerie en
temps de paix

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 107 de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 9 février 1995 portant fixation du cadre organique
du service de l’aumônerie en temps de paix, notamment les articles 1er,
2 et 3;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 juin 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 novembre 2002;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 1er octo-
bre 2002;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le tableau de l’article 1er de l’arrêté royal du 9 février 1995
portant fixation du cadre organique du service de l’aumônerie en temps
de paix est remplacé comme suit :

Art. 2. Le tableau de l’article 2 du même arrêté est remplacé comme
suit :

Art. 3. L’article 3 du même arrêté est abrogé.

Art. 4. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 avril 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
A. FLAHAUT
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27271]F. 2003 — 1612
13 MARS 2003. — Arrêté du Gouvernement wallon

portant conditions sectorielles relatives aux bassins de natation

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, §§ 2 et 3, 7 et 8;
Vu la délibération du Gouvernement sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai

ne dépassant pas un mois;
Vu l’avis du Conseil d’Etat 33.486/4 donné le 16 octobre 2002 en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois

coordonnées du Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :
TITRE Ier. — Dispositions communes

CHAPITRE 1er. — Définitions et champ d’application

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par bassins de natation : bassins artificiels essentiellement conçus
pour la pratique de la natation et de toute autre activité thérapeutique, récréative ou sportive.

Art. 2. Les présentes conditions s’appliquent aux installations ou activités visées à la rubrique 92.61.01.02 : bassins
de natation couverts et ouverts utilisés à un titre autre que purement privatif dans le cadre du cercle familial, lorsque
la surface est supérieure à 100 m2 et la profondeur supérieure à 40 centimètres.

Art. 3. Les bassins de natation visés par la présente législation sont de deux types :

1. type 1 : bassins de natation couverts en circuit fermé dont la surface est supérieure à 100 m2 et dont la profondeur
est supérieure à 40 cm;

2. type 2 : bassins de natation ouverts en circuit fermé dont la surface est supérieure à 100 m2 et dont la profondeur
est supérieure à 40 cm.

CHAPITRE II. — Implantation et construction

Art. 4. § 1er. Les locaux de l’établissement sont construits en matériaux durs et imputrescibles.

§ 2. La hauteur des locaux de l’établissement est supérieure à 2,5 mètres.

§ 3. Tous les sols des locaux de l’établissement ont une pente minimum de 1 à 2 %.

§ 4. Le sol, les plafonds et les parois des locaux de l’établissement sont pourvus d’un revêtement imperméable,
résistant à la corrosion et facilement lavable.

§ 5. Tous les aménagements internes, tels les mains courantes, sont réalisés en matériaux imputrescibles, résistant
à la corrosion et facilement lavables.

§ 6. Jusqu’à une hauteur de 2 mètres à partir du sol, les angles vifs et éléments saillants sont munis d’une protection
amortissante.

§ 7. Les parois et le fond du bassin de natation et les cabines sont réalisés en matériaux durs et sont munis d’un
revêtement imperméable, imputrescible, facilement lavable et ne présentant pas de risque de blessure.

Le fond du bassin de natation est en outre muni d’un revêtement antidérapant jusqu’à une profondeur minimale
de 1,35 mètre.

§ 8. Les parois du bassin de natation dont la profondeur excède 1 mètre sont pourvues d’un appui pour les mains
ou d’un appui pour les pieds.

§ 9. L’arrivée et l’évacuation de l’eau dans le bassin de natation sont réalisées de manière à en limiter la stagnation.

§ 10. Le point le plus profond du bassin de natation comporte un dispositif d’évacuation de l’eau pour vidanger
le bassin.

Une pente d’au moins 1 %dirige les eaux à évacuer vers ce dispositif.

§ 11. Les bouches d’arrivée et d’évacuation notamment d’eau, d’air ou autres dans le bassin de natation sont
conçues de façon à ne présenter aucun danger, notamment de coupure ou d’aspiration pour les baigneurs.

Art. 5. L’établissement est raccordé à un réseau de distribution d’eau potable.

Lorsque l’eau utilisée pour les douches et les lavabos n’est pas de l’eau de distribution, elle répond aux normes
fixées pour l’eau de distribution.

Art. 6. § 1er. Le nombre d’installations sanitaires est adapté à la capacité d’accueil de l’établissement.

§ 2. Pour les cabinets d’aisance, il y a au moins un lavabo.

§ 3. Des installations sanitaires distinctes sont réservées aux baigneurs et aux visiteurs chaussés.

§ 4. Les canalisations des douches situées à portée de main sont protégées.
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Art. 7. § 1er. Tous les accès menant aux quais du bassin de natation et provenant des cabines, toilettes ou autres
zones à risque de contamination tels les sanitaires, vestiaires, solarium ou sauna, comportent au moins un pédiluve ou
une douche pour pieds.

Les pédiluves et les douches pour pieds sont installées de façon à ce que les baigneurs les traversent
obligatoirement pour rejoindre le hall de natation.

§ 2. Les pédiluves et les douches pour pieds sont alimentés avec de l’eau désinfectante.

§ 3. Les couloirs, les portes et les cages d’escaliers des voies d’accès et de sortie sont conçus de façon à permettre
une circulation aisée.

§ 4. Les quais du bassin de natation sont disposés de telle sorte qu’ils permettent une évacuation rapide et facile
de tous les baigneurs.

§ 5. L’accès direct menant aux quais du bassin de natation et provenant des cabines ou des zones récréatives se situe
à l’endroit de la plus petite profondeur.

§ 6. Les quais du bassin de natation sont construits de telle sorte que leurs eaux usées ne puissent pas s’écouler
dans le bassin de natation ou dans les dispositifs de recyclage de l’eau du bassin.

§ 7. Les eaux usées sont dirigées vers les dispositifs d’évacuation d’eau reliés à l’égout. Ceux-ci sont munis d’une
grille de filtration.

§ 8. Des prises d’eau sont prévues afin de permettre le nettoyage des quais du bassin de natation à la lance d’eau.

§ 9. Tous les sols du bassin de natation, en ce compris les carrelages et les joints sur lesquels on se déplace à pieds
nus, sont réalisés en matériaux durs, imperméables, imputrescibles, antidérapants, résistant aux produits chimiques
utilisés, facilement lavables et ne présentant pas de risque de blessure.

Art. 8. Lorsque le traitement d’eau du bassin fait usage de pompes d’injection de désinfectant et de correcteur de
pH, leur fonctionnement est directement et automatiquement interrompu par l’arrêt des pompes assurant la circulation
de l’eau ou par une baisse de débit qui devient inférieur à 40 % de la valeur normale. Dans le cas où l’injection de
désinfectant et celle du correcteur de pH s’effectuent dans la même conduite, les endroits de ces injections sont situés
à plus de deux mètres de distance.

Art. 9. § 1er. Tous les équipements sont réalisés en matériaux résistants, notamment à la corrosion. Leur surface
est imputrescible, facilement lavable et ne présente pas de risque de blessure.

§ 2. La profondeur de l’eau du bassin de natation est adaptée à l’usage des plongeoirs, toboggans nautiques et
autres équipements récréatifs.

§ 3. L’échelle et la plate-forme d’accès des toboggans nautiques, des plongeoirs et d’autres équipements sont
munies de dispositifs de sécurité conçus de manière à éviter toute chute.

Leur revêtement est antidérapant et facilement lavable.

§ 4. Le revêtement interne des toboggans est lisse de façon continue pour une glissade naturelle. Aucun moyen
chimique n’est utilisé pour favoriser celle-ci.

La zone de réception de descente d’un toboggan nautique de plus de 2 mètres de hauteur est dégagée dans un
rayon d’au moins 2,5 mètres. Elle est balisée.

CHAPITRE III. — Exploitation

Section 1re. — Mode de fonctionnement

Art. 10. § 1er. Les locaux de l’établissement et aménagements ainsi que le matériel sont tenus dans un parfait état
de propreté et de fonctionnement.

§ 2. L’établissement dispose d’un règlement d’ordre intérieur et de procédures écrites de fonctionnement normal
et en cas d’urgence indiquant les mesures à prendre pour assurer, en toutes circonstances, le bon fonctionnement de
l’exploitation.

Le règlement d’ordre intérieur et les procédures sont mis à jour au moins une fois par an. Chaque membre du
personnel concerné en reçoit une copie avec accusé de réception.

Le règlement d’ordre intérieur est affiché en des endroits visibles et situés sur le parcours obligé des visiteurs.

Le règlement d’ordre intérieur indique au minimum que :

1° la direction de l’établissement interdit l’accès :

a) de l’établissement à toute personne qui présente un danger pour la santé, l’hygiène et la sécurité des usagers;

b) du bassin de natation à toute personne qui n’utilise pas les douches et les pédiluves ou les douches pour pieds;

2° durant les heures d’ouverture au public, les baigneurs portent un maillot de bain de type classique, spécifique
et exclusivement réservé à cet effet, compatible avec l’hygiène;

3° les enfants de moins de 7 ans sont sous la surveillance d’un adulte;

4° les animaux ne sont pas admis dans l’établissement.

Art. 11. § 1er.Les douches disposent soit d’eau tiède soit d’eau chaude et froide.

§ 2. Elles sont actionnées par un dispositif de bouton poussoir temporisé.

Art. 12. § 1er. Le dispositif de recyclage d’eau reprend au moins 30 % d’eau en surface.

§ 2. Le fond du bassin de natation est nettoyé et aspiré au moins tous les deux jours avant l’ouverture du bassin.

Les parois du bassin de natation sont nettoyées au moins une fois par semaine, en dehors des heures d’ouverture.

§ 3. Le bassin de natation est vidangé au moins une fois tous les 2 ans.

§ 4. S’il existe, le bac tampon est nettoyé au moins une fois par an.

§ 5. S’il est de nature à entraver le fonctionnement correct de l’installation, le travail d’entretien ou de réparation
du circuit de traitement de l’eau et de ses annexes n’est pas effectué pendant les heures d’ouverture du bassin de
natation.
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Art. 13. § 1er. L’exploitant tient à jour un dossier de relevés où figurent les renseignements suivants :

1° les résultats des analyses journalières qu’il effectue tel que visé aux §§ 1er et 2 de l’article 31;

2° les résultats des analyses effectuées périodiquement par le laboratoire de contrôle tel que visé au § 3 de
l’article 31;

3° les valeurs affichées de pH et, pour les bassins désinfectés au chlore, de chlore au moment du prélèvement
d’échantillons par le laboratoire;

4° les dates de rinçage des filtres et du remplacement du matériel de filtration;

5° la fréquentation journalière du bassin de natation;

6° tout dysfonctionnement ou incident technique;

7° tout accident corporel du public obligatoirement consigné à l’aide du formulaire figurant en annexe 1re;

8° tout incident technique obligatoirement consigné à l’aide du formulaire figurant en annexe 2;

9° le relevé mensuel des compteurs d’eau;

10° les observations relatives aux vérifications techniques de l’installation.

§ 2. Le dossier de relevés visé au § 1er est tenu à la disposition d’un agent chargé de la surveillance et conservé
pendant 5 ans.

Art. 14. § 1er. L’agent chargé de la surveillance est informé dans les 48 heures de tout accident corporel ayant
entraîné un décès ou une hospitalisation et de tout incident technique ayant entraîné l’évacuation ou la fermeture de
l’établissement.

§ 2. Chaque accident corporel significatif est consigné sur un formulaire dont un modèle figure en annexe 1re.

§ 3. Chaque incident technique ayant entraîné l’évacuation ou la fermeture de la piscine est consigné sur un
formulaire dont un modèle figure en annexe 2.

§ 4. Avant le premier avril de chaque année, l’exploitant envoie au fonctionnaire chargé de la surveillance un
récapitulatif des accidents mentionnés à l’article 13, § 1er, 7°, et survenus au cours de l’année précédente.

Le récapitulatif est rédigé conformément au formulaire figurant en annexe 3.

Art. 15. § 1er. Lorsque l’eau de remplissage du bassin de natation et l’eau de supplément ne sont pas de l’eau de
distribution, elles répondent aux normes fixées pour l’eau de distribution.

§ 2. Pour assurer la conformité de la qualité de l’eau exigée par les dispositions des articles 32, 56 et 69 une quantité
suffisante d’eau fraîche est ajoutée journellement.

§ 3. L’eau du bassin ne contient aucun élément ou germe en présence telle qu’il y a un risque pour la santé des
baigneurs.

§ 4. Le procédé de traitement de l’eau de bassin de natation comporte une pré-filtration, une filtration, une
désinfection et un système d’apport d’eau fraîche.

Pour les bassins de natation désinfectés au chlore, le procédé comporte aussi une correction du pH.

§ 5. L’équipement affiche en continu les mesures automatiques et fiables de la teneur en désinfectant et du pH et
pour les bassins de natation désinfectés au chlore, corrige automatiquement ces paramètres.

§ 6. L’injection de produits chimiques ne peut pas se faire directement dans le bassin de natation.

§ 7. Le débit est mesuré après la filtration et avant l’entrée dans chaque bassin de natation pour assurer le contrôle
du temps de recyclage de l’eau.

Section 2. — Sécurité

Art. 16. Le bassin de natation est facilement accessible aux services de secours venant de l’extérieur et est conçu
pour permettre l’évacuation aisée et rapide d’une personne sur une civière.

Art. 17. Un éclairage de secours est prévu dans les locaux accessibles au public, en ce compris les circuits
d’évacuation, ainsi que dans les locaux techniques et leurs voies d’accès.

Art. 18. § 1er. Les portes et parois transparentes sont visualisées et les dispositions sont prises pour éviter les
blessures du public en cas de bris.

§ 2. Toutes les sorties, y compris les sorties de secours, sont accessibles aux personnes qui se trouvent dans les
locaux de l’établissement.

§ 3. Toutes les sorties, y compris les sorties de secours sont indiquées par des pictogrammes réglementaires. Ces
pictogrammes sont clairement visibles. Les pictogrammes sont éclairés par l’éclairage normal et par l’éclairage de
secours.

Les portes s’ouvrent dans le sens de la sortie.

Art. 19. § 1er. La surveillance est adaptée au type d’installation ainsi qu’au taux et au type de fréquentation de la
piscine.

L’exploitant établit un programme de surveillance propre à son établissement. Ce programme est laissé à la
disposition de l’agent chargé de la surveillance.

§ 2. Les baigneurs sont sous la surveillance directe et constante d’au moins une personne responsable de leur
sécurité.

Dans un bassin de natation d’une hauteur d’eau maximale supérieure à 1,4 mètre, les personnes responsables de
la sécurité des baigneurs sont en possession du brevet supérieur de sauvetage aquatique délivré ou homologué par
l’autorité administrative compétente en vertu du décret du 26 avril 1999 de la Communauté française organisant le
sport en Communauté française ou en vertu de l’arrêté du 27 janvier 1993 du Gouvernement de la Communauté
germanophone concernant la commission des sports et la définition de ses devoirs ou de toute autre qualification
reconnue équivalente par celle-ci.
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Dans un bassin de natation d’une hauteur d’eau maximale inférieure ou égale à 1,4 mètre, les personnes
responsables de la sécurité des baigneurs sont en possession du brevet de base de sauvetage aquatique délivré ou
homologué par l’autorité administrative compétente en vertu du décret du 26 avril 1999 de la Communauté française
organisant le sport en Communauté française ou en vertu de l’arrêté du 27 janvier 1993 du Gouvernement de la
Communauté germanophone concernant la commission des sports et la définition de ses devoirs ou de toute autre
qualification reconnue équivalente par celle-ci.

§ 3. Le paragraphe 2 du présent article ne s’applique pas aux bassins de natation d’hébergement touristique tels
que :

— les hôtels;

— les gîtes ruraux;

— les campings durant les périodes où l’accès est réservé aux seuls résidents de ceux-ci;

— les bassins thérapeutiques.

§ 4. Les sauveteurs responsables de la sécurité des baigneurs reçoivent au moins une fois par an un entraînement
obligatoire aux méthodes de premiers soins, de réanimation et de sauvetage.

Les modalités de cet entraînement sont reconnues par l’autorité administrative compétente visée au § 2,
alinéas 2 et 3.

Une copie du brevet ou du certificat est conservée sur le lieu d’exploitation, à la disposition de l’agent chargé de
la surveillance.

Art. 20. Le nombre maximum de baigneurs admis dans les bassins de natation ne dépasse jamais un baigneur par
deux mètres carrés de surface du plan d’eau.

Art. 21. La profondeur de l’eau et les endroits où il est interdit de plonger sont clairement indiqués pour les
baigneurs à tous les endroits où la sécurité peut être mise en péril.

Tout changement brusque de profondeur est clairement signalé.

Art. 22. L’établissement est équipé d’au moins un poste téléphonique avec une ligne directe extérieure facilement
accessible en tout temps.

Art. 23. L’établissement comporte un local ou une armoire de premiers soins équipé d’un matériel de soins et de
réanimation maintenus en parfait état de fonctionnement directement et facilement accessible.

Le matériel de soins comprend au minimum le contenu réglementaire de la trousse de secours visé à l’article 178 du
Règlement général pour la Protection du Travail.

A l’exception des bassins de natation de types 2 d’une hauteur d’eau maximale inférieure ou égale à 1,4 mètre et
des bassins de natation d’hôtels ou de campings durant les périodes où l’accès est réservé aux seuls résidents de ceux-ci,
le matériel de réanimation est composé d’un matériel d’oxygénothérapie comme suit :

1° un masque adulte;

2° un masque enfant;

3° un ballon compressible auto statique avec valve patient et valve d’admission;

4° une bonbonne d’oxygène médical munie d’un bloc mano-détendeur et d’un débitmètre, raccordée au ballon. La
bouteille doit subir une pression d’épreuve réalisée par un service externe de contrôles techniques agréé par l’arrêté
royal du 29 avril 1999 concernant l’agrément de services externes pour les contrôles techniques sur le lieux de travail.

Art. 24. La ventilation des locaux de stockage des produits dangereux s’effectue uniquement vers l’extérieur et est
éloignée des prises d’air extérieur du bassin de natation.

Art. 25. § 1er. Les locaux techniques et de stockage sont facilement accessibles pour la livraison des produits sans
l’être du public.

§ 2. Les récipients de produits chimiques, les locaux de stockage et les tuyauteries sont étiquetés ou identifiés.

§ 3. L’exploitant tient à jour un relevé comportant les renseignements suivants :

1° le nom, les quantités et les dates de livraison des produits chimiques utilisés dans l’établissement;

2° les incidents éventuels ainsi que tous les entretiens, vérifications, pannes, réparations ou accidents.

§ 4. Un membre du personnel de l’établissement désigné par l’exploitant effectue une vérification journalière de
toute l’installation.

Un membre du personnel de l’établissement désigné par l’exploitant assiste à chaque livraison de produits
dangereux.

§ 5. Des moyens de protection individuels comprennent notamment un appareil respiratoire, des lunettes et des
gants. Un évier avec eau courante et une douche oculaire sont disposés à proximité immédiate des locaux techniques
et de stockage.

Ces équipements sont accessibles et opérationnels à tout moment pour assurer la sécurité en cas de fuite ou
d’incident.

Art. 26. § 1er. Le stockage en vrac des produits dangereux s’effectue dans des locaux exclusivement réservés à cet
usage.

§ 2. Les produits en vrac, susceptibles de réagir entre eux sont stockés dans des locaux distincts exclusivement
réservés au stockage de ces produits.

§ 3. Un tuyau sans raccord intermédiaire est utilisé entre la cuve du camion de livraison de produits chimiques en
vrac et l’entrée de l’installation de stockage de l’établissement. Des tuyaux spécifiques munis d’embouts incompatibles
sont utilisés.

Par produit dangereux, un tuyau muni d’un embout spécifique au type de produit et incompatible avec l’embout
d’autres produits, est utilisé.

22425MONITEUR BELGE — 25.04.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 4. Les produits dangereux stockés en vrac, le sont en réservoirs d’au moins 1 500 litres, fermés, placés chacun
dans un bac de rétention conçu pour cet usage et dont la capacité est d’au moins 110 % du réservoir qu’il contient. Ces
réservoirs sont munis d’un indicateur de niveau clairement visible et d’un système de dégazage avec « évent laveur »,
pour empêcher les exhalations toxiques. Ces réservoirs ne peuvent être percés que dans leur partie supérieure.

Les réservoirs intermédiaires dits « bacs journaliers » à partir desquels les produits dangereux sont dosés ne
peuvent contenir plus que la quantité nécessaire à deux jours d’exploitation.

Les réservoirs intermédiaires sont placés, chacun, dans un bac de rétention conçu pour cet usage et dont la capacité
est d’au moins 110 % du réservoir qu’il contient.

Art. 27. § 1er. Le stockage en bidons des produits dangereux s’effectue dans un emplacement réservé à cet usage.

S’il s’agit d’un local, il est ventilé uniquement à l’air libre et est éloigné des prises d’air extérieur de la piscine.

§ 2. Les bidons ne sont pas empilés et sont stockés en cuve de rétention d’une capacité de 50 % du volume total
stocké ou en bacs de rétention individuels d’une capacité de 110 % du volume du bidon stocké.

Les produits susceptibles de réagir entre eux sont stockés dans des bacs de rétention distincts.

Art. 28. § 1er. Le présent article est applicable dans le cas où du chlore liquéfié sous pression est utilisé pour la
désinfection des eaux du bassin.

§ 2. Le chlore liquéfié est contenu dans des récipients éprouvés par un service externe de contrôles techniques agréé
par l’arrêté royal du 29 avril 1999 concernant l’agrément de services externes pour les contrôles techniques sur le lieux
de travail et ne présentant pas de défectuosité.

§ 3. Tous les récipients en service ou en réserve sont stockés à l’abri des rayonnements solaires et des agents
atmosphériques, dans un emplacement clos, spécialement aménagé, réservé à cet effet et comportant une porte fermant
à clé, n’ouvrant pas sur une zone accessible au public. L’inscription « dépôt de chlore » est apposée lisiblement sur la
porte de l’emplacement.

Si l’emplacement de stockage est situé à l’air libre, une clôture située à un mètre de l’emplacement clos visé au § 6,
alinéa 4, en empêche l’accès au public.

§ 4. Le stockage est installé au rez-de-chaussée le plus loin possible de la chaufferie.

Il est constitué de préférence par une niche ou un placard répondant aux prescriptions du § 5, ou à défaut par un
local répondant aux prescriptions du § 6.

La température ambiante est maintenue inférieure à 50 °C.

§ 5. La niche ou le placard ouvre directement à l’air libre. Sa hauteur, sa profondeur et sa largeur sont telles que
le personnel ne puisse y pénétrer.

La séparation entre la niche ou le placard et la piscine est étanche au gaz et possède une résistance au feu d’au
moins une heure.

Des orifices placés en parties haute et basse assurent une ventilation permanente et directe à l’air libre.

§ 6. Tous les éléments du local de stockage (murs, cloisons, planchers, plafonds,...) séparant celui-ci de tout autre
local sont étanches au gaz et possèdent une résistance au feu d’au moins une heure.

Toute porte donnant accès au local s’ouvre dans le sens de la sortie et possède une résistance au feu d’au moins
une demi-heure. Elle se ferme automatiquement et n’est pourvue d’aucun dispositif permettant de la fixer en position
ouverte. Il est interdit, en toute circonstance, de la maintenir ouverte.

Si elle ne donne pas directement à l’air libre, elle est étanche au gaz.

Elle ne donne accès à aucun local ou dégagement accessible au public.

Le local est équipé d’un système de ventilation forcée provoquant l’aspiration de l’air en partie basse au niveau du
sol du local et son rejet en partie haute du local. Cette aspiration et ce rejet se font directement à l’air libre.

La commande de ce système de ventilation est située à l’extérieur du local.

§ 7. La ventilation de l’emplacement de stockage est conçue de façon qu’il n’en résulte aucune incommodité, ni
pour le voisinage, ni pour le public. La position des prises d’air neuf et des évacuations d’air vicié de l’établissement
est telle qu’en aucun cas elles ne puissent aspirer les gaz provenant de la ventilation de l’emplacement de stockage.
L’implantation de cet emplacement est choisie en fonction des vents dominants.

§ 8. Les récipients sont fixés verticalement à une paroi par des colliers ou des chaînes d’ouverture facile.

Les chloromètres sont montés directement sur les bouteilles. Aucune canalisation ne transporte de chlore gazeux
sous pression,

Le point d’injection du chlore gazeux dans la canalisation d’eau et le dispositif de réglage du débit de chlore gazeux
sont situés en dehors de l’emplacement de stockage.

§ 9. Dans l’emplacement de stockage, les équipements, et en particulier l’installation et le matériel électrique, sont
conçus et réalisés en tenant compte des risques de corrosion dus à la présence éventuelle de chlore dans l’atmosphère.

§ 10. Au moins un appareil respiratoire d’un modèle agréé, convenant à une utilisation en atmosphère contenant
du chlore gazeux et isolant les orifices respiratoires et les yeux est placé dans une armoire située en lieu sûr et à
proximité de l’emplacement de stockage :

1) dans le cas de stockage dans un local, cette armoire est placée à l’extérieur du local et à proximité de son entrée;

2) dans le cas du stockage en niche ou en placard, tel que défini au § 5, cette armoire est placée dans le plus proche
des locaux suivants :

a. local sauveteur;

b. local infirmerie;

c. local caisse.

L’appareil respiratoire est maintenu opérationnel en permanence et fait l’objet d’un programme écrit d’inspection
et d’entretien périodique garantissant la réalisation de cet objectif et conforme aux recommandations du fabricant.

Des éléments de réserve prêts à l’usage comme par exemple des cartouches filtrantes ou des bouteilles d’air
comprimé, selon le cas, sont maintenus disponibles en permanence.
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Le personnel est formé à l’emploi de l’appareil respiratoire. Cette formation est répétée au moins une fois par an.

§ 11. A proximité de l’armoire est apposé un tableau de consignes établies et signées par l’exploitant et tenant
compte, notamment, des recommandations des fournisseurs du matériel présent. Le tableau indique notamment :

1. le mode d’emploi de l’appareil respiratoire et son entretien;

2. les opérations à effectuer et les précautions à prendre pour l’exploitation courante;

3. les incidents possibles, les risques correspondants et les opérations à effectuer dans ces cas;

4. les mesures à prendre en cas d’incendie et le lieu d’évacuation des récipients de chlore.

§ 12. Il est interdit de déposer des matières combustibles dans l’emplacement de stockage ou à proximité de
celui-ci.

§ 13. L’emplacement de stockage fait l’objet de la part de l’exploitant de vérifications journalières destinées
notamment à s’assurer, au moyen d’un chiffon imbibé d’ammoniaque, qu’il n’existe aucune fuite de chlore et que les
récipients sont en parfait état.

Toute réparation sur les récipients est interdite dans l’établissement. Tout récipient défectueux est remis sans retard
au fabricant.

§ 14. Lorsque le traitement de l’eau est interrompu pour une durée supérieure à quatre heures, l’exploitant ferme
les récipients de chlore en service.

§ 15. La livraison de chlore ne se fait qu’en présence d’une personne désignée par l’exploitant et complètement
informée des modalités de gestion du chlore gazeux, notamment des dangers du chlore et des mesures à prendre en
cas d’incident ou d’accident.

§ 16. Des procédures écrites, avec plans d’urgence interne, sont établies par l’exploitant en collaboration avec les
services compétents.

Section 3. — Eaux de surface

Art. 29. § 1er La pente du sol de minimum 1 à 2 % des installations sanitaires dirige les eaux usées vers un
dispositif d’évacuation relié à l’égout public.

§ 2. L’eau usée des pédiluves, des douches pour pieds et des douches corporelles est directement dirigée vers
l’égout.

Section 4. — Contrôles

Art. 30. § 1er. Les installations électriques à haute tension de l’établissement sont contrôlées annuellement par un
organisme agréé pour le contrôle des installations électriques.

§ 2. Les installations électriques à basse tension de l’établissement sont contrôlées tous les 5 ans par un organisme
agréé pour le contrôle des installations électriques.

§ 3. L’exploitant tient les rapports de contrôle à la disposition de l’agent chargé de la surveillance.

Art. 31. § 1er. Le présent paragraphe ne s’applique qu’aux bassins de natation utilisant le chlore (Na O Cl ou Cl2)
comme procédé de désinfection de l’eau.

Le chlore libre disponible et le chlore combiné sont contrôlés au minimum quotidiennement par l’exploitant à
partir d’un échantillon d’eau du bassin prélevé, toujours à la même place, en un endroit le plus éloigné possible de
l’arrivée de l’eau traitée dans le bassin.

Les valeurs de chlore libre mesurées sont immédiatement comparées aux valeurs affichées en continu.

Les méthodes de contrôle utilisées sont soumises à l’avis du fonctionnaire technique.

§ 2. La transparence et la température de l’eau du bassin sont contrôlés au minimum quotidiennement par
l’exploitant ainsi que le pH à partir d’un échantillon d’eau du bassin prélevé, toujours à la même place, en un endroit
le plus éloigné possible de l’arrivée de l’eau traitée dans le bassin.

Les valeurs de pH mesurées sont immédiatement comparées aux valeurs affichées en continu.

Les méthodes de contrôle utilisées sont soumises à l’avis du fonctionnaire technique

§ 3. Tous les mois au moins, un laboratoire agréé par la Région wallonne pour l’analyse d’eau vérifie les paramètres
chimiques, bactériologiques et physiques repris aux articles 32, 56 et 69.

§ 4. Un résultat bactériologique non conforme impose une nouvelle analyse immédiatement.

Si les résultats de celle-ci sont à nouveau non conformes, le bassin est fermé jusqu’à normalisation de la situation.

Un dépassement des valeurs maximales admissibles dans 10 % des échantillons analysés les 10 mois précédents
est toléré.

§ 5. Les prélèvements d’eau pour analyse se font au moins deux heures après l’ouverture du bassin et toujours aux
même endroits, à savoir, à proximité du quai, dans les 30 centimètres à partir de la surface, et en un endroit le plus
éloigné possible de l’arrivée de l’eau traitée dans le bassin.

La prise d’échantillon est effectuée par le laboratoire.

L’heure du prélèvement et le nombre de baigneurs sont signalés.

Le désinfectant est correctement neutralisé dans l’échantillon réservé à l’analyse micro biologique.

Le pH est mesuré par le laboratoire au moment du prélèvement.

Pour les bassins de natation utilisant le chlore comme moyen de désinfection, le chlore libre et le chlore total sont
également mesurés par le laboratoire au moment du prélèvement.

§ 6. Le transport ainsi que la conservation des échantillons jusqu’à l’analyse s’effectuent à une température
d’environ + 4 °C.

Les analyses sont effectuées dans les 24 heures du prélèvement et les résultats sont fournis à l’exploitant dans les
7 jours ouvrables suivant le prélèvement.

§ 7. Une copie des résultats d’analyse est tenue à la disposition de la clientèle et de l’agent chargé de la surveillance.

22427MONITEUR BELGE — 25.04.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 8. L’affichage des bulletins d’analyse de l’eau est obligatoire dans un endroit de passage obligé pour les baigneurs
dont notamment à côté de la caisse, à l’entrée des vestiaires.

§ 9. Le fonctionnaire chargé de la surveillance peut toujours exiger des analyses supplémentaires aux frais de
l’exploitant.

§ 10. Avant la mise en exploitation du bassin, un test, tel un test colorimétrique, permet de mettre en évidence la
circulation de l’eau dans le bassin.

Section 5. — Hygiène et qualité de l’eau

Art. 32. § 1er. Les articles 32, 56 et 69 ne s’appliquent qu’aux bassins de natation utilisant le chlore (Na O Cl ou
Cl2) comme procédé de désinfection de l’eau.

§ 2. L’usage d’autres techniques de désinfection que le chlore ainsi que l’usage de tout produit chimique ou de tout
traitement autre que celui mentionné dans cet article est soumis à l’approbation du fonctionnaire technique.

§ 3. L’eau de chaque bassin de natation est désinfectante à l’exception des bassins à usage individuel qui sont
vidangés après chaque utilisation.

§ 4. Les seuls produits chimiques autorisés sont ceux mentionnés dans la réglementation relative à la qualité de
l’eau distribuée par le réseau.

§ 5. L’eau du bassin de natation répond aux normes de qualité fixées par les tableaux A, B, et C, ci-après :

Tableau A : PARAMETRES CHIMIQUES

Types Méthodes Unités
Valeurs

guides limites

pH Electrométrie Sörensen

Limite inférieure 7,0

Limite supérieure 7,6

Chlore libre mesuré : voir arti-
cles 57 et 70

Chlore combiné : limite supérieure Colorimétrie (DPD,...) mg/l 0,3 0,8

Urée : limite supérieure Berthelot ou diacétylmonoxime mg/l 2,0

Oxydabilité à chaud et en milieu
acide (KmnO4) : limite supérieure
(O2)

Titrimétrie au permanganate de
potassium

mg/l 5

Chlorure (à l’exception des bassins
salés) : limite supérieure (C1)

Potentiométrie, titrimétrie ou chro-
matographie ionique

mg/l 800

Tableau B : PARAMETRES BACTERIOLOGIQUES

Types Méthodes Unités valeurs maximales
admissibles

Nombre total de colonies à 37 °C
et après 48 h d’incubation

Dénombrement après incorpora-
tion en gélose

nbre/ml 100

Pseudomonas aeruginosa Dénombrement après filtration nbre/100 ml 0

Staphylocoques à coagulase posi-
tive

Dénombrement après filtration nbre/100 ml 0

Streptocoques fécaux Dénombrement après filtration nbre/100 ml 0

Tableau C : PARAMETRES PHYSIQUES

Types Valeurs

Guides limites

Transparence vision du fond (*)

Pollution visible Absence

Couleur Aucune

(*) Un repère visible est placé à la plus grande profondeur.
§ 6. Le dépassement des valeurs limites des tableaux A et C précités ainsi que des tableaux D, E, des articles 56 et 69

impose la fermeture du bassin, s’il ne peut y être remédié endéans la demi-heure.

CHAPITRE IV. — Prévention des accidents et des incendies

Art. 33. Avant la mise en œuvre du projet et avant chaque modifications des lieux et des circonstances, l’exploitant
consulte, le service d’incendie territorialement compétent sur les mesures à prendre et les équipements à mettre en
œuvre en matière de prévention et de lutte contre les incendies et les explosions dans le respect de la protection du
public et de l’environnement.
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TITRE II. — Dispositions applicables aux bassins de natation de type 1

CHAPITRE Ier. — Implantation et construction

Art. 34. Les structures portantes de stabilité ou les matériaux d’aménagement ainsi que leurs pièces d’assemblage
sont par nature ou par traitement non sujets à la corrosion et accessibles pour un examen visuel.

Art. 35. L’éclairage naturel et l’éclairage artificiel sont aménagés de telle manière que leurs reflets dans l’eau sont
limités au maximum.

L’éclairage est réalisé de telle sorte que le fond du bassin de natation est visible sous n’importe quel angle.

Art. 36. Les cabines et les vestiaires collectifs sont disposés de telle sorte que les zones « pieds nus » et « pieds
chaussés » sont nettement séparées.

Art. 37. Le local de premiers soins est facilement accessible aux services de secours venant de l’extérieur et est
conçu pour permettre l’évacuation aisée et rapide d’une personne sur une civière.

Art. 38. Il y a au moins une cabine et un WC conçus pour les personnes à mobilité réduite.

Art. 39. Les quais ceinturant le bassin de natation ont une largeur minimale de 1,5 mètre.

Art. 40. Un interrupteur de type coup de poing permettant la coupure générale de la circulation d’eau est disposé
à proximité immédiate des quais.

Art. 41. Des robinets de puisage d’accès facile sont installés à des fins de prélèvement :

1. avant la filtration et l’injection des réactifs;

2. après la filtration et avant toute autre installation;

3. après la filtration et l’injection des réactifs, le plus près possible de l’arrivée de l’eau dans chaque bassin.

Art. 42. Un compteur d’eau spécifique mesure l’apport en eau provenant du système de distribution d’eau pour
chaque bassin.

Art. 43. Les toilettes pour les baigneurs « pieds nus » sont accrochées au mur et ne sont pas posées au sol.

CHAPITRE II. — Exploitation

Section 1re. — Mode de fonctionnement

Art. 44. A l’exception du remplissage du bassin de natation après sa vidange, le bassin est alimenté exclusivement
par de l’eau provenant du système de traitement.

Art. 45. L’eau du bassin de natation est entièrement recyclée en un temps maximum de 4 heures.

Art. 46. L’eau chaude et tiède des douches provient d’une installation de chauffage de l’eau portant la température
de celle-ci à au moins 65 °C. Le mélange éventuel avec l’eau froide s’effectue le plus près possible de la distribution
d’eau des douches.

Deux fois par an, à 6 mois d’intervalle, la bactérie Legionella pneumophila sera recherchée dans l’eau sortant d’un
pommeau de douche. Pour cette bactérie, la valeur limite maximale à respecter est de 1 000 colonies par litre.

Section 2. — Sécurité

Art. 47. L’établissement comporte un local de premiers soins équipé d’un matériel de soins et de réanimation.

Section 3. — Air

Art. 48. Les systèmes de circulation et d’évacuation d’air, de vapeurs et de fumées sont disposés de manière à ne
pas incommoder le public et les voisins.

Art. 49. L’air frais destiné à la ventilation de l’établissement est capté à l’air libre à une distance suffisante des
réservoirs de produits dangereux et de toute autre source de pollution telle que cheminées et parkings.

Art. 50. Le débit de l’air pulsé dans le hall des bassins et le renouvellement d’air -apport d’air frais- assurent une
bonne qualité d’air.

Art. 51. Le taux d’humidité relative de l’air est maintenu en dessous de 65 %. Pour contrôler ce taux, l’exploitant
dispose dans le hall de natation d’un hygromètre en bon état de fonctionnement, placé entre 1,5 et 2 mètres de hauteur
du sol.

Art. 52. Le hall de natation comporte un thermomètre en bon état de fonctionnement.

Pendant les heures d’ouverture au public, la température de l’air du hall de natation dépasse de 2 °C au moins celle
de l’eau du plus grand bassin.

Art. 53. Le taux maximal de chloramines dans l’air mesuré à 1,5 mètre du sol, est limité à 0,5 mg/m3. Sa mesure
est réalisée une fois par an en hiver, à un moment représentatif de la fréquentation du bassin et aux frais de l’exploitant.

Section 4. — Contrôle

Art. 54. L’examen visuel des structures portantes de stabilité ou des matériaux d’aménagement ainsi que de leurs
pièces d’assemblage a lieu pour la première fois moins de 10 ans après la mise en exploitation du bâtiment et ensuite
au minimum tous les cinq ans.

Un bureau spécialisé en stabilité du bâtiment réalise cet examen et rédige un rapport qui est tenu à la disposition
du fonctionnaire technique.

Art. 55. Les paramètres visés au § 1er et au § 2 de l’article 31 sont contrôlés au minimum avant l’ouverture de
l’établissement et deux fois pendant les heures d’ouverture.
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Art. 56. En plus des normes de qualité de l’article 32, l’eau du bassin répond aux normes de qualité ci-après :

Tableau D (complément au Tableau A) : PARAMETRES CHIMIQUES

Types Méthodes Unités
Valeurs

guides limites

Chlore libre mesuré Colorimétrie (DPD,...) mg/l

Limite inférieure 0,5 0,5

Limite supérieure 1,0 1,5

Art. 57. Les caillebotis, paillassons ou autres objets similaires sont interdits dans le circuit utilisé par les personnes
déchaussées.

TITRE III. — Dispositions applicables aux bassins de natation de type 2

CHAPITRE Ier. — Implantation et construction

Art. 58. Le local de premiers soins est facilement accessible aux services de secours venant de l’extérieur et est
conçu pour permettre l’évacuation aisée et rapide d’une personne sur une civière.

Art. 59. Il y a au moins une cabine et un WC conçus pour les personnes à mobilité réduite.

Art. 60. Les quais ceinturant le bassin ont une largeur minimale de 1,5 mètre.

Art. 61. Un interrupteur de type coup de poing permettant la coupure générale de la circulation d’eau est disposé
à proximité immédiate des quais.

Art. 62. Des robinets de puisage d’accès facile sont installés à des fins de prélèvement :

1. avant la filtration et l’injection des réactifs;

2. après la filtration et avant toute autre installation;

3. après la filtration et l’injection des réactifs, le plus près possible de l’arrivée de l’eau dans chaque bassin.

Art. 63. Un compteur d’eau spécifique mesure l’apport en eau provenant du système de distribution d’eau pour
chaque bassin de natation.

CHAPITRE II. — Exploitation

Section 1re. — Mode de fonctionnement

Art. 64. A l’exception du remplissage du bassin de natation après sa vidange, le bassin est alimenté exclusivement
par de l’eau provenant du système de traitement.

Avant l’ouverture de la saison, le bassin de natation est vidangé et nettoyé.

Art. 65. L’eau du bassin de natation est entièrement recyclée en un temps maximum de 4 heures.

Section 2. — Sécurité

Art. 66. L’établissement comporte un local de premiers soins équipé d’un matériel de soins et de réanimation.

Section 3. — Contrôle

Art. 67. Les paramètres visés au § 1er et au § 2 de l’article 31 sont contrôlés au minimum avant l’ouverture de
l’établissement et deux fois pendant les heures d’ouverture.

Art. 68. Deux fois par mois au moins, un laboratoire agréé par la Région wallonne pour l’analyse d’eau vérifie les
paramètres chimiques, bactériologiques et physiques repris aux articles 32 et 69.

Art. 69. En plus des normes de qualité de l’article 32, l’eau du bassin de natation répond aux normes de qualité
ci-après :

Tableau E (complément au Tableau A) : PARAMETRES CHIMIQUES

Types Méthodes Unités
Valeurs

guides limites

Chlore libre mesuré Colorimétrie (DPD,...) mg/l

Limite inférieure 1,0 0,8

Limite supérieure 2,0 3,0

Avant l’ouverture de la saison, l’exploitant fait effectuer une analyse complète de l’eau du bassin de natation selon
les modalités prévues aux précédents paragraphes et à l’article 32.

L’exploitant informe par écrit le fonctionnaire chargé de la surveillance de la date d’ouverture de la saison. Il joint
à son envoi une copie des résultats d’analyse d’eau.

Le bassin n’est ouvert que si les résultats sont conformes.
TITRE IV. — Dispositions transitoires

Art. 70. § 1er. Pour les bassins de natation existants à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté:

1° les articles 4, §§ 5 et 6, 7, §§ 1er et 8, 8, 9, 11, § 1er, 15, § 5 à 7, 19, § 2, alinéa 3 (en attente de l’existence du brevet
de base, les sauveteurs sont en possession du brevet supérieur de sauvetage aquatique), 24, 25, § 5, 26, §§ 1, 2, 3, 4,
alinéas 2, et 3, 27, 28, §§ 3 à 9, 38, 41, 47, 50, 59, 62 et 66 ne s’appliquent pas avant le 1er janvier 2005.

2° les articles 4, §§ 1er à 4, § 7 à 10, 5, alinéa 1er, 6, § 3, 7, §§ 3 à 7 et § 9, 11, § 2, 12, § 1er; 25, § 1er; 26, § 4 alinéa 1er,
29, 34, 35, 36, 39, 42, 43, 46 alinéa 1, et 63 ne s’appliquent pas.

22430 MONITEUR BELGE — 25.04.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 71. Le présent arrêté entre en vigueur lors de sa publication au Moniteur belge.

Art. 72. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement
M. FORET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 mars 2003 portant conditions sectorielles relatives
aux bassins de natation.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

M. FORET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 mars 2003 portant conditions sectorielles relatives
aux bassins de natation.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

M. FORET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 mars 2003 portant conditions sectorielles relatives
aux bassins de natation.

Namur, le 13 mars 2003.
Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,
M. FORET

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2003/27271]D. 2003 — 1612
13. MÄRZ 2003 — Erlass der Wallonischen Regierung

über die sektorbezogenen Bedingungen für die Schwimmbäder

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, §§ 2 und
3, 7 und 8;

Aufgrund des Beschlusses der Regierung bezüglich des Antrags auf ein Gutachten des Staatsrats innerhalb eines
Zeitraums, der einen Monat nicht überschreitet;

Aufgrund des am 16. Oktober 2002 in Anwendung des Artikels 84, Absatz 1, 1° der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 33.486/4;

Auf Vorschlag des Ministers der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:
TITEL I — Gemeinsame Bedingungen

KAPITEL I — Definitionen und Anwendungsbereich

Artikel 1 - Im Sinne des vorliegenden Erlasses versteht man unter Schwimmbädern künstliche Schwimmbäder,
die hauptsächlich zur Ausübung des Schwimmsports und jeglicher anderen Heil-, Freizeit- und Sporttätigkeit gedacht
sind.

Art. 2 - Die vorliegenden Bedingungen sind auf die in der Rubrik 92.61.01.02 erwähnten Anlagen und Tätigkeiten
anwendbar: Hallenschwimmbäder und Freibäder, die anders als nur zur alleinigen Nutzung im Familienkreis benutzt
werden, wenn die Fläche mehr als 100 m2 und die Tiefe mehr als 40 cm betragen.
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Art. 3 - Die von der vorliegenden Gesetzgebung betroffenen Schwimmbäder sind zweier Art:

1. Typ 1: Hallenschwimmbäder in geschlossenem Kreislauf, deren Fläche mehr als 100 m2 und deren Tiefe mehr
als 40 cm betragen;

2. Typ 2: Freibäder in geschlossenem Kreislauf, deren Fläche mehr als 100 m2 und deren Tiefe mehr als 40 cm
betragen.

KAPITEL II — Standort und Bau

Art. 4 - § 1. Die Räume der Badeanstalt werden aus hartem und fäulnissicherem Material gebaut.

§ 2. Die Höhe der Räume der Badeanstalt beträgt mehr als 2,5 m.

§ 3. Die Bodenneigung aller Räume der Badeanstalt beträgt mindestens 1 bis 2%.

§ 4. Der Boden, die Decken und die Seitenwände der Räume der Badeanstalt sind aus einem undurchlässigen,
korrosionsbeständigen und leicht abwaschbaren Material gebaut.

§ 5. Alle Inneneinrichtungen, wie z.B. die Handläufe, sind aus fäulnissicherem, korrosionsbeständigem und leicht
abwaschbarem Material.

§ 6. Bis zu einer Höhe von 2 Metern ab dem Boden sind alle scharfen Kanten und vorspringenden Teile mit einer
stoßdämpfenden Schutzvorrichtung versehen.

§ 7. Die Seitenwände und der Boden des Schwimmbeckens, sowie die Umkleiden sind aus hartem Material und
mit einer undurchlässigen, fäulnissicheren, leicht abwaschbaren Verkleidung versehen, die keine Verletzungsgefahr
darstellt.

Bis zu einer Tiefe von mindestens 1,35 Metern ist der Boden des Schwimmbeckens außerdem mit einer rutschfesten
Verkleidung versehen.

§ 8. Die Seitenwände des Schwimmbeckens mit einer Tiefe von mehr als 1 Meter sind mit einer Stütze für die
Hände oder für die Füße versehen.

§ 9. Die Wasserein- und Babführung im Schwimmbecken sind derart eingerichtet, dass die Stagnierung des
Wassers eingeschränkt wird;

§ 10. An der tiefsten Stelle des Schwimmbeckens ist eine Vorrichtung zur Wasserabführung angebracht, um das
Becken zu entleeren.

Eine Bodenneigung von mindestens 1% führt das abzuleitende Wasser zu dieser Vorrichtung.

§ 11. Die Ein- und Ausmündungen in dem Becken, insbesondere für Wasser und Luft, sind derart eingerichtet, dass
sie keine Gefahr darstellen, insbesondere Schnittwunden- und Aufsauggefahr für die Badegäste.

Art. 5 - Die Badeanstalt ist an ein Trinkwasserverteilernetz angeschlossen.

Wenn das für die Duschen und Waschbecken benutzte Wasser kein Leitungswasser ist, muss es den für das
Leitungswasser festgelegten Normen entsprechen.

Art. 6 - § 1. Die Anzahl der Sanitäreinrichtungen ist der Aufnahmekapazität der Badeanstalt angepasst.

§ 2. In den Toiletten befindet sich mindestens ein Waschbecken.

§ 3. Den Badegästen und beschuhten Besuchern sind getrennte Sanitäreinrichtungen vorbehalten.

§ 4. Die in Reichweite gelegten Rohrleitungen der Duschen sind abgesichert.

Art. 7 - § 1. Alle Zugänge, die zu den Schwimmbeckenrändern führen und aus den Umkleiden, Toiletten oder
anderen Zonen mit Ansteckungsgefahr, wie Sanitäreinrichtungen, Umkleideräume, Solarien oder Saunas kommen,
enthalten mindestens ein Fußwaschbecken oder eine Fußdusche.

Die Fußwaschbecken und Fußduschen sind derart installiert, dass die Badegäste zwangsläufig durch diese gehen
müssen, um zur Badehalle zu gelangen.

§ 2. Die Fußwaschbecken und Fußduschen sind mit desinfizierendem Wasser versorgt.

§ 3. Die Gänge, Türen und Treppenräume der Zugänge und Ausgänge sind derart geplant, dass man sich dort
leicht fortbewegen kann.

§ 4. Die Schwimmbeckenränder sind derart angeordnet, dass die Badegäste schnell und leicht evakuiert werden
können.

§ 5. Der direkte Zugang, der aus den Umkleiden oder den Vergnügungsbereichen zu den Schwimmbeckenrändern
führt, befindet sich an der Stelle mit der geringsten Tiefe.

§ 6. Die Schwimmbeckenränder sind derart gebaut, dass deren Abwasser nicht in das Schwimmbecken oder in die
Vorrichtungen zur Aufbereitung des Beckenwassers abfließen kann.

§ 7. Das Abwasser wird zu den an die Kanalisationen angeschlossenen Vorrichtungen zur Wasserableitung geleitet.
Diese sind mit einem Filterrost versehen.

§ 8. Wasserentnahmestellen sind vorgesehen, damit die Schwimmbeckenränder mit einem Strahlrohr gereinigt
werden können.

§ 9. Alle Böden des Schwimmbeckens, einschließlich der Fliesen und Fugen, auf denen barfuß gegangen wird, sind
aus hartem, undurchlässigem, fäulnissicherem, rutschfestem, gegen die benutzten chemischen Mittel widerstands-
fähigem, leicht abwaschbarem Material, das keine Verletzungsgefahr darstellt.

Art. 8 - Wenn für die Behandlung des Beckenwassers Pumpen zur Einspritzung eines Desinfektionsmittels und
pH-Korrektors benutzt werden, wird deren Betrieb unmittelbar und automatisch durch das Aussetzen der Pumpen, die
den Wasserumlauf gewährleisten, oder durch eine Verringerung des Durchflusses, der auf weniger als 40% des
normalen Werts herabfällt, unterbrochen. Falls die Einspritzung des Desinfektionsmittels und des pH-Korrektors in
dieselbe Leitung erfolgt, befinden sich diese Einspritzstellen mehr als zwei Meter entfernt.

Art. 9 - § 1. Alle Ausrüstungen sind aus widerstandsfähigem Material, insbesondere gegen Korrosion. Ihre
Oberflächen sind fäulnissicher, leicht abwaschbar und stellen keine Verletzungsgefahr dar.

§ 2. Die Tiefe des Schwimmbeckenwassers ist der Verwendung der Sprungbretter, der Wasserrutschbahnen und
anderen Vergnügungsausrüstungen angepasst.
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§ 3. Die Leiter und Zugangsplattform der Wasserrutschbahnen, Sprungbretter und anderen Vergnügungsausrüs-
tungen sind mit Sicherheitvorrichtungen versehen, die derart konzipiert sind, dass jegliche Sturzgefahr vermieden
wird. Sie sind mit einem rutschfesten Material überzogen und leicht abwaschbar.

§ 4. Der Innenbelag der Rutschbahn ist durchgehend glatt, damit ein natürlicher Rutschvorgang erfolgen kann. Es
wird kein chemisches Mittel benutzt, um diesem nachzuhelfen.

Der Auslaufbereich einer mehr als 2 Meter hohen Wasserrutschbahn bleibt in einem Umkreis von mindestens
2,5 Metern frei. Er wird deutlich gekennzeichnet und abgegrenzt.

KAPITEL II — Betrieb

Abschnitt 1 — Betriebsweise

Art. 10 - § 1. Die Räume und Einrichtungen der Badeanstalt, sowie das Material werden in einem makellos
sauberen und betriebsfähigen Zustand gehalten.

§ 2. Die Badeanstalt verfügt über eine Dienstordnung und über schriftliche Verfahren zum normalen
Funktionieren, in denen im Notfall die zu treffenden Maßnahmen angegeben werden, damit unter jeglichen
Umständen der reibungslose Betrieb gewährleistet ist.

Die Dienstordnung und die Verfahren werden mindestens einmal im Jahr aktualisiert. Jedes betroffene
Personalmitglied erhält eine Abschrift gegen Empfangsbescheinigung davon.

Die Dienstordnung ist an sichtbaren Stellen und auf dem von den Badegästen zwangsläufig begangenen Weg
ausgehängt.

In der Dienstordnung wird mindestens angegeben:

1° dass die Direktion der Badeanstalt den Zugang:

a. zu der Badeanstalt jeder Person verbietet, die eine Gefahr für die Gesundheit, Hygiene und Sicherheit der
Badegäste darstellt;

b. zu dem Schwimmbecken jeder Person verbietet, die nicht die Duschen und die Fußwaschbecken oder
Fußduschen benutzt;

2° dass während der Öffnungszeiten für den Publikumsverkehr die Badegäste einen Badeanzug klassischen,
spezifischen und ausschließlich zu Badezwecken bestimmten Typs tragen müssen, der mit der Hygiene vereinbar ist;

3° dass Kinder unter 7 Jahren unter der Aufsicht eines Erwachsenen stehen;

4° dass Tiere nicht in der Badeanstalt zugelassen sind.

Art. 11 - § 1. Die Duschen verfügen über Warmwasser oder über Kalt- und Heißwasser.

§ 2. Sie werden durch eine Vorrichtung mit Zeitknopf betätigt.

Art. 12 - § 1. Die Vorrichtung zur Wasseraufbereitung nimmt mindestens 30% des Wassers an der Oberfläche
zurück.

§ 2. Der Boden des Schwimmbeckens wird mindestens alle zwei Tage vor der Öffnung des Schwimmbads gereinigt
und abgesaugt.

Die Seitenwände des Schwimmbeckens werden mindestens einmal in der Woche außerhalb der Öffnungszeiten
gereinigt.

§ 3. Das Schwimmbecken wird mindestens einmal alle zwei Jahre entleert.

§ 4. Falls vorhanden, wird das Pufferbecken mindestens einmal im Jahr gereinigt.

§ 5. Wenn die Arbeiten für die Instandhaltung oder Reparatur des Wasseraufbereitungssystems und dessen
Nebenanlagen ihrer Art wegen den einwandfreien Betrieb der Einrichtung behindern können, werden sie nicht
während der Öffnungszeiten des Schwimmbads durchgeführt.

Art. 13 - § 1. Der Betreiber führt eine Aufzeichnungsakte, in der folgende Auskünfte eingetragen werden:

1° die Ergebnisse der Analysen, die er gemäß den §§ 1 und 2 des Artikels 31 täglich durchführt;

2° die Ergebnisse der Analysen, die regelmäßig von dem Kontrolllaboratorium gemäß § 3 des Artikels 31
durchgeführt werden;

3° die zum Zeitpunkt der Probenahmen durch das Laboratorium aufgezeichneten pH-Werte, und für die mit Chlor
desinfizierten Schwimmbecken, die Chlorwerte;

4° die Daten der Filterspülungen und der Ersetzung des Filtermaterials;

5° die tägliche Besucherzahl des Schwimmbads;

6° jegliche technische Fehlerhaftigkeit oder Betriebsstörung;

7° jeglicher Unfall mit Verletzten unter den Besuchern, der zwangsweise mittels des in der Anlage 1 angegebenen
Formulars schriftlich festgehalten wird;

8° jegliche technische Betriebsstörung, die zwangsweise mittels des in der Anlage 2 angegebenen Formulars
schriftlich festgehalten wird;

9° die monatlichen Ablesungen des Wasserzählerstands;

10° die Beobachtungen bezüglich der technischen Überprüfungen der Anlage.

§ 2. Die in § 1 erwähnte Aufzeichnungsakte wird dem mit der Überwachung beauftragten Bediensteten zur
Verfügung gestellt und während 5 Jahren aufbewahrt.

Art. 14 - § 1. Der mit der Überwachung beauftragte Bedienstete wird innerhalb von 48 Stunden von jeglichem
Unfall mit Verletzten, der den Tod oder eine Krankenhausüberweisung zur Folge hatte, und von jeglicher
Betriebsstörung, die zur Evakuierung oder Betriebsschließung geführt hat, in Kenntnis gesetzt.

§ 2. Jeder bedeutende Unfall mit Verletzten wird auf einem Formular, dessen Muster in der Anlage 1 angegeben
wird, schriftlich festgehalten.

§ 3. Jede Betriebsstörung, die zur Evakuierung oder Schließung des Schwimmbads geführt hat, wird auf einem
Formular, dessen Muster in der Anlage 2 angegeben wird, schriftlich festgehalten.
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§ 4. Jedes Jahr vor dem ersten April übermittelt der Betreiber dem mit der Überwachung beauftragten Bediensteten
eine zusammenfassende Übersicht der in Artikel 13, § 1, 7° erwähnten Unfälle, die sich im Laufe des Vorjahrs ereignet
haben.

Die zusammenfassende Übersicht wird gemäß dem in der Anlage 3 angegebenen Formular verfasst.

Art. 15 - § 1. Wenn es sich bei dem Wasser zum Auffüllen des Schwimmbeckens und dem Ergänzungswasser
nicht um Leitungswasser handelt, müssen diese den für die Wasserverteilung festgelegten Normen entsprechen.

§ 2. Um die von den Bestimmungen der Artikel 32, 56 und 69 erforderte Übereinstimmung der Qualität des
Wassers zu gewährleisten, wird täglich eine ausreichende Menge frischen Wassers hinzugefügt.

§ 3. Das Schwimmbeckenwasser enthält keinerlei Bestandteile oder Keime, die in derartigen Mengen vorhanden
sind, dass für die Gesundheit der Badegäste Gefahr besteht.

§ 4. Das Verfahren zur Aufbereitung des Schwimmbeckenwassers besteht aus einer Vorfilterung, Filterung,
Desinfektion und einem System zur Frischwasserzugabe.

Für die mit Chlor desinfizierten Schwimmbecken besteht das Verfahren ebenfalls aus einer pH-Korrektur.

§ 5. Die Ausrüstung zeichnet durchgehend die automatischen und zuverlässigen Messungen des Desinfektions-
mittelgehalts und des pH-Werts auf, und für die mit Chlor desinfizierten Schwimmbecken werden diese Parameter
automatisch korrigiert.

§ 6. Chemische Mittel dürfen nicht unmittelbar in das Schwimmbecken eingespritzt werden.

§ 7. Die Ausströmungsmenge wird nach der Filterung und vor dem Einlass in jedes Schwimmbecken gemessen,
um die Kontrolle der Aufbereitungszeit des Wassers zu gewährleisten.

Abschnitt 2 — Sicherheit

Art. 16 - Das Schwimmbecken ist für die auswärtigen Rettungsdienste leicht zugänglich und derart konzipiert,
dass eine Person leicht und schnell auf einer Tragbahre abtransportiert werden kann.

Art. 17 - Eine Notbeleuchtung ist in den dem Publikumsverkehr zugänglichen Räumen, einschließlich der
Evakuierungsbereiche, sowie in den technischen Räumen und deren Zugängen, vorgesehen.

Art. 18 - § 1. Die durchsichtigen Türen und Wände sind sichtbar gemacht und es sind Vorkehrungen getroffen,
damit Verletzungen der Badegäste im Falle von Glasbruch verhindert werden.

§ 2. Alle Ausgänge, einschließlich der Notausgänge, sind durch ordnungsgemäße Bildzeichen angezeigt. Diese
sind deutlich sichtbar. Die Bildzeichen sind normal beleuchtet und mit einer Notbeleuchtung versehen.

Die Türen lassen sich in Richtung des Ausgangs öffnen.

Art. 19 - § 1. Die Überwachung ist der Anlage, sowie der Besucherzahl und Bart des Schwimmbads angepasst.

Der Betreiber stellt eigens für seine Badeanstalt ein Überwachungsprogramm auf. Dieses Programm wird dem mit
der Überwachung beauftragten Bediensteten zur Verfügung gestellt.

§ 2. Die Badegäste stehen unter der unmittelbaren und ständigen Aufsicht von mindestens einer für deren
Sicherheit verantwortlichen Person.

In einem Schwimmbecken mit einer maximalen Wasserhöhe von mehr als 1,4 Metern sind die für die Sicherheit
der Badegäste verantwortlichen Personen im Besitz des von der zuständigen Verwaltungsbehörde gemäß dem Dekret
vom 26. April 1999 zur Organisierung des Sports in der französischen Gemeinschaft oder gemäß dem Erlass der
Exekutive der deutschsprachigen Gemeinschaft vom 27. Januar 1993 zur Einsetzung einer Sportkommission und
Festlegung ihrer Aufgaben ausgestellten oder beglaubigten höheren Rettungsschwimmerdiploms oder jeglicher
sonstigen, von der Verwaltungsbehörde als gleichwertig anerkannten Qualifikation.

In einem Schwimmbecken mit einer maximalen Wasserhöhe von höchstens 1,4 Metern sind die für die Sicherheit
der Badegäste verantwortlichen Personen im Besitz des von der zuständigen Verwaltungsbehörde gemäß dem Dekret
vom 26. April 1999 zur Organisierung des Sports in der französischen Gemeinschaft oder gemäß dem Erlass der
Exekutive der deutschsprachigen Gemeinschaft vom 27. Januar 1993 zur Einsetzung einer Sportkommission und
Festlegung ihrer Aufgaben ausgestellten oder beglaubigten Rettungsschwimmergrunddiploms oder jeglicher sonsti-
gen, von der Verwaltungsbehörde als gleichwertig anerkannten Qualifikation.

§ 3. Der Paragraph 2 des vorliegenden Artikels ist nicht auf die Schwimmbecken der touristischen Unterbrin-
gungsbetriebe, wie:

— Hotels;

— Ferienwohnungen auf dem Land;

— Campings während der Perioden, in denen der Zugang allein den dort wohnhaften Personen vorbehalten ist;

— therapeutische Schwimmbäder anwendbar.

§ 4. Die für die Sicherheit der Badegäste verantwortlichen Rettungsschwimmer erhalten mindestens einmal im Jahr
ein obligatorisches Training zum Erlernen der Erste-Hilfe-, Wiederbelebungs- und Rettungsmethoden.

Die Modalitäten dieses Trainings sind von der in § 2, Absätze 2 und 3 erwähnten zuständigen Verwaltungsbehörde
anerkannt.

Eine Abschrift des Diploms oder des Zeugnisses wird am Betriebsort aufbewahrt und steht dem mit der
Überwachung beauftragten Bediensteten zur Verfügung.

Art. 20 - Die höchstzulässige Besucheranzahl der Schwimmbäder überschreitet niemals einen Badegast auf
zwei Quadratmeter Wasserfläche.

Art. 21 - Die Wassertiefe und die Stellen mit Tauchverbot sind deutlich für die Badegäste an allen Stellen
angezeigt, an denen die Sicherheit gefährdet sein kann.

Jede plötzliche Änderung der Wassertiefe ist deutlich angezeigt.

Art. 22 - Die Badeanstalt ist mindestens mit einem Telefonposten mit einer direkten, jederzeit leicht zugänglichen
Auswärtsverbindung ausgerüstet.

Art. 23 - Die Badeanstalt enthält einen leicht zugänglichen Erste-Hilferaum oder Bschrank, der mit Pflege- und
Wiederbelebungsmaterial ausgerüstet ist, das in einem perfekten, direkt einsatzfähigen Zustand gehalten wird.
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Das Pflegematerial enthält mindestens den vorschriftsmäßigen Inhalt der in Artikel 178 der Allgemeinen
Arbeitsschutzordnung erwähnten Notfalltasche.

Mit Ausnahme der Schwimmbecken des Typs 2 mit einer maximalen Wasserhöhe von höchstens 1,4 Metern und
der Schwimmbecken der Hotels oder Campings während der Perioden, in denen der Zugang allein den dort
wohnhaften Personen vorbehalten ist, besteht -das Wiederbelebungsmaterial aus einem Sauerstoffbehandlungsmaterial
wie folgt:

1° einer Atemmaske für Erwachsene;

2° einer Atemmaske für Kinder;

3° einem autostatischen kompressiblen Beatmungsbeutel mit Patientenventil und Einlassventil;

4° einer medizinischen Sauerstoffflasche, die mit einem Druckminderer und Durchflussmesser versehen und an
den Beamtmungsbeutel angeschlossen ist. Die Sauerstoffflasche muss einem von einem durch den Königlichen Erlass
vom 29. April 1999 über die Zulassung von auswärtigen Diensten für die technischen Kontrollen am Arbeitsplatz
zugelassenen auswärtigen Dienst durchgeführten Prüfdruck unterzogen werden.

Art. 24 - Die Belüftung der Räume zur Lagerung der gefährlichen Produkte erfolgt lediglich nach Außen und ist
von den Außenlufteinlässen des Schwimmbeckens entfernt.

Art. 25 - § 1. Die technischen Räume und Lagerräume sind zur Lieferung der Produkte leicht zugänglich, ohne
es für den Publikumsverkehr zu sein.

§ 2. Die Behälter der chemischen Mittel, die Lagerräume und Rohrleitungen sind gekennzeichnet oder identifiziert.

§ 3. Der Betreiber führt ein Verzeichnis mit folgenden Auskünften:

1° Bezeichnung, Eigenschaften und Lieferungsdaten der in der Badeanstalt benutzten chemischen Mittel;

2° die eventuellen Zwischenfälle, sowie alle Unterhaltungsarbeiten, Pannen, Reparaturen oder Unfälle.

§ 4. Ein von dem Betreiber bezeichnetes Personalmitglied führt täglich eine Überprüfung der gesamten Anlage
durch.

Ein von dem Betreiber bezeichnetes Personalmitglied ist bei jeder Lieferung von gefährlichen Produkten
anwesend.

§ 5. Individuelle Schutzmittel bestehen insbesondere aus einem Atmungsgerät, einer Brille und Handschuhen. Ein
Spülbecken mit fließendem Wasser und Augenduschsystem sind unmittelbar in der Nähe der technischen Räume und
Lagerräume eingerichtet.

Diese Ausrüstungen sind jederzeit zugänglich und funktionsfähig, um die Sicherheit im Falle von Undichtheiten
oder Zwischenfällen zu gewährleisten.

Art. 26 - § 1. Die Lagerung in loser Schüttung der gefährlichen Produkte erfolgt in getrennten, ausschließlich zur
Lagerung dieser Produkte vorbehaltenen Räumen.

§ 2. Die Produkte in loser Schüttung, die untereinander reagieren können, werden in getrennten, ausschließlich zur
Lagerung dieser Produkte vorbehaltenen Räumen gelagert.

§ 3. Zwischen dem Tank des Lastwagens zur Lieferung von chemischen Mitteln in loser Schüttung und dem
Eingang der Lagereinrichtung der Badeanstalt wird ein Rohr ohne Zwischenverbindungsstück benutzt. Es werden
spezifische, mit inkompatiblen Ansatzstücken versehene Rohre benutzt.

Für jedes gefährliche Produkt wird ein mit einem für den Typ des Produktes spezifischen Ansatzstück versehenes
und mit den Ansatzstücken anderer Produkte inkompatibles Rohr benutzt.

§ 4. Die in loser Schüttung gelagerten Produkte werden in geschlossenen Behältern von mindestens 1 500 Litern
gelagert, die jeder in einem zu diesem Zweck konzipierten Retentionsbecken untergebracht sind, dessen Fassungsver-
mögen mindestens 110% des Behälters beträgt, den es aufnimmt. Diese Behälter sind mit einem deutlich sichtbaren
Höhenstandsanzeiger und einem Entgasungssystem mit Gas-Luftwäscher versehen, um giftige Ausströmungen zu
verhindern. Diese Behälter dürfen lediglich in ihrem oberen Teil Öffnungen haben.

Die Zwischenbehälter sind jeder in einem zu diesem Zweck konzipierten Retentionsbecken untergebracht sind,
dessen Fassungsvermögen mindestens 110% des Behälters beträgt, den es aufnimmt.

Art. 27 - § 1. Die Lagerung der gefährlichen Produkte in Kanistern erfolgt an einem zu diesem Zweck
vorbehaltenen Platz.

Wenn es sich um einen Raum handelt, ist er lediglich durch Freiluft belüftet und von den Außenlufteinlässen des
Schwimmbeckens entfernt.

§ 2. Die Kanister sind nicht aufgestapelt und sind in Retentionsbecken mit einem Fassungsvermögen von 50% des
gesamten gelagerten Volumens oder in individuellen Retentionskästen mit einem Fassungsvermögen von 110% des
gelagerten Volumens des Kanisters gelagert.

Die Produkte, die untereinander reagieren können, werden in getrennten Retentionskästen gelagert.

Art. 28 - § 1. Der vorliegende Artikel ist dann anwendbar, wenn zur Desinfektion des Schwimmbeckenwassers
verflüssigtes Chlor unter Druck verwendet wird.

§ 2. Das verflüssigte Chlor unter Druck ist in Behältern aufbewahrt, die von einem durch den Königlichen Erlass
vom 29. April 1999 über die Zulassung von auswärtigen Diensten für die technischen Kontrollen am Arbeitsplatz
zugelassenen auswärtigen Dienst getestet werden und keine Mängel aufweisen.

§ 3. Alle Behälter in Betrieb oder auf Vorrat sind gegen Sonnenbestrahlung und Verwitterung geschützt und an
einem eigens zu diesem Zweck bestimmten, eingerichteten und geschlossenen Platz mit absperrbarer Tür gelagert, der
sich nicht auf einen dem Publikumsverkehr zugänglichen Bereich öffnen lässt. Die Aufschrift ″Lagerung von Chlor″
wird leserlich auf der Tür des Lokals angebracht.

Wenn sich der Lagerplatz an der freien Luft befindet, wird dem Publikumsverkehr durch eine einen Meter von
dem in § 6, Absatz 4 erwähnten geschlossenen Platz angebrachte Umzäunung der Zugang verwehrt.

§ 4. Das Lager befindet sich im Erdgeschoss möglichst weit von der Heizanlage entfernt.

Es besteht vorzugsweise aus einer den Vorschriften des § 5 entsprechenden Wandnische oder einem Wandschrank,
oder mangels dessen aus einem den Vorschriften des § 6 entprechenden Lokal.
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Die Umgebungstemperatur wird unter 50 °C gehalten.

§ 5. Die Wandnische oder der Wandschrank lassen sich unmittelbar ins Freie öffnen. Sie sind so hoch, breit und tief,
dass das Personal sie nicht betreten kann.

Die Abtrennung zwischen der Wandnische oder dem Wandschrank und dem Schwimmbad ist gasundurchlässig
und mindestens während einer Stunde feuerfest.

Öffnungen am oberen und unteren Teil gewährleisten eine ständige und direkte Belüftung an freier Luft.

§ 6. Alle Bauteile des Lagerraums (Wände, Trennwände, Fußböden, Decken,...), die diesen von jedem anderen
Raum trennen, sind gasundurchlässig und mindestens während einer Stunde feuerfest.

Jede zu dem Raum führende Tür lässt sich zum Ausgang hin öffnen und ist mindestens während einer halben
Stunde feuerfest. Sie schließt sich automatisch und ist mit keinerlei Vorrichtung versehen, durch die die Tür in offener
Stellung befestigt werden kann. Es ist unter jeglichen Umständen verboten, sie offen zu lassen.

Wenn sie nicht unmittelbar ins Freie führt, ist sie gasundurchlässig.

Sie führt zu keinem dem Publikumsverkehr zugänglichen Raum oder Korridor.

Der Raum ist mit einem Zwangsbelüftungssystem ausgestattet, durch das das Eindringen der Luft im unteren Teil
und deren Ausstoß im oberen Teil erfolgt. Das Eindringen und der Ausstoß der Luft erfolgen unmittelbar an freier Luft.

Die Bedienung dieses Belüftungssystems befindet sich außerhalb des Raums.

§ 7. Die Belüftung des Lagerplatzes ist derart konzipiert, dass sie weder für die Nachbarschaft, noch für den
Publikumsverkehr zu keinerlei Belästigung führt. Die Anordnung der Frischlufteinlässe und der Abluftauslässe der
Badeanstalt sind derart beschaffen, dass sie in keinem Fall Gase aus der Belüftungseinrichtung des Lagerplatzes
einziehen können. Die Standortwahl dieses Lagerplatzes erfolgt unter Berücksichtigung der Hauptwindrichtung.

§ 8. Die Behälter sind senkrecht durch einfach zu öffnende Halteringe oder Ketten an einer Wand befestigt.

Die Chlorometer sind unmittelbar an den Flaschen angebracht. Es wird kein Chlorgas unter Druck durch
Leitungen geführt.

Der Einspritzungspunkt des Chlorgases in die Wasserleitung und die Vorrichtung zur Regelung der Chlorgas-
menge befinden sich außerhalb des Lagerplatzes.

§ 9. Am Lagerplatz sind die Ausrüstungen, insbesondere die elektrische Anlage und das elektrische Material, unter
Berücksichtigung der auf das eventuelle Vorhandensein von Chlor in der Luft zurückzuführenden Korrosionsrisiken
konzipiert und eingerichtet.

§ 10. In einem Schrank, der an einer sicheren Stelle und in der Nähe des Lagerplatzes steht, wird mindestens ein
Atemschutzgerät einer zugelassenen Bauart aufbewahrt, das für eine Verwendung in einer Chlorgas enthaltenden
Atmosphäre angemessen ist und die Atmungsöffnungen und Augen absondert:

1) im Falle einer Lagerung in einem Raum wird dieser Schrank außerhalb des Raums und in der Nähe von dessen
Eingang aufgestellt;

2) im Falle einer Lagerung in einer Wandnische oder in einem Wandschrank gemäß § 5 wird dieser Schrank in
einem der folgenden Räume aufgestellt, der am nächsten ist:

a. Rettungsraum;

b. Sanitätsraum;

c. Kassenraum.

Das Atemschutzgerät wird ständig funktionsfähig gehalten und ist Gegenstand eines schriftlichen Inspektions-
und Periodewartungsprogramms, das die Durchführung dieses Ziels gewährleistet und den Empfehlungen des
Herstellers entspricht.

Die verwendungsbereiten Reserveelemente, wie beispielsweise die Filtereinsätze oder Druckluftflaschen, werden
je nach Fall ständig verfügbar gehalten.

Das Personal wird zur Benutzung des Atemschutzgeräts ausgebildet. Diese Ausbildung wird mindestens einmal
im Jahr wiederholt.

§ 11. In der Nähe des Schranks wird ein Schild mit Verhaltensanweisungen angebracht, die von dem Betreiber
erstellt und unterzeichnet werden und die insbesondere die Empfehlungen der Hersteller des vorhandenen Materials
berücksichtigen. Dieses Schild enthält mindestens folgende Auskünfte:

1. die Gebrauchsanweisung des Atemschutzgeräts und dessen Unterhalt;

2. die durchzuführenden Vorgänge und für den üblichen Betrieb zu treffenden Vorsichtsmaßnahmen;

3. die möglichen Zwischenfälle, die dementsprechenden Risiken und die in diesen Fällen durchzuführenden
Vorgänge;

4. die zu treffenden Maßnahmen im Falle eines Brands und den Evakuierungsort der Chlorbehälter.

§ 12. Die Ablagerung von Brennstoffen am Lagerplatz oder in dessen Nähe ist verboten.

§ 13. Der Lagerplatz wird von dem Betreiber täglich überprüft, insbesondere um sich mittels eines mit Ammoniak
durchtränkten Wischlappens zu vergewissern, dass keinerlei Chlor ausströmt und die Behälter sich in tadellosem
Zustand befinden.

Jegliche Reparatur an den Behältern ist in der Badeanstalt verboten. Jeder defekte Behälter geht unverzüglich an
den Hersteller zurück.

§ 14. Wenn die Wasserbehandlung für einen Zeitraum von mehr als vier Stunden unterbrochen wird, schließt der
Betreiber die in Betrieb stehenden Chlorbehälter.

§ 15. Die Lieferung des Chlors erfolgt lediglich in Anwesenheit einer von dem Betreiber bezeichneten Person, die
über die Modalitäten zur Behandlung des Chlorgases, insbesondere über die Gefahren des Chlors und die im Falle von
Zwischenfällen und Unfällen zu treffenden Maßnahmen, vollständig informiert ist.

§ 16. Der Betreiber erstellt in Zusammenarbeit mit den zuständigen Dienststellen schriftliche Verfahren unter
Beifügung eines internen Notfallplans.
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Abschnitt 3 — Oberflächenwasser

Art. 29 - § 1. Die Bodenneigung von mindestens 1 bis 2 %der Sanitäreinrichtungen führt das Abwasser zu einer
Ableitungsvorrichtung, die an die öffentlichen Kanalisationen angeschlossen sind.

§ 2. Das Abwasser der Fußwaschbecken, Fußduschen und Körperduschen wird direkt zu den Kanalisationen
geleitet.

Abschnitt 4 — Kontrollen

Art. 30 - § 1. Die Hochspannungsanlagen der Badeanstalt werden jährlich von einer für die Kontrolle der
elektrischen Anlagen zugelassenen Einrichtung kontrolliert.

§ 2. Die Niederspannungsanlagen der Badeanstalt werden alle fünf Jahre von einer für die Kontrolle der
elektrischen Anlagen zugelassenen Einrichtung kontrolliert.

§ 3. Der Betreiber stellt dem mit der Überwachung beauftragten Bediensteten die Kontrollberichte zur Verfügung.

Art. 31 - § 1. Der vorliegende Paragraph ist lediglich auf die Schwimmbecken anwendbar, für die als Verfahren
zur Desinfektion des Wassers das Chlor (NaOCl oder Cl2) benutzt wird.

Das freie wirksame Chlor und das gebundene Chlor werden vom Betreiber mindestens täglich und stets an der
gleichen Stelle an einem möglichst weit vom Einlass des behandelten Wassers in das Becken entfernten Ort mittels einer
Probenahme des Beckenwassers kontrolliert.

Die gemessenen Werte des freien Chlors werden unverzüglich mit den durchgehend ausgehängten Werten
verglichen.

Die verwendeten Kontrollmethoden werden dem technischen Beamten zur Begutachtung unterbreitet.

§ 2. Die Sichttiefe und die Temperatur des Wassers, sowie der pH-Wert werden vom Betreiber mindestens täglich
und stets an der gleichen Stelle an einem möglichst weit vom Einlass des behandelten Wassers in das Becken entfernten
Ort mittels einer Probenahme des Beckenwassers kontrolliert.

Die gemessenen pH-Werte werden unverzüglich mit den durchgehend ausgehängten Werten verglichen.

Die verwendeten Kontrollmethoden werden dem technischen Beamten zur Begutachtung unterbreitet.

§ 3. Mindestens jeden Monat überprüft ein von der Wallonischen Region für die Wasseranalyse zugelassenes
Laboratorium die in den Artikeln 32, 56 und 69 erwähnten chemischen, bakteriologischen und physikalischen
Parameter.

§ 4. Ein vorschriftswidriges bakteriologisches Ergebnis verlangt unverzüglich eine neue Analyse.

Wenn die Ergebnisse der Letzteren wiederum vorschriftswidrig sind, wird das Schwimmbad bis zur Normalisie-
rung der Lage geschlossen.

Eine Überschreitung der höchstzulässigen Werte in 10% der in den letzten 10 vorhergehenden Monaten
analysierten Probenahmen wird geduldet.

§ 5. Die zu analysierenden Probenahmen erfolgen mindestens zwei Stunden nach Öffnung des Schwimmbads und
stets an den gleichen Stellen, das heißt in der Nähe des Beckenrands in den ersten 30 Zentimetern ab der Oberfläche,
und an einem möglichst weit vom Einlass des behandelten Wassers in das Becken entfernten Ort.

Die Probenahme wird von dem Laboratorium durchgeführt.

Die Uhrzeit und die Anzahl der Badegäste werden angegeben.

Das Desinfektionsmittel wird sorgfältig in der der mikrobiologischen Analyse vorbehaltenen Probenahme
neutralisiert.

Der pH-Wert wird zum Zeitpunkt der Probenahme von dem Laboratorium gemessen.

Für die Schwimmbäder, die Chlor als Desinfektionsmittel benutzen, werden zum Zeitpunkt der Probenahme
ebenfalls das freie Chlor und das Gesamtchlor gemessen.

§ 6. Der Transport, sowie die Konservierung der Probenahme bis zur Analyse erfolgen bei einer Temperatur von
etwa + 4 °C.

Die Analysen werden innerhalb von 24 Stunden ab der Probenahme durchgeführt und die Ergebnisse werden dem
Betreiber innerhalb von 7 Werktagen nach der Probenahme übermittelt.

§ 7. Eine Abschrift der Analyseergebnisse wird der Kundschaft und dem mit der Überwachung beauftragten
Bediensteten zur Verfügung gehalten.

§ 8. Die Aushängung des Analysescheins des Badewassers an einer Stelle, die zwangsläufig von den Badegästen
betreten wird, z.B. unter anderem bei der Kasse oder am Eingang der Umkleideräume, ist obligatorisch.

§ 9. Der mit der Überwachung beauftragte Beamte kann stets zusätzliche Analysen auf Kosten des Betreibers
fordern.

§ 10 . Vor der Inbetriebsetzung der Badeanstalt wird der Umlauf des Schwimmbeckenwassers durch einen Test,
wie beispielsweise ein farbmetrischer Test, festgestellt.

Abschnitt 5 — Hygiene und Qualität des Wassers

Art. 32 - § 1. Die Artikel 32, 56 und 69 sind lediglich auf die Schwimmbecken anwendbar, die das Chlor (NaOCl
oder Cl2)als Verfahren zur Desinfektion benutzen.

§ 2. Die Verwendung anderer Desinfektionstechniken als das Chlor, sowie die Verwendung jeglichen anderen
chemischen Mittels oder jeglicher anderen Behandlung als diejenigen, die in diesem Artikel angegeben werden, werden
dem technischen Beamten zur Genehmigung unterbreitet.

§ 3. Das Wasser eines jeden Schwimmbeckens ist desinfizierend, mit Ausnahme der individuell benutzten Becken,
die nach jeder Benutzung geleert werden.

§ 4. Die einzigen zugelassenen chemischen Mittel sind diejenigen, die in der Regelung über die Qualität des
Wassers des Verteilernetzes angegeben werden.
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§ 5. Das Schwimmbeckenwasser entspricht den in den nachstehenden Tabellen A, B und C festgelegten
Qualitätsnormen:

Tabelle A: CHEMISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten
Werte

Leitwert Grenzwert

PH Elektrometrie Sörensen

untere Grenze 7,0

obere Grenze 7,6

Gemessenes freies Chlor: siehe
Artikel 57 und 70

Gebundenes Chlor: obere Grenze Kolorimetrie (DPD,...) mg/l 0,3 0,8

Harnstoff: obere Grenze Berthelot oder Diacetylmono-
xim

mg/100 l 2,0

Oxidierbarkeit in warmem und
saurem Medium (KmnO4): obere
Grenze (O2)

Titrimetrie mit Kaliumperman-
ganat

mg/100 l 5

Chlorid (mit Ausnahme der salz-
haltigen Becken): obere Grenze

Potentiometrie, Titrimetrie oder
Ionenchromato-graphie

mg/100 l 800

Tabelle B: BAKTERIOLOGISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten Höchstzulässige
Werte

Gesamtanzahl der Kolonien bei 37 °C
und nach 48 Stunden Bebrütung

Keimzählung nach Impfung auf Agar-
Agar-Nährboden

Anzahl/ml 100

Pseudomonas aeruginosa Keimzählung nach Filterung Anzahl/ml 0

Koagulase-positive Staphylokokken Keimzählung nach Filterung Anzahl/ml 0

Fäkale Streptokokken Keimzählung nach Filterung Anzahl/ml 0

Tabelle C: PHYSIKALISCHE PARAMETER

Arten
Werte

Leitwerte Grenzwerte

Sichttiefe Sichtbarkeit des Beckengrunds (*)

Sichtbare Verschmutzung Nicht vorhanden

Farbe Keine

(*) Ein sichtbares Zeichen wird an der tiefsten Stelle angebracht
§ 6. Die Überschreitung der Grenzwerte der vorerwähnten Tabellen A und C, sowie der Tabellen D, E, der

Artikel 56 und 69 erfordert die Schließung des Schwimmbads, wenn dem nicht innerhalb einer halben Stunde
abgeholfen wird.

KAPITEL IV — Brand- und Unfallverhütung

Art. 33 - Vor der Durchführung des Projekts und vor jeder Änderung der Räumlichkeiten und der Verhältnisse
erkundigt sich der Betreiber beim örtlich zuständigen Feuerwehrdienst über die zu treffenden Maßnahmen und die
einzusetzenden Ausrüstungen in Sachen Brand- und Explosionsverhütung und -bekämpfung im Rahmen des Schutzes
der Öffentlichkeit und der Umwelt.

TITEL II — Auf die Schwimmbäder des Typs 1 anwendbare Bestimmungen

KAPITEL I — Standort und Bau

Art. 34 - Die Tragstrukturen für die Stabilität oder Einrichtungsmaterialien, sowie deren Anschlussstücke sind
von ihrer Art her oder durch eine Behandlung korrosionssicher und für eine visuelle Überprüfung zugänglich.

Art. 35 - Die Tageslicht- und künstliche Beleuchtung sind derart eingerichtet, dass deren Spiegelung im Wasser
auf ein Minimum beschränkt sind.

Die Beleuchtung wird derart eingerichtet, dass der Beckengrund unter jeglichem Blickwinkel sichtbar ist.

Art. 36 - Die Umkleiden und gemeinsamen Umkleideräume sind derart angeordnet, dass die Barfußbereiche von
den mit Schuhen betretbaren Bereichen deutlich getrennt sind.

Art. 37 - Der Erste-Hilferaum ist für die auswärtigen Rettungsdienste leicht zugänglich und derart konzipiert,
dass eine Person leicht und schnell auf einer Tragbahre abtransportiert werden kann.

Art. 38 - Es sind mindestens eine Kabine und eine Toilette vorhanden, die für die Personen mit eingeschränkter
Mobilität konzipiert sind.

Art. 39 - Die Beckenränder um das Schwimmbecken sind mindestens 1,5 Meter breit.
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Art. 40 - Ein Schalter des Typs Drucktasten-Trennschalter, mittels dessen der gesamte Wasserumlauf abgestellt
werden kann, ist unmittelbar in der Nähe der Beckenränder angebracht.

Art. 41 - Leicht zugängliche Zapfhähne sind zwecks Probenahmen

1. vor der Filterung und der Einspritzung der Reagenzien;

2. nach der Filterung und vor jeglicher anderen Vorrichtung;

3. nach der Filterung und der Einspritzung der Reagenzien so nah wie möglich beim Wassereinlass eines jeden
Beckens eingerichtet.

Art. 42 - Für jedes Becken misst ein spezifischer Wasserzähler die Wasserzufuhr aus dem Wasserverteilungssys-
tem.

Art. 43 - Die Toiletten für die barfüßigen Badegäste sind an den Wänden befestigt und nicht am Boden aufgestellt

KAPITEL II — Betrieb

Abschnitt 1 — Betriebsweise

Art. 44 - Mit Ausnahme des Auffüllens des Schwimmbeckens nach seiner Entleerung wird das Becken
ausschließlich mit dem Wasser aus dem Aufbereitungssystem gefüllt.

Art. 45 - Das Schwimmbeckenwasser wird innerhalb eines Zeitraums von höchstens 4 Stunden völlig wieder-
verwertet.

Art. 46 - Das Heiss- und Warmwasser der Duschen kommt aus einer Wasserheizungsanlage, die die Temperatur
des Wassers auf mindestens 65 °C bringt. Die eventuelle Mischung mit kaltem Wasser erfolgt möglichst in der Nähe
der Wasserverteilung der Duschen.

Zweimal im Jahr und in einem Abstand von 6 Monaten wird die Bakterie Legionella pneumophila im dem aus
einem Duschkopf stammenden Wasser ermittelt. Für diese Bakterie beträgt der einzuhaltende maximale Grenzwert
1 000 Kolonien pro Liter.

Abschnitt 2 — Sicherheit

Art. 47 - Die Badeanstalt enthält einen mit Pflege- und Wiederbelebungsmaterial ausgerüsteten Erste-Hilferaum.

Abschnitt 3 — Luft

Art. 48 - Die Luftumwälzungssysteme und Luft-, Dampf- und Rauchableitungssysteme sind derart eingerichtet,
dass sie den Publikumsverkehr und die Nachbarschaft nicht belästigen.

Art. 49 - Die zur Belüftung der Badeanstalt bestimmte Frischluft wird in ausreichender Entfernung von den
Behältern mit gefährlichen Produkten und von jeglicher anderen Verschmutzungsquelle, wie Schornsteine und
Parkplätze, im Freien entnommen.

Art. 50 - Die in der Schwimmbadhalle umgewälzte Luftmenge und der Luftwechsel — Frischluftzufuhr —
gewährleisten eine gute Luftqualität.

Art. 51 - Der relative Feuchtigkeitsgehalt der Luft wird unter 65% gehalten. Zur Kontrolle dieses Gehalts verfügt
der Betreiber in der Schwimmbadhalle über ein zwischen 1,5 und 2 Meter Bodenhöhe angebrachtes Hygrometer in
gutem Betriebszustand.

Art. 52 - Die Schwimmbadhalle verfügt über ein Thermometer in gutem Betriebszustand. Während der
Öffnungszeiten für den Publikumsverkehr überschreitet die Lufttemperatur der Schwimmbadhalle mindestens um
2 °C diejenige des Wassers des größten Schwimmbeckens.

Art. 53 - Der maximale, in 1,5 Meter Bodenhöhe gemessene Chloramingehalt in der Luft wird auf 0,5 mg/m;
beschränkt. Er wird einmal jährlich im Winter zu einem für die Besucherzahl des Schwimmbads repräsentativen
Zeitpunkt und auf Kosten des Betreibers gemessen.

Abschnitt 4 — Kontrolle

Art. 54 - Die visuelle Überprüfung der Tragstrukturen für die Stabilität oder Einrichtungsmaterialien, sowie
deren Anschlussstücke erfolgt zum ersten Mal weniger als 10 Jahre nach der Inbetriebsetzung des Gebäudes und
anschließend mindestens alle 5 Jahre.

Ein auf die Gebäudestabilität spezialisiertes Büro führt diese Überprüfung durch und verfasst einen Bericht, der
dem technischen Beamten zur Verfügung gehalten wird.

Art. 55 - Die in § 1 und § 2 des Artikels 31 erwähnten Parameter werden mindestens vor Öffnung der Badeanstalt
und zweimal während der Öffnungzeiten kontrolliert.

Art. 56 - Zusätzlich zu den Qualitätsnormen des Artikels 32 entspricht das Schwimmbeckenwasser folgenden
Qualitätsnormen:

Tabelle D: (Zusatz zu Tabelle A) CHEMISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten
Werte

Leitwert Grenzwert

Gemessenes freies Chlor Kolorimetrie (DPD,...) mg/l

untere Grenze 0,5 0,5

obere Grenze 1,0 1,5

Art. 57 - Lattenroste, Fußmatten oder andere ähnliche Gegenstände sind in den von den barfüßigen Personen
benutzten Bereichen verboten.
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TITEL III — Auf die Schwimmbäder des Typs 2 anwendbare Bestimmungen

KAPITEL I — Standort und Bau

Art. 58 - Der Erste-Hilferaum ist für die auswärtigen Rettungsdienste leicht zugänglich und derart konzipiert,
dass eine Person leicht und schnell auf einer Tragbahre abtransportiert werden kann.

Art. 59 - Es sind mindestens eine Kabine und eine Toilette vorhanden, die für die Personen mit eingeschränkter
Mobilität konzipiert sind.

Art. 60 - Die Beckenränder um das Schwimmbecken sind mindestens 1,5 Meter breit.

Art. 61 - Ein Schalter des Typs Drucktasten-Trennschalter, mittels dessen der gesamte Wasserumlauf abgestellt
werden kann, ist unmittelbar in der Nähe der Beckenränder angebracht.

Art. 62 - Leicht zugängliche Zapfhähne sind zwecks Probenahmen

1. vor der Filterung und der Einspritzung der Reagenzien;

2. nach der Filterung und vor jeglicher anderen Vorrichtung;

3. nach der Filterung und der Einspritzung der Reagenzien so nah wie möglich beim Wassereinlass eines jeden
Beckens eingerichtet.

Art. 63 - Für jedes Becken misst ein spezifischer Wasserzähler die Wasserzufuhr aus dem Wasserverteilungs-
system.

KAPITEL II — Betrieb

Abschnitt 1 — Betriebsweise

Art. 64 - Mit Ausnahme des Auffüllens des Schwimmbeckens nach seiner Entleerung wird das Becken
ausschließlich mit dem Wasser aus dem Aufbereitungssystem gefüllt.

Vor Eröffnung der Saison wird das Schwimmbecken geleert und gereinigt.

Art. 65 - Das Schwimmbeckenwasser wird innerhalb eines Zeitraums von höchstens 4 Stunden völlig wieder-
verwertet.

Abschnitt 2 — Sicherheit

Art. 66 - Die Badeanstalt enthält einen mit Pflege- und Wiederbelebungsmaterial ausgerüsteten Erste-Hilferaum.

Abschnitt 3 — Kontrolle

Art. 67 - Die in § 1 und § 2 des Artikels 31 erwähnten Parameter werden mindestens vor Öffnung der Badeanstalt
und zweimal während der Öffnungzeiten kontrolliert.

Art. 68 - Mindestens zweimal jährlich überprüft ein von der Wallonischen Region zugelassenes Laboratorium die
in den Artikeln 32 und 69 angegebenen chemischen, bakteriologischen und physikalichen Parameter.

Art. 69 - Zusätzlich zu den Qualitätsnormen des Artikels 32 entspricht das Schwimmbeckenwasser folgenden
Qualitätsnormen:

Tabelle E: (Zusatz zu Tabelle A) CHEMISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten
Werte

Leitwert Grenzwert

Gemessenes freies Chlor Kolorimetrie (DPD,...) mg/l

untere Grenze 1,0 0,8

obere Grenze 2,0 3,0

Vor Eröffnung der Saison lässt der Betreiber gemäß den in den vorhergehenden Paragraphen und in Artikel 32
vorgesehenen Modalitäten eine vollständige Analyse des Beckenwassers durchühren.

Der Betreiber setzt den mit der Überwachung beauftragten Beamten schriftlich von dem Datum der
Saisoneröffnung in Kenntnis. Er fügt dieser Einsendung eine Abschrift der Analyseergebnisse des Beckenwassers bei.

Das Schwimmbecken wird lediglich dann geöffnet, wenn die Ergebnisse vorschriftsgerecht sind.

Art. 70 - § 1. Auf die zum Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses bereits bestehenden Schwimm-
becken sind die folgenden Artikel nicht anwendbar:

1° die Artikel 4, §§ 5 und 6, 7, §§ 1 und 8, 8, 9, 11 § 1, 15 § 5 bis 7, 19, § 2, Absatz 3 (in Erwartung des Vorhandenseins
des Grunddiploms, sind die Rettungsschwimmer im Besitz des höheren Rettungsschwimmerdiploms), 24, 25, § 5, 26,
§§ 1, 2, 3, 4, Absätze 2, und 3, 27, 28, §§ 3 bis 9, 38, 41, 47, 50, 59, 62 und 66 sind nicht vor dem 1. Januar 2005 anwendbar.

2° die Artikel 4, §§ 1 bis 4, § 7 bis 10, 5, Absatz 1, 6, § 3, 7, §§ 3 bis 7 und § 9, 11, § 2, 12, § 1; 25, § 1; 26, § 4
Absatz 1, 29, 34, 35, 36, 39, 42, 43, 46 Absatz 1 und 63 sind nicht anwendbar.

Art. 71 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 72 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. März 2003

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. März 2003 über die sektorbezogenen Bedingungen
für die Schwimmbäder als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 13. März 2003

Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,

M. FORET
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. März 2003 über die sektorbezogenen Bedingungen
für die Schwimmbäder als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 13. März 2003

Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,

M. FORET
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. März 2003 über die sektorbezogenen Bedingungen
für die Schwimmbäder als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 13. März 2003
Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2003/27271]N. 2003 — 1612
13 MAART 2003. — Besluit van de Waalse Regering
houdende sectorale voorwaarden i.v.m. zwembaden

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, §§ 2
en 3, 7 en 8;

Gelet op de beraadslaging van de Waalse Regering over het verzoek om adviesverlening door de Raad van State
binnen uiterlijk één maand;

Gelet op het advies van de Raad van State 33.486/4, gegeven op 16 oktober 2002 overeenkomstig artikel 84,
eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :
TITEL I. — Gemeenschappelijke bepalingen

HOOFDSTUK I. — Begripsomschrijving en toepassingsgebied

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder zwembaden : kunstmatige baden voornamelijk
ontworpen voor het zwemmen of voor elke andere therapeutische, recreatie- of sportactiviteit.
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Art. 2. Deze sectorale voorwaarden zijn van toepassing op de installaties of activiteiten bedoeld in rubriek 92.61.01.02 :
openlucht en overdekte zwembaden voor een niet louter privatief gebruik in het kader van het gezin, met een
oppervlakte van meer dan 100 m2 en een diepte van meer dan 40 cm.

Art. 3. Dit besluit heeft betrekking op twee soorten zwembaden :

1. type 1 : overdekte zwembaden in een gesloten systeem, met een oppervlakte van meer dan 100 m2 en een diepte
van meer dan 40 cm;

2. type 2 : openlucht zwembaden in een gesloten systeem, met een oppervlakte van meer dan 100 m2 en een diepte
van meer dan 40 cm.

HOOFDSTUK II. — Vestiging en bouw

Art. 4. § 1. De lokalen van de inrichting zijn gebouwd uit hard en rotvrij materiaal.

§ 2. De lokalen van de inrichting zijn hoger dan 2,5 meter.

§ 3. Alle lokaalvloeren hebben een helling van minimum 1 à 2 %.

§ 4. De bodem, plafonds en wanden van de lokalen van de inrichting zijn voorzien van een waterdichte,
corrosiewerende en vlot wasbare bekleding.

§ 5. Alle interne uitrustingen, zoals leunregels, bestaan uit rotvrij, corrosiewerend en vlot wasbaar materiaal.

§ 6. De scherpe hoeken en uitstekende elementen zijn afgeschermd met een zachte bekleding tot op 2 m van de
vloer.

§ 7. De wanden en de bodem van het zwembad en de cabines bestaan uit hard materiaal en zijn voorzien van een
waterdichte, rotvrije, vlot wasbare en niet kwetsende bekleding.

De bodem van het zwembad is bovendien voorzien van een slipvrije bekleding tot op een diepte van mini-
mum 1,35 m.

§ 8. Als het zwembad dieper is dan 1 meter, zijn de wanden ervan voorzien van een steunpunt voor handen of
voeten.

§ 9. Bij de wateraanvoer en -afvoer wordt stagnerend water in het zwembad zoveel mogelijk beperkt.

§ 10. Het diepste punt van het zwembad is voorzien van een afvoer voor de lediging ervan.

Het water wordt naar die voorziening afgevoerd via een helling van minstens 1 %.

§ 11. De roosters en kranen voor de aan- en afvoer van water, lucht, enz. zijn zo ontworpen dat ze vrij zijn van
gevaar voor de baders, zoals snijwonden of zuiggevaar.

Art. 5. De inrichting is aangesloten op een distributienet van drinkwater. Als het water van de douches en
wastafels geen distributiewater is, voldoet het aan de normen die voor distributiewater gelden.

Art. 6. § 1. Het aantal sanitaire installaties stemt overeen met de opvangcapaciteit van de inrichting.

§ 2. De wc’s beschikken over minstens één wastafel.

§ 3. Baders en geschoeide bezoekers beschikken over afzonderlijke sanitaire installaties.

§ 4. De doucheleidingen binnen handbereik zijn afgeschermd.

Art. 7. § 1. Alle toegangen tussen de kaden van het zwembad en de cabines, wc’s of andere zones met
besmettingsgevaar zoals sanitaire installaties, vestiaires, zonnebanken of sauna’s beschikken hoe dan ook over een
voetbad of -douche.

De voetbaden en -douches worden zo geïnstalleerd dat de baders er verplicht langs moeten om het zwembad te
bereiken.

§ 2. De voetbaden en Bdouches worden van onsmettend water voorzien.

§ 3. De gangen, deuren en trappenhuizen van de toegangs- en uitgangswegen zijn zo ontworpen dat ze vlotte
verplaatsingen toelaten.

§ 4. De kaden van het zwembad worden aangelegd zodat ze een snelle en vlotte evacuatie van alle baders mogelijk
is.

§ 5. De rechstreekse toegang tussen de kaden en de kleedkamers of de recreatiezones bevindt zich ter hoogte van
het ondiepste gedeelte van het bad.

§ 6. De kaden worden zo aangelegd dat het afvalwater niet in het zwembad terecht kan komen, noch in de
voorzieningen voor de recyclage van het badwater.

§ 7. Het afvalwater wordt afgevoerd naar de waterafvoerpunten die op de riolering aangesloten zijn. Ze zijn
voorzien van een filtratierooster.

§ 8. Er wordt voorzien in wateraftappunten om de kaden van het zwembad met een waterslang te kunnen reinigen.

§ 9. Alle vloeren, tegels en voegen inbegrepen, waarop blootsvoets wordt gelopen, bestaan uit hard, waterdicht,
rotvrij, slipvrij, tegen gebruikte chemicaliën bestand, vlot wasbaar en niet kwetsend materiaal.

Art. 8. De werking van de pompen voor de injectie van het desinfecterend agens en de pH-correctie wordt
onmiddellijk en automatisch onderbroken door het stilleggen van de pompen die voor de watercirculatie zorgen, of
zodra het debiet onder 40 %van de normale waarde daalt. Als het desinfectans en de pH-correctie in dezelfde leiding
geïnjecteerd worden, zijn de injectiepunten meer dan 2 m van elkaar verwijderd.

Art. 9. § 1. Alle uitrustingen bestaan uit bestendig materiaal. Het oppervlak ervan is rotvrij, vlot wasbaar en vrij
van gevaar voor verwondingen.

§ 2. De diepte van het zwembadwater is aangepast aan het gebruik van de springtorens, glijbanen en andere
recreatieve voorzieningen.

§ 3. De ladder en het platform voor de toegang tot de glijbanen, springtorens en andere uitrustingen beschikken
over veiligheidsvoorzieningen ontworpen om elke val te voorkomen.

Het oppervlak ervan is slipvrij en vlot wasbaar.
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§ 4. De binnenbekleding van de glijbanen is continu glad om natuurlijk glijden toe te laten. Het glijden wordt niet
met chemische producten bevorderd.

De plaats waar de gebruiker van een glijbaan van meer dan 2 meter hoog in het bad terecht komt is ontruimd
binnen een straal van 2,5 m.

HOOFDSTUK III. — Exploitatie

Afdeling 1 — Werkingswijze

Art. 10. § 1. De lokalen van de inrichting, de voorzieningen en het materiaal worden in een perfecte staat van
netheid en werking gehouden.

§ 2. De inrichting beschikt over een huishoudelijk reglement en geschreven procedures betreffende de normale
werking, waarbij in spoedgevallen wordt voorzien in geschikte maatregelen om in alle omstandigheden de vlotte
werking van de exploitatie te waarborgen.

Het huishoudelijk reglement en de procedures worden minstens één keer per jaar aangepast.

Elk betrokken personeelslid ontvangt er een afschrift van, met ontvangbewijs.

Het reglement wordt op zichtbare plaatsen aangeplakt langs het traject die de bezoekers verplicht moeten volgen.

Het huishoudelijk reglement wijst er hoe dan ook op dat :

1° de directie de toegang :

a) tot de inrichting ontzegt aan elke persoon die de gezondheid, hygiëne of veiligheid van de andere baders in
gevaar brengt;

b) tot het zwembad ontzegt aan elke persoon die geen gebruik maakt van de douches en voetbaden of -douches;

2° de baders tijdens de openingsuren een klassiek badpak dragen dat specifiek en uitsluitend daartoe wordt
gebruikt en aan de hygiënenormen voldoet;

3° kinderen onder 7 jaar onder het toezicht van een begeleidende volwassene dienen te staan;

4° dieren verboden zijn in de inrichting.

Art. 11. § 1. De douches beschikken hetzij over lauw, hezij over warm en koud water.

§ 2. De douches worden in werking gesteld d.m.v. een regelbare drukknop.

Art. 12. § 1. De voorziening voor waterrecyclage neemt minstens 30 % oppervlaktewater op.

§ 2. De bodem van het zwembad wordt minstens om de twee dagen vóór de openingsuren gereinigd en
schoongezogen. De wanden van het zwembad worden minstens één keer per week buiten de openingsuren gereinigd.

§ 3. Het zwembad wordt minstens één keer om de twee jaar geledigd.

§ 4. De bufferbak, als er één is, wordt minstens één keer per jaar geledigd.

§ 5. Het onderhoud of de reparatie van het waterbehandelingscircuit of de aanhorigheden ervan wordt niet tijdens
de openingsuren van het zwembad uitgevoerd als de vlotte werking van de inrichting daardoor in het gedrang komt.

Art. 13. § 1. De exploitant houdt een register bij waarin de volgende gegevens voorkomen :

1° de resultaten van de dagelijkse analysen die hij uitvoert, zoals bedoeld in de §§ 1 en 2 van artikel 31;

2° de resultaten van de analysen die het controlelaboratorium periodiek uitvoert, zoals bedoeld in § 3 van
artikel 31;

3°de aangeplakte pH-waarden en, voor de met chloor ontsmette baden, de chloorwaarden op het moment van de
monsterneming door het laboratorium;

4° de data van de filterreinigingen en de vervanging van het filtermateriaal;

5° de dagelijkse bezettingsgraad van het zwembad;

6° elke gebrekkige werking of elk technisch incident

7° elk lichamelijk ongeval bij bezoekers, verplicht op schrift gesteld d.m.v. een formulier waarvan het model in
bijlage 1 voorkomt;

8° elk technisch incident, verplicht op schrift gesteld d.m.v. een formulier waarvan het model in bijlage 2 voorkomt;

9° de maandelijse staat van de watermeters;

10° de opmerkingen betreffende de technische verificaties van de installatie.

§ 2. Het register bedoeld in § 1 kan ingekeken worden door een toezichthoudende ambtenaar en wordt bewaard
gedurende 5 jaar.

Art. 14. § 1. De toezichthoudende ambtenaar wordt binnen 48 uur in kennis gesteld van elk lichamelijk ongeval
met de dood of een ziekenhuisopname als gevolg, en van elk technisch incident dat aanleiding geeft tot de ontruiming
of sluiting van de inrichting.

§ 2. Elk noemenswaardig lichamelijk ongeval wordt op schrift gesteld d.m.v. een formulier waarvan het model in
bijlage 1 voorkomt.

§ 3. Elk technisch incident dat aanleiding geeft tot de ontruiming of sluiting van het zwembad wordt op schrift
gesteld d.m.v. het formulier waarvan het model in bijlage 2 voorkomt.

§ 4. De exploitant bezorgt de toezichthoudende ambtenaar jaarlijks vóór 1 april een lijst van de in artikel 13, § 1,
7°, bedoelde ongevallen die zich in de loop van het vorige jaar voorgedaan hebben.

Art. 15. § 1. Als het vul- en suppletiewater van het zwembad geen distributiewater is, voldoet het aan de normen
die voor distributiewater gelden.

§ 2. Om de conformiteit te waarborgen van de waterkwaliteit bedoeld in de bepalingen van de artikelen 32, 56
en 69, wordt dagelijks voldoende vers water toegevoegd.

§ 3. Het zwembadwater bevat geen elementen of kiemen in hoeveelheden die de veiligheid van de baders in het
gedrang brengen.
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§ 4. Het zwembadwater wordt behandeld in vier fasen, met name de voorfiltratie, de filtratie, de ontsmetting en
de toevoer van vers water.

Voor de met chloor ontsmette zwembaden wordt ook voorzien in een pH-aanpassing.

§ 5. De uitrusting vermeldt voortdurend de automatische en betrouwbare metingen van het gehalte aan
ontsmettingsmiddel en van de pH en verbetert die parameters automatisch wat de met chloor ontsmette zwembaden
betreft.

§ 6. Het is verboden chemicaliën rechtstreeks in het zwembad te injecteren.

§ 7. Het debiet wordt na de filtratie en vóór de opening van het zwembad gemeten om de controle van de duur
van de waterrecyclage te waarborgen.

Afdeling 2. — Veiligheid

Art. 16. Het zwembad is vlot toegankelijk voor de externe hulpdiensten en is ontworpen zodat een vlotte en
spoedige evacuatie per brancard mogelijk is.

Art. 17. De voor het publiek toegankelijke lokalen zijn, net zoals de ontruimingscircuits, de technische lokalen en
de toegangswegen ertoe, voorzien van een noodverlichting.

Art. 18. § 1. Doorzichtige deuren en wanden worden zichtbaar gemaakt en er worden maatregelen getroffen om
verwondingen bij de bezoekers te voorkomen in geval van glasschade.

§ 2. Alle uitgangen, met inbegrip van de nooduitgangen, zijn toegankelijk voor de personen die zich in de lokalen
van de inrichting bevinden.

§ 3. Alle uitgangen, met inbegrip van de nooduitgangen, worden d.m.v. reglementaire pictogrammen aangegeven.
De pictogrammen zijn duidelijk zichtbaar en worden met normale verlichting en noodverlichting verlicht.

De deuren gaan open in de richting van de uitgang.

Art. 19. § 1. Het toezicht wordt aangepast aan het soort installatie alsmede aan de bezettingsgraad en aan het soort
bezoekers. De exploitant maakt een toezichtsprogramma op dat eigen is aan zijn inrichting.

§ 2. Minstens één veiligheidsverantwoordelijke oefent rechtstreeks en voortdurend toezicht uit op de baders.

In een zwembad waarvan de maximale waterhoogte 1,4 meter overschrijdt, zijn de veiligheidsverantwoordelijken
houder van het hoger reddersbrevet uitgereikt door de bevoegde administratieve overheid krachtens het decreet van
26 april 1999 van de Franse Gemeenschap tot organisatie van de sport in de Franse Gemeenschap of krachtens het
besluit van 27 januari 1993 van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap tot instelling van een sportcommissie en
vaststelling van de taken ervan of van elke door haar erkende gelijkwaardige kwalificatie.

In een zwembad met een waterhoogte van 1,4 meter of minder zijn de veiligheidsverantwoordelijken houder van
het basisreddersbrevet uitgereikt door de bevoegde administratieve overheid krachtens het decreet van 26 april 1999
van de Franse Gemeenschap tot organisatie van de sport in de Franse Gemeenschap of krachtens het besluit van
27 januari 1993 van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap tot instelling van een sportcommissie en vaststelling
van de taken ervan of van elke door haar erkende gelijkwaardige kwalificatie.

§ 3. Paragraaf 2 van dit artikel is niet van toepassing op de zwembaden van toeristische inrichtingen zoals :

— hotels;

— landelijke verblijven;

— campings gedurende de periodes waarin de toegang alleen aan residenten voorbehouden is;

— therapeutische baden.

§ 4. De redders die verantwoordelijk zijn voor de veiligheid van de baders volgen bovendien minstens één keer
per jaar een verplichte opleiding inzake eerste hulp-, reanimatie- en reddingstechnieken.

De modaliteiten voor die opleiding zijn goedgekeurd door de bevoegde administratieve overheid bedoeld in § 2,
tweede en derde lid.

Een afschrift van het brevet of van het attest wordt op de exploitatiezetel bewaard en ligt ter inzage van de
toezichthoudende ambtenaar.

Art. 20. In de zwembaden wordt hoogstens één bader per twee m2 wateroppervlakte toegelaten.

Art. 21. De waterdiepte en de plaatsen waar duiken verboden is, worden duidelijk aangegeven overal waar de
veiligheid in het gedrang kan komen.

Elke plots diepteverschil wordt duidelijk aangegeven.

Art. 22. De inrichting beschikt over minstens één telefoontoestel met een directe buitenlijn die steeds vlot
bereikbaar is.

Art. 23. De inrichting bevat een lokaal voor de toediening van de eerste zorgen of een kast met materiaal voor
eerste hulp en reanimatie, in onberispelijke staat van onderhoud en vlot bereikbaar.

Het verzorgingsmateriaal bestaat hoe dan ook uit de reglementaire inhoud van de noodtas bedoeld in artikel 178
van het Algemeen Reglement voor de Arbeidsbescherming.

Behalve voor de zwembaden van type 2 met een maximale waterhoogte van 1,4 meter of minder en de zwembaden
van hotels of campings gedurende de periodes waarin de toegang alleen aan residenten voorbehouden is, bestaat het
reanimatiemateriaal uit de volgende toestellen voor zurstofbehandeling :

1° een zuurstofmasker voor volwassenen;

2° een zuurstofmasker voor kinderen;

3° een autostatische samendrukbare beademballon met patiëntenklep en verliesklep;

4° een zuurstoffles voor medisch gebruik voorzien van een gasdrukregelaar en een debietmeter die op de ballong
is aangesloten. De fles wordt onderworpen aan een druktest die uitgevoerd wordt door een externe dienst voor
technische controles die erkend is overeenkomstig het koninklijk besluit van 29 april 1999 betreffende de erkenning van
externe diensten voor technische controles op de werkplaats.
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Art. 24. De ventilatie van de lokalen voor de opslag van gevaarlijke producten is naar buiten gericht en van de
externe ventilatieopeningen van het zwembad verwijderd.

Art. 25. § 1. De technische en opslaglokalen zijn vlot toegankelijk voor de levering van producten maar niet voor
het publiek.

§ 2. De vaten met chemische producten, de opslaglokalen en de leidingen worden geëtiketteerd of geïdentificeerd.

§ 3. De exploitant houdt een lijst bij waarin de volgende gegevens voorkomen :

1° de naam, de hoeveelheden en de leveringsdata van de in de inrichting gebruikte chemische producten;

2° de eventuele incidenten, alsmede alle onderhouden, controles, defecten, herstellen of ongevallen.

§ 4. De gezamenlijke installatie wordt dagelijks gecontroleerd door een personeelslid van de inrichting dat door de
exploitant aangewezen wordt.

Een door de exploitant aangewezen personeelslid van de inrichting is aanwezig bij elke levering van gevaarlijke
producten.

§ 5. Individuele beschermingsmiddelen bestaan met name uit een ademhalingstoestel, brillen en handschoenen.
Een wastafel met stromend water en een oogdouche worden bij de technische en opslaglokalen geïnstalleerd.

Die voorzieningen zijn steeds toegankelijk en operationeel zodat de veiligheid gewaarborgd kan worden in geval
van lek of incident.

Art. 26. § 1. De gevaarlijke producten worden los opgeslagen in de daartoe bestemde lokalen.

§ 2. De losse producten die onder elkaar kunnen reageren, worden opgeslagen in afzonderlijke lokalen die
uitsluitend voor de opslag van dergelijke producten dienen.

§ 3. Tussen de kuip van de vrachtwagen die de losse chemische producten levert en de ingang van de
opslaginstallatie van de inrichting wordt een buis zonder tussenkoppeling gebruikt. Er wordt gebruik gemaakt van
specifieke buizen met onverenigbare aansluitstukken. Per gevaarlijk product wordt gebruik gemaakt van een buis met
een aansluitstuk speciaal bestemd voor het type product en onverenigbaar met het aansluitstuk van andere producten.

§ 4. De gevaarlijke producten worden los opgeslagen in reservoirs van minstens 1 500 liter.

De reservoirs zijn gesloten en worden geplaatst in een daartoe bestemde retentiebak waarvan de capaciteit gelijk
is aan minstens 110 % van die van de reservoir. De reservoirs zijn voorzien van een duidelijk zichtbare niveauwijzer
en van een ontgassingssysteem met « wasventilatieopening » om giftige uitdampingen te voorkomen. Alleen het
bovenste gedeelte van de reservoirs is voorzien van een gat. De tussenreservoirs, de zogenaamde « dagelijkse bakken »,
waar de gevaarlijke producten gedoseerd worden, mogen niet meer bevatten dan de hoeveelheid die nodig is voor 2
dagen exploitatie.

De tussenreservoirs worden geplaatst in een daartoe bestemde retentiebak waarvan de capaciteit minstens 110 %
van het reservoir bedraagt.

Art. 27. § 1. De gevaarlijke producten worden in flessen opgeslagen op een daartoe bestemde plaats.

Als het gaat om een lokaal, is de ventilatie naar buiten gericht en van de externe ventilatieopeningen van het
zwembad verwijderd.

§ 2. De vaten worden niet opgestapeld en worden opgeslagen in een retentiebak met een capaciteit van 50 % van
het opgeslagen totaalvolume of in individuele retentiebakken met een capaciteit van 110 % van het opgeslagen volume
van het vat. De producten die onder elkaar kunnen reageren worden in afzonderlijke retentiebakken opgeslagen.

Art. 28. § 1. Dit artikel is niet van toepassing als onder druk vloeibaar gemaakt chloor voor de ontsmetting van
het badwater gebruikt wordt.

§ 2. Vloeibaar gemaakt chloor wordt opgeslagen in tanks die getest worden door een externe dienst voor
technische controles erkend bij het koninklijk besluit van 29 april 1999 betreffende de erkenning van externe diensten
voor technische controles op de werkplaats en die geen gebreken vertonen.

§ 3. Alle gebruikte of in reserve gehouden tanks worden tegen zonnestralingen en atmosferische effecten beschut
in een speciaal daartoe ingerichte gesloten ruimte voorzien van een deur die op slot kan worden gedaan en die niet
uitgeeft op een voor het publiek toegankelijke zone. De opschrift « chlooropslag » staat duidelijk vermeld op de deur
van het lokaal.

Als de opslagplaats zich in de open lucht bevindt, wordt ze voorzien van een omheining die aangebracht wordt
op één meter van de gesloten plaats bedoeld in § 6, vierde lid, zodat ze ontoegankelijk is voor het publiek.

§ 4. De producten worden opgeslagen op de benedenverdieping, zo ver mogelijk van de stookruimte. Daartoe
wordt bij voorkeur gebruik gemaakt van een hok of een kast die voldoet aan de voorschriften van § 5 of van een lokaal
dat voldoet aan de voorschriften van § 6.

De omgevingstemperatuur wordt onder 50 °C gehouden.

§ 5. Het hok of de kast geeft rechtstreeks uit op de open lucht. De afmetingen ervan (hoogte, diepte en breedte) zijn
zodanig dat het personeel er niet kan binnenkomen.

De scheiding tussen het hok of de kast en het zwembad is gasdicht en biedt een vuurweerstand van minstens
één uur.

Gaten aan de onderkant en aan de bovenkant waarborgen voortdurend en rechtstreeks ventilatie naar buiten toe.

§ 6. Alle bestanddelen (muren, wanden, vloeren, plafonds,...) tussen het opslaglokaal en elk ander lokaal zijn
gasdicht en bieden een vuurweerstand van minstens één uur.

Elke deur die toegang geeft tot het lokaal, gaat open in de richting van de uitgang en biedt een vuurweerstand van
minstens een halfuur. Ze gaat automatisch dicht en is niet uitgerust met een voorziening waardoor ze in open stand
kan worden vastgezet. Het is hoe dan ook verboden die deur in open stand vast te zetten.

Als ze niet rechtstreeks op de open lucht uitgeeft, is ze gasdicht. Ze geeft niet uit op een lokaal, noch op een voor
het publiek toegankelijke ruimte.

Het lokaal is uitgerust met een geforceerde ventilatie die de lucht langs onder (bodemniveau) aanzuigt en langs
boven loost. Er wordt rechtstreeks in de open lucht gezogen en geloosd.

Het ventilatiesysteem wordt van buiten het lokaal bediend.
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§ 7. De ventilatie van de opslagruimte is zo ontworpen dat ze niet hinderlijk is voor de buurt en voor het publiek.
De openingen voor verse lucht en de afzuigers van vervuilde lucht worden zo geplaatst dat ze de gassen van de
ventilatie van de opslagruimte niet kunnen aanzuigen. De ligging van de ruimte wordt naar gelang van de heersende
winden gekozen.

§ 8. De tanks worden vertikaal aan een wand vastgemaakt met klemmen en kettingen die vlot open gaan.

De chloormeters worden rechstreeks op de flessen aangebracht. Geen enkele leiding vervoert gasvormig chloor
onder druk.

Het punt waar gasvormig chloor in de waterleiding wordt geïnjecteerd en de voorziening voor de regeling van het
debiet van gasvormig chloor bevinden zich buiten de opslagruimte.

§ 9. De uitrustingen in de opslagruimte, meer bepaald de installatie en het elektrische materiaal, worden
ontworpen en verwezenlijkt met inachtneming van de corrosierisico’s inherent aan de eventuele aanwezigheid van
chloor in de lucht.

§ 10. In de buurt van de opslagruimte wordt minstens één ademhalingstoestel, waarvan het model erkend is, in
een kast op een veilige plaats geïnstalleerd; dat toestel is geschikt voor gebruik in lucht met gasvormig chloor en isoleert
de ademhalingsopeningen en ogen :

1) in geval van opslag in een lokaal bevindt de kast zich buiten het lokaal en bij de ingang ervan;

2) in geval van opslag in een hok of in een kast, zoals bedoeld in § 5, bevindt de kast zich in één van de volgende
dichtstbij gelegen lokalen :

a. redderslokaal;

b. infirmerie;

c. kassa.

Het ademhalingstoestel is voortdurend operationeel en is het voorwerp van een geschreven programma inzake
inspectie en periodiek onderhoud dat de verwezenlijking van die doelstelling waarborgt en aan de aanbevelingen van
de fabricant voldoet.

Gebruiksklare reserve-elementen, zoals filterpatronen of persluchtcilinders, al naar gelang het geval, zijn steeds
voorhanden.

Het personeel krijgt een opleiding om het ademhalingstoestel te kunnen gebruiken. Die opleiding wordt minstens
één keer per jaar herhaald.

§ 11. Bij de kast bevindt zich een tabel met de door de exploitant geformuleerde en getekende voorschriften.
Daarbij wordt met name rekening gehouden met de aanbevelingen van de leveranciers van het aanwezige materiaal.
De tabel vermeldt met name :

1. de gebruiksaanwijzing van het ademhalingstoestel en voor het onderhoud ervan;

2. de uit te voeren handelingen en de voor de lopende exploitatie te treffen voorzorgsmaatregelen;

3. de mogelijke incidenten, de desbetreffende risico’s en de in die gevallen uit te voeren handelingen;

4. de in geval van brand te treffen maatregelen en de plaats voor de ontruiming van de chloorvaten.

§ 12. Het is verboden brandstoffen op te slaan in de opslagruimte of in de nabijheid ervan.

§ 13. De exploitant voert dagelijks controles uit in de opslagruimte om d.m.v. een met ammoniak doorweekt doek
chloorlekken op te sporen en om na te gaan of de tanks in perfecte staat zijn. De tanks mogen niet in de inrichting
hersteld worden. Elke gebrekkige tank wordt zo spoedig mogelijk teruggegeven aan de fabricant.

§ 14. Als de waterbehandeling meer dan 4 uur wordt onderbroken, sluit de exploitant de gebruikte chloortanks.

§ 15. De chloorlevering vindt plaats onder toezicht van een door de exploitant aangewezen persoon die perfect op
de hoogte is van de modaliteiten inzake het beheer van gasvormig chloor, met name de gevaren die er inherent aan zijn
en de in geval van incident of ongeval te treffen maatregelen.

§ 16. Geschreven procedures en interne noodplannen worden door de exploitant in overleg met de bevoegde
diensten opgesteld.

Afdeling 3. — Oppervlaktewater

Art. 29. § 1. De sanitaire installaties hebben een vloerhelling van minstens 1 % tot 2 % die het afvalwater naar een
op de openbare riolering aangesloten afvoervoorziening leidt.

§ 2. Het afvalwater van de voetbaden, voetdouches en douches wordt rechstreeks naar de riolering afgevoerd.

Afdeling 4. — Controles

Art. 30. § 1. De elektrische hoogspanningsinstallaties van de inrichting worden jaarlijks gecontroleerd door een
erkende instelling die elektrische installaties controleert.

§ 2. De elektrische laagspanningsinstallaties van de inrichting worden om de vijf jaar gecontroleerd door een
erkende instelling die elektrische installaties controleert.

§ 3. De exploitant legt de controleverslagen ter inzage van de toezichthoudende ambtenaar.

Art. 31. § 1. Deze paragraaf is slechts van toepassing op zwembaden die chloor (NaOCl of Cl2) als
waterontsmettingsmiddel gebruiken.

Beschikbaar vrij chloor en gebonden chloor worden minstens dagelijks gecontroleerd door de exploitant op grond
van een badwatermonster dat steeds op dezelfde plaats wordt genomen, zo ver mogelijk van het punt waar het
behandelde water in het bad terechtkomt.

De gemeten vrij chloorwaarden worden onmiddellijk vergeleken met de continu aangegeven waarden.

De gebruikte controlemethodes behoeven het advies van de technisch ambtenaar.

§ 2. De doorzichtigheid en de temperatuur van het zwembadwater en de pH-waarde worden minstens dagelijks
door de exploitant gecontroleerd aan de hand van een badwatermonster dat steeds op dezelfde plaats wordt genomen,
zo ver mogelijk van het punt waar het behandelde water in het bad terechtkomt.

De gemeten pH-waarden worden onmiddellijk vergeleken met de continu aangegeven waarden.
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De gebruikte controlemethodes behoeven het advies van de technisch ambtenaar.

§ 3. Een door het Waalse Gewest erkend laboratorium voor wateranalyse controleert minstens maandelijks de
chemische, bacteriologische en fysische parameters bedoeld in de artikelen 32, 56 en 69.

§ 4. Als het bacteriologische resultaat niet conform is, wordt onmiddellijk een nieuwe analyse geëist. Als de
resultaten weer niet-conform zijn, wordt het zwembad gesloten tot de normalisatie van de toestand.

Een overschrijding van de aanvaardbare maximumwaarden voor 10 %van de in de loop van de 10 vorige maanden
geanalyseerde monsters is toegelaten.

§ 5. De monsters van het te analyseren water worden minstens twee uur na de opening van het zwembad en steeds
op dezelfde plaatsen genomen, namelijk bij de kade op ongeveer 30 cm van de oppervlakte, zo ver mogelijk van het
punt waar het behandelde water in het zwembad terechtkomt.

De monsters worden door het laboratorium genomen.

Het uur van de monsterneming en het aantal baders worden vermeld.

Het ontsmettingsmiddel wordt behoorlijk geneutraliseerd in het monster dat voor de microbiologische analyse
dient.

De pH-waarde wordt door het laboratorium gemeten op het moment van de monsterneming.

Voor de zwembaden die chloor als ontsmettingsmiddel gebruiken, worden de vrij chloor en de totaal chloor ook
op het moment van de monsterneming door het laboratorium gemeten.

§ 6. De monsters worden vervoerd en tot de analyse bewaard bij een temperatuur van ongeveer + 4 °C.

De analyses worden binnen 24 uur na de monsterneming uitgevoerd en de resultaten worden binnen 7 werkdagen
na de monsterneming aan de exploitant meegedeeld.

§ 7. Een afschrift van de analyseresultaten ligt ter inzage van de klanten en van de toezichthoudende ambtenaar.

§ 8. De berichten van de wateranalyse worden verplicht aangeplakt daar waar de baders langs moeten, met name
bij de kassa en bij de ingang van de kleedkamers.

§ 9. De toezichthoudende ambtenaar kan steeds bijkomende analyses op kosten van de exploitant eisen.

§ 10. Vóór de inbedrijfstelling van het zwembad wordt een colorimetrietest uitgevoerd om de waterstroming in het
bad aan het licht te brengen.

Afdeling 5. — Hygiëne en waterkwaliteit

Art. 32. § 1. De artikelen 32, 56 en 69 zijn slechts van toepassing op de zwembaden die chloor (NaOCl of Cl2) als
ontsmettingsmiddel gebruiken.

§ 2. Het gebruik van andere ontsmettingstechnieken dan chloor alsmede het gebruik van elk chemisch product of
van elke andere behandeling dan die bedoeld in dit artikel behoeft de goedkeuring van de technisch ambtenaar.

§ 3. Het water van elk zwembad is ontsmettend, met uitzondering van de baden voor individueel gebruik die na
elk gebruik worden geledigd.

§ 4. De enige toegelaten chemische producten zijn die vermeld in de regelgeving betreffende de kwaliteit van het
distributiewater.

§ 5. Het zwembadwater voldoet aan de kwaliteitsnormen bedoeld in de onderstaande tabellen A, B, en C :

Tabel A : CHEMISCHE PARAMETERS

Types Methodes Eenheden
Richtwaarden Grenswaarden

PH Electrometrie Sörensen

Ondergrens 7,0

Bovengrens 7,6

Gemeten vrij chloor : zie de
artikelen 57 en 70

Gebonden chloor : Bovengrens Colorimetrie (DPD,...) mg/l 0,3 0,8

Ureum : bovengrens Berthelot of diacetylmo-
noxime

mg/l 2,0

Oxideerbaarheid in ver-
warmde oplossing en in zuur
milieu (KmnO4) : bovengrens
(O2)

Titrimetrie met kaliumperman-
ganaat

mg/l 5

Chloriden (met uitzondering
van gezouten zwembaden) :
bovengrens (Cl)

Potentiometrie, titrimetrie of
ionische chromatografie

mg/l 800
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Tabel B : BACTERIOLOGISCHE PARAMETERS

Types Methodes Eenheden Toelaatbare
maximumwaarden

Totaal aantal koloniën bij 37 °C en
na 48 uur incubatietijd

Telling na gelincorporatie aantal /ml 100

Pseudomonas aeruginosa Telling na filtratie aantal/100 ml 0

Stafylokokken coagulase positief Telling na filtratie aantal/100 ml 0

Faecale streptokokken Telling na filtratie aantal/100 ml 0

Tabel C : FYSISCHE PARAMETERS

Types Richtwaarden Grenswaarden

Doorzichtigheid Bodem zichtbaar (*)

Zichtbare verontreiniging Geen

Kleur Geen

(*) op het diepste punt van het zwembad wordt een zichtbaar herkenningspunt aangebracht.
§ 6. De overschrijding van de grenswaarden vermeld in de tabellen A en C hierboven en in de tabellen D, E van

de artikelen 56 en 69 legt de sluiting van het bad op als geen oplossing wordt gevonden binnen een half uur.

HOOFDSTUK IV. — Ongevallen- en brandpreventie

Art. 33. Vóór de uitvoering van het project en vóór elke wijziging van de plaats en de omstandigheden pleegt de
exploitant overleg met de territoriaal bevoegde brandweerdienst over de te treffen maatregelen en de te gebruiken
uitrustingen inzake preventie en bestrijding van brand en ontploffingen, waarbij rekening wordt gehouden met de
bescherming van het publiek en van het leefmilieu.

TITEL II. — Bepalingen van toepassing op de zwembaden van type 1

HOOFDSTUK I. — Vestiging en bouw

Art. 34. De draagstructuren of de inrichtingsmaterialen en de desbetreffende verbindingsstukken zijn van nature
of door behandeling corrosievrij en kunnen visueel onderzocht worden.

Art. 35. De natuurlijke verlichting en de kunstmatige verlichting weerkaatsen zo weinig mogelijk tegen het water.

De verlichting wordt zodanig gericht dat de bodem van het bad vanuit elke gezichtshoek zichtbaar is.

Art. 36. De individuele en de gemeenschappelijke omkleedcabines worden geïnstalleerd met een duidelijke
scheiding tussen de zones « blootsvoets » en « geschoeid ».

Art. 37. Het lokaal waar de eerste zorgen worden toegediend, is vlot toegankelijk voor de externe nooddiensten
en is ontworpen met het oog op een vlotte en spoedige afvoer per brancard.

Art. 38. Er is minstens één cabine en één wc voor personen met beperkte beweeglijkheid voorhanden.

Art. 39. De kaden rondom het zwembad zijn minimum 1,5 meter breed.

Art. 40. Een vuistslagschakelaar die een algemene onderbreking van de waterstroming toelaat, wordt vlakbij de
kaden aangebracht.

Art. 41. Er wordt voorzien in vlot toegankelijke tapkranen met het oog op monsternemingen :

1. vóór de filtratie en de injectie van reagens;

2. na de filtratie en vóór elke andere installatie;

3. na de filtratie en de injectie van reagens, zo dicht mogelijk bij het punt waar het water in elk bad terechtkomt.

Art. 42. Een specifieke watermeter meet voor elk bad de wateraanvoer vanaf het waterdistributiesysteem.

Art. 43. De wc’s voor ″blootsvoetse″ baders zijn aan de muur vastgemaakt en rusten niet op de bodem.
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HOOFDSTUK II. — Exploitatie

Afdeling 1. — Werkingswijze

Art. 44. Het zwembad wordt uitsluitend met water van het behandelingssysteem bevoorraad, met uitzondering
van het vulwater gebruikt na het ledigingsproces.

Art. 45. Het zwembadwater wordt volledig gerecycleerd in maximum 4 uur.

Art. 46. Het warme en lauwe water van de douches komt van een verwarmingsinstallatie waardoor de
watertemperatuur minstens 65 °C bereikt. Eventuele vermenging met koud water gebeurt zo dicht mogelijk bij de
waterverdeling voor de douches.

De bacterie legionella pneumophylla wordt minstens twee keer per jaar, om de zes maanden, opgespoord in het
water dat uit een douchekop stroomt. Voor deze bacterie geldt een maximale grenswaarde van 1 000 koloniën per liter.

Afdeling 2. — Veiligheid

Art. 47. De inrichting beschikt over een eerste hulplokaal met materiaal voor zorgverlening en reanimatie.

Afdeling 3. — Lucht

Art. 48. De systemen voor de circulatie en de afvoer van lucht, damp en rook worden zo aangelegd dat ze niet
hinderlijk zijn voor het publiek en de buren.

Art. 49. De verse lucht voor de ventilatie van de inrichting wordt van buiten aangevoerd, ver genoeg van de tanks
met gevaarlijke producten en van elke andere vervuilingsbron zoals schoorstenen en parkings.

Art. 50. Het heteluchtdebiet in de zwembadhal en de luchtvernieuwing — toevoer van verse lucht — waarborgen
een goede luchtkwaliteit.

Art. 51. Het percentage van de relatieve luchtvochtigheid wordt onder 65 % gehouden. Om dat percentage te
controleren, beschikt de exploitant in de zwembadhal over een vlot werkende vochtmeter die op 1,5 à 2 meter van de
bodem geplaatst wordt.

Art. 52. De zwembadhal beschikt over een vlot werkende thermometer. Tijdens de openingsuren is de
luchttemperatuur er minstens 2 °C hoger dan de watertemperatuur in het grootste bad.

Art. 53. Het gehalte aan chloraminen in de lucht, gemeten op 1,5 meter van de bodem, bedraagt hoogstens
0,5 mg/m;. Het wordt één keer per jaar gemeten, in de winter, op een tijdstip dat representatief is voor het
zwembadbezoek en op kosten van de exploitant.

Afdeling 4. — Controle

Art. 54. Het eerste visuele onderzoek van de draagstructuren of van de inrichtingsmaterialen en de desbetreffende
verbindingsstukken wordt uitgevoerd minder dan 10 jaar na de inbedrijfsstelling van de inrichting en vervolgens
minstens om de 5 jaar. Een bureau gespecialiseerd in de stabiliteit van bouwwerken voert dat onderzoek uit en maakt
daarover een verslag op dat ingezien kan worden door de technisch ambtenaar.

Art. 55. De parameters bedoeld in de §§ 1 en 2 van artikel 31 worden hoe dan ook vóór de opening van de
inrichting en twee keer tijdens de openingsuren gecontroleerd.

Art. 56. Naast de in artikel 32 bedoelde kwaliteitsnormen voldoet het badwater aan de volgende kwaliteitsnor-
men :

Tabel D (aanvulling van Tabel A) : CHEMISCHE PARAMETERS

Types Methoden Eenheden
Richtwaarden Grenswaarden

Gemeten vrij chloor Colorimetrie (DPD,...) mg/l

Ondergrens 0,5 0,5

Bovengrens 1,0 1,5

Art. 57. De roosters, deurmatten of gelijksoordige voorwerpen zijn verboden op het traject dat blootsvoets
gevolgd wordt.
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TITEL III. — Bepalingen van toepassing op de zwembaden van type 2

HOOFDSTUK I. — Vestiging en bouw

Art. 58. Het lokaal waar de eerste zorgen worden toegediend is vlot toegankelijk voor de externe nooddiensten
zodat een vlotte en spoedige afvoer per brancard mogelijk is.

Art. 59. Er is minstens één cabine en één wc voor personen met beperkte beweeglijkheid voorhanden.

Art. 60. De kaden rondom het zwembad zijn minimum 1,5 meter breed.

Art. 61. Een vuistslagschakelaar die een algemene onderbreking van de waterstroming toelaat, wordt vlakbij de
kaden aangebracht.

Art. 62. Er wordt voorzien in vlot toegankelijke tapkranen met het oog op monsternemingen :

1. vóór de filtratie en de injectie van reagens;

2. na de filtratie en vóór elke andere installatie;

3. na de filtratie en de injectie van reagens, zo dicht mogelijk bij het punt waar het water in elk bad terechtkomt.

Art. 63. Een specifieke watermeter meet voor elk bad de wateraanvoer vanaf het waterdistributiesysteem.

HOOFDSTUK II. — Exploitatie

Afdeling 1. — Werkingswijze

Art. 64. Het zwembad wordt uitsluitend met water van het behandelingssysteem bevoorraad, met uitzondering
van het vulwater gebruikt na het ledigingsproces.

Art. 65. Het zwembadwater wordt volledig gerecycleerd in maximum 4 uur.

Afdeling 2. — Veiligheid

Art. 66. De inrichting beschikt over een eerste hulplokaal met materiaal voor zorgverlening en reanimatie.

Afdeling 3. — Controle

Art. 67. De parameters bedoeld in de §§ 1 en 2 van artikel 31 worden hoe dan ook vóór de opening van de
inrichting en twee keer tijdens de openingsuren gecontroleerd.

Art. 68. De chemische, bacteriologische en fysische parameters bedoeld in de artikelen 32, 56 en 69 worden
minstens twee keer per maand gecontroleerd door een laboratorium voor wateranalyse dat door het Waalse Gewest
erkend is.

Art. 69. Naast de in artikel 32 bedoelde kwaliteitsnormen voldoet het badwater aan de volgende kwaliteitsnor-
men :

Tabel D (aanvulling van Tabel A) : CHEMISCHE PARAMETERS

Types Methoden Eenheden
Richtwaarden Grenswaarden

Gemeten vrij chloor Colorimetrie (DPD,...) Mg/l

Ondergrens 1,0 0,8

Bovengrens 20 3,0

Vóór de opening van het seizoen laat de exploitant het zwembadwater grondig analyseren volgens de modaliteiten
bedoeld in de vorige paragrafen en in artikel 32.

De exploitant geeft de toezichthoudende ambtenaar schriftelijk kennis van de openingsdatum van het seizoen. Hij
stuurt hem tegelijkertijd een afschrift van de resultaten van de wateranalyse. Het zwembad wordt slechts geopend als
de resultaten conform zijn.

TITEL IV. — Overgangsbepalingen

Art. 70. § 1. Voor de zwembaden die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit bestaan :

1° zijn de artikelen 4, §§ 5 en 6, 7, §§ 1 en 8, 8, 9, 11, § 1, 15, § 5 tot 7, 19, § 2, derde lid (in afwachting van het
basisreddersbrevet zijn de redders houder van het hoger reddersbrevet) 24, 25, § 5, 26, §§ 1, 2, 3, 4, tweede en
derde lid, 27, 28, §§ 3 tot 9, 38, 41, 47, 50, 59, 62 en 66 niet van toepassing vóór 1 januari 2005

2° zijn de artikelen 4, §§ 1 tot 4, § 7 tot 10, 5, eerste lid, 6, § 3, 7, §§ 3 tot 7, en § 9, 11, § 2, 12, § 1; 25, § 1; 26, § 4,
eerste lid, 29,34, 35, 36, 39, 42, 43, 46, eerste lid, en 63 niet van toepassing.

Art. 71. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 72. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 maart 2003 houdende sectorale
voorwaarden i.v.m. zwembaden.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 maart 2003 houdende sectorale
voorwaarden i.v.m. zwembaden.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 maart 2003 houdende sectorale
voorwaarden i.v.m. zwembaden.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,

M. FORET
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27272]F. 2003 — 1613
13 MARS 2003. — Arrêté du Gouvernement wallon

fixant les conditions intégrales relatives aux bassins de natation visés à la rubrique n° 92.61.01.01

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, 7, 8 et 9;
Vu la délibération du Gouvernement sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai ne

dépassant pas un mois;
Vu l’avis du Conseil d’Etat 34.297/4, donné le 4 février 2003, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions et champ d’application

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par bassins de natation :

tout bassin artificiel essentiellement conçu pour la pratique de la natation et de toute autre activité thérapeutique,
récréative ou sportive.

Art. 2. Les présentes conditions s’appliquent aux installations ou activités visées à la rubrique 92.61.01.01 : bassins
de natation couverts et ouverts utilisés à un titre autre que purement privatif dans le cadre du cercle familial, lorsque
la surface est égale ou inférieure à 100 m2 ou la profondeur égale ou inférieure à 40 centimètres.

Art. 3. Les bassins de natation sont de deux types :

1. Type A : Bassins de natation couverts en circuit fermé dont la surface est inférieure ou égale à 100 m2 ou dont
la profondeur est inférieure ou égale à 40 cm;

2. Type B : Bassins de natation ouverts en circuit fermé dont la surface est inférieure ou égale à 100 m2 ou dont la
profondeur est inférieure ou égale à 40 cm.

CHAPITRE II. — Implantation et construction

Art. 4. § 1er. Le sol, les plafonds et les parois des locaux de l’établissement sont pourvus d’un revêtement
imperméable, résistant à la corrosion et facilement lavable.

§ 2. Tous les aménagements internes techniques et autres sont réalisés en matériaux imputrescibles, résistant à la
corrosion et facilement lavables et ne présentent pas de risque de blessure.

§ 3. Jusqu’à une hauteur de 2 mètres à partir du sol, les angles vifs et éléments saillants sont munis d’une protection
amortissante.

§ 4. Les parois et le fond du bassin de natation et les cabines sont réalisés en matériaux durs et sont munis d’un
revêtement imperméable, imputrescible, facilement lavable et ne présentant pas de risque de blessure.

§ 5. Les parois du bassin de natation dont la profondeur excède 1 mètre sont pourvues d’un appui pour les mains
ou d’un appui pour les pieds.

§ 6. L’arrivée et l’évacuation de l’eau dans le bassin de natation sont réalisées de manière à en limiter la stagnation.

§ 7. Le point le plus profond du bassin de natation comporte un dispositif d’évacuation de l’eau pour vidanger le
bassin.

Une pente d’au moins 1 % dirige les eaux à évacuer vers ce dispositif.

§ 8. Les bouches d’arrivée et d’évacuation notamment d’eau, d’air ou autres dans le bassin de natation sont conçues
de façon à ne présenter aucun danger, notamment de coupure ou d’aspiration pour les baigneurs.

Art. 5. L’établissement est raccordé à un réseau de distribution d’eau potable.

Lorsque l’eau utilisée pour les douches et les lavabos n’est pas de l’eau de distribution, elle répond aux normes
fixées pour l’eau de distribution.

Art. 6. Le nombre d’installations sanitaires est adapté à la capacité d’accueil de l’établissement.

Art. 7. § 1er. Les quais du bassin de natation sont disposés de telle sorte qu’ils permettent une évacuation rapide
et facile de tous les baigneurs.

§ 2. L’accès direct menant aux quais du bassin de natation et provenant des cabines ou des zones récréatives se situe
à l’endroit de la plus petite profondeur.

§ 3. Les quais du bassin de natation sont construits de telle sorte que leurs eaux usées ne puissent pas s’écouler
dans le bassin de natation ou dans les dispositifs de recyclage de l’eau du bassin.

§ 4. Parmi les quais ceinturant le bassin de natation, l’un de ceux-ci, situé du côté de l’évacuation, présente une
largeur minimale de 1,5 m.

§ 5. Les eaux usées sont dirigées vers les dispositifs d’évacuation d’eau reliés à l’égout. Ceux-ci sont munis d’une
grille de filtration.

§ 6. Tous les sols du bassin de natation, en ce compris les carrelages et les joints sur lesquels on se déplace à pieds
nus, sont réalisés en matériaux durs, imperméables, imputrescibles, antidérapants, résistant aux produits chimiques
utilisés, facilement lavables et ne présentant pas de risque de blessure.

§ 7. Au moins un robinet de puisage d’accès facile est installé à des fins de prélèvement avant tout traitement de
l’eau visé à l’article 14, § 4.

§ 8. Tous les accès menant aux quais du bassin de natation et provenant des cabines, toilettes ou autres zones à
risque de contamination tels les sanitaires, vestiaires, solarium ou sauna, comportent au moins un pédiluve ou une
douche pour pieds.

Les pédiluves et les douches pour pieds sont installées de façon à ce que les baigneurs les traversent
obligatoirement pour rejoindre le hall de natation.
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§ 9. Les pédiluves et les douches pour pieds sont alimentés avec de l’eau désinfectante.

Art. 8. Lorsque le traitement d’eau du bassin fait usage de pompes d’injection de désinfectant et de correcteur de
pH, leur fonctionnement est directement et automatiquement interrompu par l’arrêt des pompes assurant la circulation
de l’eau ou par une baisse de débit qui devient inférieur à 40 % de la valeur normale. Dans le cas où l’injection de
désinfectant et celle du correcteur de pH s’effectuent dans la même conduite, les endroits de ces injections sont situés
à plus de deux mètres de distance.

Art. 9. § 1er. Tous les équipements sont réalisés en matériaux résistants, notamment à la corrosion. Leur surface
est imputrescible, facilement lavable et ne présente pas de risque de blessure.

§ 2. La profondeur de l’eau du bassin de natation est adaptée à l’usage des plongeoirs, toboggans nautiques et
autres équipements récréatifs.

§ 3. L’échelle et la plate-forme d’accès des toboggans nautiques, des plongeoirs et d’autres équipements sont
munies de dispositifs de sécurité conçus de manière à éviter toute chute. Leur revêtement est antidérapant et facilement
lavable.

§ 4. Le revêtement interne des toboggans est lisse de façon continue pour une glissade naturelle. Aucun moyen
chimique n’est utilisé pour favoriser celle-ci.

La zone de réception de descente d’un toboggan nautique de plus de 2 mètres de hauteur est dégagée dans un
rayon d’au moins 2,5 mètres. Elle est balisée.

CHAPITRE III. — Exploitation

Section 1re. — Mode de fonctionnement

Art. 10. § 1er. Les locaux de l’établissement et aménagements ainsi que le matériel sont tenus dans un parfait état
de propreté et de fonctionnement.

§ 2. L’établissement dispose d’un règlement d’ordre intérieur et de procédures écrites de fonctionnement normal
et en cas d’urgence indiquant les mesures à prendre pour assurer, en toutes circonstances, le bon fonctionnement de
l’exploitation.

Le règlement d’ordre intérieur et les procédures sont mis à jour au moins une fois par an.

Chaque membre du personnel concerné en reçoit une copie avec accusé de réception.

§ 3. Une copie de la déclaration relative à cet établissement est affichée en un endroit visible sur le parcours obligé
des visiteurs.

Art. 11. Les douches disposent soit d’eau tiède soit d’eau chaude et froide.

Art. 12. § 1er. L’exploitant tient à jour un dossier de relevés où figurent les renseignements suivants :

1° les résultats des analyses journalières qu’il effectue tel que visé aux §§ 1er et 2 de l’article 36;

2° les résultats des analyses effectuées périodiquement par le laboratoire de contrôle tel que visé au § 3 de
l’article 36;

3° pour les bassins disposant des pompes visées à l’article 8, les valeurs affichées de pH et, pour les bassins
désinfectés au chlore, de chlore au moment du prélèvement d’échantillons par le laboratoire;

4° les dates de rinçage des filtres et du remplacement du matériel de filtration;

5° la fréquentation journalière du bassin de natation;

6° tout dysfonctionnement ou incident technique;

7° tout accident corporel du public obligatoirement consigné à l’aide du formulaire figurant en annexe 1;

8° tout incident technique obligatoirement consigné à l’aide du formulaire figurant en annexe 2;

9° le relevé mensuel des compteurs d’eau;

10° les observations relatives aux vérifications techniques de l’installation.

§ 2. Le dossier de relevés visé au § 1er est tenu à la disposition d’un agent chargé de la surveillance et conservé
pendant cinq ans.

Art. 13. § 1er. L’agent chargé de la surveillance est informé dans les quarante-huit heures de tout accident corporel
ayant entraîné un décès ou une hospitalisation et de tout incident technique ayant entraîné l’évacuation ou la fermeture
de l’établissement.

§ 2. Chaque accident corporel significatif est consigné sur un formulaire dont un modèle figure en annexe 1.

§ 3. Chaque incident technique ayant entraîné l’évacuation ou la fermeture de la piscine est consigné sur un
formulaire dont un modèle figure en annexe 2.

§ 4. Avant le 1er avril de chaque année, l’exploitant envoie au fonctionnaire chargé de la surveillance un
récapitulatif des accidents mentionnés à l’article 12, § 1er, 7°, et survenus au cours de l’année précédente.

Le récapitulatif est rédigé conformément au formulaire figurant en annexe 3.

Art. 14. § 1er. Lorsque l’eau de remplissage du bassin de natation et l’eau de supplément ne sont pas de l’eau de
distribution, elles répondent aux normes fixées pour l’eau de distribution.

§ 2. Pour assurer la conformité de la qualité de l’eau exigée par les dispositions de article 37 du présent arrêté, une
quantité suffisante d’eau fraîche est ajoutée journellement.

§ 3. L’eau du bassin ne contient aucun élément ou germe en présence telle qu’il y a un risque pour la santé des
baigneurs.

§ 4. Le procédé de traitement de l’eau de bassin de natation comporte une pré-filtration, une filtration, une
désinfection et un système d’apport d’eau fraîche.

Pour les bassins de natation désinfectés au chlore, le procédé comporte aussi une correction du pH.

§ 5. L’injection de produits chimiques ne peut pas se faire directement dans le bassin de natation.
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Art. 15. L’eau du bassin est entièrement recyclée en un temps maximum de deux heures.

Art. 16. Pour les bassins de type B, le bassin est vidangé et nettoyé avant l’ouverture de la saison.

Section 2. — Conditions applicables aux bassins de type A

Art. 17. Les systèmes de circulation et d’évacuation d’air, de vapeurs et de fumées sont disposés de manière à ne
pas incommoder le public et les voisins.

Art. 18. L’air frais destiné à la ventilation de l’établissement est capté à l’air libre à une distance suffisante des
réservoirs de produits dangereux et de toute autre source de pollution telle que cheminées et parkings.

Art. 19. Le débit de l’air pulsé dans le hall des bassins et le renouvellement d’air (apport d’air frais) assurent une
bonne qualité d’air.

Art. 20. Le taux d’humidité relative de l’air est maintenu en dessous de 65 %. Pour contrôler ce taux, l’exploitant
dispose dans le hall de natation d’un hygromètre en bon état de fonctionnement, placé entre 1,5 et 2 mètres de hauteur
du sol.

Art. 21. § 1er. Le hall de natation comporte un thermomètre en bon état de fonctionnement.

§ 2. Pendant les heures d’ouverture au public, la température de l’air du hall de natation dépasse de 2°C au moins
celle de l’eau du plus grand bassin.

Section 3. — Sécurité

Art. 22. Le bassin de natation est facilement accessible aux services de secours venant de l’extérieur et est conçu
pour permettre l’évacuation aisée et rapide d’une personne sur une civière.

Art. 23. Un éclairage de secours est prévu dans les locaux accessibles au public, en ce compris les circuits
d’évacuation, ainsi que dans les locaux techniques et leurs voies d’accès.

Art. 24. § 1er. Les portes et parois transparentes sont visualisées et les dispositions sont prises pour éviter les
blessures du public en cas de bris.

§ 2. Toutes les sorties, y compris les sorties de secours, sont accessibles aux personnes qui se trouvent dans les
locaux de l’établissement.

§ 3. Toutes les sorties, y compris les sorties de secours sont indiquées par des pictogrammes réglementaires. Ces
pictogrammes sont clairement visibles. Les pictogrammes sont éclairés par l’éclairage normal et par l’éclairage de
secours.

Les portes s’ouvrent dans le sens de la sortie.

Art. 25. § 1er. La surveillance est adaptée au type d’installation ainsi qu’au taux et au type de fréquentation de la
piscine.

L’exploitant établit un programme de surveillance propre à son établissement. Ce programme est laissé à la
disposition de l’agent chargé de la surveillance.

§ 2. Les baigneurs sont sous la surveillance directe et constante d’au moins une personne responsable de leur
sécurité.

Dans un bassin de natation d’une hauteur d’eau maximale supérieure à 1,4 mètre, les personnes responsables de
la sécurité des baigneurs sont en possession du brevet supérieur de sauvetage aquatique délivré ou homologué par
l’autorité administrative compétente en vertu du décret du 26 avril 1999 du Gouvernement de la Communauté
française organisant le sport en Communauté française ou en vertu de l’arrêté du 27 janvier 1993 du Gouvernement de
la Communauté germanophone concernant la commission des sports et la définition de ses devoirs ou de toute autre
qualification reconnue équivalente par celle-ci.

Dans un bassin de natation d’une hauteur d’eau maximale inférieure ou égale à 1,4 mètre, les personnes
responsables de la sécurité des baigneurs sont en possession du brevet de base de sauvetage aquatique délivré ou
homologué par l’autorité administrative compétente en vertu du décret du 26 avril 1999 du Gouvernement de la
Communauté française organisant le sport en Communauté française ou en vertu de l’arrêté du 27 janvier 1993 du
Gouvernement de la Communauté germanophone concernant la commission des sports et la définition de ses devoirs
ou de toute autre qualification reconnue équivalente par celle-ci.

§ 3. Le paragraphe 2 du présent article ne s’applique pas aux bassins de natation d’hébergement touristique tels
que :

— les hôtels,

— gîtes ruraux,

— campings durant les périodes où l’accès est réservé aux seuls résidents de ceux-ci,

— bassins thérapeutiques.

§ 4. Les sauveteurs responsables de la sécurité des baigneurs reçoivent au moins une fois par an un entraînement
obligatoire aux méthodes de premiers soins, de réanimation et de sauvetage.

Les modalités de cet entraînement sont reconnues par l’autorité administrative compétente visée au § 2, alinéas 2
et 3.

Une copie du brevet ou du certificat est conservée sur le lieu d’exploitation, à la disposition de l’agent chargé de
la surveillance.

Art. 26. Le nombre maximum de baigneurs admis dans les bassins de natation ne dépasse jamais un baigneur par
deux mètres carrés de surface du plan d’eau.

Art. 27. La profondeur de l’eau et les endroits où il est interdit de plonger sont clairement indiqués pour les
baigneurs à tous les endroits où la sécurité peut être mise en péril.

Tout changement brusque de profondeur est clairement signalé.

Art. 28. L’établissement est équipé d’au moins un poste téléphonique avec une ligne directe extérieure facilement
accessible en tout temps.
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Art. 29. § 1er. L’établissement comporte un local ou une armoire de premiers soins équipé d’un matériel de soins
et de réanimation maintenus en parfait état de fonctionnement directement et facilement accessible.

§ 2. Le matériel de soins comprend au minimum le contenu réglementaire de la trousse de secours visé à
l’article 178 du Règlement général pour la Protection du Travail.

§ 3. Le matériel de réanimation est composé d’un matériel d’oxygénothérapie comme suit :

1° un masque adulte;

2° un masque enfant;

3° un ballon compressible auto statique avec valve patient et valve d’admission;

4° une bonbonne d’oxygène médical munie d’un bloc mano-détendeur et d’un débitmètre, raccordée au ballon. La
bouteille doit subir une pression d’épreuve réalisée par un service externe de contrôles techniques agréé par l’arrêté
royal du 29 avril 1999 concernant l’agrément de services externes pour les contrôles techniques sur le lieux de travail.

§ 4. Le paragraphe 3 du présent article ne s’applique pas aux bassins de natation d’une hauteur d’eau maximale
inférieure ou égale à 1,4 mètre et des bassins de natation d’hébergement touristique tels que les hôtels, gîtes ruraux,
campings durant les périodes où l’accès est réservé aux seuls résidents de ceux-ci, aux bassins thérapeutiques.

Art. 30. Pour les bassins de natation de type A la ventilation des locaux de stockage des produits dangereux
s’effectue uniquement vers l’extérieur et est éloignée des prises d’air extérieur du bassin de natation.

Art. 31. § 1er Les locaux techniques et de stockage sont facilement accessibles pour la livraison des produits sans
l’être du public.

§ 2. Les récipients de produits chimiques, les locaux de stockage et les tuyauteries sont étiquetés ou identifiés.

§ 3. L’exploitant tient à jour un relevé comportant les renseignements suivants :

1° le nom, les quantités et les dates de livraison des produits chimiques utilisés dans l’établissement;

2° les incidents éventuels ainsi que tous les entretiens, vérifications, pannes, réparations ou accidents.

§ 4. Un membre du personnel de l’établissement désigné par l’exploitant effectue une vérification journalière de
toute l’installation.

Un membre du personnel de l’établissement désigné par l’exploitant assiste à chaque livraison de produits
dangereux.

Art. 32. § 1er. Le stockage en vrac des produits dangereux s’effectue dans des locaux exclusivement réservés à cet
usage.

§ 2. Les produits en vrac, susceptibles de réagir entre eux sont stockés dans des locaux distincts exclusivement
réservés au stockage de ces produits.

§ 3. Un tuyau sans raccord intermédiaire est utilisé entre la cuve du camion de livraison de produits chimiques en
vrac et l’entrée de l’installation de stockage de l’établissement. Des tuyaux spécifiques munis d’embouts incompatibles
sont utilisés.

Par produit dangereux, un tuyau muni d’un embout spécifique au type de produit et incompatible avec l’embout
d’autres produits, est utilisé.

§ 4. Les produits dangereux stockés en vrac, le sont en réservoirs d’au moins 1.500 litres, fermés, placés chacun
dans un bac de rétention conçu pour cet usage et dont la capacité est d’au moins 110 % du réservoir qu’il contient. Ces
réservoirs sont munis d’un indicateur de niveau clairement visible et d’un système de dégazage avec « évent laveur »,
pour empêcher les exhalations toxiques. Ces réservoirs ne peuvent être percés que dans leur partie supérieure.

Les réservoirs intermédiaires dits « bacs journaliers » à partir desquels les produits dangereux sont dosés ne
peuvent contenir plus que la quantité nécessaire à deux jours d’exploitation.

Les réservoirs intermédiaires sont placés, chacun, dans un bac de rétention conçu pour cet usage et dont la capacité
est d’au moins 110 % du réservoir qu’il contient.

Art. 33. § 1er. Le stockage en bidons des produits dangereux s’effectue dans un emplacement réservé à cet usage.

S’il s’agit d’un local, il est ventilé uniquement à l’air libre et pour les bassins de type A, est éloigné des prises d’air
extérieur de la piscine.

§ 2. Les bidons ne sont pas empilés et sont stockés en cuve de rétention d’une capacité de 50 % du volume total
stocké ou en bacs de rétention individuels d’une capacité de 110 % du volume du bidon stocké.

Les produits susceptibles de réagir entre eux sont stockés dans des bacs de rétention distincts.

Art. 34. L’utilisation de chlore liquéfié sous pression est interdite.

Section 4. — Contrôle

Art. 35. § 1er. Les installations électriques à haute tension de l’établissement sont contrôlées annuellement par un
organisme agréé pour le contrôle des installations électriques.

§ 2. Les installations électriques à basse tension de l’établissement sont contrôlées tous les cinq ans par un
organisme agréé pour le contrôle des installations électriques.

§ 3. L’exploitant tient les rapports de contrôle à la disposition de l’agent chargé de la surveillance.

Art. 36. § 1er. Le présent paragraphe ne s’applique qu’aux bassins de natation utilisant le chlore comme procédé
de désinfection de l’eau.

Le chlore libre disponible et le chlore combiné sont contrôlés au minimum quotidiennement par l’exploitant à
partir d’un échantillon d’eau du bassin prélevé, toujours à la même place, en un endroit le plus éloigné possible de
l’arrivée de l’eau traitée dans le bassin.

§ 2. La transparence et la température de l’eau du bassin sont contrôlés au minimum quotidiennement par
l’exploitant ainsi que le pH à partir d’un échantillon d’eau du bassin prélevé, toujours à la même place, en un endroit
le plus éloigné possible de l’arrivée de l’eau traitée dans le bassin.

§ 3. Tous les mois au moins, un laboratoire agréé par la Région wallonne pour l’analyse d’eau vérifie les paramètres
chimiques, bactériologiques et physiques repris à l’article 37.
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§ 4. Un résultat bactériologique non conforme impose une nouvelle analyse immédiatement.

Si les résultats de celle-ci sont à nouveau non conformes, le bassin est fermé jusqu’à normalisation de la situation.

Un dépassement des valeurs maximales admissibles dans 10 % des échantillons analysés les dix mois précédents
est toléré.

§ 5. Les prélèvements d’eau pour analyse se font au moins deux heures après l’ouverture du bassin et toujours aux
même endroits, à savoir, à proximité du quai, dans les 30 centimètres à partir de la surface, et en un endroit le plus
éloigné possible de l’arrivée de l’eau traitée dans le bassin.

La prise d’échantillon est effectuée par le laboratoire.

L’heure du prélèvement et le nombre de baigneurs sont signalés.

Le désinfectant est correctement neutralisé dans l’échantillon réservé à l’analyse micro biologique.

Le pH est mesuré par le laboratoire au moment du prélèvement.

Pour les bassins de natation utilisant le chlore comme moyen de désinfection, le chlore libre et le chlore total sont
également mesurés par le laboratoire au moment du prélèvement.

§ 6. Le transport ainsi que la conservation des échantillons jusqu’à l’analyse s’effectuent à une température
d’environ + 4°C.

Les analyses sont effectuées dans les vingt-quatre heures du prélèvement et les résultats sont fournis à l’exploitant
dans les sept jours ouvrables suivant le prélèvement.

§ 7. Une copie des résultats d’analyse est tenue à la disposition de la clientèle et de l’agent chargé de la surveillance.

§ 8. L’affichage des bulletins d’analyse de l’eau est obligatoire dans un endroit de passage obligé pour les baigneurs
dont notamment, à l’entrée des vestiaires.

§ 9. Le fonctionnaire chargé de la surveillance peut toujours exiger des analyses supplémentaires aux frais de
l’exploitant.

Section 5. — Hygiène et qualité de l’eau

Art. 37. § 1er. Cet article s’applique aux bassins de natation utilisant le chlore comme procédé de désinfection de
l’eau.

§ 2. L’usage d’autres techniques de désinfection que le chlore ainsi que l’usage de tout produit chimique ou de tout
traitement autre que celui mentionné dans cet article fait l’objet de conditions complémentaires.

§ 3. L’eau de chaque bassin de natation est désinfectante à l’exception des bassins à usage individuel qui sont
vidangés après chaque utilisation.

§ 4. L’eau du bassin de natation répond aux normes de qualité fixées par les tableaux A, B, et C, ci-après :

Tableau A : PARAMETRES CHIMIQUES

Types Méthodes Unités
Valeurs

Guides Limites

pH Electrométrie Sörensen

Limite inférieure 7,0

Limite supérieure 7,6

Chlore libre mesuré : Colorimétrie (DPD,...)

Limite inférieure mg/l 0.5 type A 0.3 type A

1,0 type B 0,8 type B

Limite supérieure 1.0 type A 1.5 type A

2.0 type B 3,0 type B

Chlore combiné : limite supé-
rieure

Colorimétrie (DPD,...) mg/l 0,3 0,8

Urée : limite supérieure Berthelot ou diacétylmo-
noxime

mg/l 2,0

Oxydabilité à chaud et en
milieu acide (KmnO4) : limite
supérieure (O2)

Titrimétrie au permanganate
de potassium

mg/l 5

Chlorure (à l’exception des
bassins salés) : limite supé-
rieure (C1)

Potentiométrie, titrimétrie ou
chromatographie ionique

mg/l 800

Quand il est fait usage de
chloroisocyanurates

Chlore libre : Hypochlorite +
ac.hypochloreux + chloroiso-
cyanurates

Colorimétrie DPD1 (Diethyl
ParaphénylèneDiamine) ou
″FREE″

Limite inférieure mg/l 3

Limite supérieure 5

Ac. Isocyanurique Test à la mélamine mg/l < 50
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Tableau B : PARAMETRES BACTERIOLOGIQUES

Types Méthodes Unités
Valeurs

maximales
admissibles

Nombre total de colonies à 37°C et
après 48 h d’incubation

Dénombrement après incorporation
en gélose

nbre /ml 100

Pseudomonas aeruginosa Dénombrement après filtration nbre /100 ml 0

Staphylocoques à coagulase positive Dénombrement après filtration nbre /100 ml 0

Streptocoques fécaux Dénombrement après filtration nbre /100 ml 0

Tableau C : PARAMETRES PHYSIQUES

Types
Valeurs

Guides Limites

Transparence vision du fond (*)

Pollution visible Absence

Couleur Aucune

(*) Un repère visible est placé à la plus grande profondeur.
§ 5. Le dépassement des valeurs limites des tableaux A et C précités ainsi que des tableaux D, E, de cet article

impose la fermeture du bassin, s’il ne peut y être remédié endéans la demi-heure.
§ 6. Pour les bassins de type B, avant l’ouverture de la saison, l’exploitant fait effectuer une analyse complète de

l’eau du bassin selon les modalités prévues aux précédents paragraphes.
L’exploitant informe par écrit le fonctionnaire chargé de la surveillance de la date d’ouverture de la saison. Il joint

à son envoi une copie des résultats d’analyse d’eau de bassin.
Le bassin n’est ouvert que si les résultats sont conformes.

CHAPITRE IV. — Prévention des accidents et des incendies

Art. 38. Avant la mise en œuvre du projet et avant chaque modifications des lieux et des circonstances, l’exploitant
consulte, par l’intermédiaire du Bourgmestre, le service d’incendie territorialement compétent sur les mesures à
prendre et les équipements à mettre en œuvre en matière de prévention et de lutte contre les incendies et les explosions
dans le respect de la protection du public et de l’environnement.

CHAPITRE V. — Dispositions transitoires

Art. 39. § 1er. Pour les bassins de natation existants à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté :

1. les articles 4, § 2 et § 3, 7, § 7, 8, 9, 11, 15, 25, § 2, alinéa 3 (dans l’attente de l’existence du brevet de base, les
sauveteurs sont en possession du brevet supérieur de sauvetage aquatique) 30, 32, § 1, § 2, § 3, § 4 alinéas 2 et 3; 33; 34
sont applicables à partir du 1er janvier 2005.

2. les articles 4, § 1er, § 4 à § 7; 5 alinéa 1er; 7, § 1er à § 4 et § 6, § 8; 31, § 1er; 32, § 4 alinéa 1 er ne s’appliquent pas.

Art. 40. Le présent arrêté entre en vigueur lors de sa publication au Moniteur belge.

Art. 41. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,
M. FORET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 mars 2003 fixant les conditions intégrales relatives
aux bassins de natation visés à la rubrique n° 92.61.01.01.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

M. FORET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 mars 2003 fixant les conditions intégrales relatives
aux bassins de natation visés à la rubrique n° 92.61.01.01.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

M. FORET
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Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 mars 2003 fixant les conditions intégrales relatives
aux bassins de natation visés à la rubrique n° 92.61.01.01.

Namur, le 13 mars 2003.

Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et de l’Environnement,

M. FORET
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ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2003/27272]D. 2003 — 1613
13. MÄRZ 2003 — Erlass der Wallonischen Regierung

über die gesamten Bedingungen für die in der Rubrik Nr. 92.61.01.01 erwähnten Schwimmbäder

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, 7, 8 und 9;
Aufgrund des Beschlusses der Regierung bezüglich des Antrags auf ein Gutachten des Staatsrats innerhalb eines

Zeitraums, der einen Monat nicht überschreitet;
Aufgrund des am 4. Februar 2003 in Anwendung des Artikels 84, Absatz 1, 1° der koordinierten Gesetze über den

Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 34.297/4;
Auf Vorschlag des Ministers der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:
KAPITEL I — Definitionen und Anwendungsbereich

Artikel 1 - Im Sinne des vorliegenden Erlasses versteht man unter Schwimmbädern jegliches künstliches
Schwimmbad, das hauptsächlich zur Ausübung des Schwimmsports und jeglicher anderen Heil-, Freizeit- und
Sporttätigkeit gedacht ist.

Art. 2 - Die vorliegenden Bedingungen sind auf die in der Rubrik 92.61.01.01 erwähnten Anlagen und Tätigkeiten
anwendbar: Hallenschwimmbäder und Freibäder, die anders als nur zur alleinigen Nutzung im Familienkreis benutzt
werden, wenn die Fläche höchstens 100 m2 oder die Tiefe höchstens 40 cm beträgt.

Art. 3 - Die Schwimmbäder sind zweier Art:

1. Typ A: Hallenschwimmbäder in geschlossenem Kreislauf, deren Fläche höchstens 100 m2 oder deren Tiefe
höchstens 40 cm beträgt;

2. Typ B: Freibäder in geschlossenem Kreislauf, deren Fläche höchstens 100 m2 oder deren Tiefe höchstens 40 cm
beträgt.

KAPITEL II — Standort und Bau

Art. 4 - § 1. Der Boden, die Decken und die Seitenwände der Räume der Badeanstalt sind aus einem
undurchlässigen, korrosionsbeständigen und leicht abwaschbaren Material gebaut.

§ 2. Alle technischen und sonstigen Inneneinrichtungen sind aus fäulnissicherem, korrosionsbeständigem und
leicht abwaschbarem Material und stellen keine Verletzungsgefahr dar.

§ 3. Bis zu einer Höhe von 2 Metern ab dem Boden sind alle scharfen Kanten und vorspringenden Teile mit einer
stoßdämpfenden Schutzvorrichtung versehen.

§ 4. Die Seitenwände und der Boden des Schwimmbeckens, sowie die Umkleiden sind aus hartem Material und
mit einer undurchlässigen, fäulnissicheren, leicht abwaschbaren Verkleidung versehen, die keine Verletzungsgefahr
darstellt.

§ 5. Die Seitenwände des Schwimmbeckens mit einer Tiefe von mehr als 1 Meter sind mit einer Stütze für die
Hände oder für die Füße versehen.

§ 6. Die Wasserein- und Babführung im Schwimmbecken sind derart eingerichtet, dass die Stagnierung des
Wassers eingeschränkt wird;

§ 7. An der tiefsten Stelle des Schwimmbeckens ist eine Vorrichtung zur Wasserabführung angebracht, um das
Becken zu entleeren.

Eine Bodenneigung von mindestens 1% führt das abzuleitende Wasser zu dieser Vorrichtung.

§ 8. Die Ein- und Ausmündungen in dem Becken, insbesondere für Wasser und Luft, sind derart eingerichtet, dass
sie keine Gefahr darstellen, insbesondere Schnittwunden- und Aufsauggefahr für die Badegäste.

Art. 5 - Die Badeanstalt ist an ein Trinkwasserverteilernetz angeschlossen.

Wenn das für die Duschen und Waschbecken benutzte Wasser kein Leitungswasser ist, muss es den für das
Leitungswasser festgelegten Normen entsprechen.

Art. 6 - Die Anzahl der Sanitäreinrichtungen ist der Aufnahmekapazität der Badeanstalt angepasst.

Art. 7 - § 1. Die Schwimmbeckenränder sind derart angeordnet, dass die Badegäste schnell und leicht evakuiert
werden können.

§ 2. Der direkte Zugang, der aus den Umkleiden oder den Vergnügungsbereichen zu den Schwimmbeckenrändern
führt, befindet sich an der Stelle mit der geringsten Tiefe.

§ 3. Die Schwimmbeckenränder sind derart gebaut, dass deren Abwasser nicht in das Schwimmbecken oder in die
Vorrichtungen zur Aufbereitung des Beckenwassers abfließen kann.

§ 4. Einer der Beckenränder um das Schwimmbecken herum ist mindestens 1,5 Meter breit.

§ 5. Das Abwasser wird zu den an die Kanalisationen angeschlossenen Vorrichtungen zur Wasserableitung geleitet.
Diese sind mit einem Filterrost versehen.

§ 6. Alle Böden des Schwimmbeckens, einschließlich der Fliesen und Fugen, auf denen barfuß gegangen wird, sind
aus hartem, undurchlässigem, fäulnissicherem, rutschfestem, gegen die benutzten chemischen Mittel widerstands-
fähigem, leicht abwaschbarem Material, das keine Verletzungsgefahr darstellt.

§ 7. Mindestens ein leicht zugänglicher Zapfhahn ist zwecks Probenahmen vor jeglicher in Artikel 14, § 4
erwähnten Wasserbehandlung installiert.

§ 8. Alle Zugänge, die zu den Schwimmbeckenrändern
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führen und aus den Umkleiden, Toiletten oder anderen Zonen mit Ansteckungsgefahr, wie Sanitäreinrichtungen,
Umkleideräume, Solarien oder Saunas kommen, enthalten mindestens ein Fußwaschbecken oder eine Fußdusche.

Die Fußwaschbecken und Fußduschen sind derart installiert, dass die Badegäste zwangsläufig durch diese gehen
müssen, um zur Badehalle zu gelangen.

§ 9. Die Fußwaschbecken und Fußduschen sind mit desinfizierendem Wasser versorgt.

Art. 8 - Wenn für die Behandlung des Beckenwassers Pumpen zur Einspritzung eines Desinfektionsmittels und
pH-Korrektors benutzt werden, wird deren Betrieb unmittelbar und automatisch durch das Aussetzen der Pumpen, die
den Wasserumlauf gewährleisten, oder durch eine Verringerung des Durchflusses, der auf weniger als 40% des
normalen Werts herabfällt, unterbrochen. Falls die Einspritzung des Desinfektionsmittels und des pH-Korrektors in
dieselbe Leitung erfolgt, befinden sich diese Einspritzstellen mehr als zwei Meter entfernt.

Art. 9 - § 1. Alle Ausrüstungen sind aus widerstandsfähigem Material, insbesondere gegen Korrosion. Ihre
Oberflächen sind fäulnissicher, leicht abwaschbar und stellen keine Verletzungsgefahr dar.

§ 2. Die Tiefe des Schwimmbeckenwassers ist der Verwendung der Sprungbretter, der Wasserrutschbahnen und
anderen Vergnügungsausrüstungen angepasst.

§ 3. Die Leiter und Zugangsplattform der Wasserrutschbahnen, Sprungbretter und anderen Vergnügungsausrüs-
tungen sind mit Sicherheitvorrichtungen versehen, die derart konzipiert sind, dass jegliche Sturzgefahr vermieden
wird. Sie sind mit einem rutschfesten Material überzogen und leicht abwaschbar.

§ 4. Der Innenbelag der Rutschbahn ist durchgehend glatt, damit ein natürlicher Rutschvorgang erfolgen kann. Es
wird kein chemisches Mittel benutzt, um diesem nachzuhelfen.

Der Auslaufbereich einer mehr als 2 Meter hohen Wasserrutschbahn bleibt in einem Umkreis von mindestens
2,5 Metern frei. Er wird deutlich gekennzeichnet und abgegrenzt..

KAPITEL III. — Betrieb

Abschnitt 1 — Betriebsweise

Art. 10 - § 1. Die Räume und Einrichtungen der Badeanstalt, sowie das Material werden in einem makellos
sauberen und betriebsfähigen Zustand gehalten.

§ 2. Die Badeanstalt verfügt über eine Dienstordnung und über schriftliche Verfahren zum normalen
Funktionieren, in denen im Notfall die zu treffenden Maßnahmen angegeben werden, damit unter jeglichen
Umständen der reibungslose Betrieb gewährleistet ist.

Die Dienstordnung und die Verfahren werden mindestens einmal im Jahr aktualisiert. Jedes betroffene
Personalmitglied erhält eine Abschrift gegen Empfangsbescheinigung davon.

§ 3. Eine Abschrift der Erklärung bezüglich dieser Badeanstalt ist an einer sichtbaren Stelle auf den von den
Badegästen zwangsläufig begangenen Wegen ausgehängt.

Art. 11 - § 1. Die Duschen verfügen über Warmwasser oder über Kalt- und Heißwasser.

Art. 12 - Der Betreiber führt eine Aufzeichnungsakte, in der folgende Auskünfte eingetragen werden:

1° die Ergebnisse der Analysen, die er gemäß den §§ 1 und 2 des Artikels 36 täglich durchführt;

2° die Ergebnisse der Analysen, die regelmäßig von dem Kontrolllaboratorium gemäß § 3 des Artikels 36
durchgeführt werden;

3° für die Schwimmbäder, die über die in Artikel 8 erwähnten Pumpen verfügen, die zum Zeitpunkt der
Probenahmen durch das Laboratorium aufgezeichneten pH-Werte, und für die mit Chlor desinfizierten Schwimm-
becken, die Chlorwerte;

4° die Daten der Filterspülungen und der Ersetzung des Filtermaterials;

5° die tägliche Besucherzahl des Schwimmbads;

6° jegliche technische Fehlerhaftigkeit oder Betriebsstörung;

7° jeglicher Unfall mit Verletzten unter den Besuchern, der zwangsweise mittels des in der Anlage 1 angegebenen
Formulars schriftlich festgehalten wird;

8° jegliche technische Betriebsstörung, die zwangsweise mittels des in der Anlage 2 angegebenen Formulars
schriftlich festgehalten wird;

9° die monatlichen Ablesungen des Wasserzählerstands;

10° die Beobachtungen bezüglich der technischen Überprüfungen der Anlage.

§ 2. Die in § 1 erwähnte Aufzeichnungsakte wird dem mit der Überwachung beauftragten Bediensteten zur
Verfügung gestellt und während 5 Jahren aufbewahrt.

Art. 13 - § 1. Der mit der Überwachung beauftragte Bedienstete wird innerhalb von 48 Stunden von jeglichem
Unfall mit Verletzten, der den Tod oder eine Krankenhausüberweisung zur Folge hatte, und von jeglicher
Betriebsstörung, die zur Evakuierung oder Betriebsschließung geführt hat, in Kenntnis gesetzt.

§ 2. Jeder bedeutende Unfall mit Verletzten wird auf einem Formular, dessen Muster in der Anlage 1 angegeben
wird, schriftlich festgehalten.

§ 3. Jede Betriebsstörung, die zur Evakuierung oder Schließung des Schwimmbads geführt hat, wird auf einem
Formular, dessen Muster in der Anlage 2 angegeben wird, schriftlich festgehalten.

§ 4. Jedes Jahr vor dem ersten April übermittelt der Betreiber dem mit der Überwachung beauftragten Bediensteten
eine zusammenfassende Übersicht der in Artikel 12, § 1, 7° erwähnten Unfälle, die sich im Laufe des Vorjahrs ereignet
haben.

Die zusammenfassende Übersicht wird gemäß dem in der Anlage 3 angegebenen Formular verfasst.

Art. 14 - § 1. Wenn es sich bei dem Wasser zum Auffüllen des Schwimmbeckens und dem Ergänzungswasser
nicht um Leitungswasser handelt, müssen diese den für die Wasserverteilung festgelegten Normen entsprechen.

§ 2. Um die von den Bestimmungen des Artikels 37 erforderte Übereinstimmung der Qualität des Wassers zu
gewährleisten, wird täglich eine ausreichende Menge frischen Wassers hinzugefügt.
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§ 3. Das Schwimmbeckenwasser enthält keinerlei Bestandteile oder Keime, die in derartigen Mengen vorhanden
sind, dass für die Gesundheit der Badegäste Gefahr besteht.

§ 4. Das Verfahren zur Aufbereitung des Schwimmbeckenwassers besteht aus einer Vorfilterung, Filterung,
Desinfektion und einem System zur Frischwasserzugabe.

Für die mit Chlor desinfizierten Schwimmbäder besteht das Verfahren ebenfalls aus einer pH-Korrektur.

§ 5. Chemische Mittel dürfen nicht unmittelbar in das Schwimmbecken eingespritzt werden.

Art. 15 - Das Schwimmbeckenwasser wird innerhalb eines Zeitraums von höchstens 2 Stunden vollständig
aufbereitet.

Art. 16 - Für die Schwimmbäder des Typs B wird das Becken vor Eröffnung der Saison entleert und gereinigt.

Abschnitt 2 — Auf die Schwimmbäder des Typs A anwendbare Bestimmungen

Art. 17 - Die Luftumwälzungssysteme und Luft-, Dampf- und Rauchableitungssysteme sind derart eingerichtet,
dass sie den Publikumsverkehr und die Nachbarschaft nicht belästigen.

Art. 18 - Die zur Belüftung der Badeanstalt bestimmte Frischluft wird in ausreichender Entfernung von den
Behältern mit gefährlichen Produkten und von jeglicher anderen Verschmutzungsquelle, wie Schornsteine und
Parkplätze, im Freien entnommen.

Art. 19 - Die in der Schwimmbadhalle umgewälzte Luftmenge und der Luftwechsel — Frischluftzufuhr —
gewährleisten eine gute Luftqualität.

Art. 20 - Der relative Feuchtigkeitsgehalt der Luft wird unter 65% gehalten. Zur Kontrolle dieses Gehalts verfügt
der Betreiber in der Schwimmbadhalle über ein zwischen 1,5 und 2 Meter Bodenhöhe angebrachtes Hygrometer in
gutem Betriebszustand.

Art. 21 - § 1. Die Schwimmbadhalle verfügt über ein Thermometer in gutem Betriebszustand.

§ 2. Während der Öffnungszeiten für den Publikumsverkehr überschreitet die Lufttemperatur der Schwimmbad-
halle mindestens um 2 °C diejenige des Wassers des größten Schwimmbeckens.

Abschnitt 3 — Sicherheit

Art. 22 - Das Schwimmbecken ist für die auswärtigen Rettungsdienste leicht zugänglich und derart konzipiert,
dass eine Person leicht und schnell auf einer Tragbahre abtransportiert werden kann.

Art. 23 - Eine Notbeleuchtung ist in den dem Publikumsverkehr zugänglichen Räumen, einschließlich der
Evakuierungsbereiche, sowie in den technischen Räumen und deren Zugängen, vorgesehen.

Art. 24 - § 1. Die durchsichtigen Türen und Wände sind sichtbar gemacht und es sind Vorkehrungen getroffen,
damit Verletzungen der Badegäste im Falle von Glasbruch verhindert werden.

§ 2. Alle Ausgänge, einschließlich der Notausgänge, sind für die Personen, die sich in den Räumen der Badeanstalt
befinden, zugänglich.

§ 3. Alle Ausgänge, einschließlich der Notausgänge, sind durch ordnungsgemäße Bildzeichen angezeigt. Diese
sind deutlich sichtbar. Die Bildzeichen sind normal beleuchtet und mit einer Notbeleuchtung versehen.

Die Türen lassen sich in Richtung des Ausgangs öffnen.

Art. 25 - § 1. Die Überwachung ist der Anlage, sowie der Besucherzahl und Bart des Schwimmbads angepasst.

Der Betreiber stellt eigens für seine Badeanstalt ein Überwachungsprogramm auf. Dieses Programm wird dem mit
der Überwachung beauftragten Bediensteten zur Verfügung gestellt.

§ 2. Die Badegäste stehen unter der unmittelbaren und ständigen Aufsicht von mindestens einer für deren
Sicherheit verantwortlichen Person.

In einem Schwimmbecken mit einer maximalen Wasserhöhe von mehr als 1,4 Metern sind die für die Sicherheit
der Badegäste verantwortlichen Personen im Besitz des von der zuständigen Verwaltungsbehörde gemäß dem Dekret
vom 26. April 1999 zur Organisierung des Sports in der französischen Gemeinschaft oder gemäß dem Erlass der
Exekutive der deutschsprachigen Gemeinschaft vom 27. Januar 1993 zur Einsetzung einer Sportkommission und
Festlegung ihrer Aufgaben ausgestellten oder beglaubigten höheren Rettungsschwimmerdiploms oder jeglicher
sonstigen, von der Verwaltungsbehörde als gleichwertig anerkannten Qualifikation.

In einem Schwimmbecken mit einer maximalen Wasserhöhe von höchstens 1,4 Metern sind die für die Sicherheit
der Badegäste verantwortlichen Personen im Besitz des von der zuständigen Verwaltungsbehörde gemäß dem Dekret
vom 26. April 1999 zur Organisierung des Sports in der französischen Gemeinschaft oder gemäß dem Erlass der
Exekutive der deutschsprachigen Gemeinschaft vom 27. Januar 1993 zur Einsetzung einer Sportkommission und
Festlegung ihrer Aufgaben ausgestellten oder beglaubigten Rettungsschwimmergrunddiploms oder jeglicher sonsti-
gen, von der Verwaltungsbehörde als gleichwertig anerkannten Qualifikation.

§ 3. Der Paragraph 2 des vorliegenden Artikels ist nicht auf die Schwimmbecken der touristischen Unterbrin-
gungsbetriebe, wie:

— Hotels;

— Ferienwohnungen auf dem Land;

— Campings während der Perioden, in denen der Zugang allein den dort wohnhaften Personen vorbehalten ist;

— therapeutische Schwimmbäder anwendbar.

§ 4. Die für die Sicherheit der Badegäste verantwortlichen Rettungsschwimmer erhalten mindestens einmal im Jahr
ein obligatorisches Training zum Erlernen der Erste-Hilfe-, Wiederbelebungs- und Rettungsmethoden.

Die Modalitäten dieses Trainings sind von der in § 2, Absätze 2 und 3 erwähnten zuständigen Verwaltungsbehörde
anerkannt.

Eine Abschrift des Diploms oder des Zeugnisses wird am Betriebsort aufbewahrt und steht dem mit der
Überwachung beauftragten Bediensteten zur Verfügung.

Art. 26 - Die höchstzulässige Besucheranzahl der Schwimmbäder überschreitet niemals einen Badegast auf zwei
Quadratmeter Wasserfläche.
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Art. 27 - Die Wassertiefe und die Stellen mit Tauchverbot sind deutlich für die Badegäste an allen Stellen
angezeigt, an denen die Sicherheit gefährdet sein kann.

Jede plötzliche Änderung der Wassertiefe ist deutlich angezeigt.

Art. 28 - Die Badeanstalt ist mindestens mit einem Telefonposten mit einer direkten, jederzeit leicht zugänglichen
Auswärtsverbindung ausgerüstet.

Art. 29 - § 1. Die Badeanstalt enthält einen leicht zugänglichen Erste-Hilferaum oder Bschrank, der mit Pflege-
und Wiederbelebungsmaterial ausgerüstet ist, das in einem perfekten, direkt einsatzfähigen Zustand gehalten wird.

§ 2. Das Pflegematerial enthält mindestens den vorschriftsmäßigen Inhalt der in Artikel 178 der Allgemeinen
Arbeitsschutzordnung erwähnten Notfalltasche.

§ 3. Das Wiederbelebungsmaterial besteht aus einem Sauerstoffbehandlungsmaterial wie folgt:

1° einer Atemmaske für Erwachsene;

2° einer Atemmaske für Kinder;

3° einem autostatischen kompressiblen Beatmungsbeutel mit Patientenventil und Einlassventil;

4° einer medizinischen Sauerstoffflasche, die mit einem Druckminderer und Durchflussmesser versehen und an
den Beamtmungsbeutel angeschlossen ist. Die Sauerstoffflasche muss einem von einem durch den Königlichen Erlass
vom 29. April 1999 über die Zulassung von auswärtigen Diensten für die technischen Kontrollen am Arbeitsplatz
zugelassenen auswärtigen Dienst durchgeführten Prüfdruck unterzogen werden.

§ 4. Der Paragraph 3 des vorliegenden Artikels ist nicht auf die Schwimmbecken mit einer maximalen Wasserhöhe
von höchstens 1,4 Metern und auf die Schwimmbecken der touristischen Unterbringungsbetriebe, wie Hotels,
Ferienwohnungen auf dem Land, Campings während der Perioden, in denen der Zugang allein den dort wohnhaften
Personen vorbehalten ist, therapeutische Schwimmbäder anwendbar.

Art. 30 - Für die Schwimmbäder des Typs A erfolgt die Belüftung der Räume zur Lagerung der gefährlichen
Produkte lediglich nach Außen und ist von den Außenlufteinlässen des Schwimmbeckens entfernt.

Art. 31 - § 1. Die technischen Räume und Lagerräume sind zur Lieferung der Produkte leicht zugänglich, ohne
es für den Publikumsverkehr zu sein.

§ 2. Die Behälter der chemischen Mittel, die Lagerräume und Rohrleitungen sind gekennzeichnet oder identifiziert.

§ 3. Der Betreiber führt ein Verzeichnis mit folgenden Auskünften:

1° Bezeichnung, Eigenschaften und Lieferungsdaten der in der Badeanstalt benutzten chemischen Mittel;

2° die eventuellen Zwischenfälle, sowie alle Unterhaltungsarbeiten, Pannen, Reparaturen oder Unfälle.

§ 4. Ein von dem Betreiber bezeichnetes Personalmitglied führt täglich eine Überprüfung der gesamten Anlage
durch.

Ein von dem Betreiber bezeichnetes Personalmitglied ist bei jeder Lieferung von gefährlichen Produkten
anwesend.

Art. 32 - § 1. Die Lagerung in loser Schüttung der gefährlichen Produkte erfolgt in getrennten, ausschließlich zur
Lagerung dieser Produkte vorbehaltenen Räumen.

§ 2. Die Produkte in loser Schüttung, die untereinander reagieren können, werden in getrennten, ausschließlich zur
Lagerung dieser Produkte vorbehaltenen Räumen gelagert.

§ 3. Zwischen dem Tank des Lastwagens zur Lieferung von chemischen Mitteln in loser Schüttung und dem
Eingang der Lagereinrichtung der Badeanstalt wird ein Rohr ohne Zwischenverbindungsstück benutzt. Es werden
spezifische, mit inkompatiblen Ansatzstücken versehene Rohre benutzt.

Für jedes gefährliche Produkt wird ein mit einem für den Typ des Produktes spezifischen Ansatzstück versehenes
und mit den Ansatzstücken anderer Produkte inkompatibles Rohr benutzt.

§ 4. Die in loser Schüttung gelagerten Produkte werden in geschlossenen Behältern von mindestens 1 500 Litern
gelagert, die jeder in einem zu diesem Zweck konzipierten Retentionsbecken untergebracht sind, dessen Fassungsver-
mögen mindestens 110% des Behälters beträgt, den es aufnimmt. Diese Behälter sind mit einem deutlich sichtbaren
Höhenstandsanzeiger und einem Entgasungssystem mit Gas-Luftwäscher versehen, um giftige Ausströmungen zu
verhindern. Diese Behälter dürfen lediglich in ihrem oberen Teil Öffnungen haben.

Die Zwischenbehälter sind jeder in einem zu diesem Zweck konzipierten Retentionsbecken untergebracht sind,
dessen Fassungsvermögen mindestens 110% des Behälters beträgt, den es aufnimmt.

Art. 33 - § 1. Die Lagerung der gefährlichen Produkte in Kanistern erfolgt an einem zu diesem Zweck
vorbehaltenen Platz.

Wenn es sich um einen Raum handelt, ist er lediglich durch Freiluft belüftet und wenn es sich um die
Schwimmbäder des Typs A handelt, von den Außenlufteinlässen des Schwimmbeckens entfernt.

§ 2. Die Kanister sind nicht aufgestapelt und sind in Retentionsbecken mit einem Fassungsvermögen von 50% des
gesamten gelagerten Volumens oder in individuellen Retentionskästen mit einem Fassungsvermögen von 110% des
gelagerten Volumens des Kanisters gelagert.

Die Produkte, die untereinander reagieren können, werden in getrennten Retentionskästen gelagert.

Art. 34 - Die Verwendung von verflüssigtem Chlor unter Druck ist verboten.

Abschnitt 4 — Kontrolle

Art. 35 - § 1. Die Hochspannungsanlagen der Badeanstalt werden jährlich von einer für die Kontrolle der
elektrischen Anlagen zugelassenen Einrichtung kontrolliert.

§ 2. Die Niederspannungsanlagen der Badeanstalt werden alle fünf Jahre von einer für die Kontrolle der
elektrischen Anlagen zugelassenen Einrichtung kontrolliert.

§ 3. Der Betreiber stellt dem mit der Überwachung beauftragten Bediensteten die Kontrollberichte zur Verfügung.

Art. 36 - § 1. Der vorliegende Paragraph ist lediglich auf die Schwimmbecken anwendbar, für die als Verfahren
zur Desinfektion des Wassers das Chlor (NaOCl oder Cl2) benutzt wird.
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Das freie wirksame Chlor und das gebundene Chlor werden vom Betreiber mindestens täglich und stets an der
gleichen Stelle an einem möglichst weit vom Einlass des behandelten Wassers in das Becken entfernten Ort mittels einer
Probenahme des Beckenwassers kontrolliert.

§ 2. Die Sichttiefe und die Temperatur des Wassers, sowie der pH-Wert werden vom Betreiber mindestens täglich
und stets an der gleichen Stelle an einem möglichst weit vom Einlass des behandelten Wassers in das Becken entfernten
Ort mittels einer Probenahme des Beckenwassers kontrolliert.

§ 3. Mindestens jeden Monat überprüft ein von der Wallonischen Region für die Wasseranalyse zugelassenes
Laboratorium die in Artikel 37 erwähnten chemischen, bakteriologischen und physikalischen Parameter.

§ 4. Ein vorschriftswidriges bakteriologisches Ergebnis verlangt unverzüglich eine neue Analyse.

Wenn die Ergebnisse der Letzteren wiederum vorschriftswidrig sind, wird das Schwimmbad bis zur Normalisie-
rung der Lage geschlossen.

Eine Überschreitung der höchstzulässigen Werte in 10% der in den letzten 10 vorhergehenden Monaten
analysierten Probenahmen wird geduldet.

§ 5. Die zu analysierenden Probenahmen erfolgen mindestens zwei Stunden nach Öffnung des Schwimmbads und
stets an den gleichen Stellen, das heißt in der Nähe des Beckenrands in den ersten 30 Zentimetern ab der Oberfläche,
und an einem möglichst weit vom Einlass des behandelten Wassers in das Becken entfernten Ort.

Die Probenahme wird von dem Laboratorium durchgeführt.

Die Uhrzeit und die Anzahl der Badegäste werden angegeben.

Das Desinfektionsmittel wird sorgfältig in der der mikrobiologischen Analyse vorbehaltenen Probenahme
neutralisiert.

Der pH-Wert wird zum Zeitpunkt der Probenahme von dem Laboratorium gemessen.

Für die Schwimmbäder, die Chlor als Desinfektionsmittel benutzen, werden zum Zeitpunkt der Probenahme
ebenfalls das freie Chlor und das Gesamtchlor gemessen.

§ 6. Der Transport, sowie die Konservierung der Probenahme bis zur Analyse erfolgen bei einer Temperatur von
etwa + 4 °C.

Die Analysen werden innerhalb von 24 Stunden ab der Probenahme durchgeführt und die Ergebnisse werden dem
Betreiber innerhalb von 7 Werktagen nach der Probenahme übermittelt.

§ 7. Eine Abschrift der Analyseergebnisse wird der Kundschaft und dem mit der Überwachung beauftragten
Bediensteten zur Verfügung gehalten.

§ 8. Die Aushängung des Analysescheins des Badewassers an einer Stelle, die zwangsläufig von den Badegästen
betreten wird, z.B. unter anderem bei der Kasse oder am Eingang der Umkleideräume, ist obligatorisch.

§ 9. Der mit der Überwachung beauftragte Beamte kann stets zusätzliche Analysen auf Kosten des Betreibers
fordern.

Abschnitt 5 — Hygiene und Qualität des Wassers

Art. 37 - § 1. Dieser Artikel ist auf die Schwimmbecken anwendbar, die das Chlor als Verfahren zur Desinfektion
benutzen.

§ 2. Die Verwendung anderer Desinfektionstechniken als das Chlor, sowie die Verwendung jeglichen anderen
chemischen Mittels oder jeglicher anderen Behandlung als diejenigen, die in diesem Artikel angegeben werden, ist
Gegenstand zusätzlicher Bedingungen.

§ 3. Das Wasser eines jeden Schwimmbeckens ist desinfizierend, mit Ausnahme der individuell benutzten Becken,
die nach jeder Benutzung geleert werden.

§ 4. Das Schwimmbeckenwasser entspricht den in den nachstehenden Tabellen A, B und C festgelegten
Qualitätsnormen:

Tabelle A: CHEMISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten
Werte

Leitwert Grenzwert

PH Elektrometrie Sörensen

untere Grenze 7,0

obere Grenze 7,6

Gemessenes freies Chlor: Kolorimetrie (DPD,...)

untere Grenze mg/l 0,5 Typ A 0,3 Typ A

1,0 Typ B 0,8 Typ B

obere Grenze 1,0 Typ A 1,5 Typ A

2,0 Typ B 3,0 Typ B

Gebundenes Chlor: obere
Grenze

Kolorimetrie (DPD,...) mg/l 0,3 0,8

Harnstoff: obere Grenze Berthelot oder Diacetylmon-
oxim

mg/l 2,0

Oxidierbarkeit in warmem
und saurem Medium
(KmnO4): obere Grenze (O2)

Titrimetrie mit Kaliumper-
manganat

mg/l 5
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Tabelle A: CHEMISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten
Werte

Leitwert Grenzwert

Chlorid (mit Ausnahme der
salzhaltigen Becken): obere
Grenze

Potentiometrie, Titrimetrie
oder Ionenchromatographie

mg/l 800

Wenn Chlorisocyanurate ver-
wendet werden

freies Chlor: Hypochlorit +
unterchlorige Säure + Chlo-
risocyanurate

Kolorimetrie DPD1 (Diethyl
Paraphenylendiamin oder
″FREE″

untere Grenze mg/l 3

Obere Grenze 5

Isocyanursäure Melamintest mg/l < 50

Tabelle B: BAKTERIOLOGISCHE PARAMETER

Arten Methoden Einheiten Höchstzuläss ige
Werte

Gesamtanzahl der Kolonien bei
37 °C und nach 48 Stunden
Bebrütung

Keimzählung nach Impfung auf
Agar-Agar-Nährboden

Anzahl/ml 100

Pseudomonas aeruginosa Keimzählung nach Filterung Anzahl/100 ml 0

Koagulase-positive Staphylokok-
ken

Keimzählung nach Filterung Anzahl/100 ml 0

Fäkale Streptokokken Keimzählung nach Filterung Anzahl/100 ml 0

Tabelle C: PHYSIKALISCHE PARAMETER

Arten
Werte

Leitwerte Grenzwerte

Sichttiefe Sichtbarkeit des
Beckengrunds (*)

Sichtbare Verschmutzung Nicht vorhanden

Farbe Keine

(*) Ein sichtbares Zeichen wird an der tiefsten Stelle angebracht
§ 5. Die Überschreitung der Grenzwerte der vorerwähnten Tabellen A und C, sowie der Tabellen D, E, dieses

Artikels erfordert die Schließung des Schwimmbads, wenn dem nicht innerhalb einer halben Stunde abgeholfen wird.
§ 6. Für die Schwimmbäder des Typs B lässt der Betreiber vor Eröffnung der Saison gemäß den in den

vorhergehenden Paragraphen vorgesehenen Modalitäten eine vollständige Analyse des Beckenwassers durchführen.
Der Betreiber setzt den mit der Überwachung beauftragten Beamten schriftlich von dem Datum der

Saisoneröffnung in Kenntnis. Er fügt dieser Einsendung eine Abschrift der Analyseergebnisse des Beckenwassers bei.
Das Schwimmbecken wird lediglich dann geöffnet, wenn die Ergebnisse vorschriftsgerecht sind.

KAPITEL IV — Brand- und Unfallverhütung

Art. 38 - Vor der Durchführung des Projekts und vor jeder Änderung der Räumlichkeiten und der Verhältnisse
erkundigt sich der Betreiber über den Bürgermeister beim örtlich zuständigen Feuerwehrdienst über die zu treffenden
Maßnahmen und die einzusetzenden Ausrüstungen in Sachen Brand- und Explosionsverhütung und -bekämpfung im
Rahmen des Schutzes der Öffentlichkeit und der Umwelt.

KAPITEL V — Übergangsbestimmungen

Art. 39 - § 1. Auf die zum Datum des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses bereits bestehenden Schwimm-
becken sind die folgenden Artikel nicht anwendbar:

1° die Artikel 4, § 2 und § 3, 7, § 7, 8, 9, 11, 15, 25, § 2, Absatz 3 (in Erwartung des Vorhandenseins des
Grunddiploms, sind die Rettungsschwimmer im Besitz des höheren Rettungsschwimmerdiploms), 30, 32, § 1, § 2, § 4
Absätze 2 und 3; 33; 34 sind ab dem 1. Januar 2005 anwendbar.

2° die Artikel 4, § 1, § 4 bis § 7; 5 Absatz 1; 7 § 1 bis § 4 und § 6, § 8; 31 § 1; 32 § 4 Absatz 1 sind nicht anwendbar.

Art. 40 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 41 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. März 2003

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. März 2003 über die sektorbezogenen Bedingungen
für die Schwimmbäder als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 13. März 2003
Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. März 2003 über die sektorbezogenen Bedingungen
für die Schwimmbäder als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 13. März 2003.
Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,
M. FORET
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Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 13. März 2003 über die sektorbezogenen Bedingungen
für die Schwimmbäder als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 13. März 2003.

Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister der Raumordnung, des Städtebaus und der Umwelt,

M. FORET
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2003/27272]N. 2003 — 1613
13 MAART 2003. — Besluit van de Waalse Regering

tot bepaling van de integrale voorwaarden betreffende de zwembaden bedoeld in rubriek nr. 92.61.01.01

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, §§ 2
en 3, 7 en 8;

Gelet op de beraadslaging van de Waalse Regering over het verzoek om adviesverlening door de Raad van State
binnen uiterlijk één maand;

Gelet op het advies van de Raad van State 33.486/4, gegeven op 16 oktober 2002 overeenkomstig artikel 84, eerste
lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Begripsomschrijving en toepassingsgebied

Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder zwembaden : kunstmatige baden voornamelijk
ontworpen voor het zwemmen of voor elke andere therapeutische, recreatie- of sportactiviteit.

Art. 2. Deze voorwaarden zijn van toepassing op de installaties of activiteiten bedoeld in rubriek 92.61.01.02 :

openlucht en overdekte zwembaden voor een niet louter privatief gebruik in het kader van het gezin, met een
oppervlakte van meer dan 100 m2 en een diepte van meer dan 40 cm.

Art. 3. Dit besluit heeft betrekking op twee soorten zwembaden :

1. type 1 : overdekte zwembaden in een gesloten systeem, met een oppervlakte van meer dan 100 m2 en een diepte
van meer dan 40 cm;

2. type 2 : openlucht zwembaden in een gesloten systeem, met een oppervlakte van meer dan 100 m2 en een diepte
van meer dan 40 cm.

HOOFDSTUK II. — Vestiging en bouw

Art. 4. § 1. De bodem, plafonds en wanden van de lokalen van de inrichting zijn voorzien van een waterdichte,
corrosiewerende en vlot wasbare bekleding.

§ 2. Alle technische en andere interne uitrustingen bestaan uit rotvrij, corrosiewerend, vlot wasbaar en niet
kwetsend materiaal.

§ 3. De scherpe hoeken en uitstekende elementen zijn afgeschermd met een zachte bekleding tot op 2 m van de
vloer.

§ 4. De wanden en de bodem van het zwembad en de cabines bestaan uit hard materiaal en zijn voorzien van een
waterdichte, rotvrije, vlot wasbare en zachte bekleding.

De bodem van het zwembad is bovendien voorzien van een slipvrije bekleding tot een diepte van
minimum 1,35 m.

§ 5. Als het zwembad dieper is dan 1 meter, zijn de wanden ervan voorzien van een steunpunt voor handen of
voeten.

§ 6. Bij de wateraanvoer en -afvoer wordt stagnerend water in het zwembad zoveel mogelijk beperkt.

§ 7. Het diepste punt van het zwembad is voorzien van een afvoer voor de lediging van het bad. Het water wordt
naar die voorziening afgevoerd via een helling van minstens 1 %.

§ 8. De roosters en kranen voor de aan- en afvoer van water, lucht, enz. zijn zo ontworpen dat ze vrij zijn van
gevaar voor de baders, zoals snijwonden of zuiggevaar.

Art. 5. De inrichting is aangesloten op een distributienet van drinkwater. Als het water van de douches en
wastafels geen distributiewater is, voldoet het aan de normen die voor het distributiewater gelden.

Art. 6. Het aantal sanitaire installaties stemt overeen met de opvangcapaciteit van de inrichting.

Art. 7. § 1. De kaden van het zwembad worden zo aangelegd dat ze een snelle en vlotte evacuatie van alle baders
toelaten.

§ 2. De rechstreekse toegang tussen de kaden en de kleedkamers of de recreatiezones bevindt zich ter hoogte van
het ondiepste gedeelte van het bad.

§ 3. De kaden worden zo aangelegd dat het afvalwater niet in het zwembad terecht kan komen, noch in de
voorzieningen voor de recyclage van het badwater.

§ 4. Eén kade van het zwembad, die bij de waterafvoer, is minstens 1,5 meter breed.

§ 5. Het afvalwater wordt afgevoerd naar de waterafvoerpunten die op de riolering aangesloten zijn. Ze zijn
voorzien van een filtratierooster.

§ 6. Alle vloeren, met inbegrip van tegels en voegen waarop blootsvoets wordt gelopen, bestaan uit hard,
waterdicht, rotvrij, slipvrij, tegen gebruikte chemicaliën bestand, vlot wasbaar en niet kwetsend materiaal.

§ 7. Minstens een gemakkelijk te bereiken tapkraan wordt geïnstalleerd om monsternemingen uit te voeren vóór
elke waterbehandeling bedoeld in artikel 14, § 4.

§ 8. Alle toegangen tussen de kaden van het zwembad en de cabines, wc’s of andere zones met besmettingsgevaar
zoals sanitaire installaties, vestiaires, zonnebanken of sauna’s beschikken hoe dan ook over een voetbad of een
voetdouche.

De voetbaden en -douches worden zo geïnstalleerd dat de baders er verplicht langs moeten om het zwembad te
bereiken.
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§ 9. De voetbaden en Bdouches worden van onsmettend water voorzien.

Art. 8. De werking van de pompen voor de injectie van het desinfecterend agens en de pH-correctie wordt
onmiddellijk en automatisch onderbroken door het stilleggen van de pompen die voor de watercirculatie zorgen, of
zodra het debiet onder 40 %van de normale waarde daalt. Als het desinfectans en de pH-correctie in dezelfde leiding
geïnjecteerd worden, zijn de injectiepunten meer dan 2 m van elkaar verwijderd.

Art. 9. § 1. Alle uitrustingen bestaan uit bestendig materiaal. Het oppervlak ervan is rotvrij, vlot wasbaar en vrij
van gevaar voor verwondingen.

§ 2. De diepte van het zwembadwater is aangepast aan het gebruik van de springtorens, glijbanen en andere
recreatieve voorzieningen.

§ 3. De ladder en het platform voor de toegang tot de glijbanen, springtorens en andere uitrustingen beschikken
over veiligheidsvoorzieningen ontworpen om elke val te voorkomen.

Het oppervlak ervan is slipvrij en vlot wasbaar.

§ 4. De binnenbekleding van de glijbanen is continu glad om natuurlijk glijden toe te laten. Het glijden wordt niet
met chemische producten bevorderd.

De plaats waar de gebruiker van een glijbaan van meer dan 2 meter hoog in het bad terecht komt wordt ontruimd
binnen een straal van 2,5 m.

HOOFDSTUK III. — Exploitatie

Afdeling 1. — Werkingswijze

Art. 10. § 1. De lokalen van de inrichting, de voorzieningen en het materiaal zijn in een perfecte staat van netheid
en werking gehouden.

§ 2. De inrichting beschikt over een huishoudelijk reglement en geschreven procedures betreffende de normale
werking, waarbij in spoedgevallen wordt voorzien in geschikte maatregelen om in alle omstandigheden voor de vlotte
werking van de exploitatie te zorgen.

Het huishoudelijk reglement en de procedures worden minstens één keer per jaar bijgewerkt. Elk betrokken
personeelslid ontvangt er een afschrift van, met ontvangbewijs.

§ 3. Een afschrift van de aangifte van de inrichting wordt op een zichtbare plaats aangeplakt langs het traject die
de bezoekers verplicht moeten volgen.

Art. 11. De douches beschikken hetzij over lauw, hezij over warm en koud water.

Art. 12. § 1. De exploitant houdt een register bij waarin de volgende gegevens voorkomen :

1° de resultaten van de dagelijkse analysen die hij uitvoert, zoals bedoeld in de §§ 1 en 2 van artikel 36;

2° de resultaten van de analysen die het controlelaboratorium periodiek uitvoert, zoals bedoeld in § 3 van
artikel 36;

3° de aangeplakte pH-waarden en, voor de met chloor ontsmette baden, de chloorwaarden bij de door het
laboratorium uitgevoerde monsterneming;

4° de data van de filterreinigingen en de vervanging van het filtermateriaal;

5° de dagelijkse bezettingsgraad van het zwembad;

6° elke gebrekkige werking of technisch incident

7° elk lichamelijk ongeval bij bezoekers, verplicht op schrift gesteld d.m.v. een formulier waarvan het model in
bijlage 1 voorkomt;

8° elk technisch incident, verplicht op schrift gesteld d.m.v. een formulier waarvan het model in bijlage 2 voorkomt;

9° de maandelijse staat van de watermeters;

10° de opmerkingen betreffende de technische verificaties van de installatie.

§ 2. Het register bedoeld in § 1 ligt ter inzage van een toezichthoudende ambtenaar en wordt bewaard gedurende
5 jaar.

Art. 13. § 1. De toezichthoudende ambtenaar wordt binnen 48 uur in kennis gesteld van elk lichtamelijk ongeval
met een sterfgeval of een ziekenhuisopname als gevolg, en van elk technisch incident met de ontruiming of de sluiting
van de inrichting als gevolg.

§ 2. Elk noemenswaardig lichamelijk ongeval wordt op schrift gesteld d.m.v. een formulier waarvan het model in
bijlage 1 voorkomt.

§ 3. Elk technisch incident met de ontruiming of de sluiting van het zwembad als gevolg wordt op schrift gesteld
d.m.v. het formulier waarvan het model in bijlage 2 voorkomt.

§ 4. De exploitant bezorgt de toezichthoudende ambtenaar jaarlijks vóór 1 april een lijst van de in
artikel 13, § 1, 7°, bedoelde ongevallen die zich in de loop van het vorige jaar voorgedaan hebben.

Art. 14. § 1. Als het vul- en suppletiewater van het zwembad geen distributiewater is, voldoet het aan de normen
die voor het distributiewater gelden.

§ 2. Om de conformiteit van de waterkwaliteit bedoeld in de bepalingen van artikel 37 van dit besluit te
waarborgen, wordt dagelijks voldoende vers water toegevoegd.

§ 3. Het zwembadwater bevat geen elementen of kiemen in hoeveelheden die de veiligheid van de baders in het
gedrang brengen.

§ 4. Het zwembadwater wordt behandeld in vier fasen, met name de voorfiltratie, de filtratie, de ontsmetting, de
toevoer van vers water.

Voor de met chloor ontsmette zwembaden wordt ook voorzien in een pH-aanpassing.

§ 5. Het is verboden chemicaliën rechtstreeks in het zwembad te injecteren.
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Art. 15. Het zwembadwater wordt gedurende maximum 2 uur volledig gerecycleerd.

Art. 16. Voor de baden van type B wordt het zwembad gereinigd en geledigd vóór de opening van het seizoen.

Afdeling 2. — Voorwaarden van toepassing op de baden van type A

Art. 17. De systemen voor de circulatie en afzuiging van lucht, dampen en roken worden zodanig aangelegd dat
ze geen hinder vormen voor het publiek en de buren.

Art. 18. De verse lucht voor de ventilatie van de inrichting wordt aangevoerd vanuit een plaats in de open lucht
op een voldoende afstand van de tanks van gevaarlijke producten en van elke andere bron van vervuiling zoals
schoorstenen en parkings.

Art. 19. Het heteluchtdebiet in de zwembadhal en de luchtvernieuwing (toevoer van verse lucht) zorgen voor een
goede luchtkwaliteit.

Art. 20. Het percentage van de luchtvochtigheid wordt onder 65 % gehandhaafd. Om dit percentage te
controleren, beschikt de exploitant in de zwembadhal over een vochtmeter die goed functioneert, en die tussen 1,5 en
2 meter hoog gelegen is.

Art. 21. § 1. In de zwembadhal is er een thermometer die goed functioneert.

§ 2. Gedurende de openingsuren is de luchttemperatuur in de hal minstens 2° C hoger dan die van het water van
het grootse bad.

Afdeling 3. — Veiligheid

Art. 22. Het zwembad is vlot toegankelijk voor de externe hulpdiensten en is zo ontworpen dat makkelijk en snel
met een brancard geëvacueerd kan worden.

Art. 23. De voor het publiek toegankelijke lokalen zijn, net zoals de ontruimingscircuits, de technische lokalen en
de toegangswegen ertoe, voorzien van een noodverlichting.

Art. 24. § 1. Doorzichtige deuren en wanden worden zichtbaar gemaakt en er worden maatregelen getroffen om
verwondingen bij de bezoekers te voorkomen in geval van glasschade.

§ 2. Alle uitgangen, met inbegrip van de nooduitgangen, zijn toegankelijk voor de personen die zich in de lokalen
van de inrichting bevinden.

§ 3. Alle uitgangen, met inbegrip van de nooduitgangen, worden d.m.v. reglementaire pictogrammen aangegeven.
De pictogrammen zijn duidelijk zichtbaar en worden met de normale verlichting en de noodverlichting verlicht.

De deuren gaan open in de richting van de uitgang.

Art. 25. § 1. Het toezicht wordt aangepast aan het soort installatie alsmede aan de bezettingsgraad en aan het soort
bezoekers. De exploitant maakt een toezichtsprogramma op dat eigen is aan zijn inrichting.

§ 2. Minstens één veiligheidsverantwoordelijke oefent rechtstreeks en voortdurend toezicht uit op de baders.

In een zwembad waarvan de maximale waterhoogte 1,4 meter overschrijdt, zijn de veiligheidsverantwoordelijken
houder van het hoger reddersbrevet uitgereikt door de bevoegde administratieve overheid krachtens het decreet van
26 april 1999 van de Franse Gemeenschap tot organisatie van de sport in de Franse Gemeenschap of krachtens het
besluit van 27 januari 1993 van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap tot instelling van een sportcommissie en
vaststelling van de taken ervan of van elke door haar erkende gelijkwaardige kwalificatie.

In een zwembad met een waterhoogte van 1,4 meter of minder zijn de veiligheidsverantwoordelijken houder van
het basisreddersbrevet uitgereikt door de bevoegde administratieve overheid krachtens het decreet van 26 april 1999
van de Franse Gemeenschap tot organisatie van de sport in de Franse Gemeenschap of krachtens het besluit van
27 januari 1993 van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap tot instelling van een sportcommissie en vaststelling
van de taken ervan of van elke door haar erkende gelijkwaardige kwalificatie.

§ 3. Paragraaf 2 van dit artikel is niet van toepassing op de zwembaden van toeristische inrichtingen zoals :

— hotels;

— landelijke verblijven;

— campings gedurende de periodes waarin de toegang alleen aan residenten voorbehouden is;

— therapeutische baden.

§ 4. De redders die verantwoordelijk zijn voor de veiligheid van de baders volgen bovendien minstens één keer
per jaar een verplichte opleiding inzake eerste hulp-, reanimatie- en reddingstechnieken.

De modaliteiten voor die opleiding zijn goedgekeurd door de bevoegde administratieve overheid bedoeld in § 2,
tweede en derde lid.

Een afschrift van het brevet of van het attest wordt op de exploitatiezetel bewaard en kan ingekeken worden door
de toezichthoudende ambtenaar.

Art. 26. In de zwembaden wordt hoogstens één bader per twee m2 wateroppervlakte toegelaten.

Art. 27. De waterdiepte en de plaatsen waar duiken verboden is, worden duidelijk aangegeven overal waar de
veiligheid in het gedrang kan komen.

Elke plots diepteverschil wordt duidelijk aangegeven.

Art. 28. De inrichting beschikt over minstens één telefoontoestel met een directe buitenlijn die steeds vlot
bereikbaar is.

Art. 29. § 1. De inrichting bevat een lokaal voor de toediening van de eerste zorgen of een kast met materiaal voor
eerste hulp en reanimatie, in onberispelijke staat van onderhoud en vlot bereikbaar.

§ 2. Het verzorgingsmateriaal bestaat hoe dan ook uit de reglementaire inhoud van de noodtas bedoeld in
artikel 178 van het Aglemeen Reglement voor de arbeidsbescherming.

22519MONITEUR BELGE — 25.04.2003 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 3. Het reanimatiemateriaal bestaat uit :

1° een zuurstofmasker voor volwassenen;

2° een zuurstofmasker voor kinderen;

3° een autostatische samendrukbare beademballon met patiëntenklep en verliesklep;

4° een zuurstoffles voor medisch gebruik voorzien van een gasdrukregelaar en een debietmeter die op de ballong
is aangesloten. De fles wordt onderworpen aan een druktest uitgevoerd door een externe dienst voor technische
controles die erkend is overeenkomstig het koninklijk besluit van 29 april 1999 betreffende de erkenning van externe
diensten voor technische controles op de werkplaats.

§ 4. Paragraaf 3 van dit artikel is niet van toepassing op de zwembaden met een maximale waterhoogte van
1,4 meter of minder en de zwembaden van hotels, landelijke verblijven of campings gedurende de periodes waarin de
toegang alleen aan residenten voorbehouden is, op de therapeutische baden.

Art. 30. Voor de zwembaden van type A is de ventilatie van de lokalen voor de opslag van gevaarlijke producten
naar buiten gericht en van de externe ventilatieopeningen van het zwembad verwijderd.

Art. 31. § 1. De technische en opslaglokalen zijn vlot toegankelijk voor de levering van producten maar niet voor
het publiek.

§ 2. De vaten voor chemische producten, de opslaglokalen en de leidingen worden geëtiketteerd of geïdentificeerd.

§ 3. De exploitant houdt een lijst bij waarin de volgende gegevens voorkomen :

1° de naam, de hoeveelheden en de leveringsdata van de in de inrichting gebruikte chemische producten;

2° de eventuele incidenten, alsmede alle onderhouden, controles, defecten, herstellen of ongevallen.

§ 4. De gezamenlijke installatie wordt dagelijks gecontroleerd door een personeelslid van de inrichting dat door de
exploitant aangewezen wordt.

Een door de exploitant aangewezen personeelslid van de inrichting is aanwezig bij elke levering van gevaarlijke
producten.

Art. 32. § 1. De gevaarlijke producten worden los opgeslagen in de daartoe bestemde lokalen.

§ 2. De losse producten die onder elkaar kunnen reageren, worden opgeslagen in afzonderlijke lokalen die
uitsluitend voor de opslag van dergelijke producten dienen.

§ 3. Er wordt een buis zonder tussenkoppeling gebruikt tussen de kuip van de vrachtwagen die de losse chemische
producten levert en de ingang van de opslaginstallatie van de inrichting. Er wordt gebruik gemaakt van specifieke
buizen met onverenigbare aansluitstukken. Per gevaarlijk product wordt gebruik gemaakt van een buis met een
aansluitstuk speciaal bestemd voor het type product en onverenigbaar met het aansluitstuk van andere producten.

§ 4. De gevaarlijke producten worden los opgeslagen in reservoirs van minstens 1 500 liter. De reservoirs zijn
gesloten en worden geplaatst in een daartoe bestemde retentiebak waarvan de capaciteit gelijk is aan minstens
110 % van die van de reservoir. De reservoirs zijn voorzien van een duidelijk zichtbare niveauwijzer en van een
ontgassingssysteem met « wasventilatieopening » om giftige uitdampingen te voorkomen. Alleen het bovenste gedeelte
van de reservoirs is voorzien van een gat. De tussenreservoirs, de zogenaamde « dagelijkse bakken », waar de
gevaarlijke producten gedoseerd worden, mogen niet meer bevatten dan de hoeveelheid die nodig is voor 2 dagen
exploitatie.

De tussenreservoirs worden geplaatst in een daartoe bestemde retentiebak waarvan de capaciteit minstens
110 % van het reservoir bedraagt.

Art. 33. § 1. De gevaarlijke producten worden in flessen opgeslagen op een daartoe bestemde plaats.

Als het gaat om een lokaal, is de ventilatie naar buiten gericht en van de externe ventilatieopeningen van het
zwembad verwijderd.

§ 2. De vaten worden niet opgestapeld en worden opgeslagen in een retentiebak met een capaciteit van 50 % van
het opgeslagen totaalvolume of in individuelde retentiebakken met een capaciteit van 110 % van het opgeslagen
volume van het vat. De producten die onder elkaar kunnen reageren worden in afzonderlijke retentiebakken
opgeslagen.

Art. 34. Het gebruik onder druk vloeibaar gemaakt chloor is verboden.

Afdeling 4. — Controles

Art. 35. § 1. De elektrische hoogspanningsinstallaties van de inrichting worden jaarlijks gecontroleerd door een
erkende instelling voor de controle van de elektrische installaties.

§ 2. De elektrische laagspanningsinstallaties van de inrichting worden om de vijf jaar gecontroleerd door een
erkende instelling voor de controle van de elektrische installaties.

§ 3. De exploitant legt de controleverslagen ter inzage van de toezichthoudende ambtenaar.

Art. 36. § 1. Deze paragraaf is slechts van toepassing op zwembaden die chloor als waterontsmettingsmiddel
gebruiken.

Beschikbaar vrij chloor en gebonden chloor worden minstens dagelijks gecontroleerd door de exploitant op grond
van een badwatermonster dat steeds op dezelfde plaats wordt genomen, zo ver mogelijk van het punt waar het
behandelde water in het bad terechtkomt.

§ 2. De doorzichtigheid en de temperatuur van het zwembadwater en de pH-waarde worden minstens dagelijks
door de exploitant gecontroleerd aan de hand van een badwatermonster dat steeds op dezelfde plaats wordt genomen,
zo ver mogelijk van het punt waar het behandelde water in het bad terechtkomt.
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§ 3. De chemische, bacteriologische en fysische parameters bedoeld in artikel 37 worden minstens maandelijks
gecontroleerd door een laboratorium voor wateranalyse erkend door het het Waalse Gewest.

§ 4. Als het bacteriologische resultaat niet conform is, wordt onmiddellijk een nieuwe analyse geëist. Als de
resultaten dan nog niet conform zijn, wordt het zwembad gesloten tot de normalisatie van de toestand.

Een overschrijding van de aanvaardbare maximumwaarden voor 10 % van de in de loop van de 10 vorige
maanden geanalyseerde monsters is toegelaten.

§ 5. De monsters van het te analyseren water worden minstens twee uur na de opening van het zwembad en steeds
op dezelfde plaatsen genomen, namelijk bij de kade op ongeveer 30 cm van de oppervlakte, zo ver mogelijk van het
punt waar het behandelde water in het zwembad terechtkomt.

De monsters worden door het laboratorium genomen.

Het uur van de monsterneming en het aantal baders worden vermeld.

Het ontsmettingsmiddel wordt behoorlijk geneutraliseerd in het monster dat voor de microbiologische analyse
dient.

De pH-waarde wordt door het laboratorium gemeten op het moment van de monsterneming.

Voor de zwembaden die chloor als ontsmettingsmiddel gebruiken, worden de vrij chloor en de totaal chloor ook
op het moment van de monsterneming door het laboratorium gemeten.

§ 6. De monsters worden vervoerd en tot de analyse bewaard bij een temperatuur van ongeveer + 4 °C.

De analyses worden binnen 24 uur na de monsterneming uitgevoerd en de resultaten worden binnen 7 werkdagen
na de monsterneming aan de exploitant meegedeeld.

§ 7. Een afschrift van de analyseresultaten ligt ter inzage van de klanten en van de toezichthoudende ambtenaar.

§ 8. De berichten van de wateranalyse worden verplicht aangeplakt daar waar de baders langs moeten, met name
bij de kassa en bij de ingang van de kleedkamers.

§ 9. De toezichthoudende ambtenaar kan steeds bijkomende analyses op kosten van de exploitant eisen.

Afdeling 5. — Hygiëne en kwaliteit van het water

Art. 37. § 1. Dit artikel is van toepassing op de zwembaden die chloor als ontsmettingsmiddel gebruiken.

§ 2. Het gebruik van andere ontsmettingstechnieken dan chloor alsmede het gebruik van elk chemisch product of
van elke andere behandeling dan die bedoeld in dit artikel maakt het voorwerp uit van aanvullende voorwaarden.

§ 3. Het water van elk zwembad is ontsmettend, met uitzondering van de baden voor individueel gebruik die na
elk gebruik worden geledigd.

§ 4. Het zwembadwater voldoet aan de kwaliteitsnormen bedoeld in de onderstaande tabellen A, B, en C :

Tabel A : CHEMISCHE PARAMETERS

Types Methodes Eenheden
Richtwaarden Grenswaarden

PH Electrometrie Sörensen

Ondergrens 7,0

Bovengrens 7,6

Gemeten vrij chloor : zie de
artikelen 57 en 70

Gebonden chloor : Boven-
grens

Colorimetrie (DPD,...) mg/l 0,3 0,8

Ureum : bovengrens Berthelot of diacetylmo-
noxime

mg/l 2,0

Oxideerbaarheid in ver-
warmde oplossing en in zuur
milieu (KmnO4) : boven-
grens (O2)

Titrimetrie met kaliumper-
manganaat

mg/l 5

Chloriden (met uitzondering
van gezouten zwembaden) :
bovengrens (C1)

Potentiometrie, titrimetrie of
ionische chromatografie

mg/l 800

Wanneer chloro-isocyanuraat
wordt gebruikt

Vrij chloor : hypochloriet +
onderchlorigzuur + chloro-
isocyanuraat

Colorimetrie DPD1 (diethyl
parafenyleendiamine of
« FREE »)

Ondergrens mg/l 3

Bovengrens 5

Isocyanide zuur melaminetest mg/l < 50
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Tabel B : BACTERIOLOGISCHE PARAMETERS

Types Methodes Eenheden
Toelaatbare
maximum-

waarden

Totaal aantal koloniën bij 37 °C en
na 48 uur incubatietijd

Telling na gelincorporatie aantal /ml 100

Pseudomonas aeruginosa Telling na filtratie aantal /100 ml 0

Stafylokokken coagulase positief Telling na filtratie aantal /100 ml 0

Faecale streptokokken Telling na filtratie aantal /100 ml 0

Tabel C : FYSISCHE PARAMETERS

Types

Richtwaarden Grenswaarden

Doorzichtigheid Bodem zichtbaar (*)

Zichtbare verontreiniging Geen

Kleur Geen

(*) op het diepste punt van het zwembad wordt een zichtbaar herkenningspunt aangebracht.
§ 5. De overschrijding van de grenswaarden vermeld in de tabellen A en C hierboven en in de tabellen D, E van

dit artikel legt de sluiting van het bad op als geen oplossing wordt gevonden binnen een half uur.
§ 6. Voor de zwembaden van type B laat de exploitant het zwembadwater vóór de opening van het seizoen grondig

analyseren volgens de modaliteiten bedoeld in de vorige paragrafen.
De exploitant geeft de toezichthoudende ambtenaar schriftelijk kennis van de openingsdatum van het seizoen. Hij

stuurt hem tegelijkertijd een afschrift van de resultaten van de wateranalyse. Het zwembad wordt slechts geopend als
de resultaten conform zijn.

HOOFDSTUK IV. — Ongevallen- en brandpreventie

Art. 38. Vóór de uitvoering van het project en vóór elke wijziging van de plaats en de omstandigheden pleegt de
exploitant door bemiddeling van de Burgemeester overleg met de territoriaal bevoegde brandweerdienst over de te
treffen maatregelen en de te gebruiken uitrustingen inzake preventie en bestrijding van brand en ontploffingen, waarbij
rekening wordt gehouden met de bescherming van het publiek en van het leefmilieu.

HOOFDSTUK V. — Overgangsmaatregelen

Art. 39. § 1. Voor de zwembaden die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit bestaan :

1° zijn de artikelen 4, §§ 2 en 3, 7, § 7, 8, 9, 11, 15, 25, § 2, derde lid (in afwachting van het basisreddersbrevet zijn
de redders houder van het hoger reddersbrevet) 30, 32, § 1, § 2, § 3, § 4, tweede en derde lid, 33, 34 niet van toepassing
vóór 1 januari 2005;

2° zijn de artikelen 4, § 1, § 4 tot § 7, 5, eerste lid, 7, § 1 tot § 4 en § 6, § 8; 31, § 1; 32, § 4, eerste lid, niet van toepassing.

Art. 40. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 41. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 maart 2003 houdende sectorale
voorwaarden i.v.m. zwembaden.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 maart 2003 houdende sectorale
voorwaarden i.v.m. zwembaden.

Namen, 13 maart 2003.
De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,
M. FORET
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 13 maart 2003 houdende sectorale
voorwaarden i.v.m. zwembaden.

Namen, 13 maart 2003.

De Minister-President,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Leefmilieu,

M. FORET
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[S − C − 2003/09377]
Notariaat

Bij ministerieel besluit van 14 april 2003 is het verzoek tot associatie
van de heer Saey, I., notaris ter standplaats Deerlijk, en van de heer
Saey, S., kandidaat-notaris, om de associatie « SAEY Ignance & SAEY
Stéphane », ter standplaats Deerlijk te vormen, goedgekeurd. De heer
Saey, S., wordt aangesteld als geassocieerd notaris ter standplaats
Deerlijk.

Bij ministerieel besluit van 17 april 2003 is de heer Nerincx, B., notaris
ter standplaats Anderlecht, gemachtigd, om voor de duur van de
associatie, zijn kantoor over te brengen naar de standplaats van de heer
Dupont, James, notaris ter standplaats Brussel.

Bij ministeriële besluiten van 18 april 2003 :
— is een einde gesteld aan de aanwijzing in hoedanigheid van lid-

kandidaat-notaris van het Adviescomité van notarissen voor de
provincie :

Antwerpen :
— als effectief lid : De heer Ducatteeuw, K.
— als plaatsvervangend lid : De heer Rooms, J.
Limburg :
— als effectief lid : De heer Wilsens, F.
— als plaatsvervangend lid : De heer Vuylsteke, B.
Vlaams-Brabant :
— als effectief lid : Mevr. Heylen, R.
Oost-Vlaanderen :
— als plaatsvervangend lid : De heer Muller, F.
West-Vlaanderen :
— als effectief lid : De heer Fieuws, S.
— zijn aangewezen, voor een termijn van één jaar, als kandidaat-

notaris van het Adviescomité van notarissen voor de provincie :
Antwerpen :
— als effectief lid : Mevr. Spaepen, A.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Vandeberg, K.
Limburg :
— als effectief lid : De heer Vuylsteke, B.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. De Spiegelaere, V.
Vlaams-Brabant :
— als effectief lid : Mevr. Stroeykens, L.
Oost-Vlaanderen :
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Chijs, A.
West-Vlaanderen :
— als effectief lid : De heer Van Damme, B.
— is de aanwijzing in hoedanigheid van lid-kandidaat-notaris van

het Adviescomité van notarissen, hernieuwd voor de duur van een jaar
met ingang van 6 juni 2003, voor de provincie :

Vlaams-Brabant :
— als plaatsvervangend lid : De heer Vermeulen, E.
Oost-Vlaanderen :
— als effectief lid : Mevr. Van Oost, S.
West-Vlaanderen :
— als plaatsvervangend lid : De heer Vandeurzen, Ch.
— is een einde gesteld aan de aanwijzing in hoedanigheid van lid-

kandidaat-notaris van het Adviescomité van notarissen van Brussel-
Hoofdstad :

— als effectief lid : van de heer Moeykens, F.
— als plaatsvervangend lid : van de heer Moureau Taymans

d’Eypernon, H.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[S − C − 2003/09377]
Notariat

Par arrêté ministériel du 14 avril 2003, la demande d’association de
M. Saey, I., notaire à la résidence de Deerlijk, et de M. Saey, S.,
candidat-notaire, pour former l’association « SAEY Ignance & SAEY
Stéphane », avec résidence à Deerlijk, est approuvée M. Saey, S., est
affecté en qualité de notaire associé à la résidence de Deerlijk.

Par arrêté ministériel du 17 avril 2003, M. Nerincx B., notaire à la
résidence d’Anderlecht, est autorisé, pour la durée de l’association, à
déplacer son étude à la résidence de M. Dupont, James, notaire à la
résidence de Bruxelles.

Par arrêtés ministériels du 18 avril 2003 :
— il est mis fin à la désignation en qualité de membre candidat-

notaire du Comité d’avis des notaires pour la province :

d’Anvers :
— en qualité de membre effectif : M. Ducatteeuw, K.
— en qualité de membre suppléant : M. Rooms, J.
du Limbourg :
— en qualité de membre effectif : M. Wilsens, F.
— en qualité de membre suppléant : M. Vuylsteke, B.
du Brabant flamand :
— en qualité de membre effectif : Mme Heylen, R.
de la Flandre-Orientale :
— en qualité de membre suppléant : M. Muller, F.
de la Flandre-Occidentale :
— en qualité de membre effectif : M. Fieuws, S.
— sont désignés, pour une durée d’un an, en qualité de membre

candidat-notaire du Comité d’avis des notaires pour la province :
d’Anvers :
— en qualité de membre effectif : Mme Spaepen, A.
— en qualité de membre suppléant : Mme Vandeberg, K.
du Limbourg :
— en qualité de membre effectif : M. Vuylsteke, B.
— en qualité de membre suppléant : Mme De Spiegelaere, V.
du Brabant flamand :
— en qualité de membre effectif : Mme Stroeykens, L.
de la Flandre-Orientale :
— en qualité de membre suppléant : Mme Chijs, A.
de la Flandre-Occidentale :
— en qualité de membre effectif : M. Van Damme, B.
— est renouvelée, pour une durée d’un an prenant cours le

6 juin 2003, la désignation, en qualité de membre candidat-notaire du
Comité d’avis des notaires pour la province :

du Brabant flamand :
— en qualité de membre suppléant : M. Vermeulen, E.
de la Flandre-Orientale :
— en qualité de membre effectif : Mme Van Oost, S.
de la Flandre-Occidentale :
— en qualité de membre suppléant : M. Vandeurzen, Ch.
— il est mis fin à la désignation en qualité de membre candidat-

notaire du Comité d’avis des notaires de Bruxelles-Capitale :

— en qualité de membre effectif de M. Moeykens, F.
— en qualité de membre suppléant : de M. Moureau Taymans

d’Eypernon, H.
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— zijn aangewezen, voor een termijn van één jaar, als lid-kandidaat-
notaris van het Adviescomité van notarissen van Brussel-Hoofdstad :

— als effectief lid : de heer Brouwers, O.
— als plaatsvervangend lid : de heer Ruelle, Y.
— is een einde gesteld aan de aanwijzing in hoedanigheid van lid-

kandidaat-notaris van het Adviescomité van notarissen voor de
provincie :

Waals-Brabant :
— als effectief lid : De heer Roulez, D.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Delacroix, B.
Luik :
— als effectief lid : Mevr. Bergs, D.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Pironnet, Ch.
Luxemburg :
— als effectief lid : De heer Grandjean, P.-H.
— als plaatsvervangend lid : De heer Denotte, Th.
Namen :
— als effectief lid : Mevr. Depouhon, V.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Masson, V.
— Worden aangewezen, voor een termijn van één jaar, als kandidaat-

notaris van het adviescomité van notarissen voor de provincie :
Waals Brabant :
— als effectief lid : Mevr Delacroix, B.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Kozanecki, N.
Luik :
— als effectief lid : Mevr. Pironnet, Ch.
— als plaatsvervangend lid : Mevr. Hugee, A.
Luxemburg :
— als effectief lid : De heer Denotte, Th.
Namen :
— als effectief lid : De heer Tytgat, J.
— als plaatsvervangend lid : De heer Hames, P.
— is hernieuwd voor een termijn van één jaar, met ingang van

6 juni 2003, de aanwijzing, als kandidaat-notaris van het Adviescomité
van notarissen voor de provincie Henegouwen :

— als plaatsvervangend lid : De heer Glibert, B.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2003/03242]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer Pierre De Clercq,
met ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Administrateur Opmetingen
en Waarderingen van de Federale Overheidsdienst Financiën.

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer Philippe Jacquij,
met ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Administrateur Grote
Ondernemingen van de Federale Overheidsdienst Financiën.

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt Mevr. Martine Laloux,
met ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Administrateur Rechtszeker-
heid van de Federale Overheidsdienst Financiën.

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer Carlos Six, met
ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Administrateur K.M.O. van de
Federale Overheidsdienst Financiën.

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer Alfons Van Den
Abbeele, met ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Administrateur
Particulieren van de Federale Overheidsdienst Financiën.

— sont désignés, pour une durée d’un an, en qualité de membre
candidat-notaire du Comité d’avis des notaires de Bruxelles-Capitale :

— en qualité de membre effectif : M. Brouwers, O.
— en qualité de membre suppléant : M. Ruelle, Y.
— il est mis fin á la désignation en qualité de membre candidat-

notaire du Comité d’avis des notaires pour la province :

du Brabant wallon :
— en qualité de membre effectif : M. Roulez, D.
— en qualité de membre suppléant : Mme Delacroix, B.
de Liège :
— en qualité de membre effectif : Mme Bergs, D.
— en qualité de membre suppléant : Mme Pironnet, Ch.
du Luxembourg :
— en qualité de membre effectif : M. Grandjean, P.-H.
— en qualité de membre suppléant : M. Denotte, Th.
de Namur :
— en qualité de membre effectif : Mme Depouhon, V.
— en qualité de membre suppléant : Mme Masson, V.
— sont désignés, pour une durée d’un an, en qualité de membre

candidat-notaire du Comité d’avis de notaires pour la province :
du Brabant wallon :
— en qualité de membre effectif : Mme Delacroix, B.
— en qualité de membre suppléant : Mme Kozanecki, N.
de Liège :
— en qualité de membre effectif : Mme Pironnet, Ch.
— en qualité de membre suppléant : Mme Hugee, A.
du Luxembourg :
— en qualtité de membre effectif : M. Denotte, Th.
de Namur :
— en qualité de membre effectif : M. Tytgat, J.
— en qualité de membre suppléant : M. Hames, P.
— est renouvelée, pour une durée d’un an prenant cours le

6 juin 2003, la désignation, en qualité de membre candidat-notaire du
Comité d’avis des notaires pour la province du Hainaut :

— en qualité de membre suppléant : M. Glibert, B.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2003/03242]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. Pierre De Clercq est nommé
comme Administrateur Mesures et Evaluations du Service public
fédéral Finances, à partir du 1er mai 2003.

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. Philippe Jacquij est nommé
comme Administrateur Grandes Entreprises du Service public fédéral
Finances, à partir du 1er mai 2003.

Par arrêté royal du 4 avril 2003, Mme Martine Laloux est nommée
comme Administrateur Sécurité juridique du Service public fédéral
Finances, à partir du 1er mai 2003.

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. Carlos Six est nommé comme
Administrateur P.M.E. du Service public fédéral Finances, à partir du
1er mai 2003.

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. Alfons Van Den Abbeele est
nommé comme Administrateur Particuliers du Service public fédéral
Finances, à partir du 1er mai 2003.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2003/22126]

29 JANUARI 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 oktober 2001 houdende benoeming van de
voorzitter, ondervoorzitters en leden van de Nationale Raad voor
Verpleegkunde

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgberoepen, inzonderheid op artikel 21duodecies,
ingevoegd bij de wet van 20 december 1974, gewijzigd bij de wetten
van 22 februari 1994 en 10 augustus 2001 en hernummerd bij de wet
van 6 april 1995;

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997, inzonderheid op de
artikelen 2 en 2bis;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 oktober 1975 tot regeling van
de organisatie en de werking van de Nationale Raad voor Verpleeg-
kunde, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 3 mei 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 oktober 2001 houdende
benoeming van de voorzitter, ondervoorzitters en leden van de
Nationale Raad voor Verpleegkunde;

Op de voordracht van Onze Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1, 1°, van het koninklijk besluit van 3 okto-
ber 2001 houdende benoeming van de voorzitter, ondervoorzitters en
leden van de Nationale Raad voor Verpleegkunde, wordt de vermel-
ding :

« Mevr. Saint Amand, Fabienne, 5310 Upigny; » vervangen door de
vermelding :

« De heer Krefeld, Yves, 1320 Beauvechain; »;

2° In artikel 4 van het koninklijk besluit van 3 oktober 2001 houdende
benoeming van de voorzitter, ondervoorzitters en leden van de
Nationale Raad voor Verpleegkunde, wordt de vermelding :

« Mevr. Saint Amand, Fabienne, 5310 Upigny; » vervangen door de
vermelding :

« De heer Borgs, Michel, 6900 Marche; ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag van zijn bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 januari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu,

J. TAVERNIER

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2003/22126]

29 JANVIER 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 octobre 2001 portant nomination des président, vice-présidents et
membres du Conseil national de l’Art infirmier

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 78 relatif à l’exercice des professions des soins de
santé, notamment l’ article 21duodecies, inséré par la loi du 20 décem-
bre 1974, et modifié par les lois des 22 février 1994 et 10 août 2001 et
renuméroté par la loi du 6 avril 1995;

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, modifiée par la loi du 17 juillet 1997, notamment les articles 2
et 2bis;

Vu l’arrêté royal du 22 octobre 1975 réglant l’organisation et le
fonctionnement du Conseil national de l’Art infirmier, modifié par
l’arrêté royal du 3 mai 1999;

Vu l’arrêté royal du 3 octobre 2001 portant nomination des président,
vice-présidents et membres du Conseil national de l’Art infirmier;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Protection de la
Consommation, de la Santé publique et de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er, 1°, de l’arrêté royal du 3 octobre 2001
portant nomination des président, vice-présidents et membres du
Conseil national de l’Art infirmier la mention :

« Mme Saint Amand, Fabienne, 5310 Upigny; » est remplacée par la
mention :

« M. Krefeld, Yves, 1320 Beauvechain; »;

2° A l’article 4 de l’arrêté royal du 3 octobre 2001 portant nomination
des président, vice-présidents et membres du Conseil national de l’Art
infirmier la mention :

« Mme Saint Amand, Fabienne, 5310 Upigny; » est remplacée par la
mention :

« M. Borgs, Michel, 6900 Marche; ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Protection de la Consommation, de la
Santé publique et de l’Environnement est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 janvier 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Protection de la Consommation,
de la Santé publique et de l’Environnement,

J. TAVERNIER
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22197]

3 FEBRUARI 2003. — Koninklijk besluit houdende benoeming
van de leden van de Evaluatiecel inzake palliatieve zorg

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 14 juni 2002 betreffende de palliatieve zorg,
inzonderheid op artikel 8;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Tot lid van de Evaluatiecel palliatieve zorg, zoals
bedoeld in artikel 8 van de wet van 14 juni 2002 betreffende de
palliatieve zorg worden benoemd :

— D. Borzee

rue Chainrue 18

6940 Barvaux-sur-Ourthe

— A.-F. Nollet

rue des Brasseurs 175

5000 Namur

— Dr. Bouckenaere

avenue de l’Armée 26

1040 Bruxelles

— F. Mabrouk

chaussée de Boondael 390

1050 Bruxelles

— L. Van De Vijver

Hospitaalstraat 17

9100 Sint-Niklaas

— W. Avonds

Antwerpsesteenweg 2

2350 Vosselaar

— P. Delbar

Charleroisesteenweg 145

1060 Brussel

— J. Devillers

Sint-Jansstraat 32-38

1000 Brussel

— G. Wouters

Livornostraat 25

1050 Brussel

— G. Morren

Haachtsesteenweg 579

1031 Brussel

— W. Distelmans

J. Vander Vekenstraat 158

1780 Wemmel

— M. Keirse

Slagberg 2

3061 Bertem (Leefdaal)

— R. Thys

Blankenbergsesteenweg 78

8000 Brugge

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22197]

3 FEVRIER 2003. — Arrêté royal portant nomination des membres
de la Cellule d’évaluation concernant les soins palliatifs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 14 juin 2002 relative aux soins palliatifs, notamment
l’article 8;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1. Sont nommés en qualité de membres de la Cellule
d’évaluation en matière de soins palliatifs, visée dans l’article 8 de la loi
du 14 juin 2002 relative aux soins palliatifs :

— D. Borzee

rue Chainrue 18

6940 Barvaux-sur-Ourthe

— A.-F. Nollet

rue des Brasseurs 175

5000 Namur

— Dr Bouckenaere

avenue de l’Armée 26

1040 Bruxelles

— F. Mabrouk

chaussée de Boondael 390

1050 Bruxelles

— L. Van De Vijver

Hospitaalstraat 17

9100 Sint-Niklaas

— W. Avonds

Antwerpsesteenweg 2

2350 Vosselaar

— P. Delbar

Charleroisesteenweg 145

1060 Brussel

— J. Devillers

Sint-Jansstraat 32-38

1000 Brussel

— G. Wouters

Livornostraat 25

1050 Brussel

— G. Morren

Haachtsesteenweg 579

1031 Brussel

— W. Distelmans

J. Vander Vekenstraat 158

1780 Wemmel

— M. Keirse

Slagberg 2

3061 Bertem (Leefdaal)

— R. Thys

Blankenbergsesteenweg 78

8000 Brugge
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§ 2. Het hoofd van het Directoraat-generaal Organisatie Gezondheids-
zorgvoorzieningen van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedeselketen en Leefmilieu, alsook de administrateur-
generaal van de Rijksdienst voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering
duiden elk wat hun betreft een vertegenwoordiger aan die de
werkzaamheden van de Evaluatiecel palliatieve zorg opvolgt.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 februari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
J. TAVERNIER

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2003/22195]

18 FEBRUARI 2003. — Koninklijk besluit houdende benoeming
van de griffiers in de raden van beroep van de Orde der
Geneesheren

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 79 van 10 november 1967
betreffende de Orde der Geneesheren, inzonderheid op artikel 12,
§ 1, 3°;

Op de voordracht van Onze Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar in de
raden van beroep van de Orde der Geneesheren :

Raad van beroep met het Frans als voertaal :

Gewoon griffier : De heer De Ruyver, Y., griffier in de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel.

Plaatsvervangend griffier : Mevr. De Roock, C., griffier-hoofd van
dienst in het hof van beroep te Brussel.

Raad van beroep met het Nederlands als voertaal :

Gewoon griffier : De heer De Vis, J., ere-hoofdgriffier van het hof van
beroep te Brussel.

Plaatsvervangend griffier : Mevr. De Roock, C., griffier-hoofd van
dienst in het hof van beroep te Brussel.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister die de Volksgezondheid onder zijn bevoegd-
heid heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 februari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu,

J. TAVERNIER

§ 2. Le chef de la Direction générale de l’Organisation des Etablisse-
ments de Soins du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement ainsi que l’administrateur
général de l’Institut national d’Assurance maladie-invalidité peuvent,
chacun en ce qui le concerne, désigner un représentant qui suit les
activités de la Cellule d’évaluation soins palliatifs.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 février 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
J. TAVERNIER

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2003/22195]

18 FEVRIER 2003. — Arrêté royal nommant les greffiers
aux conseils d’appel de l’Ordre des Médecins

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 79 du 10 novembre 1967 relatif à l’Ordre des
Médecins, notamment l’article 12, § 1er, 3°;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Protection de la
Consommation, de la Santé publique et de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés pour une durée de six ans aux conseils
d’appel de l’Ordre des Médecins :

Conseil d’appel utilisant la langue française :

Greffier effectif : M. De Ruyver, Y., greffier au tribunal de première
instance de Bruxelles;

Greffier suppléant : Mme De Roock, C., greffière en chef de service
près la cour d’appel de Bruxelles.

Conseil d’appel utilisant la langue néerlandaise :

Greffier effectif : M. De Vis, J., greffier en chef honoraire près la cour
d’appel de Bruxelles.

Greffier suppléant : Mme De Roock, C., greffière en chef de service
près la cour d’appel de Bruxelles.

Art. 2. Cet arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 février 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Protection de la Consommation,
de la Santé publique et de l’Environnement,

J. TAVERNIER
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22041]
10 JANUARI 2003. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van een

geneesheer-ambtenaar van de speciale kamer van beroep voor
politieke gevangenen bij de Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst

De Minister van Volksgezondheid,
Gelet op het koninklijk besluit van 11 april 1975 tot herinrichting van

de Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst, gewijzigd door het koninklijk
besluit van 14 november 1991, meer bepaald op artikel 6, § 2,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Dr. Konko Malanda, Chantal, de Villegas de
Clercampstraat 115, te 1853 Strombeek-Bever, wordt aangewezen als
geneesheer-ambtenaar van de speciale kamer van beroep voor politieke
gevangenen, Franstalig regime, bij de Gerechtelijk-Geneeskundige
Dienst.

Art. 2. Haar mandaat, geldig voor een termijn van vijf jaar, gaat in
op 1 november 2002.

Brussel, 10 januari 2003.

J. TAVERNIER

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22042]
10 JANUARI 2003. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van een

geneesheer-ambtenaar van de kamer van beroep bij de Gerechtelijk-
Geneeskundige Dienst

De Minister van Volksgezondheid,
Gelet op het koninklijk besluit van 11 april 1975 tot herinrichting van

de Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst, gewijzigd door het koninklijk
besluit van 14 november 1991, meer bepaald op artikel 6, § 1,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Dr. Konko Malanda, Chantal, de Villegas de
Clercampstraat 115, te 1853 Strombeek-Bever, wordt aangewezen als
geneesheer-ambtenaar van de kamer van beroep, Franstalig regime, bij
de Gerechtelijk-Geneeskundige Dienst.

Art. 2. Haar mandaat, geldig voor een termijn van vijf jaar, gaat in
op 1 november 2002.

Brussel, 10 januari 2003.

J. TAVERNIER

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22038]

10 JANUARI 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 31 juli 2000 tot benoeming van de leden
van de Commissie voor Dringende Geneeskundige Hulpverlening
voor de Provincie Antwerpen

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskun-
dige hulpverlening, inzonderheid op artikel 1, derde lid, vervangen bij
de wet van 22 februari 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 tot oprichting
van de Commissies voor Dringende Geneeskundige Hulpverlening,
inzonderheid op artikel 3, § 5;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22041]
10 JANVIER 2003. — Arrêté ministériel portant désignation d’un

médecin fonctionnaire de chambre d’appel spéciale pour prison-
niers politiques à l’Office médico-légal

Le Ministre de la Santé publique,
Vu l’arrêté royal du 11 avril 1975 réorganisant l’Office médico-légal,

modifié par l’arrêté royal du 14 novembre 1991, notamment l’article 6,
§ 2,

Arrête :

Article 1er. Mme le Dr Konko Malanda, Chantal, de Villegas de
Clercampstraat 115, à 1853 Strombeek-Bever, est désignée comme
médecin fonctionnaire de la chambre d’appel spéciale pour prisonniers
politiques pour le régime francophone à l’Office médico-légal.

Art. 2. Son mandat prend cours, pour un terme de cinq ans, à partir
du 1er novembre 2002.

Bruxelles, le 10 janvier 2003.

J. TAVERNIER

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22042]
10 JANVIER 2003. — Arrêté ministériel portant désignation

d’un médecin fonctionnaire de chambre d’appel à l’Office médico-
légal

Le Ministre de la Santé publique,
Vu l’arrêté royal du 11 avril 1975 réorganisant l’Office médico-légal,

modifié par l’arrêté royal du 14 novembre 1991, notamment l’article 6,
§ 1,

Arrête :

Article 1er. Mme le Dr Konko Malanda, Chantal, de Villegas de
Clercampstraat 115, à 1853 Strombeek-Bever, est désignée comme
médecin fonctionnaire de la chambre d’appel pour le régime franco-
phone à l’Office médico-légal.

Art. 2. Son mandat prend cours, pour un terme de cinq ans, à partir
du 1er novembre 2002.

Bruxelles, le 10 janvier 2003.

J. TAVERNIER

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22038]

10 JANVIER 2003. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 31 juillet 2000 portant nomination des membres de la Commis-
sion d’Aide médicale urgente pour la Province d’Anvers

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
notamment l’article 1er, alinéa 3, remplacé par la loi du 22 février 1998;

Vu l’arrêté royal du 10 août 1998 instituant les Commissions d’Aide
médicale urgente, notamment l’article 3, § 5;
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Gelet op het ministerieel besluit van 31 juli 2000 tot benoeming van
de leden van de Commissie voor Dringende Geneeskundige Hulpver-
lening voor de Provincie Antwerpen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 31 juli 2000 tot
benoeming van de leden van de Commissie voor Dringende Genees-
kundige Hulpverlening voor de Provincie Antwerpen worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt b) betreffende de vertegenwoordigers van de ambulance-
diensten :

wordt de vermelding « Gilot, Christian, Rumst » vervangen door
« Poel, Johan, Ranst »;

wordt de vermelding « Van Aken, Paul, Duffel » vervangen door
« Geentjes, Walter, Grimbergen »;

wordt de vermelding « Schelkens, Steven, Kontich » vervangen door
« Fobe, Didier, Sint-Gillis-Waas »;

wordt de vermelding « Dox, Els, Temse » vervangen door « Van de
Broeck, Lutgarde, Antwerpen »;

wordt de vermelding « « O.C.M.W.-Boom » : Moeyersoms, Patrick,
Ruisbroek. Van Aken, Jan, Boom. » vervangen door « « Brandweer
Boom » : Van Aken, Jan, Boom. »;

wordt de vermelding « Belmans, Petra, Nijlen » vervangen door
« Cauwelaers, Gunter, Schoten »;

wordt de vermelding « « Brandweer Antwerpen » : Van Haevre,
Hugo, Hoboken. » vervangen door « Brandweer Antwerpen » : Van de
Vijver, Laurent, Deurne. De Roeck, Charles, Borsbeek »;

wordt de vermelding « Van den Broeck, Patrick, Willebroek » vervan-
gen door « De Borger, Jan, Willebroek »;

wordt de vermelding « Sanen, Freddy, Laakdal » vervangen door
« Geenen, Jan, Mortsel »;

wordt de vermelding « Even, Jef, Lier » vervangen door « Schelkens,
Steven, Kontich »;

wordt de vermelding « Torfs, Dirk, Berlaar » vervangen door « Cos-
ters, Luc, Onze-Lieve-Vrouw Waver »;

wordt de vermelding « Reynaerts, Patrick, Kalmthout » vervangen
door « Maes, Serge, Kalmthout »;

wordt de vermelding « Klina-Vesalius Brasschaat » vervangen door
« Klina Brasschaat »;

wordt de vermelding « Schepens, Herman, Zandhoven » vervangen
door « Dagnelie, Patrick, Deurne »;

wordt de vermelding « Dagnelie, Patrick, Deurne » vervangen door
« Schepens, Herman, Zandhoven »;

wordt de vermelding « Goris, Jan, Retie » vervangen door « Meeu-
wes, Rudy, Turnhout »;

wordt de vermelding « Van Schoors, Ann, Kalmthout » vervangen
door « Van der Auwera, Dirk, Edegem »;

wordt de vermelding « Goedheid, Donald, Deurne » vervangen door
« Van de Heijningh, Luc, Hoevenen »;

2° in punt c) betreffende de artsen, vertegenwoordigers van de
spoedgevallendiensten :

wordt de vermelding « « Algemeen Centrumziekenhuis Antwerpen
Campus Sint-Erasmus » : Dereere, Ronny, Wemmel. Viskens, Diederik,
Hoogstraten. » vervangen door « « Algemeen Centrumziekenhuis Ant-
werpen Campus Sint-Erasmus » : Viskens, Diederik, Hoogstraten »;

wordt de vermelding « Lamens, Dirk, Aartselaar » geschrapt;

wordt de vermelding « Claessen, Jacobus, Bonheiden » vervangen
door « Gillis, Marc, Heist-op-den-Berg »;

wordt de vermelding « Gillis, Marc, Heist-op-den-Berg » vervangen
door « Claessen, Jacobus, Bonheiden »;

wordt de vermelding « Vissers, Gerardus, Mol » geschrapt;

wordt de vermelding « Te Rijdt, Bart, Nijlen » vervangen door
« De Feyter, Koen, Lier »;

Vu l’arrêté ministériel du 31 juillet 2000 portant nomination des
membres de la Commission d’Aide médicale urgente pour la Province
d’Anvers,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 31 juillet 2000
portant nomination des membres de la Commission d’Aide médicale
urgente pour la Province d’Anvers, sont apportées les modifications
suivantes :

1° au point b) visant les représentants des services d’ambulances :

la mention « Gilot, Christian, Rumst » est remplacée par la mention
« Poel, Johan, Ranst »;

la mention « Van Aken, Paul, Duffel » est remplacée par la mention
« Geentjes, Walter, Grimbergen »;

la mention « Schelkens, Steven, Kontich » est remplacée par la
mention « Fobe, Didier, Sint-Gillis-Waas »;

la mention « Dox, Els, Temse » est remplacée par la mention « Van de
Broeck, Lutgarde, Antwerpen »;

la mention « « O.C.M.W.-Boom » : Moeyersoms, Patrick, Ruisbroek.
Van Aken, Jan, Boom. » est remplacée par la mention « « Brandweer
Boom » : Van Aken, Jan, Boom. »;

la mention « Belmans, Petra, Nijlen » est remplacée par la mention
« Cauwelaers, Gunter, Schoten »;

la mention « « Brandweer Antwerpen » : Van Haevre, Hugo, Hobo-
ken. » est remplacée par la mention « Brandweer Antwerpen » : Van de
Vijver, Laurent, Deurne. De Roeck, Charles, Borsbeek »;

la mention « Van den Broeck, Patrick, Willebroek » est remplacée par
la mention « De Borger, Jan, Willebroek »;

la mention « Sanen, Freddy, Laakdal » est remplacée par la mention
« Geenen, Jan, Mortsel »;

la mention « Even, Jef, Lier » est remplacée par la mention
« Schelkens, Steven, Kontich »;

la mention « Torfs, Dirk, Berlaar » est remplacée par la mention
« Costers, Luc, Onze-Lieve-Vrouw Waver »;

la mention « Reynaerts, Patrick, Kalmthout » est remplacée par la
mention « Maes, Serge, Kalmthout »;

la mention « Klina-Vesalius Brasschaat » est remplacée par la men-
tion « Klina Brasschaat »;

la mention « Schepens, Herman, Zandhoven » est remplacée par la
mention « Dagnelie, Patrick, Deurne »;

la mention « Dagnelie, Patrick, Deurne » est remplacée par la
mention « Schepens, Herman, Zandhoven »;

la mention « Goris, Jan, Retie » est remplacée par la mention
« Meeuwes, Rudy, Turnhout »;

la mention « Van Schoors, Ann, Kalmthout » est remplacée par la
mention « Van der Auwera, Dirk, Edegem »;

la mention « Goedheid, Donald, Deurne » est remplacée par la
mention « Van de Heijningh, Luc, Hoevenen »;

2° au point c) visant les médecins, représentant les services des
urgences :

la mention « « Algemeen Centrumziekenhuis Antwerpen Campus
Sint-Erasmus » : Dereere, Ronny, Wemmel. Viskens, Diederik, Hoog-
straten. » est remplacée par la mention « « Algemeen Centrumzieken-
huis Antwerpen Campus Sint-Erasmus » : Viskens, Diederik, Hoogstra-
ten »;

la mention « Lamens, Dirk, Aartselaar » est supprimée;

la mention « Claessen, Jacobus, Bonheiden » est remplacée par la
mention « Gillis, Marc, Heist-op-den-Berg »;

la mention « Gillis, Marc, Heist-op-den-Berg » est remplacée par la
mention « Claessen, Jacobus, Bonheiden »;

la mention « Vissers, Gerardus, Mol » est supprimée;

la mention « Te Rijdt, Bart, Nijlen » est remplacée par la mention
« De Feyter, Koen, Lier »;
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wordt de vermelding « De Feyter, Koen, Lier » vervangen door « Van
Leeuwen, Frank, Kessel »;

wordt de vermelding « Klina-Vesalius Brasschaat » vervangen door
« Klina Brasschaat »;

wordt de vermelding « Tack, Lieven, Mechelen » vervangen door
« Dereere, Ronny, Wemmel »;

wordt de vermelding « Verheyen, Luc, Onze-Lieve-Vrouw Waver »
vervangen door « Tack, Lieven, Mechelen »;

wordt de vermelding « « AZ Van Enschodt Campus Boom » : De
Bakker, Dingenes, Aartselaar. Van Overberge, Luc, Boortmeerbeek. »
geschrapt.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag van zijn bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 10 januari 2003.

J. TAVERNIER

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2003/22198]

25 FEBRUARI 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 27 mei 2002 houdende de benoeming van
de leden van de Nederlandstalige kamer van de Erkennings-
commissie van de beoefenaars van de tandheelkunde houders van
de bijzondere beroepstitel van tandarts-specialist in de orthodontie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidsberoepen, inzonderheid
op artikel 35sexies;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van de bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars
van de geneeskunde met inbegrip van de tandheelkunde, inzonderheid
op artikelen 3 en 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 1996 tot vaststelling
van de modaliteiten van de erkenning van de beoefenaars van de
tandheelkunde houders van een bijzondere beroepstitel, inzonderheid
op artikel 6,

Besluit :

Artikel 1. Wordt benoemd tot lid van de Nederlandstalige kamer
van de Erkenningscommissie van de beoefenaars van de tandheel-
kunde houders van de bijzondere beroepstitel van tandarts-specialist in
de orthodontie, op de voordracht van de Vrije Universiteit Brussel,
Mevr. Kathleen Goeffers, licentiaat in de tandheelkunde, van Knokke,
ter vervanging van Prof. Dr. H. Wehrbein, ontslagnemend, wiens
mandaat zij zal voleindigen.

Dit mandaat verstrijkt op dezelfde datum als de mandaten van de
leden benoemd bij ministerieel besluit van 27 mei 2002 houdende de
benoeming van de leden van de Nederlandstalige kamer van de
Erkenningscommissie van de beoefenaars van de tandheelkunde
houders van de bijzondere beroepstitel van tandarts-specialist in de
orthodontie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 25 februari 2003.

J. TAVERNIER

la mention « De Feyter, Koen, Lier » est remplacée par la mention
« Van Leeuwen, Frank, Kessel »;

la mention « Klina-Vesalius Brasschaat » est remplacée par la men-
tion « Klina Brasschaat »;

la mention « Tack, Lieven, Mechelen » est remplacée par la mention
« Dereere, Ronny, Wemmel »;

la mention « Verheyen, Luc, Onze-Lieve-Vrouw Waver » est rempla-
cée par la mention « Tack, Lieven, Mechelen »;

la mention « « AZ Van Enschodt Campus Boom » : De Bakker,
Dingenes, Aartselaar. Van Overberge, Luc, Boortmeerbeek. » est sup-
primée.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, 10 janvier 2003.

J. TAVERNIER

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2003/22198]

25 FEVRIER 2003. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 27 mai 2002 portant nomination des membres de la chambre
néerlandophone de la Commission d’agrément des praticiens de
l’art dentaire porteurs du titre professionnel particulier de dentiste
spécialiste en orthodontie

Le Ministre de la Santé publique,

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, notamment l’article 35sexies;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, notamment les articles 3 et 4;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 1996 fixant les modalités de
l’agrément des praticiens de l’art dentaire porteurs d’un titre profes-
sionnel particulier, notamment l’article 6,

Arrête :

Article 1er. Est nommé membre de la chambre néerlandophone de
la Commission d’agrément des praticiens de l’art dentaire porteurs du
titre professionnel particulier de dentiste spécialiste en orthodontie, sur
la proposition de la « Vrije Universiteit Brussel », Mme Kathleen
Goeffers, licenciée en science dentaire, de Knokke, en remplacement du
Prof. Dr. H. Wehrbein, démissionnaire, dont elle achèvera le mandat.

Ce mandat expire à la même date que les mandats des membres
nommés par l’arrêté ministériel du 27 mai 2002 portant nomination des
membres de la chambre néerlandophone de la Commission d’agrément
des praticiens de l’art dentaire porteurs du titre professionnel particu-
lier de dentiste spécialiste en orthodontie.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 25 février 2003.

J. TAVERNIER
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22442]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 31 mars 2003 wordt de heer Tom Auwers,
met ingang van 1 juni 2003, benoemd tot Directeur-generaal « Beheer
thema’s en Projecten Optimalisering » van de Federale Overheidsdienst
Sociale Zekerheid in het Nederlandstalig taalkader.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22436]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 31 maart 2003 wordt Mevr. Marie-Claire
Dubuisson, met ingang van 1 april 2003, benoemd tot Directeur-
generaal « Communicatie » van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid in het Franstalig taalkader.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22437]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 31 maart 2003 wordt de heer Jean-Claude
Heirman, met ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Directeur-generaal
« Sociaal Inspectie » van de Federale Overheidsdienst Sociale Zeker-
heid in het Franstalig taalkader.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22438]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer Jan Bertels, met
ingang van 1 juni 2003, benoemd tot Directeur-generaal « Harmonise-
ring van Stelsels » van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid
in het Nederlandstalig taalkader.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22440]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de Mevr. Katia
Delchambre, met ingang van 15 april 2003, benoemd tot Directeur
stafdienst « Personeel en Organisatie » van de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid in het Franstalig taalkader.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22439]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de Mevr. Michaëlla
Grassi, met ingang van 15 april 2003, benoemd tot Directeur stafdienst
« Informatie- en Communicatietechnologie » van de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid in het Franstalig taalkader.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22442]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 31 mars 2003, M. Tom Auwers est nommé
Directeur général « Optimalisation des Régimes » du Service public
fédéral Sécurité sociale, à partir du 1er juin 2003, dans le cadre
linguistique francophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22436]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 31 mars 2003, Mme Marie-Claire Dubuisson est
nommée Directeur général « Communication » du Service public
fédéral Sécurité sociale, à partir du 1er avril 2003, dans le cadre
linguistique francophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22437]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 31 mars 2003, M. Jean-Claude Heirman est
nommé Directeur général « Inspection sociale » du Service public
fédéral Sécurité sociale, à partir du 1er mai 2003, dans le cadre
linguistique francophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22438]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. Jan Bertels est nommé Directeur
général « Harmonisation des régimes » du Service public fédéral
Sécurité sociale, à partir du 1er juin 2003, dans le cadre linguistique
néerlandophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22440]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 4 avril 2003, Mme Katia Delchambre est nommée
Directeur d’encadrement « Personnel et Organisation » du Service
public fédéral Sécurité sociale, à partir du 15 avril 2003, dans le cadre
linguistique francophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22439]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 4 avril 2003, Mme Michaëlla Grassi est nommée
Directeur d’encadrement « Technologique de l’Information et de la
Communication » du Service public fédéral Sécurité sociale, à partir du
15 avril 2003, dans le cadre linguistique francophone.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22441]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer Paul Van
Sprundel, met ingang van 1 mei 2003, benoemd tot Directeur stafdienst
« Budget en Beheerscontrole » van de Federale Overheidsdienst Sociale
Zekerheid in het Nederlandstalig taalkader.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22435]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 4 april 2003 wordt de heer De Smedt, yves,
adjunct-adviseur, met ingang van 7 april 2003, op het Nederlands
kader, bevorderd tot de graad van adviseur bij de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid. — Hoofdbestuur

De datum van ranginneming in de graad van adviseur van de
heer De Smedt, Yves, wordt bepaald op 1 maart 2001.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07115]

19 MAART 2003. — Ministerieel besluit betreffende de aanwijzing
van de voorzitter en de plaatsvervangende voorzitter van de
onderzoeksraden voor officieren die in de loop van het jaar 2003
zullen worden samengesteld

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 23 december 1955 betreffende de hulpofficieren
van de luchtmacht, piloten en navigatoren, inzonderheid op arti-
kel 10bis, ingevoegd bij de wet van 13 juli 1976;

Gelet op de wet van 1 maart 1958 betreffende het statuut van de
beroepsofficieren en de reserveofficieren van de krijgsmacht, inzonder-
heid op de artikelen 23 en 59;

Gelet op de wet van 13 juli 1976 betreffende de getalsterkte aan
officieren en de statuten van het personeel van de krijgsmacht,
inzonderheid op artikel 44;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 april 1959 betreffende de stand
en de bevordering van de beroepsofficieren, inzonderheid op artikel 23,
§ 1;

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om het voorzitterschap waar te nemen
van de onderzoeksraden die in de loop van het jaar 2003 zullen
samengesteld worden :

Voorzitter :

Generaal-majoor Vlieger

Singele, Michel

Plaatsvervangende voorzitter :

Divisieadmiraal

Rosiers Jacques

Art. 2. De zaken in 2002 voorgelegd aan de onderzoeksraden zullen
door de voorzitter of één van de plaatsvervangende voorzitters
aangewezen voor het jaar 2002 afgehandeld worden.

Brussel, 19 maart 2003.

A. FLAHAUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22441]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. Paul Van Sprundel est nommé
Directeur d’encadrement « Budget et Contrôle de Gestion » du Service
public fédéral Sécurité sociale, à partir du 1er mai 2003, dans le cadre
linguistique néerlandophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22435]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 4 avril 2003, M. De Smedt, yves, conseiller adjoint,
est promu, à partir du 7 avril 2003, au grade de conseiller au Service
public fédéral Sécurité sociale — Administration centrale, cadre
néerlandais.

La date de prise de rang dans le grade de conseiller de M. De Smedt,
Yves, est fixée au 1er mars 2001.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07115]

19 MARS 2003. — Arrêté ministériel relatif à la désignation du
président et du président-suppléant des conseils d’enquête pour
officiers qui seront constitués au cours de l’année 2003

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 23 décembre 1955 sur les officiers auxiliaires de la force
aérienne, pilotes et navigateurs, notamment l’article 10bis, y inséré par
la loi du 13 juillet 1976;

Vu la loi du 1er mars 1958 relative au statut des officiers de carrière et
des officiers de réserve des forces armées, notamment les articles 23 et
59;

Vu la loi du 13 juillet 1976 relative aux effectifs en officiers et aux
statuts du personnel des forces armées, notamment l’article 44;

Vu l’arrêté royal du 7 avril 1959 relatif à la position et à l’avancement
des officiers de carrière, notamment l’article 32, § 1er;

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour assumer la présidence des conseils
d’enquête qui seront constitués au cours de l’année 2003 :

Président :

Le général-major Aviateur

Singele, Michel

Président-suppléant :

L’amiral de division

Rosiers, Jacques

Art. 2. Les affaires déférées aux conseils d’enquête en 2002 seront
terminées par le président ou un des présidents-suppléants désignés
pour l’année 2002.

Bruxelles, le 19 mars 2003.

A. FLAHAUT
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07116]
21 MAART 2003. — Ministerieel besluit betreffende de aanwijzing

van de voorzitter en de plaatsvervangende voorzitters van de
onderzoeksraden voor onderofficieren die in de loop van het
jaar 2003 zullen worden samengesteld, buiten de divisies of
gelijkwaardige grote eenheden

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 27 december 1961 betreffende het statuut van de
onderofficieren van het actief kader van de krijgsmacht, inzonderheid
op artikel 25;

Gelet op de wet van 18 februari 1987 betreffende het statuut van de
reserveofficieren van de krijgsmacht, inzonderheid op artikel 7;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 1963 betreffende het
statuut van de onderofficieren van het actief kader der land-, lucht- en
zeemacht en van de medische dienst, inzonderheid op artikel 33, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 december 1987 betreffende het
statuut van de reserveonderofficieren, inzonderheid op artikel 23, § 1,

Besluit :

Artikel 1. Zijn aangewezen om het voorzitterschap waar te nemen
van de onderzoeksraden die in de loop van het jaar 2003 zullen
samengesteld worden, buiten de divisies of gelijkwaardige grote
eenheden :

Voorzitter :

Kolonel

Testelmans, Eddy

Plaatsvervangende voorzitters :

Fregatkapitein

Saussez, John

Apotheker luitenant-kolonel

Levillez, Danielle

Art. 2. De zaken in 2002 voorgelegd aan de onderzoeksraden zullen
door de voorzitter of één van de plaatsvervangende voorzitters
aangewezen voor het jaar 2002 afgehandeld worden.

Brussel, 21 maart 2003.

A. FLAHAUT

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07117]
Kabinet van de Minister. — Ontslag

Bij ministerieel besluit nr. 84282 van 24 maart 2003, wordt fregatka-
piteit L. Marsia op 31 maart 2003 ontslagen uit het ambt van attaché van
het administratief en technisch secretariaat bij het Kabinet van de
Minister van Landsverdediging.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07113]

Krijgsmacht. — Speciale functies. — Ontslag. — Aanwijzing

Bij ministerieel besluit nr. 84333 van 28 maart 2003, wordt generaal-
majoor van het vliegwezen R. De Witte, op 1 april 2003 ontslagen uit het
ambt van chef van de divisie « overheidsopdrachten » van de algemene
directie « material resources ».

Wordt generaal-majoor van het vliegwezen R. Caen, op 1 april 2003
aangewezen voor het ambt van Chef van de divisie « overheidsopdrach-
ten » van de algemene directie « material resources ».

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07116]
21 MARS 2003. — Arrêté ministériel relatif à la désignation du

président et des présidents-suppléants des conseils d’enquête pour
sous-officiers qui seront constitués au cours de l’année 2003, en
dehors des divisions ou grandes unités équivalentes

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 27 décembre 1961 relative au statut des sous-officiers du
cadre actif des forces armées, notamment l’article 25;

Vu la loi du 18 février 1987 relative au statut des sous-officiers de
réserve des forces armées, notamment l’article 7;

Vu l’arrêté royal du 25 octobre 1963 relatif au statut des sous-officiers
du cadre actif des forces terrestre, aérienne et navale et du service
médical, notamment l’article 33, § 2;

Vu l’arrêté royal du 10 décembre 1987 relatif au statut des sous-
officiers de réserve, notamment l’article 23, § 1,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés pour assumer la présidence des conseils
d’enquête qui seront constitués au cours de l’année 2003, en dehors des
divisions ou grandes unités équivalentes :

Président :

le colonel

Testelmans, Eddy

Présidents-suppléants :

Le capitaine de frégate

Saussez, John

Le pharmacien lieutenant-colonel

Levillez, Danielle

Art. 2. Les affaires déférées aux conseils d’enquête en 2002 seront
terminées par le président ou un des présidents-suppléants désignés
pour l’année 2002.

Bruxelles, le 21 mars 2003.

A. FLAHAUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07117]
Cabinet du Ministre. — Démission

Par arrêté ministériel n° 84282 du 24 mars 2003, le capitaine de
frégate Marsia, L. est déchargé le 31 mars 2003 de l’emploi d’attaché du
secrétariat administratif et technique auprès du Cabinet du Ministre de
la Défense.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07113]

Forces armées. — Fonction spéciale. — Démission. — Désignation

Par arrêté ministériel n° 84333 du 28 mars 2003, le général-major
d’aviation De Witte, R., est déchargé le 1er avril 2003 de l’emploi de
Chef de la division « marchés publics » de la direction générale
« material resources ».

Le général-major d’aviation Caen, R., est désigné le 1er avril 2003 à
l’emploi de chef de la division « marchés publics » de la direction
générale « material resources ».
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07130]
Krijgsmacht. — Aanstellingen in de basisgraad. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 92 van 19 maart 2003, dient men de
volgende wijzigingen aan te brengen :

In het koninklijk besluit nr. 4299 van 23 december 2002 :
Bladzijde 13217, in de Franse tekst, 9e lijn, dient men te lezen

« 28 septembre » in plaats van « 28 octobre ».
Op dezelfde bladzijde, in de Nederlandse tekst, 8e lijn, dient men te

lezen « 28 september » in plaats van « 28 oktober ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
INFORMATIE- EN COMMUNICATIETECHNOLOGIE

[2003/02063]
Overplaatsing

Bij koninklijk besluit van 14 februari 2003, wordt Mevr. Bellen, Gerda,
adjunct-adviseur bij de Federale Overheidsdienst Personeel en Organi-
satie overgeplaatst in een betrekking van adjunct-adviseur bij de
Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatietechnologie —
Nederlands taalkader, met ingang van 1 januari 2003.

Bij koninklijk besluit van 14 februari 2003, wordt de heer Mattheus-
sens, Marc, adjunct-adviseur bij de Federale Overheidsdienst Personeel
en Organisatie overgeplaatst in een betrekking van adjunct-adviseur bij
de Federale Overheidsdienst Informatie- en Communicatietechnolo-
gie — Nederlands taalkader, met ingang van 1 januari 2003.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapstraat 33, te 1040 Brussel te worden
toegezonden.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[S − C − 2003/35418]

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Dorp Koksijde », gemeente Koksijde

PROVINCIE WEST-VLAANDEREN. — Bij besluit van 20 februari 2003 van de bestendige deputatie van
de provincie West-Vlaanderen wordt het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Dorp Koksijde » voor de
gemeente Koksijde, zoals definitief vastgesteld bij besluit van 14 oktober 2002 van de gemeenteraad van Koksijde en
gevoegd in bijlage bij het besluit van de bestendige deputatie van de provincie West-Vlaanderen, goedgekeurd.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07130]
Forces armées. — Commissions au grade de base. — Erratum

Au Moniteur belge n° 92 du 19 mars 2003, il y a lieu d’apporter les
modifications suivantes :

Dans l’arrêté royal n° 4299 du 23 décembre 2002 :
Page 13217, dans le texte français, 9e ligne, il y a lieu de lire

« 28 septembre » au lieu de « 28 octobre ».
A la même page, dans le texte néerlandais, 8e ligne, il y a lieu de lire

« 28 september » au lieu de « 28 oktober ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
TECHNOLOGIE DE L’INFORMATION

ET DE LA COMMUNICATION

[2003/02063]
Transfert

Par arrêté royal du 14 février 2003, Mme Bellen, Gerda, conseiller
adjoint au Service Public Fédéral Personnel et Organisation, est
transférée dans un emploi de conseiller adjoint au Service Public
Fédéral de la Technologie de l’Informatique et de la Communication —
Cadre linguistique néerlandais, à partir du 1er janvier 2003.

Par arrêté royal du 14 février 2003, M. Mattheussens, Marc, conseiller
adjoint au Service Public Fédéral Personnel et Organisation est
transféré dans un emploi conseiller adjoint au Service Public Fédéral de
la Technologie de l’Informatique et de la Communication — cadre
linguistique néerlandais, à partir du 1er janvier 2003.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27266]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2003/404/3 délivré à la S.A. Lonneux A.

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par le
décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du
Patrimoine, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et
redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par le décret du 20 décembre 2001,
partiellement annulé par l’arrêt n° 81/97 du 17 décembre 1997 de la Cour d’arbitrage;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.A. Lonneux A., rue Félix Vandersnoeck 108, à 4000 Liège, le
13 décembre 2002;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.A. Lonneux A., sise rue Félix Vandersnoeck 108, à 4000 Liège, est enregistrée sous le
n° 2003/404/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010408, 170101, 170103 sont admis pour les modes
d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 10 avril 2003 et expirant le
9 avril 2013.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utili-
sation de terres natu-
relles provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Terres naturelles non
contaminées répon-
dant aux caractéristi-
ques de référence de
la liste guide figurant
à l’annexe II, point 1
de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du
14 juin 2001 favorisant
la valorisation de cer-
tains déchets

- Travaux de rem-
blayage, à l’excep-
tion des CET exis-
tants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbani-
sation

- Réhabilitation de
sites désaffectés pol-
lués ou contaminés
suivant un proces-
sus approuvé par la
Région

- Aménagement et
réhabilitation de cen-
tres d’enfouisse-
ment technique
(CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utili-
sation de matériaux
pierreux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux
naturels non souillés,
non métallifères, non
susceptibles de réac-
tion avec le milieu
ambiant ou environ-
nant et répondant à
la PTV 400

- Travaux de rem-
blayage, à l’excep-
tion des CET exis-
tants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fonda-

tion
- Couches de revête-

ment
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénova-
tion d’ouvrages d’art
ou de bâtiments

- Réhabilitation de
sites désaffectés pol-
lués ou contaminés
suivant un proces-
sus approuvé par la
Région

- Aménagement et
réhabilitation de cen-
tres d’enfouisse-
ment technique
(CET)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par une
installation autorisée
de tri et de concassage
de déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant
aux caractéristiques du
tablau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés » de
la PTV 406

- Travaux de rem-
blayage, à l’excep-
tion des CET exis-
tants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fonda-

tion
- Couches de revête-

ment
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénova-
tion d’ouvrages d’art
ou de bâtiments

- Réhabilitation de
sites désaffectés pol-
lués ou contaminés
suivant un proces-
sus approuvé par la
Région

- Aménagement et
réhabilitation de cen-
tres d’enfouisse-
ment technique
(CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par une
installation autorisée
de tri et de concassage
de déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant
aux caractéristiques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés » de
la PTV 406

- Travaux de rem-
blayage, à l’excep-
tion des CET exis-
tants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fonda-

tion
- Couches de revête-

ment
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénova-
tion d’ouvrages d’art
ou de bâtiments

- Réhabilitation de
sites désaffectés pol-
lués ou contaminés
suivant un proces-
sus approuvé par la
Région

- Aménagement et
réhabilitation de cen-
tres d’enfouisse-
ment technique
(CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par une
installation autorisée
de tri et de concassage
de déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant
aux caractéristiques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés » de
la PTV 406

- Travaux de rem-
blayage, à l’excep-
tion des CET exis-
tants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fonda-

tion
- Couches de revête-

ment
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénova-
tion d’ouvrages d’art
ou de bâtiments

- Réhabilitation de
sites désaffectés pol-
lués ou contaminés
suivant un proces-
sus approuvé par la
Région

- Aménagement et
réhabilitation de cen-
tres d’enfouisse-
ment technique
(CET)

Namur, le 9 avril 2003.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n° 2003/404/3 délivré à la S.A. Lonneux A.
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’A.G.W. du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains

déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine, ou la destination des lots.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la S.A. Lonneux A. pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2003/404/3 délivré à la S.A. Lonneux A.

Namur, le 9 avril 2003.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27268]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2003/412 délivré à la S.P.R.L. Bouffioux Terrassement Béton

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par le
décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine,
par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances,
de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 11 mars 1999 relatif
au permis d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par le décret du 20 décembre 2001, partiellement annulé
par l’arrêt n° 81/97 du 17 décembre 1997 de la Cour d’arbitrage;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.P.R.L. Bouffioux Terrassement Béton, rue de Perwez 25,

à 5031 Grand-Leez le 3 mars 2003;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.P.R.L. Bouffioux Terrassement Béton, sise rue de Perwez 25, à 5031 Grand-Leez, est enregistrée
sous le n° 2003/412.

Art. 2. Les déchets repris sous le code 020401 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 10 avril 2003 et expirant le
9 avril 2013.

Art. 4. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

Namur, le 9 avril 2003.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

*

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27265]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2003/413/3 délivré à la S.A. Wegrovan

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par le
décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine,
par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances,
de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 11 mars 1999 relatif
au permis d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par le décret du 20 décembre 2001, partiellement annulé
par l’arrêt n° 81/97 du 17 décembre 1997 de la Cour d’arbitrage;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.A. Wegrovan, Oudenaardsesteenweg 275, à 8581 Waarmaarde,
le 18 mars 2003;
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Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.A. Wegrovan, sise Oudenaardsesteenweg 275, à 8581 Waarmaarde, est enregistrée sous
le n° 2003/413/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
170302B sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 10 avril 2003 et expirant le
9 avril 2013.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favori-
sant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux
naturels non souillés,
non métallifères, non
susceptibles de réac-
tion avec le milieu
ambiant ou environ-
nant et répondant à
la PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revêtement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW 99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

Namur, le 9 avril 2003.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n° 2003/413/3 délivré à la S.A. Wegrovan
I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’AGW du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains

déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine, ou la destination des lots.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la S.A. Wegrovan pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphés et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2003/413/3 délivré à la S.A. Wegrovan.
Namur, le 9 avril 2003.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27267]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2003/414/3 délivré à la S.P.R.L. Trawevan

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par le
décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine,
par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances,
de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 11 mars 1999 relatif
au permis d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par le décret du 20 décembre 2001, partiellement annulé
par l’arrêt n° 81/97 du 17 décembre 1997 de la Cour d’arbitrage;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.P.R.L. Trawevan, rue Provinciale 270, à 7760 Escanaffles le
18 mars 2003;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.P.R.L. Trawevavan, sise rue Provinciale 270, à 7760 Escanaffles, est enregistrée sous
le n° 2003/414/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
170302B sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.
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Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 10 avril 2003 et expirant le
9 avril 2013.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux
naturels non souillés,
non métallifères, non
susceptibles de réac-
tion avec le milieu
ambiant ou environ-
nant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW 99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revêtement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW 99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

Namur, le 9 avril 2003.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n° 2003/414/3 délivré à la S.P.R.L. Trawevan

I. COMPTABILITE DES DECHETS

I.1. La comptabilité reprend :

1° les numéros des lots;

2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’AGW du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains
déchets;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots.

I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle
ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la S.P.R.L. Trawevan pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution
du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.
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II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2003/414/3 délivré à la S.P.R.L. Trawavan.
Namur, le 9 avril 2003.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2003/27269]
Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2003/415/3 délivré à M. J.-P. Charlier

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par le
décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme et du patrimoine,
par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances,
de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et de transports, par le décret du 11 mars 1999 relatif
au permis d’environnement, par le décret du 15 février 2001, par le décret du 20 décembre 2001, partiellement annulé
par l’arrêt n°81/97 du 17 décembre 1997 de la Cour d’arbitrage;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets;
Vu la demande d’enregistrement introduite par M. J.-P. Charlier, rue Etoile 114, à 4830 Limbourg,

le 20 janvier 2003;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. M. J.-P. Charlier, rue Etoile 114, à 4830 Limbourg, est enregistré sous le n° 2003/415/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 170302B,
170506A1, 170506A2, 010413I sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant
la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 10 avril 2003 et expirant le
9 avril 2013.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydro-
carbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par une
installation autorisée de
tri et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démoli-
tion ou de matériaux
pierreux à l’état naturel

Matières répondant aux
caractéristiques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de cons-
truction recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302B Granulats ou fraisats de
revêtement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW 99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques du
déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau en dehors des
zones présentant un
intérêt biologique au
sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET
Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

Namur, le 9 avril 2003.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cahet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement n° 2003/415/3 délivré à M. J.-P. Charlier

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’AGW du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains

déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine, ou la destination des lots.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par M. J.-P. Charlier pendant dix ans à
partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un

volume relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la
direction territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2003/415/3 délivré à M. J.-P. Charlier.
Namur, le 9 avril 2003.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2003/08041]

Selectie van Franstalige industrieel ingenieurs (m/v) (rang 10) voor de
Algemene Directie van de Civiele Veiligheid. — Permanente
eenheid in Ghlin. — FOD Binnenlandse Zaken

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 30 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Belg zijn (1).

2. Voor de mannelijke sollicitanten : aan de dienstplichtwetten
hebben voldaan.

3. De burgerlijke en politieke rechten genieten.

4. Een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking.

5. De lichamelijke en psychische geschiktheid bezitten die vereist is
voor het uit te oefenen ambt.

6. Geslaagd zijn in de tests inzake specifieke beroepsgeschiktheid van
de Algemene Directie van de Civiele Veiligheid.

7. Houder zijn van een rijbewijs B.

8. Vereiste diploma’s op 10 mei 2003 :

diploma van industrieel ingenieur behaald in de afdelingen bouw,
elektriciteit, elektronica, nijverheid, kernenergie, mechanica, elektrome-
chanica of chemie.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u
in het selectiereglement, dat u kunt verkrijgen bij de diensten van
SELOR.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 25.998,52 euro, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 10 mei 2003.

U reageert per telefoon (enkel op het nummer 070-66 66 20 — hou
rijksregisternr. en referentienr. bij de hand !), fax (02-214 45 60) of brief
(SELOR, Esplanadegebouw, Oratoriënberg 20, bus 4, 1010 Brussel).

De SELOR-infolijn is bereikbaar op het nummer 02-214 45 66.

U kunt ook rechtstreeks solliciteren op onze website
http://www.selor.be

Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig
adres, geboortedatum, rijksregisternummer, uw hoogst behaalde diploma
en het referentienummer (AFG03001) van de selectieprocedure. Zoniet
zal met uw sollicitatie geen rekening worden gehouden.

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

Nota

(1) U mag een vreemde nationaliteit hebben bij de deelname aan de
selectie, maar bij eventuele indiensttreding moet u wel beschikken over
de Belgische nationaliteit.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2003/08041]

Sélection d’ingénieurs industriels pour la direction générale de la
Sécurité civile. — Unité permanente de la Protection civile à
Ghlin. — SPF Intérieur

Une réserve de 30 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de
la dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté
en leur faveur.

Conditions d’admissibilité :

1. Etre Belge (1).

2. Pour les candidats masculins, avoir satisfait aux lois sur la milice.

3. Jouir des droits civils et politiques.

4. Etre d’une conduite répondant aux exigences de la fonction.

5. Avoir les aptitudes physiques et psychiques requises pour
l’exercice de la fonction.

6. Avoir satisfait aux tests d’aptitude professionnelle spécifique de
la Direction générale de la Sécurité civile du SPF Intérieur.

7. Etre porteur du permis de conduire B.

8. Diplôme(s) requis au 10 mai 2003 :

diplôme d’ingénieur industriel obtenu dans les sections construction,
électricité, électronique, industrie, génie physique et nucléaire, mécani-
que, électromécanique ou chimie.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélection que
vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 25.998,52 euro, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 10 mai 2003.

Vous le faites par téléphone (exclusivement au numéro 070-66 66 30
ayez le n° de registre national et le n° de réf. sous la main !), par fax
(02-214 45 61) ou par lettre (SELOR, (Division Sélection et Recrutement
de l’Etat fédéral), Quartier Esplanade, rue Montagne de l’Oratoire 20,
bte 4, 1010 Bruxelles.

Contactez notre ligne info au numéro 02/214 45 55.

Vous pouvez également poser votre candidature directement sur
notre site web http ://www.selor.be

Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,
prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national, la dénomination correcte de votre diplôme le plus élevé et le
numéro de référence (AFG03001) de la procédure de sélection. Faute de
quoi, votre candidature ne sera pas prise en considération.

Votre candidature sera confirmée par lettre.

Note

(1) Vous pouvez être d’une autre nationalité pour participer à la
sélection. Toutefois, vous ne pourrez être appelé en service qu’à partir
du moment où vous aurez effectivement la nationalité belge.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2003/08042]
Vergelijkende selectie van Franstalige adjunct-adviseurs bij het

departement « Morele Actie » (m/v) (rang 10A) voor het Nationaal
Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogsslacht-
offers

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Burger van de Europese Unie zijn.
2. Vereist diploma op 10 mei 2003 :
licentiaat in de geschiedenis.
3. Vereiste professionele ervaring op 10 mei 2003 :
minimum 5 jaar ervaring in de volgende domeinen van de museo-

grafie : opleiding, beheer en dagelijks bestuur van een museum of een
memoriaal.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u
in het selectiereglement, dat u kunt verkrijgen bij de diensten van
SELOR.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 26.784,42 euro, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 10 mei 2003.
U reageert per fax (02-214 45 61) of brief (SELOR, ″Afdeling Selectie

en Rekrutering Federale Overheid″, Esplanadegebouw, Oratoriën-
berg 20, bus 4, 1010 Brussel).

De SELOR-infolijn is bereikbaar op het nummer 02-214 45 55.
U kunt ook rechtstreeks solliciteren op onze website

http://www.selor.be
Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig

adres, geboortedatum, rijksregisternummer en het referentienum-
mer (AFG03005) van de selectieprocedure.

Uw inschrijving voor deze selectie moet vergezeld zijn van een CV
« adjunct-adviseur bij het departement Morele Actie voor het Nationaal
Instituut voor Oorlogsinvaliden, Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers »
met een kopie van uw diploma, te richten aan SELOR, t.a.v. Sandra
Marchal, op bovenvermeld adres. Zoniet zal met uw sollicitatie geen
rekening worden gehouden.

U vindt het in te vullen CV op de website www.selor.be, bij de
rubriek van de selectie of op aanvraag op het e-mail adres :
thibaut.clabots@selor.be. U kan het ook aanvragen via de infolijn van
SELOR (02-214 45 55).

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2003/08037]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige techniciens (m/v)

(rang 21) voor het Belgisch Instituut voor Postdiensten en Telecom-
municatie

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Burger van de Europese Unie zijn.
2. Vereiste diploma’s op 10 mei 2003 :
U bent houder van één van de volgende studiegetuigschriften of

diploma’s in een afdeling behorend tot de groep « elektronica » : hoger
onderwijs van het korte type met volledig leerplan of sociale promotie
of technisch ingenieur of van het hoger zeevaartonderwijs, kandidaat
industrieel of burgerlijk ingenieur, getuigschrift van hoger secundair
onderwijs, diploma van hogere secundaire technische leergangen,
getuigschrift van beroepsopleiding afgeleverd door VDAB, FOREm,
IBFFP of ADG.

De titularissen van een universitair diploma dat toegang geeft tot
niveau A, mogen niet deelnemen aan de selectie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2003/08042]
Sélection comparative de conseillers-adjoints au département d’action

morale (m/f) (rang 10A), d’expression française, pour l’Institut
national des invalides de guerre, anciens combattants et victimes
de guerre

Une réserve de 5 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie. Si
plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Conditions d’admissibilité :
1. Etre citoyen de l’Union européenne.
2. Diplôme requis au 10 mai 2003 : l
licencié en histoire.
3. Expérience professionnelle requise au 10 mai 2003 :
Expérience professionnelle de minimum 5 ans dans l’un des domai-

nes suivants de la muséographie : création, gestion, suivi d’une
structure de type musée ou mémorial.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélection que
vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 26.784,42 euros, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 10 mai 2003.
Vous le faites par fax (02-214 45 61) ou par lettre (SELOR, ″Division

Sélection et Recrutement de l’Etat fédéral″, Quartier Esplanade, rue
Montagne de l’Oratoire 20, bte 4, 1010 Bruxelles).

Contactez notre ligne info au numéro 02-214 45 55.
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur

notre site web http://www.selor.be
Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,

prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national et le numéro de référence (AFG03005) de la procédure de
sélection.

Votre inscription à cette sélection doit être accompagnée du CV
« Conseiller adjoint pour le département d’action morale de l’Institut
des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre »
complété ainsi que la copie de votre diplôme. Faute de quoi, votre
candidature ne sera pas prise en considération.

Vous adressez votre dossier de candidature à SELOR, à l’attention de
Sandra Marchal, à l’adresse ci-dessus. Vous trouverez le CV à remplir
sur le site www.selor.be à la rubrique de la sélection ou sur demande
à l’adresse e-mail : thibaut.clabots@selor.be. Vous pouvez également
l’obtenir via la ligne info du SELOR (02-214 45 55).

Votre candidature sera confirmée par lettre.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2003/08037]
Sélection comparative des techniciens (m/f) (rang 21), d’expression

néerlandaise, pour l’Institut belge des Services postaux et des
Télécommunications

Une réserve de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie. Si
plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Conditions d’admissibilité :
1. Etre citoyen de l’Union européenne.
2. Diplômes requis au 10 mai 2003 :
Etre en possession d’un des certificats d’enseignement suivants

obtenu dans une section appartenant au groupe ″électroni-
que″: diplôme de l’enseignement supérieur de type court de plein
exercice ou de promotion sociale ou d’ingénieur technicien ou de
l’enseignement supérieur maritime; diplôme de candidat ingénieur
industriel ou candidat ingénieur civil; certificat d’enseignement secon-
daire supérieur.

Les titulaires d’un diplôme qui donne accès au niveau A universitaire
ne peuvent pas participer à cette sélection.
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De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u
in het selectiereglement, dat u kunt verkrijgen bij de diensten van
SELOR.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 17.519,496 euro, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 10 mei 2003.
U reageert per fax (02-214 45 60) of brief (SELOR, ″Afdeling Selectie

en Rekrutering Federale Overheid″, Esplanadegebouw, Oratoriën-
berg 20, bus 4, 1010 Brussel).

De SELOR-infolijn is bereikbaar op het nummer 02-214 45 66.
U kunt ook rechtstreeks solliciteren op onze website

http://www.selor.be
Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig

adres, geboortedatum, rijksregisternummer, uw hoogst behaalde diploma
en het referentienummer (ANG03009) van de selectieprocedure.

Uw inschrijving voor deze selectie moet vergezeld zijn van een CV
« technicien », te richten aan SELOR, t.a.v. Sylvia De Sterck, op
bovenvermeld adres. Zoniet zal met uw sollicitatie geen rekening
worden gehouden.

U vindt het in te vullen CV op de website www.selor.be, bij de
rubriek van de selectie of op aanvraag op het e-mail adres
sylvia.desterck@selor.be. U kan het ook aanvragen via de infolijn van
SELOR (02-214 45 66).

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2003/08038]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige inspecteurs van het
Leefmilieu (m/v) (rang 10) voor de FOD Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Belg zijn.
2. Vereiste diploma’s op 10 mei 2003 :
doctor in de genees-, heel- en verloskunde, arts, burgerlijk ingenieur

(scheikunde, natuurkunde, elektromechanica), apotheker, ingenieur
scheikunde, landbouwindustrieën, chemie, bio-industrie, bio-
ingenieur, landbouwkundig ingenieur, doctor in de diergeneeskunde.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u
in het selectiereglement, dat u kunt verkrijgen bij de diensten van
SELOR.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 32.669,36 euro, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 10 mei 2003.
U reageert per fax (02-214 45 60) of brief (SELOR, ″Afdeling Selectie

en Rekrutering Federale Overheid″, Esplanadegebouw, Oratoriën-
berg 20, bus 4, 1010 Brussel).

De SELOR-infolijn is bereikbaar op het nummer 02-214 45 66.
U kunt ook rechtstreeks solliciteren op onze website

http://www.selor.be
Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig

adres, geboortedatum, rijksregisternummer, uw hoogst behaalde diploma
en het referentienummer (ANG03010) van de selectieprocedure.

Uw inschrijving voor deze selectie moeten vergezeld zijn van een
gestandaardiseerd CV, te richten aan SELOR, t.a.v. Sylvia De Sterck, op
bovenvermeld adres. Zoniet zal met uw sollicitatie geen rekening
worden gehouden.

U vindt het in te vullen CV op de website www.selor.be, bij de
rubriek van de selectie of op aanvraag op het e-mail adres
sylvia.desterck@selor.be. U kan het ook aanvragen via de infolijn van
Selor (02-214 45 66).

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de la sélection
que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 17.519,496 euros, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 10 mai 2003.
Vous le faites par fax (02-214 45 60) ou par lettre (SELOR, ″ Division

Sélection et Recrutement de l’Etat fédéral ″, Quartier Esplanade, rue
Montagne de l’Oratoire 20, bte 4, 1010 Bruxelles).

Contactez notre ligne info au numéro 02/214 45 66.
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur

notre site web http://www.selor.be
Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,

prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national, la dénomination correcte de votre diplôme le plus élevé et
le numéro de référence (ANG03009) de la procédure de sélection.

Votre inscription à cette sélection doit être accompagnée du CV
« Technicien » complété. Faute de quoi, votre candidature ne sera pas
prise en considération.

Vous adressez votre dossier de candidature à SELOR, à l’attention de
Sylvia De Sterck, à l’adresse ci-dessus. Vous trouverez le CV à remplir
sur le site www.selor.be à la rubrique de la sélection ou sur demande
à l’adresse e-mail sylvia.desterck@selor.be. Vous pouvez également
l’obtenir via la ligne info du SELOR (02/214 45 66).

Votre candidature sera confirmée par lettre.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2003/08038]

Sélection d’inspecteurs de l’Environnement (m/f) (rang 10), d’expres-
sion néerlandaise, pour le SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement

Une réserve de 10 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de la
dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté en
leur faveur.

Conditions d’admissibilité :
1. Etre citoyen belge.
2. Diplômes requis au 10 mai 2003:
docteur en médecine, ingénieur civil (chimie, physique, électroméca-

nique), pharmacien, ingénieur chimiste, industries agronomique, bio-
industries, bio-ingénieur, ingénieur agronomique, vétérinaire.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélection que
vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 32.669,36 euros, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 10 mai 2003.
Vous le faites par fax (02-214 45 60) ou par lettre (SELOR, ″Division

Sélection et Recrutement de l’Etat fédéral″, Quartier Esplanade, rue
Montagne de l’Oratoire 20, bte 4, 1010 Bruxelles.

Contactez notre ligne info au numéro 02-214 45 66.
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur

notre site web http://www.selor.be
Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,

prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national, la dénomination correcte de votre diplôme le plus élevé et
le numéro de référence (ANG03010) de la procédure de sélection.

Votre inscription à cette sélection doit être accompagnée du CV
standardisé complété. Faute de quoi, votre candidature ne sera pas
prise en considération.

Vous adressez votre dossier de candidature à SELOR, à l’attention de
Sylvia De Sterck, à l’adresse ci-dessus. Vous trouverez le CV à remplir
sur le site www.selor.be à la rubrique de la sélection ou sur demande
à l’adresse e-mail sylvia.desterck@selor.be . Vous pouvez également
l’obtenir via la ligne info du SELOR (02-214 45 66).

Votre candidature sera confirmée par lettre.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2003/08039]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige onderhoudstechnici (m/v)

(rang 26) voor de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, Centrum voor
Onderzoek in Diergeneeskunde en Agrochemie (CODA)

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Burger van de Europese Unie zijn.
2. Vereiste diploma’s op 10 mei 2003 :
diploma graduaat elektromechanica;
diploma technisch ingenieur elektromechanica.
Ook laatstejaarsstudenten van het academiejaar 2002-2003 zijn toe-

gelaten tot de selectie.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u
in het selectiereglement, dat u kunt verkrijgen bij de diensten van
SELOR.

Jaarlijks bruto-beginsalaris : 19.372,70 euro, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 10 mei 2003.
U reageert per telefoon (enkel op het nummer 070-66 66 20 — hou

rijksregisternr. en referentienr. bij de hand !), fax (02-214 45 60) of brief
(SELOR, Afdeling Selectie en Rekrutering Federale Overheid, Esplana-
degebouw, Oratoriënberg 20 — bus 4, 1010 Brussel).

De SELOR-infolijn is bereikbaar op het nummer 02-214 45 66.
U kunt ook rechtstreeks solliciteren op onze website

http://www.selor.be
Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig

adres, geboortedatum, rijksregisternummer, uw hoogst behaalde diploma
en het referentienummer (ANG03011) van de selectieprocedure. Zoniet
zal met uw sollicitatie geen rekening worden gehouden.

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2003/08040]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige adjunct-adviseurs (m/v)

(rang 10) voor de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu

Na deze selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden
aangelegd, die twee jaar geldig blijft. Indien er voor de toekenning van
de laatste plaats verscheidene geslaagden zijn met een gelijk aantal
punten, wordt het maximumaantal geslaagden in hun voordeel
verhoogd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Belg zijn.
2. Vereiste diploma’s op 10 mei 2003 :
doctor of licentiaat in de rechten, economische wetenschappen,

toegepaste economische wetenschappen, bestuurskunde, handelsinge-
nieur, handelswetenschappen, scheikunde, natuurkunde, biologie, bio-
chemie, biotechnologie, voedings- en dieetleer, biomedische weten-
schappen,, industrieel ingenieur afdeling chemie, landbouw, textiel,
milieukunde, politieke wetenschappen, volksgezondheidswetenschap-
pen, wetenschappen van het leefmilieu.

De sollicitanten moeten een relevante professionele ervaring van
minimum twee jaar kunnen voorleggen in controle van stoffen en
preparaten in een buitendienst. Dit kan enkel met het standaard
curriculum vitae van SELOR.

De gedetailleerde functiebeschrijving en selectieprocedure vindt u
in het selectiereglement, dat u kunt verkrijgen bij de diensten van
SELOR.

Jaarlijks brutobeginsalaris : 26.518,80 euro, reglementaire toelagen
niet inbegrepen.

Solliciteren kan tot 10 mei 2003.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2003/08039]
Sélection comparative de techniciens d’entretien (m/f) (rang 26),

d’expression néerlandaise, pour le Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
Centre d’Etude et de Recherches vétérinaire et agrochimique
(CODA)

Une réserve de 10 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de
la dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté
en leur faveur.

Conditions d’admissibilité :
1. Etre citoyen de l’Union européenne.
2. Diplômes requis au 10 mai 2003 :
gradué en électromécanique.
ingénieur technicien électromécanique.
Les étudiants qui au cours de l’année académique 2002-2003 suivent

la dernière année des études pour l’obtention du diplôme requis, sont
également admis.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de la sélection
que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 19.372,70 euros, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 10 mai 2003.
Vous le faites par téléphone (exclusivement au numéro 070-66 66 20

— ayez le n° de registre national et le n° de réf. sous la main !), par
fax (02-214 45 60) ou par lettre (SELOR, Division Sélection et Recrute-
ment de l’Etat fédéral, Quartier Esplanade, rue Montagne de l’Ora-
toire 20, bte 4, 1010 Bruxelles).

Contactez notre ligne info au numéro 02-214 45 66.
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur

notre site web http://www.selor.be
Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,

prénoms, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national, la dénomination correcte de votre diplôme le plus élevé et
le numéro de référence (ANG03011) de la procédure de sélection. Faute
de quoi, votre candidature ne sera pas prise en considération.

Votre candidature sera confirmée par lettre.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2003/08040]
Sélection de conseillers-adjoints de l’Environnement (m/f) (rang 10),

d’expression française, pour le SPF Santé publique, Sécurité de
la chaîne alimentaire et Environnement

Une réserve de 15 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie.
Si plusieurs lauréats sont à égalité de points pour l’attribution de
la dernière place, le nombre maximum de lauréats fixé est augmenté
en leur faveur.

Conditions d’admissibilité :
1. Etre citoyen belge.
2. Diplômes requis au 10 mai 2003:
docteur ou licencié en droit, sciences économiques, sciences écono-

miques appliquées, sciences de gestion, ingénieur commercial, sciences
commerciales, chimie, physique, biochimie, biologie, biotechnologie,
sciences de la nutrition, diététique, sciences biomédicales, ingénieur
industriel section chimie, agriculture, textile, environnement, sciences
politiques, sciences administratives, sciences de la santé publique,
sciences de l’environnement.

En outre, les candidats devront attester d’une expérience profession-
nelle pertinente d’au moins deux ans en service extérieur dans le
contrôle des substances et préparations. Ceci se fera uniquement au
moyen d’un Curriculum Vitae standardisé du SELOR.

La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont
plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélection que
vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR.

Traitement annuel brut de début : 26.518,80 euros, allocations
réglementaires non comprises.

Posez votre candidature jusqu’au 10 mai 2003.
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U reageert per fax (02-214 45 60) of brief (SELOR, ″Afdeling Selectie
en Rekrutering Federale Overheid″, Esplanadegebouw, Oratoriën-
berg 20, bus 4, 1010 Brussel).

De SELOR-infolijn is bereikbaar op het nummer 02-214 45 66.
U kunt ook rechtstreeks solliciteren op onze website

http://www.selor.be
Om geldig te solliciteren, vermeldt u uw naam, voornaam, volledig

adres, geboortedatum, rijksregisternummer, uw hoogst behaalde diploma
en het referentienummer (ANG03807) van de selectieprocedure.

Uw inschrijving voor deze selectie moet vergezeld zijn van een
gestandaardiseerd CV, te richten aan SELOR, t.a.v. Sylvia De Sterck, op
bovenvermeld adres. Zoniet zal met uw sollicitatie geen rekening
worden gehouden.

U vindt het in te vullen CV op de website www.selor.be, bij de
rubriek van de selectie of op aanvraag op het e-mail adres
sylvia.desterck@selor.be. U kan het ook aanvragen via de infolijn van
SELOR (02-214 45 66).

Uw sollicitatie zal per brief worden bevestigd.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[2003/09378]
Rechtbank van koophandel te Doornik

Bij beschikking van 5 februari 2003 werd de heer Couplet, B., rechter
in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Doornik, door de
voorzitter van deze rechtbank aangewezen, vanaf 17 april 2003, om het
ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd
van 70 jaar heeft bereikt.

*

RECHTERLIJKE MACHT

[2003/09376]
Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij beschikking van 7 februari 2003 werd de heer De Bruyn, E.,
rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Tongeren,
door de voorzitter van deze rechtbank aangewezen, vanaf 13 mei 2003,
om het ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de
leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2003/14089]
Ministeriële omzendbrief betreffende parkeerplaatsen,

voorbehouden voor personen met een handicap

Aan de dames en heren gouverneurs, arrondissementscommissaris-
sen, burgemeesters en schepenen.

Deze omzendbrief actualiseert en vult de richtlijnen aan van de
omzendbrief van 3 april 2001 in verband met hetzelfde onderwerp.

Uit de ervaring opgedaan sinds het in toepassing brengen van de
bovengenoemde omzendbrief en uit de contacten met de verenigingen
die personen met een handicap vertegenwoordigen, is het volgende
gebleken :

1. De aanbeveling om de norm te weerhouden van één voorbehou-
den parkeerplaats op vijftig plaatsen (punt 1.1.1. van de omzendbrief
van 03.04.2001) voor parkeerterreinen waar veel parkeerplaatsen
beschikbaar zijn, is onvoldoende in de meeste gevallen.

Het past dus dat de aanbevelingsnorm op drie plaatsen voor vijftig
wordt gebracht.

2. Jammer genoeg moet worden vastgesteld dat maar al te vaak de
voorbehouden plaatsen onrechtmatig worden bezet.

In de nieuwe categorisering van de zware overtredingen « per
graad », zal het niet in acht nemen van deze regel, dus het onrechtmatig
bezetten van een dergelijke plaats, als een zware overtreding van de
eerste graad worden beschouwd.

Naast controle door de politie, zijn de volgende maatregelen
aangewezen :

2.1. Het internationaal symbool van de personen met een handicap
zoals het voorkomt op het verkeersbord, telkens het mogelijk is, ook op
het wegdek afbeelden.

Vous le faites par fax (02-214 45 61) ou par lettre (SELOR, ″Division
Sélection et Recrutement de l’Etat fédéral″, Quartier Esplanade, rue
Montagne de l’Oratoire 20, bte 4, 1010 Bruxelles.

Contactez notre ligne info au numéro 02-214 45 55.
Vous pouvez également poser votre candidature directement sur

notre site web http://www.selor.be
Pour que votre inscription soit valable, vous devez indiquer vos nom,

prénom, adresse complète, date de naissance, numéro de registre
national, la dénomination correcte de votre diplôme le plus élevé et
le numéro de référence (AFG03807) de la procédure de sélection.

Votre inscription à cette sélection doit être accompagnée du CV
standardisé complété. Faute de quoi, votre candidature ne sera pas
prise en considération.

Vous adressez votre dossier de candidature à SELOR, à l’attention de
Annabelle Delville, à l’adresse ci-dessus. Vous trouverez le CV à
remplir sur le site www.selor.be à la rubrique de la sélection. Vous
pouvez également l’obtenir via la ligne info du SELOR (02-214 45 55).

Votre candidature sera confirmée par lettre.

POUVOIR JUDICIAIRE

[2003/09378]
Tribunal de commerce de Tournai

Par ordonnance du 5 février 2003, M. Couplet, B., juge consulaire au
tribunal de commerce de Tournai, a été désigné par le président de ce
tribunal pour exercer, à partir du 17 avril 2003, les fonctions de
magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

POUVOIR JUDICIAIRE

[2003/09376]
Tribunal de commerce de Tongres

Par ordonnance du 7 février 2003, M. De Bruyn, E., juge consulaire au
tribunal de commerce de Tongres, a été désigné par le président de ce
tribunal pour exercer, à partir du 13 mai 2003, les fonctions de magistrat
suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2003/14089]
Circulaire ministérielle relative aux réservations

de stationnement pour les personnes handicapées

A Mesdames et Messieurs les Gouverneurs, les Commissaires
d’arrondissements, les Bourgmestres et Echevins.

La présente circulaire actualise et complète les directives de la
circulaire du 3 avril 2001 relative au même objet.

De l’expérience issue de la circulaire précitée et des contacts avec les
associations représentant les personnes handicapées, il ressort en effet
que :

1. La recommandation de retenir la norme de 1 emplacement réservé
sur cinquante (point 1.1.1. de la circulaire du 03.04.2001) dans les
parkings où de nombreux emplacements sont disponibles s’avère, dans
la majorité des circonstances, insuffisante.

Il convient dès lors de porter cette norme recommandée à 3
emplacements pour 50.

2. Il faut constater malheureusement que, trop souvent encore, les
emplacements réservés sont occupés indûment.

Dans la nouvelle catégorisation des infractions graves par degré, le
non respect des emplacements ainsi réservés sera considéré comme une
infraction grave du 1er degré.

Outre une action de contrôle des forces de police, il est indiqué :

2.1. Et ce autant que possible, de répéter au sol en couleur blanche le
sigle international des personnes handicapées, sigle figurant sur la
signalisation verticale.
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2.2. Voor de parkeerplaatsen die niet aangebracht zijn in de nabijheid
van een woning waar een persoon met een handicap verblijft en die dus
op een algemene wijze zijn ingesteld, hier ook, afhankelijk van de
mogelijkheden, bovenop de aanwezigheid van het symbool zoals
bedoeld in 2.1. :

— ofwel de wegbedekking in de voorbehouden plaats(en) een andere
kleur geven.

Met het oog op eenvormigheid is het best dit in het blauw te doen.
Er moet echter wel voor gewaakt worden dat het toegepaste procédé

geen gladheid veroorzaakt;
— ofwel, indien dat nodig is om gladheid te vermijden, evenwijdig

met de afbakening in wit van de parkeerplaats, enkel een aangrenzend
kader in blauw aanbrengen, met een breedte van 10 tot 15 cm.

De Minister van Mobiliteit en Vervoer,
Mevr. I. DURANT

De Regeringscommissaris voor de Sociale Zekerheid,
Mevr. G. VAN GOOL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22283]
Verhoging (buiten index) op 1 april 2003

van sommige sociale uitkeringen
(spilindexcijfer 109,45 (basis 1996 = 100). — Pensioenen

1. Gewaarborgd minimumpensioen voor een volledige werknemers-
loopbaan (rekening houdend met het koninklijk besluit van
14 februari 2003 tot verhoging van het gewaarborgd minimumbedrag
van het rust- en overlevingspensioen voor werknemers) :

(Jaarbedragen)
Rustpensioen :
gezinsbedrag .................................................................... 12.241,07 EUR
bedrag alleenstaande ...................................................... 9.795,94 EUR
Overlevingspensioen ...................................................... 9.641,91 EUR
2. Inkomensgarantie voor ouderen :
basisbedrag ....................................................................... 4.937,76 EUR
basisbedrag × 1,5 ............................................................. 7.406,64 EUR

ORDRES DU JOUR — AGENDA’S

ASSEMBLEE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANCAISE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2003/20091]

Commission de l’Enseignement, de la Formation, de la Culture, du Tourisme, du Sport et du Transport scolaire

Convocation (1)

Lundi 28 avril 2003, à 14 h 30 m

(Rue du Lombard 69, salle 323)

Ordre du jour :

1. Proposition de résolution visant à garantir le maintien du site Reyers comme centre de production bruxellois de
la RTBF, la pérennité d’une information bruxelloise de proximité sur les antennes radio de la RTBF et l’intégration du
service des sports au sein de la rédaction de l’information, déposée par Mme Caroline Persoons, MM. Mahfoudh
Romdhani et Marc Cools.

Rapporteur : M. Jean-Jacques Boelpaepe.

Audition de M. Jean-Paul Philippot, administrateur général de la RTBF.

Discussion sur les suites à donner à la proposition.

2. Divers.

(1) Dans les conditions de l’article 20 du règlement, les réunions des commisions sont publiques.

2.2. Pour les emplacements non situés à proximité d’un immeuble
occupé par une personne handicapée et donc établis d’une manière
générale et, ici aussi, en fonction des possibilités, en complément de
l’inscription du sigle décrit au 2.1. :

— soit de recourir à un revêtement de couleur différenciée de ou des
emplacement(s) réservé(s).

Dans un souci d’uniformité, la couleur bleue sera utilisée.
Il faut veiller toutefois à ce que le revêtement ainsi traité ne soit ou ne

devienne glissant;
— soit, en cas de nécessité, afin d’éviter d’éventuels dérapages, se

limiter à tracer parallèlement à la délimitation de l’emplacement en
couleur blanche et de manière contiguë un cadre de couleur bleue de 10
à 15 cm de largeur.

La Ministre de la Mobilité et des Transports,
Mme I. DURANT

La Commissaire du Gouvernement à la Sécurité sociale,
Mme G. VAN GOOL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22283]
Augmentation (hors index) au 1er avril 2003

des montants de certaines prestations sociales
(indice-pivot 109,45 (base 1996 = 100). — Pensions

1. Pension minimum garantie pour une carrière complète de tra-
vailleur salarié (en tenant compte de l’arrêté royal du 14 février 2003
portant augmentation du montant minimum garanti des pensions de
retraite et de survie pour travailleurs salariés) :

(Montants annuels)
Pension de retraite :
taux ménage ..................................................................... 12.241,07 EUR
taux isolé ........................................................................... 9.795,94 EUR
Pension de survie ............................................................ 9.641,91 EUR
2. Garantie de revenus aux personnes âgées :
montant de base ............................................................... 4.937,76 EUR
montant de base × 1,5 ..................................................... 7.406,64 EUR
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

KATHOLIEKE UNIVERSITEIT LEUVEN

Vacante mandaten van A.A.P. en B.A.P.
voor het academiejaar 2002-2003, 15e lijst

Internetadres : http://www.kuleuven.ac.be/vacatures

De rector van de Katholieke Universiteit Leuven maakt bekend dat
onderstaande mandaten vacant worden gesteld.

Als u wil solliciteren, dient u de verplichte C3-formulieren in te
vullen die u kan aanvragen op tel. 016-32 83 00, op het administratief
secretariaat van elke faculteit of via onze website. Deze formulieren,
één per kenmerk, moeten voor 8 mei 2003 teruggestuurd worden naar
personeelsbeheer, Parijsstraat 72B, 3000 Leuven. Sollicitaties per e-mail
stuurt u naar Lieve.Lesage@pers.kuleuven.ac.be Als u zich voor meer
dan één mandaat kandidaat stelt, kan u een lijst toevoegen waarin u de
vacatures in volgorde van voorkeur klasseert. Deze lijst wordt enkel
aan de decaan van de faculteit bezorgd.

Als u solliciteert voor de functie van doctor-assistent, dient u een
gedetailleerd curriculum met geactualiseerde publicatielijst en een
omschrijving van het voorgesteld onderzoeksproject en/of de
onderwijstaken bij te voegen.

Om in aanmerking te komen, hebt u tijdens uw universitaire studies
bij voorkeur onderscheiding behaald.

Inzake haar benoemingen voert de Katholieke Universiteit Leuven
een gelijke kansenbeleid.

Faculteit psychologie en pedagogische wetenschappen

Kenmerk : 00200315 - 50005749

Functie : 100 % assistent, dept. psychologie, vanaf 1 oktober 2003,
voor 2 jaar, hernieuwbaar.

Diploma : lic. psychologie.

Opdracht : onderzoek binnen het domein van de godsdienstpsycho-
logie; dienstverlening binnen het departement.

Kenmerk : 00200315 - 50023426

Functie : twee × 100 % doctor-assistent, dept. psychologie, voor
minimum 3 jaar en maximum 5 jaar.

Diploma : dr. psychologie + min. 3 jaar postdoctorale anciënniteit op
het ogenblik van hun indiensttreding; kandidaten worden beoordeeld
op hun aantoonbare verdiensten m.b.t. onderzoek, onderwijs en dienst-
verlening, en op basis van hun inpasbaarheid in het onderwijs van het
dept. (vb. ook relevante praktijkcompetentie).

Opdracht : het gaat om « tenure track » posities waarbij ervaren
gedoctoreerden de kans krijgen om zich sterker te profileren met het
oog op een latere inschakeling in het ZAP-kader; de nadruk ligt in
eerste instantie op de verdere uitbouw van een eigen ondezoekslijn,
maar daarnaast kunnen deze dr.-assistenten ook een beperkte en
tijdelijke onderwijsopdracht opnemen. Meer info op tel. 016-32 61 00.

Kenmerk : 00200315 - 50074337

Project : Imbeze.

Functie : 100 % wetenschappelijk medewerker, faculteit, vanaf
1 september 2003, voor 2 jaar, hernieuwbaar.

Diploma : lic. psychologie/pedagogie/sociaal-culturele antropologie
(met belangstelling voor ICT).

Opdracht : ondersteuning van docenten en didactische teams in
verband met de introductie van hulpmiddelen die steun geven aan
kwaliteitsverbetering van onderwijs en aan ondersteuning van de
begeleide zelfstudie (onder meer Toledo of andere ICT-middelen).

Kenmerk : 00200315 - 50074338

Functie : 100 % doctor-assistent, monitoraat, vanaf 16 septem-
ber 2003, voor 3 jaar.

Diploma : dr. psychologie/pedagogie + ervaring in verband met
studiebegeleiding van eerstejaarsstudenten.

Opdracht : permanten ombudsfunctie; verzekeren van het niveau
van de werking van de ombudsdienst, de vele opdrachten in verband
met psychopedagogische begeleiding, coördinatie van de vaktechni-
sche begeleiding daarnaast vaktechnische en psychopedagogische
begeleiding bij enkele vakken uit 1e kand.; onderzoek.

Faculteit toegepaste wetenschappen

Kenmerk : 00200315 - 50003380

Functie : 100 % assistent, afd. Esat-Telemic, vanaf 1 september 2003,
voor 2 jaar.

Diploma : burg. ir. elektrotechniek, elektronica.

Opdracht : onderzoeksopdracht : adaptieve antennes; onderwijsas-
sistentie : ondersteuning van het vak informatie-overdracht.

Kenmerk : 00200315 - 50003762

Functie : 100 % assistent, dept. elektrotechniek-ESAT, vanaf heden
voor 2 jaar, hernieuwbaar.

Diploma : burg. ir. elektrotechniek, optie microelektronica.

Opdracht : begeleiden van oefeningen en practica bij cursussen voor
studenten van 2e en 3e burg. elektrotechn. ir. ICT microelektronica;
onderzoek op gebied van het ontwerp van analoge geïntegreerde
schakelingen voor telecommunicatietoepassingen; hierin wordt voor-
zien dat naast het ontwerp ook effectief chips worden gerealiseerd en
opgemeten.

Kenmerk : 00200315 - 50005279

Functie : 100 % assistent, dept. elektrotechniek, vanaf
1 augustus 2003, voor 2 jaar, hernieuwbaar.

Diploma : burg. ir. elektrotechniek, optie automatisatie, biomedische.

Opdracht : voorbereiden doctoraat in verband met beeldgestuurde
chirurgie; didactische taken; dienstverlening ten overstaan van
studenten en bezoekers.

Kenmerk : 00200315 - 50013120

Project : IWT-GBOU « Flavor » nr. 20192.

Functie : 100 % wetenschappelijk medewerker of bursaal, afd. PSI,
vanaf 1 oktober 2003, voor 2 jaar, eventueel hernieuwing.

Diploma : burg. ir. (elektro, CW), lic. informatica/computer-
linguistiek, Master of Artificial intelligence.

Opdracht : onderzoek naar een nieuw paradigmas voor continue
spraakherkenning van grote vocabularia; in bestaande systemen kan
enkel simplistische linguistische informatie worden opgebouwd; in dit
project wordt onderzocht hoe meer linguistische informatie (in het
bijzonder prosodische en morfologische kenmerken) kan worden
aangewend; de vacature richt zicht in de 1e plaats naar prodosie
herkenning en integratie in de nieuwe herkennersstructuur.

Faculteit landbouwkundige en toegepaste biologische weten-
schappen

Kenmerk : 00200315 - 50005518

Functie : 100 % praktijkassistent (of 2 functies van 50 %), dept.
toegepaste plantwetenschappen, vanaf 1 juli 2003, voor 5 jaar.

Diploma : bio-ir cel en genbiotechnologie met doctoraat.

Opdracht : verzorging van de practica : biochemie II en III, algemene
genetica; microbiële genetica. (19300)
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UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie http://aivwww.rug.ac.be/Personeelsdienst/vacatures.pl)

Assisterend academisch personeel

Erratum bericht 19282, Belgisch Staatsblad 15 april 2003.

Bij de Faculteit toegepaste wetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling van twee jaar die
hernieuwbaar is.

TW01

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
architectuur en stedenbouw (tel. 09-264 37 42).

Profiel van de kandidaat :

diploma van burgerlijk ingenieur-architect of van burgerlijk bouw-
kundig ingenieur;

de kanidaat moet zich onderscheiden hebben op het vlak van het
ontwerp van de technische installaties en hun integratie in gebouwen;

praktijkervaring in het brede vakgebied van de technische installaties
(elektrische, hydraulische, werktuigkundige,...) is een noodzaak;

overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het praktijkgericht onderwijs over technische installaties
van gebouwen.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de
directie personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 29 april 2003. (19304)

Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)
Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)

Gemeente Maasmechelen

Bijzonder plan van aanleg — Bekendmaking

Het college van burgemeester en schepenen van Maasmechelen,
brengt ter algemene kennis, overeenkomstig de bepalingen van het
decreeet betreffende de ruimtelijke ordening, gecoördineerd op
22 oktober 1996, dat het openbaar onderzoek zal geopend worden
betreffende het door de gemeenteraad in zitting van 5 november 2002
voorlopig aanvaard bijzonder plan van aanleg « Mottekamp »,
bestaande uit een plan bestaande toestand, een bestemmingsplan,
onteigeningsplan met bijhorende tabel der eigenaars en stedenbouw-
kundige voorschriften.

Het plan is neergelegd op de burelen van de gemeentelijke technische
dienst, Administratief Centrum, derde verdieping, alwaar eenieder er
kennis kan van nemen, alle werkdagen (behalve donderdagnamiddag)
van 9 tot 12 uur en van 14 tot 16 uur.

De personen die bezwaren of opmerkingen menen te kunnen doen
gelden tegen de definitieve vaststelling van dit bijzonder plan van
aanleg worden verzocht deze schriftelijk toe te sturen aan het College
van burgemeester en schepenen van de gemeente Maasmechelen,
binnen de termijn van het openbaar onderzoek dat zal aanvangen op
28 april 2003, en zal lopen tot en met 28 mei 2003.

Maasmechelen, 22 april 2003. (10857)

Stad Hasselt

Bekendmaking over een openbaar onderzoek
« de commodo et incommodo »

Het college van burgemeester en schepenen der stad Hasselt, brengt
ter kennis aan eenieder dat het stadsbestuur wenst over te gaan tot de
definitieve vaststelling van het bijzonder plan van aanleg : B.P.A.
Spalbeek.

Desbetreffende bundels liggen iedere werkdag tussen 9 uur en
12 u. 30 m. en tussen 13 u. 30 m. en 16 uur, ter inzage van de belangstel-
lenden op het stadhuis, Administratief Centrum Dr. Willems, gelijk-
vloers, (bureeel 0.5), Dr. Willemsstraat 34, te 3500 Hasselt, gedurende
de periode vanaf 25 april 2003 tot en met 25 mei 2003.

De bezwaren of opmerkingen betreffende de beslissingen die het
voorwerp uitmaken van het onderzoek, moeten per aangetekend
schrijven met een bewijs van ontvangst aan het College van burge-
meester en schepenen, t.a.v. Libens, Alena, Dr. Willemsstraat 34, te
3500 Hasselt, worden verzonden vóór het verstrijken van de termijn
die bepaald werd voor het onderzoek.

Het College van burgemeester en schepenen zal de eventuele
bezwaren of aanmerkingen in ontvangst nemen en tot de sluiting van
het openbaar onderzoek overgaan op 26 mei 2003.

Hasselt, 16 april 2003. (10858)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Bois de la Pierre, société anonyme,
venelle du Bois de la Pierre 2, 1300 Wavre

R.C. Nivelles 52454

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 14 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport conseil d’administration. 2. Appro-
bation comptes annuels au 30 septembre 2002. 3. Affectation résultats.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations. 6. Divers. (10570)

Dynamic Consult, société anonyme,
quai du Roi Albert 59/2, 4020 Liège

R.C. Liège 158530 — T.V.A. 430.733.349

L’assemblée du 8 avril 2003, n’ayant pas réuni le quorum, une
seconde assemblée générale annuelle se réunira le 5 mai 2003, à
10 heures, au siège social. — Ordre du jour : Lecture du rapport du
conseil d’administration. Approbation des comptes au
31 décembre 2002. Affectation des résultats. Décharge à donner aux
administrateurs. Divers. (10571)

B.U.S. Discovery, société anonyme,
quai du Roi Albert 59, bte 2, 4020 Liège

R.C. Liège 172484 — T.V.A. 440.382.968

L’assemblée du 8 avril 2003, n’ayant pas réuni le quorum, une
seconde assemblée générale annuelle se réunira le 5 mai 2003, à
16 heures, au siège social. — Ordre du jour : Lecture du rapport du
conseil d’administration. Approbation des comptes au
31 décembre 2002. Affectation des résultats. Décharge à donner aux
administrateurs. Divers. (10572)
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Philippe Rousseaux, société anonyme,
rue de Gozée 89, 6110 Montigny-le-Tilleul

R.C. Charleroi 96655 — T.V.A. 411.524.973

assemblée générale ordinaire du 5 mai 2003, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 2. Affectation des résultats. 3. Décharge aux admi-
nistrateurs. 4. Approbation des prélèvements des administrateurs.
5. Renouvellement mandat administrateurs. 6. Divers. Se conformer
aux statuts. (10573)

Rans, société anonyme,
rue des Dominicains 7, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 517387 — T.V.A. 437.096.747

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 10 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Attribution des dividendes.
Se conformer aux statuts. (10574)

Le Frederiksborg, société anonyme,
avenue Broustin 118, 1083 Bruxelles

R.C. Bruxelles 553151 — T.V.A. 445.754.590

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Nomination administrateurs.
Se conformer aux statuts. (10575)

Ets Henri Nootens, société anonyme,
avenue Georges Rodenbach 75, 1030 Bruxelles (Schaerbeek)

R.C. Bruxelles 304927 — T.V.A. 401.991.754

L’assemblée générale ordinaire annuelle se tiendra le 6 mai 2003, à
11 heures, au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration et rapport du commissaire-réviseur. 2. Appro-
bation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2002. 3. Affectation
du résultat. 4. Décharge aux administrateurs et au commissaire-
réviseur. 5. Election nouvel administrateur. 6. Renouvellement du
mandat des administrateurs et de l’administrateur délégué. 7. Divers.
Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10576)

Naturdiet, société anonyme,
rue du Maréchal Foch 21A, 7538 Vezon

R.C. Tournai 80052 — T.V.A. 456.517.929

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 5 mai 2003, à
18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation
des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10577)

Le Marché des Chefs, société anonyme,
rue Lens 38, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 483356 — T.V.A. 428.985.666

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 17 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport du conseil d’administration plus rapport article 633.

2. Approbation du bilan, comptes annuels et comptes de résultats
arrêtés au 31 décembre 2002.

3. Affectation du résultat de l’exercice.

4. Décharge à donner aux administrateurs.

5. Divers. (10578)

Immosc, société anonyme,
avenue de Fré 263, bte 1, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 321766 — NN 403.364.008

En application des dispositions de l’article 555 du Code des sociétés,
le conseil d’administration prie MM. les actionnaires de bien vouloir
assister à l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra au siège social,
le 5 mai 2003, à 14 h 30 m, en remplacement de la date statutaire du
23 avril 2003, pour délibérer. — Ordre du jour : Rapport de gestion.
Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002. Décharge aux
administrateurs, réélection statutaire. Divers. (10579)

Linden Investment Advisors, société anonyme,
avenue Terlinden 67, 1310 La Hulpe

R.C. Nivelles 85546 — T.V.A. 461.591.821

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nomination
d’administrateurs. (10580)

Duriau Oscar et fils, société anonyme,
avenue Capouillet 23-25, 1410 Waterloo

R.C. Nivelles 50652 — T.V.A. 425.763.682

L’assemblée générale ordinaire se réunira à l’étude du notaire Pierre
Nicaise, allée du Bois de Bercuit 14, à 1390 Grez-Doiceau, le lundi
5 mai 2003, à 14 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Adaptation de
certains articles des statuts. 6. Renouvellement des mandats des admi-
nistrateurs. (10581)

Société immobilière du Hainaut occidental,
en abrégé : « S.I.H.O. », société anonyme,

rue Astrid 2, 7600 Peruwelz

R.C. Tournai 50139 — T.V.A. 414.314.021

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 5 mai 2003, à
14 heures. — Ordre du jour : 1. Lecture des comptes annuels au
31 décembre 2002. 2. Adoption des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats sociaux. 4. Décharge aux
administrateurs. 5. Divers. (10582)
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Etablissements Destrebecq, société anonyme,
rue aux Gâdes 9, 7800 Ath

R.C. Tournai 68784 — T.V.A. 436.451.795

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration.2. Approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux adminis-
trateurs. 5. Divers. 6. Se conformer à l’article 24 des statuts. (10583)

Petrocoal, société anonyme,
avenue de Maire 178, 7500 Tournai

R.C. Tournai 66201 — T.V.A. 431.925.855

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion sur les
comptes annuels clôturés au 31 décembre 2002 et rapport du commis-
saire-réviseur.2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux adminis-
trateurs et au commissaire-réviseur. Se conformer aux statuts. (10584)

Action Extension, société anonyme,
rue Bois des Iles 18, 1082 Bruxelles

R.C. Bruxelles 569298 — T.V.A. 449.412.678

L’assemblée générale ordinaire se réunira à l’hôtel Gosset, rue A.
Gosset 52, à 1702 Groot-Bijgaarden, le 5 mai 2003, à 19 h 30 m. — Ordre
du jour : 1. Rapport de gestion du conseil d’administration. 2. Appro-
bation des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10585)

Imil, société anonyme,
rue Bois des Iles 18, 1082 Bruxelles

R.C. Bruxelles 520887

L’assemblée générale ordinaire se réunira à l’hôtel Gosset, rue A.
Gosset 52, à 1702 Groot-Bijgaarden, le 5 mai 2003, à 19 heures. — Ordre
du jour :1. Rapport de gestion du conseil d’administration. 2. Appro-
bation des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10586)

S.C.A. Covisse, Marbres et Pierres,
société en commandite par actions

R.C. Mons 72443 — R.C. Namur 37266

MM. les actionnaires sont invités à l’assemblée générale ordinaire qui
se tiendra le mardi 6 mai 2003, à 16 heures, au siège social, rue
Mademoiselle Hanicq 88, à 7060 Soignies. — Ordre du jour : 1. Rapport
du commissaire-réviseur. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002, ainsi que de l’affectation du résultat. 3. Décharge à
donner au gérant et au commissaire-réviseur. 4. Divers. Pour être
admis, les actionnaires devront se conformer aux statuts. En consé-
quence, les titres doivent être déposer au plus tard, trois jours francs
avant l’assemblée, au siège social. (10587)

Lincoln, société anonyme,
avenue de l’Orée 20, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 582566

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 19 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation du bilan et du compte des résultats
au 31 décembre 2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge à donner
aux administrateurs. 5. Divers. (10588)

Agence Hoyos, société anonyme,
rue Arthur Bastien 28, 7301 Hornu

R.C. Mons 138422 — T.V.A. 456.276.122

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels.3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10589)

IDentify, société anonyme,
rue Elise 45-47, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 496881 — T.V.A. 431.950.896

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 16 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs. (10590)

Verviers Pneus, société anonyme,
chaussée de Lodelinsart 164, 6060 Gilly

R.C. Charleroi 173225 — T.V.A. 408.354.558

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège, le 5 mai 2003, à
19 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Rapport du réviseur 3. Approbation des comptes
annuels au 31 décembre 2002. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Décharge au réviseur. 6. Affectation des résultats. 7. Nominations
statutaires. 8. Divers. Dépôt des titres au siège social, cinq jours francs
avant la réunion. (10591)

I.T.B. Investments, société anonyme,
rue rue du Mont Garni 6, 7331 Baudour

R.C. Mons 143555

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 14 h 30, au
siège social, rue du Mont Garni 6, 7331 Baudour. — Ordre du jour :
1. Rapport des administrateurs. 2. Approbation des bilan et compte de
résultats. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers (10592)

Ramaux - Dor, société anonyme,
avenue Reine Elisabeth 1, 5300 Andenne

R.C. Namur 37260

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 19 h30, au siège social,
avenue Reine Elisabeth 1, à Andenne. — Ordre du jour : 1. Rapport des
administrateurs. 2. Approbation des bilans et compte de pertes et
profits. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers (10593)

Plastics Wauters, société anonyme,
rue des Cayats 56, 6001 Marcinelle

R.C. Charleroi 111840 — T.V.A. 411.961.374

L’assemblée générale ordinaire se tiendra au siège social, le
5 mai 2003, à 18 heures heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion
du C.A. 2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers

(10594)
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Lucagest, société anonyme,
rue de Saint-Léger 9, 7711 Mouscron - Dottignies

R.C. Tournai 75779 — T.V.A. 448.903.033

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 19 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Approbation comptes annuels au
31 décembre 2002. 2. Affectation résultat. 3. Décharge aux administra-
teurs. 4. Divers (10595)

Sopralex et Vosmarques, société anonyme,
rue de Termonde 206-212, 1083 Bruxelles

R.C. Bruxelles 216970 — T.V.A. 402.237.323

Assemblée générale ordinaire du 6 mai 2003, à 11 heures, au siège
social.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion et du commissaire-réviseur.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002.
3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs et commissaire-réviseur.
5. Elections statutaires.

(10596) Le conseil d’administration.

Euraco, société anonyme,
rue Saint-Laurent 7, 7170 Manage

R.C. Charleroi 119673 — T.V.A. 414.847.917

MM. les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale
ordinaire qui aura lieu le 5 mai 2003, à 14 heures, au siège social. —
Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des comptes
annuels au 31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge
aux administrateurs. 5. Divers (10597)

Securimed, société anonyme,
boulevard du Midi 25, bte 1, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 466719 — T.V.A. 426.724.675

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le lundi 5 mai 2003, à 11 heures, au siège social.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion sur l’exercice écoulé.
2. Approbation des comptes annuels et de l’affectation bénéficiaire.
3. Décharge aux administrateurs.
4. Divers.
Pour assister à l’assemblée, tout propriétaire doit effectuer le dépôt

de ses titres au porteur au siège social cinq jours francs avant l’assem-
blée.
(10598) Le conseil d’administration.

Freeman Invest, société anonyme,
Chaussée de Gand 265/1, 1081 Bruxelles

R.C. Bruxelles 646002

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 12 heures

Ordre du jour :

1. Rapport du conseil d’administration. 2. Approbation des comptes
annuels. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers.

Pour assister à l’assemblée, dépôt des titres au siège social cinq jours
francs avant la réunion. (10599)

Zorina, société anonyme,
rue du Parnasse 38, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 413444 — T.V.A. 418.478.586

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 18 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Examen et approbation du rapport
de gestion. 2. Exament et approbation des comptes annuels. 3. Affecta-
tion des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Démissions,
nominations. 6. Divers. Il y a lieu de se conformer aux statuts. (10600)

Société immobilière 201, société anonyme,
rue du Lombard 28 A, bte 10, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 537934

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10601)

Rodma, société anonyme,
route de Herbesthal 158, 4700 Eupen

R.C. Eupen 54765 — T.V.A. 404.413.784

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 15 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2002.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Renouvellement mandats d’administrateurs.
6. Divers. (10602)

Brocal, société anonyme,
rue Van Malder 34-40, 1080 Bruxelles

R.C. Bruxelles 42292 — T.V.A. 401.898.417

Assemblée générale ordinaire le 6 mai 2003, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affecta-
tion des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10603)

Prés-Verts, société anonyme,
Le Menil 1, 6824 Chassepierre

R.C. Arlon 21473

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10604)

Thierry Leclercq & C°, société anonyme,
place de Cordes 10, 7910 Frasnes-lez-Anvaing

R.C. Tournai 57417 — T.V.A. 421.521.616

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
7 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs. 5. Divers. (10605)
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Immonop, société anonyme,
rue Lucien Brunotte 30, 6840 Neufchâteau

R.C. Neufchâteau 19092 — T.V.A. 447.889.283

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 14 h 30 m. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10606)

Codata Belgium, société anonyme,
avenue de Celles 16, 5020 Namur (Vedrin)

R.C. Namur 59361 — T.V.A. 437.056.264

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 5 mai 2003, à
19 heures. — Ordre du jour : 1. Explication, délibération et décision
conformément aux articles 259/523 Code des sociétés (anciennement
article 60 L.C.S.C. Rapport annuel et questions. 3. Approbation du bilan
et du compte des résultats au 31 décembre 2002 (avant affectation du
résultat). 4. Décharge aux administrateurs. 5. Affectation du résultat.
6. Approbation des comptes annuels en vue de leur dépôt à la Banque
nationale de Belgique. 7. Re(nomination) des administrateurs. 8. Rému-
nération des administrateurs. 9. Confirmation de l’état des comptes
courants au 31 décembre 2002. 10. Règles d’évaluation. 11. Divers. 12. Si
cette assemblée ne réunit pas le quorum légal, il se réunira une seconde
assemblée à la date du 26 mai 2003 sans nouvelles convocation et qui
délibérera valablement quel que soit le nombre de parts présentes ou
représentées. Dépôt des titres au siège social, cinq jours avant la
réunion. (10607)

Maison Pierre Vanden Bemden, société anonyme,
avenue Georges Henri 511-3, 1200 Bruxelles

R.C. Bruxelles 409437 — T.V.A. 417.853.828

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Adoption des comptes annuels. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations statutaires
éventuelles. 6. Décision quant à l’article 633 du Code des sociétés.
7. Divers. (10608)

« Anciens Etablissements Darchambeau », société anonyme,
rue Fayat 155, 6042 Lodelinsart

R.C. Charleroi 27463 — T.V.A. 401.528.530

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le mardi 6 mai 2003, à
15 heures, au siège social.

Ordre du jour :

1. Rapport du conseil d’administration.

2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002 et du projet
de répartition.

3. Décharge aux administrateurs.

4. Nominations statutaires.

5. Nomination administrateur manquant.

6. Divers.

Dépôt des titres, cinq jours francs avant la date de l’assemblée au
siège social. (10609)

Bocquet, société anonyme,
rue Robert Buyck 48-52, 1070 Bruxelles

R.C. Bruxelles 487935 — T.V.A. 430.319.021

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux adminis-
trateurs. 5. Divers. Se conformer à l’article 24 des statuts. (10610)

Société anonyme des Habitations sociales
dans l’Agglomération bruxelloise, société anonyme,

rue Haute 298A, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 25850

Une assemblée générale extraordinaire des actionnaires se tiendra le
le 5 mai 2003, à 11 h 30, au siège social.

Ordre du jour :

1. Rapport du conseil d’admnistration, des vérificateurs et du
commissaire-réviseur. 2. Approbation des comptes annuels arrêtés au
31 décembre 2002. Affectation des résultats. 3. Décharge aux adminis-
trateurs, vérificateurs et commissaire-réviseur. 4. Renouvellement de
mandats des vérificateurs. Pour assister à cette réunion, les actionnaires
sont invités à déposer leurs actions ou leur certificat nominatif le
30 avril 2003 au plus tard, soit au siège social, soit à la Fortis Banque ou
à ses sièges et agences en province. (10611)

Omega Press, société anonyme,
boulevard du Souverain 348, bte 43, 1160 Bruxelles

R.C. Bruxelles 491198 — T.V.A. 430.694.846

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs. (10612)

Immo Stalle 2000, société anonyme,
rue de Stalle 107, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 640967 — T.V.A. 47.095.445

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 19 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée se conformer aux statuts. (10613)

Materne-Confilux, société anonyme,
Allée des Cerisiers 1, 5150 Floreffe

R.C. Namur 32 — T.V.A. 401.408.863

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 9 heures
au siège social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapports du conseil
d’administration et des commissaires-réviseurs. 2. Approbation des
comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs et commissaires. 5. Démissions et
nominations statutaires. Pour être admis à l’assemblée, les actionnaires
doivent déposer leurs titres au porteur, au siège social, cinq jours francs
au moins avant l’assemblée. (10614)
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MPE Cars, société anonyme,
route d’Herbesthahl 68, 4700 Eupen

R.C. Eupen 65382 — T.V.A. 420.202.317

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 20 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs. 5. Divers. (10615)

La Compagnie européenne, société anonyme,
rue Lavoisier 22, 1300 Wavre

R.C. Nivelles 60773 — T.V.A. 403.007.779

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 15 heures

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion et rapport de gestion consolidé du conseil
d’administration et du commissaire-réviseur.

2. Approbation des comptes annuels et comptes consolidés au
31 décembre 2002.

3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur.
5. Nominations
6. Divers. (10616)

Halleman Import S.A./N.V., société anonyme,
avenue Vésale 20, 1300 Wavre

R.C. Nivelles 51932 — T.V.A. 426.895.218

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le 6 mai 2003, à 11 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport d de gestion. 2. Appro-
bation des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. (10617)

Dina, société anonyme,
rue au Beurre 42, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 210334 — T.V.A. 412.728.466

Une première assemblée réuni le 10 avril 2003, n’ayant pas réuni le
quorum, MM. les actionnaires sont invités à assister à une seconde
assemblée générale des actionnaires qui aura lieu le lundi 5 mai 2003 à
18 h 30, à Ixelles, rue Américaine 100. Cette assemblée délibérera
valablement quel que soit le nombre de parts présentes ou représentées.

Ordre du jour :

Proposition d’augmenter le capital par apport en espèces à concur-
rence de cent mille euros (100 000 EUR) pour le porter de deux cent
vingt mille euros (220 000 EUR) à trois cent vingt mille euros
(320 000 EUR) et émission de mille cinq cent (1 500) actions nouvelles,
en dessous du pair comptable, du même type que les actions existantes.

Rapport du conseil d’administration.
Exercice du droit de souscription préférentielle.
Constatation de la réalisation effective de l’augmentation du capital.
Adoption de nouveaux statuts suite à l’entrée en vigueur du Code

des sociétés.
Démission et renouvellement des mandats d’administrateur.
Conseil d’administration.
Pouvoirs.
Les actionnaires qui désirent assister à la réunion sont priés de se

conformer aux dispositions statutaires.
(10618) Le conseil d’administration.

Th. Meurer, société anonyme,
Aachener Strasse 26, 4780 Saint-Vith

R.C. Eupen 14151 — T.V.A. 405.843.842

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation du bilan et du compte de résultat.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (10619)

Alcantara, société anonyme,
boulevard Delwart 14, 7500 Tournai

R.C. Tournai 64947 — T.V.A. 430.160.950

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 17 heures. — Ordre du jour : 1. Lecture et approbation
des comptes annuels au 31 décembre 2002. 2. Affectation des résultats.
3. Décharge aux administrateurs. Se conformer aux statuts. (10620)

Immobilière Clos des Lauriers, société anonyme,
square Marie-Louise 48, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 409061

Assemblée générale ordinaire le 6 mai 2003, à 11 heures, au square
Marie-Louise 48, à 1040 Bruxelles. — Ordre du jour : 1. Lecture du
rapport du conseil d’administration. 2. Approbation des comptes
annuels arrêtés au 31 décembre 2002. 3. Décharge aux administrateurs.
4. Affectation des résultats. 5. Démission et nominations d’administra-
teurs. 6. Divers. (10621)

Impexacom, société anonyme,
rue des Tourterelles 14, 5651 Thy-le-Château

R.C. Dinant 25332 — T.V.A. 401.719.758

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 14 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10622)

Delta Diffusion, société anonyme,
rue Edmond Picard 33, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 529706 — T.V.A. 439.626.071

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, dépôt des titres trois jours avant
la réunion. (10623)

Immorealty, société anonyme, à 1160 Bruxelles

R.C. Bruxelles 414734 — NN 418.628.937

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 18 heures,
au siège social, rue Maurice Poedts 7, à 1160 Bruxelles. — Ordre du
jour : 1. Rapport des administrateurs. 2. Rapport du commissaire-
réviseur. 3. Approbation des comptes annuels. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs et commissaire. 5. Divers. Pour assister à l’assemblée, se
conformer à l’article 27 des statuts. (10624)
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Valern, société anonyme,
avenue de Tervuren 61, 1040 Bruxelles

R.C. Bruxelles 498268 — T.V.A. 432.445.202

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation du bilan et du compte de résultats.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (10625)

Achimmo, société anonyme,
rue aux Laines 14, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 628852 — NN 464.429.466

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 17 h 30 m.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Discussion des comptes annuels.
3. Affectation des comptes annuels.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (10626)

Verdir, société anonyme,
avenue du Duc Jean 21, 1080 Bruxelles

R.C. Bruxelles 531053 — T.V.A. 432.356.417

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation du bilan et du compte de résultats.
3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (10627)

T.M.C., société anonyme,
boulevard de Waterloo 61, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 496860 — T.V.A. 431.908.930

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 19 heures. — Ordre du jour : 1. Lecture et approbation du
rapport de gestion établi par le conseil d’administration. 2. Examen et
approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2002, ainsi
que de l’affectation du résultat. 3. Décharges aux administrateurs.
4. Divers. (10628)

Immokaro, société anonyme, à 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 414733 — NN 418.628.739

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 16 heures,
au siège social, chaussée de Charleroi 153, à 1060 Bruxelles. — Ordre
du jour : 1. Rapport des administrateurs. 2. Rapport du commissaire.
3. Approbation des comptes annuels. 4. Décharge aux administrateurs
et commissaire-réviseur. 5. Divers. Pour assister à l’assemblée, se
conformer à l’article 27 des statuts. (10629)

Immo Elrocler, société anonyme, à 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 400009 — NN 416.812.562

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 17 heures,
au siège social, chaussée de Charleroi 153, à 1060 Bruxelles. — Ordre
du jour : 1. Rapport des administrateurs. 2. Rapport du commissaire.

3. Approbation des comptes annuels. 4. Décharge aux administrateurs
et commissaire. 5. Divers. Pour assister à l’assemblée, se conformer à
l’article 27 des statuts. (10630)

Antimmo, société anonyme, à 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 431116 — NN 421.172.119

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 15 heures,
au siège social, rue de Neufchâtel 19, à 1060 Bruxelles. — Ordre du
jour : 1. Rapport des administrateurs. 2. Rapport du commissaire.
3. Approbation des comptes annuels. 4. Affectation des résultats.
5. Décharge aux administrateurs et commissaire. 6. Divers. Pour assister
à l’assemblée générale, se conformer à l’article 27 des statuts. (10631)

Reflex Interim, société anonyme,
avenue Defré 82, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 641258 — T.V.A. 471.437.519

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs et au commissaire-réviseur. 5. Divers. Pour assister à
l’assemblée, se conformer aux statuts. (10632)

Key Grip Systems, société anonyme,
boulevard Général Wahis 16F, 1030 Bruxelles

R.C. Bruxelles 454263 — T.V.A. 424.674.710

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 14 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations
statutaires. 6. Divers. Pour assister à l’assemblée, se conformer aux
statuts. (10633)

Christiaens Auto Industrie, société anonyme,
chaussée de Tubize 244, 1440 Wautier-Braine

R.C. Nivelles 43434 — T.V.A. 419.991.093

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 17 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations
statutaires : nouveaux mandats administrateurs et administrateur-
délégué. 6. Divers. (10634)

Bocquet Engineering, société anonyme,
avenue Albert Einsten 12, 1348 Louvain-la-Neuve

R.C. Nivelles 75654 — T.V.A. 448.282.233

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 12 heures. — Ordre du jour : 1. Approbation des comptes
annuels au 31 décembre 2002. 2. Affectation du résultat de l’exer-
cice 2002. 3. Approbation du rapport de gestion. 4. Approbation du
rapport du commissaire-réviseur. 5. Décharge aux administrateurs.
6. Décharge au commissaire-réviseur. 7. Nomination du commissaire-
réviseur. 8. Divers. (10635)
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Inter-Pianos, société anonyme,
rue de France 40, 5544 Agimont

R.C. Dinant 48849 — T.V.A. 429.626.163

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 20 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10636)

Aal Renting, société anonyme,
avenue de la Couronne 480, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 467134 — T.V.A. 426.922.437

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10637)

Brion & Charlot, société anonyme,
rue du Marais 2, 6061 Montignies-sur-Sambre

R.C. Charleroi 169830 — T.V.A. 443.920.795

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 18 h 30 m. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Emoluments
des administrateurs. 6. Renouvellement du conseil d’administration.
7. Divers. Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10638)

Etablissements Raymond Gérard-Dupont S.A., société anonyme,
rue Fonteni Maroye 13, 6800 Libramont

T.V.A. 424.926.514

L’assemblée générale ordinaire au siège social, le 6 mai 2003, à
17 heures.

Ordre du jour :

1. Discussion des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2002;
2. Approbation des comptes annuels.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Nomination d’administrateurs.
6. Divers. (10639)

Comapex, société anonyme,
place Jourdan 55-57, 1040 Bruxelles

R.C. Bruxelles 448157 — T.V.A. 423.738.065

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Lecture et discussion des
comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2002. 2. Approbation des
comptes annuels. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux adminis-
trateurs. 5. Divers. (10640)

Immo Méridien, société anonyme,
boulevard Général Jacques 231, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 544802 — NN 443.846.066

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Lecture du bilan et comptes de résultats et affectation. 3. Approbation

des bilans et comptes de résultats et affectation. 4. Décharge de leur
gestion aux administrateurs. 5. Prolongation des mandats d’adminis-
trateurs. 6. Divers. (10641)

Voyages et Autocars Sambre et Meuse, société anonyme,
rue de Bavière 3, 5000 Namur

R.C. Namur 45217 — T.V.A. 419.531.334

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 9 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10642)

La Pierreuse, société anonyme,
venelle de la Réserve 2, 1300 Wavre

R.C. Nivelles 73759 — T.V.A. 450.290.529

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10643)

Société immobilière Michel Rathé, société anonyme,
venelle de la Réserve 2, 1300 Wavre

R.C. Nivelles 73758 — T.V.A. 450.287.460

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 17 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10644)

Bancodisc, société anonyme,
parvis Saint-Pierre 10, 1180 Bruxelles (Uccle)

R.C. Bruxelles 552550 — T.V.A. 422.493.990

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10645)

Amball, société anonyme,
Aachener Strasse 5, 4780 Saint-Vith

R.C. Eupen 57108 — T.V.A. 431.060.971

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 14 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation du bilan et du compte de résultats.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (10646)

Meurer Roofland S.A., société anonyme,
Talstrasse 14, 4780 Saint-Vith

R.C. Eupen 50720 — T.V.A. 423.160.520

L’assemblée générale ordinaire au siège social, le 5 mai 2003, à
18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation du bilan et du compte de résultats. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10647)
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Les Entreprises André Lagrou, société anonyme,
rue Ernest Solvay 255, 4000 Liège

R.C. Liège 146261 — T.V.A. 424.882.269

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 6 mai 2003, à
15 heures. — Ordre du jour : Rapports des administrateurs. Approba-
tion des comptes annuels au 31 décembre 2002. Affectation des résul-
tats. Décharge aux administrateurs. Divers. Se conformer aux statuts.
Dépôt des titres au siège de la société cinq jours francs avant l’assem-
blée. (10648)

Immobilière des Fripiers, société anonyme,
avenue F. Roosevelt 194, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 244277 — T.V.A. 403.368.956

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du liquidateur.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge au liquidateur. 5. Divers. (10649)

Immobilière des Peupliers, société anonyme,
boulevard Léopold 114, bte 1, 7500 Tournai

R.C. Tournai 72465 — NN 443.601.487

Convocation à l’assemblée générale ordinaire qui se réunira au siège
social, le 5 mai 2003, à 18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de
gestion du conseil d’administration. 2. Approbation des comptes
annuels. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Nominations statutaires. 6. Divers.

(10650) Le conseil d’administration.

Immobilière Confortium, société anonyme,
rue du Lombard 28A, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 537935 — NN 442.042.757

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10651)

Ristorit, société anonyme,
avenue Jacques Sermon 31, 1083 Bruxelles

R.C. Bruxelles 440868 — T.V.A. 422.585.349

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport conseil d’administration. 2. Appro-
bation comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affectation résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10652)

Sorescol Services, société anonyme,
rue des Hiercheuses 4, 6061 Marcinelle

R.C. Charleroi 173706 — T.V.A. 447.410.718

Assemblée ordinaire du 6 mai 2003, à 14 heures, au siège social. —
Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration. 2. Approbation
des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Décharge aux adminis-
trateurs. 4. Démission administrateurs. 5. Nomination administrateurs.
6. Divers. (10653)

Chris Communications, société anonyme,
place Bronckart 22, 4000 Liège

R.C. Liège 182307 — T.V.A. 449.157.807

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31 décembre 2002. Affectation du résultat.
Décharge aux administrateurs. Divers. (10654)

Richard Diffusion, société anonyme,
rue Van Eyck 44, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 1494 — T.V.A. 400.583.670

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 16 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels arrêtés
au 31 décembre 2002. 3. Décharge aux administrateurs.
4. Divers. (10655)

Vassi & Cie, société anonyme,
rue du Châtelet 106, 1495 Villers-la-Ville

R.C. Nivelles 73432 — T.V.A. 449.218.480

MM. les actionnaires sont priés d’asssister à l’assemblée générale
ordinaire qui se tiendra au siège social, en date du 6 mai 2003, à
15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels. 3. Décharge à donner. Se conformer aux
statuts. (10656)

Centra-Immo, société anonyme,
rue de Wavrin 137, 7110 Houdeng-Aimeries

R.C. Mons 118095 — NN 436.350.045

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 5 mai 2003, à
18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002 et affectation
du résultat. 3. Décharge aux administrateurs. 4. Divers. (10657)

Altra Colin, société anonyme,
rue de Soleilmont 62, 6043 Charleroi (Ransart)

R.C. Charleroi 119500 — T.V.A. 415.690.035

Assemblée générale ordinaire le 6 mai 2003, à 10 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approba-
tion comptes annuels au 31 décembre 2002. Affectation résultat.
Décharge aux administrateurs. Divers. (10658)

Revdor, société anonyme,
promenade Hyp. Rolin 6, bte 4, 1040 Bruxelles

R.C. Bruxelles 651550 — T.V.A. 474.025.142

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 16 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10659)
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Ets Van Saet-Lenaerts S.A., société anonyme,
rue Pletinckx 25, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 23359 — T.V.A. 400.405.508

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 11 heures,
au siège social de la société, rue Pletinckx 25, à 1000 Bruxelles. — Ordre
du jour : 1. Rapport des administrateurs. 2. Approbation du bilan et du
compte de résultats. 3. Décharge à donner aux administrateurs.
4. Divers. Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10660)

Jucema, société anonyme,
rue du Calvaire 1A, 5340 Mozet

R.C. Namur 73179 — T.V.A. 461.376.540

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le 5 mai
2003, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation
des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations d’admi-
nistrateurs. 6. Divers. Pour assister à l’assemblée, se conformer aux
statuts. (10661)

Allo Volets, société anonyme,
rue de Wallonie 1, 6200 Châtelineau

R.C. Charleroi 176003 — T.V.A. 448.840.675

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale ordi-
naire qui se tiendra le 5 mai 2003, à 18 heures, au siège social de la
société.

Ordre du jour :

1. Approbation du bilan et compte de résultats arrêtés au
31 décembre 2002.

2. Décharge à donner de leur mission aux administrateurs.
3. Affectation du résultat.
4. Divers. (10662)

J.P.P. Production, société anonyme,
chaussée de Waterloo 1358 A, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 444882 — T.V.A. 423.157.352

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : 1. Approbation des comptes
annuels au 31 décembre 2002. 2. Affectation des résultats. 3. Décharge
aux administrateurs. 4. Divers. (10663)

Thewissen, société anonyme,
chaussée de Charleroi 201, 6220 Fleurus

R.C. Charleroi 172453

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 17 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10664)

Packaging Service, société anonyme,
avenue Zénobe Gramme 27-31, 1030 Bruxelles

R.C. Bruxelles 329450 — T.V.A. 402.689.659

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le lundi
5 mai 2003, à 17 heures.

Ordre du jour :

1. Examen et approbation des comptes annuels.
2. Décharge aux administrateurs.
3. Affectation des résultats.
4. Divers.
Pour être admis à l’assemblée, les actionnaires doivent se conformer

aux statuts. (10665)

Immobilière des Montagnards -IDM, société anonyme,
rue des Tayettes 15, 6280 Gerpinnes

R.C. Charleroi 168843 — T.V.A. 442.088.188

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 19 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10666)

Aménagement, Gérances et Constructions immobilières,
en abrégé : « A.G.E.C.I. », société anonyme,

rue de Serpentin 33, 1050 Bruxelles

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le 6 mai 2003, à 15 heures,
au siège social.

Ordre du jour :

1. Rapports du conseil d’administration.
2. Approbation du bilan et compte de résultats au 31 décembre 2002.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (10667)

Société générale immobilière, société anonyme,
rue du Delta 100, 1190 Bruxelles

R.C. Bruxelles 513063 — T.V.A. 436.064.587

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10668)

Perin, société anonyme,
rue Vanderdussen 24, 1080 Bruxelles

R.C. Bruxelles 553063 — T.V.A. 446.036.583

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration et continuité. 2. Approbation des comptes
annuels. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Nominations. 6. Divers. Pour assister à l’assemblée, dépôt des titres
au siège social, cinq jours francs avant la réunion. (10669)

NCDI, société anonyme,
rue du Sceptre 25-25A, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 497397 — NN 431.358.802

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 6 mai 2003, à
18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affecta-
tion du résultat. 5. Décharge aux administrateurs. 6. Divers. (10670)
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Immoblière de Chevetogne, société anonyme,
rue du Monastère 65, 5590 Chevetogne

R.C. Dinant 5396 — T.V.A. 401.399.658

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 6 mai 2003, à
13 h 30 m. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Se conformer à l’article 21
des statuts. (10671)

Components, société anonyme,
avenue de Barisart 162, 4900 Spa

R.C. Verviers 43514 — T.V.A. 414.521.283

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 14 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002. 3. Affecta-
tion du résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Se
conformer aux statuts. (10672)

Soverin, société anonyme,
rue du Saule 26, 1090 Jette

R.C. Bruxelles 638179

Convocation à l’assemblée générale des actionnaires du lundi
5 mai 2003, à 10 heures, au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport
du conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs. Se conformer aux statuts. (10673)

Justimo, société anonyme,
boulevard du Roi Albert 112, 7500 Tournai

R.C. Tournai 71908 — T.V.A. 442.607.337

Assemblée ordinaire au siège le 5 mai 2003, à 14 heures. — Ordre du
jour : Rapport des administrateurs. Approbation des comptes annuels.
Affectation du résultat. Décharge aux administrateurs. Divers. (10674)

Baïkonour, société anonyme,
rue du Congrès 35, 1000 Bruxelles

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Pour
assister à l’assemblée, se conformer aux statuts. (10675)

Paulstra-Silentbloc, société anonyme,
rue de l’Industrie 20, 1400 Nivelles

R.C. Nivelles 82589 — T.V.A. 402.971.058

Assemblée générale ordinaire le 6 mai 2003, à 14 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil d’adminis-
tration. 2. Approbation du bilan et du compte de résultats. 3. Affectation
des résultats de l’exercice. (10676)

Champion Watching, société anonyme,
chaussée de Tournai 393, 7812 Ligne

R.C. Tournai 60699 — T.V.A. 426.058.939

Mmes et MM. les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée
générale ordinaire qui se tiendra le 5 mai 2003, à 15 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil d’administration.
2. Approbation du bilan et des comptes annuels au 31 décembre 2002.
3. Décharge aux administrateurs. 4. Divers.

Dépôt des titres : pour pouvoir assister à l’assemblée générale, Mmes
et MM. les actionnaires sont priés de se conformer aux statuts, et de
déposer leurs titres cinq jours avant la date de l’assemblée, au siège
social de la société. (10677)

Gillet et Co, société anonyme,
rue des Bois 11, 6870 Saint-Hubert

R.C. Neufchâteau 17560 — T.V.A. 436.427.150

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs. 5. Divers. Se conformer aux statuts. (10678)

Sodoja, société anonyme,
rue de l’Yser 139, 7711 Mouscron (Dottignies)

R.C. Tournai 64845 — T.V.A. 427.325.382

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affec-
tation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10679)

Matam, société anonyme,
drève des Pins 32, 1420 Braine-l’Alleud

R.C. Nivelles 35751 — T.V.A. 412.827.149

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 15 heures,
au siège social, drève des Pins 32, à 1420 Braine-l’Alleud. — Ordre du
jour : 1. Rapports des administrateurs. 2. Approbation des bilan et
compte de résultats. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux
administrateurs. 5. Divers. (10680)

Fipac, société anonyme,
avenue de la Sapinière 9, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 567511 — T.V.A. 449.511.856

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 17 h 30 m. — Ordre du jour : 1. Présentation des comptes
par l’administrateur délégué. 2. Approbation des comptes annuels
arrêtés au 31 décembre 2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux
administrateurs. 5. Nomination, démission. 6. Divers. (10681)

Ets Simonis S., société anonyme,
rue Priessevoye 5, 4671 Saive

R.C. Liège 188516 — T.V.A. 453.031.669

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 15 heures. — Ordre du jour : Rapport de gestion.
Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002. Affectation du
résultat. Décharges légales.

Dépôt des titres : cinq jours francs avant l’assemblée au siège
social. (10682)
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Utimmo, société anonyme,
clos Maubourget 21, 7700 Mouscron

R.C. Tournai 72781 — T.V.A. 444.184.675

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
5 mai 2003, à 10 heures.

Ordre du jour :

1. Approbation du rapport du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels.
3. Décharge aux administrateurs.
4. Renouvellement des administrateurs.
5. Divers. (10683)

Miroiterie et Vitrerie Vos, société anonyme,
rue du Village 169, 4400 Flémalle-Haute

R.C. Liège 157378 — T.V.A. 430.014.658

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
6 mai 2003, à 18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31 décembre 2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux admi-
nistrateurs. 5. Divers. (10684)

Well, société anonyme,
route de la Basse Sambre 34/1, 6061 Montignies-sur-Sambre

R.C. Charleroi 157425 — T.V.A. 433.737.082

Une assemblée tenue le 14 avril 2003 n’ayant pas atteint le quorum,
MM. les actionnaires sont priés d’assister à une nouvelle assemblée
générale extraordinaire le lundi 5 mai 2003, à 11 heures, en l’étude du
notaire Alain Henry, à 7730 Estaimbourg, rue des Tanneurs 29, en vue
de délibérer sur l’ordre du jour suivant :

Augmentation du capital, souscription et libération.

Conversion du capital en euro.

Coordination des statuts avec le Code des sociétés.

Mise à jour des statuts.

Cette assemblée délibérera quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées.

Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts.
(10685) Le conseil d’administration.

A.B.E.S., naamloze vennootschap,
Zwarte Weg, Kaai 347, 2030 Antwerpen

H.R. Antwerpen 205632 — BTW 416.267.085

De algemene vergadering wordt gehouden op 5 mei 2003, om 15 uur,
op de maatschappelijke zetel van de vennootschap. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Bespreking en goedkeuring jaarrekening
per 31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Ontslag en benoe-
ming bestuurders. 5. Kwijting. 6. Varia. Om aan de vergadering te
mogen deelnemen, dienen de aandeelhouders zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (10686)

Donahotel, naamloze vennootschap,
Leopold II-laan 121, 8670 Oostduinkerke

H.R. Veurne 29765 — BTW 428.722.083

Jaarvergadering op 5 mei 2003, om 17 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
op 31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Decharge aan
de bestuurders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de statuten. (10687)

Vastiau Willy, naamloze vennootschap,
Zevenbronnenstraat 101, 1653 Beersel (Dworp)

H.R. Brussel 198997 — BTW 415.931.743

Jaarvergadering op de zetel, op 6 mei 2003, te 11 uur. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting aan
bestuurders. 5. Varia. Zich schikken naar de statuten. (10688)

Selva Consult, naamloze vennootschap,
Meidoornweg 25, 3680 Maaseik

H.R. Tongeren 85526 — BTW 463.874.487

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003,
te 17 u. 30 m. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002. 3. Verwer-
king van het resultaat. 4. Decharge aan bestuurders. 5. Benoeming
bestuurders. (10689)

Nepec, naamloze vennootschap,
Stationstraat 29, bus 10, 9300 Aalst

H.R. Aalst 467685 — BTW 427.051.606

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 17 uur. — Dagorde : 1. Verslag van
de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming
resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Varia. (10690)

Yari, naamloze vennootschap,
Wertersteenweg 440, 3640 Kinrooi

H.R Tongeren 81835 — NN 459.728.431

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 10 u. 30 m.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Varia. (10691)

Joma, naamloze vennootschap,
Kuringerstraat 24, bus 1, 3511 Hasselt

H.R. Hasselt 79446 — BTW 445.133.889

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 12 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Varia. (10692)

Nebo, naamloze vennootschap,
Kuringerstraat 24, bus 1, 3511 Hasselt

H.R. Hasselt 82118 — BTW 445.835.259

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 11 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Varia. (10693)
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Joost Consulting, naamloze vennootschap,
Meidoornweg 25, 3680 Maaseik

H.R. Tongeren 85528 — BTW 463.885.375

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003, te 17 uur.

Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 31 december 2002. 3. Verwerking van het resultaat.
4. Decharge aan bestuurders. 5. Benoeming bestuurders. (10694)

Gergeo, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,
Gentbruggestraat 146A, 9040 Sint-Amandsberg

Jaarvergadering d.d. op 5 mei 2003, om 14 uur, op de maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Voorlezen
en goedkeuring van de jaarrekening. 3. Toewijzing van het resultaat.
4. Kwijting aan de raad van bestuur. 5. Herbenoeming. (10695)

Altaluce, naamloze vennootschap,
Stationstraat 141, 1640 Sint-Genesius-Rode

H.R. Brussel 413788 — BTW 418.533.224

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op
5 mei 2003, om 11 uur, op de maatschappelijke zetel.

Dagorde :

1. Bespreking van de jaarrekeningen afgesloten per 31 decem-
ber 2002.

2. Goedkeuring der jaarrekeningen.
3. Kwijting aan de bestuurders.
4. Rondvraag. (10696)

Groothandel Enkels, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 11, 3980 Tessenderlo

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 18 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. De aandeelhouders
worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statu-
ten. (10697)

Brouwerij Feys, naamloze vennootschap,
Velodroomstraat 18, 8400 Oostende

H.R Oostende 36648 — BTW 421.838.251

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 18 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan
de bestuurders. Zich schikken naar de statuten. (10698)

Handelsmaatschappij Nassau, naamloze vennootschap,
Straatsburgdok Noordkaai 23, 2030 Antwerpen

H.R. Antwerpen 79009 — BTW 405.991.817

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering, die zal gehouden worden op
6 mei 2003, om 11 uur, op het kantoor van notaris Jan Anthonis, te
Antwerpen, Van de Wervestraat 63, enerzijds, en tot het bijwonen van
de jaarvergadering, die zal gehouden worden op 6 mei 2003, om 17 uur,
op de maatschappelijke zetel, anderzijds.

Agenda van de buitengewone algemene vergadering :

1. Schrapping uit de statuten van de zetelvestiging.
2. Omzetting van het kapitaal in euro.
3. Kapitaalverhoging met 2.527,77 EUR om het te brengen van

297.472,23 EUR op 300.000 EUR, zonder creatie van nieuwe aandelen,
door incorporatie van zelfde bedrag van de wettelijke reserve, zoals
deze vermeld staat in de jaarrekening per 31 december 2001.

4. Wijziging van het artikel van de statuten met betrekking tot het
belangenconflict van de bestuurders.

5. Aanpassing van de regeling van de vertegenwoordiging van de
vennootschap, zowel wat het algemeen bestuur betreft als wat het
dagelijks bestuur betreft.

6. Schrapping in de statuten van elke verwijzing naar de oude
wettelijke stemkrachtbeperking van voor de wetswijziging van
18 juli 1991.

7. Aanpassing van de statuten aan de nieuwe wetgeving op het
commissariaat.

8. Herwerking van de statuten met betrekking tot de jaarrekening en
de bestemming van het resultaat, invoering van de mogelijkheid tot
uitkering van een interimdividend.

9. Aanpassing van de statuten :
- om ze in overeenstemming te brengen met de nieuwe

vennootschapsterminologie en het nieuw Wetboek van vennoot-
schappen;

- schrapping van de overbodige dan wel achterhaalde bepalingen;
- hernummering en herschikking met het oog op de coördinatie;
- goedkeuring van een nieuwe tekst van de statuten.

Agenda van de jaarvergadering :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002.
3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders.
5. Ontslag - benoeming bestuurders.
6. Rondvraag.

(10699) De raad van bestuur.

Immo and Invest Dewulf, naamloze vennootschap,
Groendreef 12, 8400 Oostende

H.R. Oostende 45948 — NN 439.945.082

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 18 uur. — Dagorde : 1. Goedkeuring jaarrekening 31 december 2002.
2. Bestemming resultaat. 3. Kwijting aan bestuurders. 4. Varia. (10700)

Immo Lefèvre, naamloze vennootschap,
Looierijstraat 134, 9870 Zulte

H.R Gent 166078 — NN 447.759.423

De jaarvergadering op 6 mei 2003, om 11 uur, op de zetel.
Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (10701)

A.A.K. Beheermaatschappij, naamloze vennootschap,
Monnikenwerve 17-19, 8000 Brugge

H.R. Brugge 84810 — BTW 426.883.142

Jaarvergadering te houden op de maatschappelijke zetel, op
6 mei 2003, te 14 uur. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming
resultaat. 4. Artikelen 633 en 634 vennootschappenwet. 5. Kwijting
bestuurders. 6. Statutaire benoemingen. 7. Varia.

Zich schikken naar de statuten. (10702)
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Pacexport, naamloze vennootschap,
Gentsesteenweg 178, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 142234 — NN 461.657.147

Jaarvergadering op 6 mei 2003, om 14 uur, op te zetel. — Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Herbenoemen bestuurders. 6. Allerlei. Om toegelaten te
worden, neerlegging van de titels op de zetel, vijf dagen vóór de
vergadering. (10703)

Carpimmo, naamloze vennootschap,
Nijverheidslaan 70, 8540 Deerlijk

H.R. Kortrijk 130602 — BTW 450.918.752

Jaarvergadering op 5 mei 2003, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2002. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Allerlei. Om
toegelaten te worden, neerlegging van titels op de zetel, vijf dagen vóór
de vergadering. (10704)

Cedrimo, naamloze vennootschap,
Kouter 107, bus 2, 9000 Gent

H.R. Gent 155678

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 9 uur. — Dagorde : 1. Verslag van bestuurders. 2. Goedkeuring der
jaarrekening. 3. Aanwending van het resultaat. 4. Varia. Om toegelaten
te worden tot de vergadering, neerlegging der aandelen op de zetel,
vijf dagen vóór de bijeenkomst. (10705)

Erel, naamloze vennootschap,
Geraardsbergsesteenweg 156, 9320 Aalst (Erembodegem)

H.R. Oudenaarde 70195 — NN 438.496.616

Jaarvergadering op 6 mei 2003, te 15 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring balans en resultatenreke-
ning. 3. Decharge aan de bestuurders. 4. Verscheidene. De aandeelhou-
ders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de
statuten. (10706)

Pacapime, naamloze vennootschap,
Noorderstraat 1, 1500 Halle

H.R. Brussel 541806 — BTW 442.338.311

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 15 uur.

Dagorde :

1. Verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris.
2. Goedkeuring van jaarrekeningen. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Decharge aan bestuurders en commissaris. 5. Benoeming van
commissaris. 6. Varia. Om aan de vergadering deel te nemen, zich
schikken naar de statuten. (10707)

Smet-Jet, naamloze vennootschap,
steenweg op Mol 174, bus 2, 2360 Oud-Turnhout

H.R. Turnhout 39743 — BTW 414.321.345

Jaarvergadering op de zetel, op 5 mei 2003, te 15 uur. — Agenda :
Jaarverslag en verslag van commissaris. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en
commissaris-revisor. Benoemingen. Allerlei. (10708)

Medicem, naamloze vennootschap,
Industriepark West 68, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 44323 — BTW 418.885.986

De aandeelhouders worden uitgenodigd de jaarlijkse algemene
vergadering bij te wonen welke gehouden zal worden op de maat-
schappelijke zetel, dinsdag 6 mei 2003, te 11 uur. — Dagorde : 1. Goed-
keuring van de datum van de vergadering. 2. Jaarverslag van de
bestuurders. 3. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Benoemingen. 6. Varia. Om tot de
vergadering toegelaten te worden, dienen de aandeelhouders zich te
richten naar de statuten. (10709)

Immo Maes, naamloze vennootschap,
Boduinstraat 82, 2990 Wuustwezel

H.R. Antwerpen 250903

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 20 u. 30 m. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Herbenoeming
bestuurders. 6. Varia. (10710)

Compogravure Guy, naamloze vennootschap,
Albert I-laan 115, 1800 Vilvoorde

H.R. Brussel 475219 — BTW 428.033.086

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003, te 10 uur,
op de zetel. — Agenda : Verslag bestuurders. Bestemming resultaat en
goedkeuring jaarrekening per 31 december 2002. Kwijting aan de
bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat. Ontslagen en
benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de statuten. (10711)

Azuur, naamloze vennootschap,
Berkenlaan 51, 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 640351 — BTW 470.391.897

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Bijkomende benoeming afgevaardigd bestuurder. 6. Varia. Zich
schikken naar de statuten. (10712)

Verpico, naamloze vennootschap,
Berkenlaan 49, 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 519510 — NN 437.142.772

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 9 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Bijkomende benoeming afgevaardigd bestuurder. 6. Varia. Zich
schikken naar de statuten. (10713)

Auto’s Wever, naamloze vennootschap,
Berkenlaan 51, 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 539811 — BTW 441.850.539

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 15 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Bijkomende benoeming afgevaardigd bestuurder. 6. Varia. Zich
richten naar de statuten. (10714)
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Curiosa Gallery, naamloze vennootschap,
Berkenlaan 51, 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 505884 — BTW 417.056.151

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 14 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Bijkomende benoeming afgevaardigd bestuurders. 6. Varia. Zich
schikken naar de statuten. (10715)

Zonneleen, naamloze vennootschap,
Slachthuisstraat 35, 1000 Brussel

H.R. Brussel 509002

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 16 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan bestuurders. 5. Varia. (10716)

Alg. Ond. Vandenbosch, naamloze vennootschap,
Strijdersstraat 66/2, 3000 Leuven

H.R. Leuven 14658

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, Strijders-
straat 66/2, te 3000 Leuven, op 5 mei 2003, te 14 uur. — Dagorde :
1. Verslagen van bestuurders. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Ontlas-
ting te verlenen aan bestuurders. 5. Allerlei. Om toegelaten te worden
tot de vergadering, zich schikken naar de statuten. (10717)

Moerbeek, naamloze vennootschap,
Oostendesteenweg 143, 8480 Ichtegem

H.R. Oostende 37485 — BTW 423.062.233

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 15 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Allerlei. (10718)

Meubelfabriek S P B International, naamloze vennootschap,
Kaulillerweg 159, 3950 Bocholt

H.R. Tongeren 64821 — BTW 435.487.933

Jaarvergadering op 5 mei 2003, om 13 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslagen raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Diversen. Zich schikken naar de statuten. (10719)

Vlaeminck André, naamloze vennootschap,
Industriepark Noord 15, 8730 Beernem

H.R. Brugge 62581 — BTW 428.373.675

Jaarvergadering op 5 mei 2003, om 18 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Jaarverslag; 2. Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2002.
3. Kwijting bestuurders. 4. Diversen. Zich schikken naar de statu-
ten. (10720)

Markatex, naamloze vennootschap,
Ingelmunstersteenweg 168, 8780 Oostrozebeke

H.R. Kortrijk 94450

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 16 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring jaarrekening. 3. Aanwending resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich te richten naar de
statuten. (10721)

Asterie, naamloze vennootschap

H.R. Veurne 21438

De jaarvergadering der aandeelhouders zal gehouden worden ten
socialen zetel, Lusthuisjelaan 8, te 8434 Westende, op 4 mei 2003, te
15 uur. — Dagorde : 1. Verslagen van bestuurders. 2. Goedkeuring der
jaarrekeningen. 3. Ontlasting van bestuurders. 4. Allerlei. Zich schikken
naar artikel 23 der statuten. (10722)

Ijzermagazijn Van Eyck, naamloze vennootschap,
Pastoor Legrandstraat 2, 3012 Wilsele

H.R. Leuven 66496

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 9 uur. — Dagorde : 1. Verslagen van bestuurders. 2. Goedkeuring der
jaarrekeningen. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan
bestuurders. 5. Varia. (10723)

Van Eyck Residentie, naamloze vennootschap,
Tiensestraat 15, 3000 Leuven

H.R. Leuven 8629 — BTW 403.593.640

Jaarvergadering op de zetel, op 5 mei 2003, te 11 uur. — Dagorde :
1. Verslag van bestuurders. 2. Goedkeuring der jaarrekeningen.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia.
Zich schikken naar de statuten. (10724)

Van Eyck, naamloze vennootschap,
Tiensestraat 15, 3000 Leuven

H.R. Leuven 66495 — BTW 428.152.357

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 10 uur. — Dagorde : 1. Verslag van bestuurders. 2. Goedkeuring der
jaarrekeningen. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan
bestuurders. 5. Varia. Zich schikken naar de statuten. (10725)

Alvero, naamloze vennootschap,
Recollettenstraat 4, 8620 Nieuwpoort

H.R. Veurne 28689 — BTW 426.695.476

Jaarvergadering op de zetel, op 5 mei 2003, te 15 uur. — Dagorde :
Nazicht verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming van het resultaat. Kwijting aan de bestuurders. Diversen.

(10726)
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Mijn Plezier, naamloze vennootschap,
Jonckhoflaan 27, 8430 Middelkerke

H.R. Oostende 40896 — BTW 428.088.615

Jaarvergadering op de zetel, op 6 mei 2003, te 15 uur. — Dagorde :
Nazicht verslag raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening.
Bestemming van het resultaat. Kwijting aan de bestuurders. Diversen.

(10727)

D & P Consult, naamloze vennootschap,
te 3140 Keerbergen, Mereldreef 48

H.R. Leuven 75271 — BTW 432.108.274

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden te Antwerpen, Arenberg-
straat 4, op maandag 5 mei 2003, om 18 uur, met de volgende agenda :

1. Voorstel tot verhoging van het kapitaal van de vennootschap met
een bedrag van eenendertigduizend dertien euro eenendertig cent
(31.013,31 EUR) om het te brengen van dertigduizend negenhonderd
zesentachtig euro negenenzestig cent (30.986,69 EUR) op tweeënzestig-
duizend euro (62.000 EUR), door incorporatie van beschikbare reserves.

2. Voorstel tot goedkeuring van een volledig nieuwe tekst van de
statuten, waarbij rekening wordt gehouden met :

- de inmiddels genomen beslissing;

- de gewijzigde vennootschapswetgeving;

- de inwerkingtreding van het Wetboek van vennootschappen.
(10728)

De Bisschop, naamloze vennootschap,
Gentsestraat 35, 9300 Aalst

H.R. Aalst 1060 — BTW 400.281.881

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op maandag
5 mei 2003, te 14 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring der jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming
resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10729)

Handels- en Nijverheidskantoor, naamloze vennootschap,
Bredabaan 86, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 29108 — NN 404.707.457

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003, te 11 uur,
op de zetel. — Dagorde : Verslag bestuurders. Bestemming resultaat en
goedkeuring jaarrekening per 31 december 2002. Kwijting aan de
bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat. Ontslagen en
benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de statuten. (10730)

F.T.C., naamloze vennootschap,
Amerikalei 18, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 226549 — BTW 421.716.606

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003, te 14 uur,
op de zetel. — Dagorde : Verslag bestuurders. Bestemming resultaat en
goedkeuring jaarrekening per 31 december 2002. Kwijting van bestuur
aan bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat. Ontslagen en
benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich schikken naar
de statuten. (10731)

Hanger Europe, naamloze vennootschap,
Astridlaan 25, bus 41, 1970 Wezembeek-Oppem

H.R. Brussel 596269 — BTW 456.098.552

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 18 uur.

Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10732)

Fito Leuven, naamloze vennootschap,
Diestsevest 72, 3000 Leuven

H.R. Leuven 61982 — BTW 424.280.473

Jaarvergadering op 6 mei 2003, te 19 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening per 30 november 2002.
3. Aanwending resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Varia. Zich richten
naar de statuten. (10733)

Imgo, naamloze vennootschap,
Ninoofsesteenweg 27, te 1755 Gooik

H.R. Brussel 483114

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 20 uur. — Dagorde : 1. Verslag van bestuurders. 2. Goedkeuring der
jaarrekeningen. 3. Aanwending van het resultaat. 4. Ontlasting aan
bestuurders. 5. Varia. (10734)

De Tol, afgekort : « TOL », naamloze vennootschap,
Ter Borcht 12, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 296032 — BTW 449.728.523

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 18 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan bestuurders. 5. Varia. Zich schikken naar de statuten. (10735)

Jarol, naamloze vennootschap,
Essensteenweg 113, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 296370 — NN 439.433.259

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 11 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeu-
ring van de jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10736)

Gudrie, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 123, 3980 Tessenderlo

H.R. Hasselt 85911

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 20 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan bestuurders. 5. Varia. Zich schikken naar de statuten. (10737)
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Immofin, naamloze vennootschap,
Steenweg op Mol 87/1, 2360 Oud-Turnhout

H.R. Turnhout 55266 — BTW 428.439.991

De jaarvergadering die zal gehouden worden op 6 mei 2003, om
16 uur, op de zetel van de vennootschap met volgende agenda :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening
afgesloten op 31 december 2002. 3. kwijting van bestuur aan bestuur-
ders. 4. Bestemming resultaat. 5. Allerlei. (10738)

De Grote Hemme, naamloze vennootschap,
Hemmestraat 67, 8620 Nieuwpoort

H.R. Veurne 26154 — NN 418.777.902

Jaarvergadering in de zetel van de vennootschap op maandag
5 mei 2003, om 11 uur. — Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaar-
rekening per 31 december 2002. Aanwending resultaat. Statutaire
kwijting. Diverse. Zich schikken naar de statuten. (10739)

Dembo, naamloze vennootschap,
Bosduivenlaan 14, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 61404 — BTW 427.307.665

Jaarvergadering in de zetel van de vennootschap op 5 mei 2003, om
14 uur. — Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening per
31 december 2002. Aanwending resultaat. Statutaire kwijting. Diverse.
Zich schikken naar de statutaire bepalingen. (10740)

Maes Hoogwerkers, naamloze vennootschap,
Beverlosesteenweg 100, 3582 Beringen

H.R. Hasselt 98638 — BTW 462.922.701

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 19 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Varia. Om aan de vergadering deel te nemen, zich schikken naar de
statuten. (10741)

Janor, naamloze vennootschap,
Duinbergenlaan 125 C10, 8301 Knokke-Heist

H.R. Brugge 95838 — NN 404.111.205

Jaarvergadering in de zetel, op 6 mei 2003, om 19 uur. — Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring per 31 december 2002. 3. Aanwending
van het resultaat. 4. Statutaire kwijting. 5. Diverse. Zich schikken naar
de statutaire bepalingen. (10742)

Duinhuis Consulting, naamloze vennootschap,
Zeedijk 870, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 78225 — BTW 450.152.254

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 19 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening 31 december 2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10743)

Vandemoere, naamloze vennootschap,
Klaprozenlaan 18, 8210 Loppem

H.R. Brugge 73131 — BTW 442.896.060

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 18 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan bestuurders. (10744)

Inimmo, naamloze vennootschap,
Kasterleesteenweg 10, bus 2, 2460 Lichtaart

H.R. Turnhout 52798 — BTW 406.001.517

Gewone algemene vergadering op 5 mei 2003, te 15 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de bestuurders. 2. Goed-
keuring balans en resultatenrekeningen. 3. Ontlasting aan bestuurders.
4. Diverse. Neerlegging der titels, volgens artikel 11 der
statuten. (10745)

Immo Hermes, naamloze vennootschap,
Wondelgemstraat 87, 9000 Gent

H.R. Gent 151142 — BTW 434.605.827

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 14 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan bestuurders. 5. Varia. (10746)

L’Esterel, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Brieversweg 109, 8310 Sint-Kruis-Brugge

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Brugge nr. 107
BTW 433.878.030

Algemene vergadering in de zetel van de vennootschap, op dinsdag
6 mei 2003, om 15 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten per 31 december 2002. 3. Bestemming
resultaat. 4. Statutaire kwijting. 5. Bevestiging ontslag en benoeming
bestuurders. 6. Diverse. Zich schikken naar de statutaire bepalin-
gen. (10747)

Plastiekcenter, naamloze vennootschap,
Rozenaaksesteenweg 11, 9600 Ronse

H.R. Oudenaarde 23207 — BTW 415.809.702

Jaarvergadering in de zetel van de vennootschap, op 6 mei 2003, te
15 uur. — Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening op
31 december 2002. Aanwending resultaat. Statutaire kwijting. Diverse.
Zich schikken naar de statutaire bepalingen. (10748)
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Distrifruit, naamloze vennootschap,
Molenstraat 1, 3290 Diest

H.R. Leuven 58017 — BTW 405.749.515

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op 5 mei 2003, om 15 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad
van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Varia. (10749)

Transport Wybo, naamloze vennootschap,
Europalaan 21, 8970 Poperinge

H.R. Ieper 34970 — BTW 450.616.270

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 14 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 31 januari 2003. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10750)

Immo Wybo, naamloze vennootschap,
Callecanesweg 12, 8978 Poperinge

H.R. Ieper 34813 — BTW 450.616.369

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 15 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening per 31 januari 2003. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10751)

Ascot, naamloze vennootschap,
Amerstraat 104, 3200 Aarschot

H.R. Leuven 62808 — BTW 424.605.919

De jaarvergadering zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op 5 mei 2003, te 18 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Decharge te
verlenen aan de bestuurders. 5. Benoeming bestuurders. 6. Varia.

(10752)

Baalse Hei, naamloze vennootschap,
Roodhuisstraat 10, 2300 Turnhout

H.R. Turnhout 64019 — BTW 439.394.657

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 10 uur. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting
bestuurders. 5. Voortzetting van de aktiviteiten. 6. Varia. (10753)

Anmigo, naamloze vennootschap,
Ooststraat 58, 8400 Oostende

H.R. Oostende nr. 44664 — NN 436.759.623

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 10 uur. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening per 31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (10754)

D & E Invest, naamloze vennootschap,
Waterloose Steenweg 1215, 1180 Brussel

H.R. Brussel 598733 — BTW 456.860.496

De jaarvergadering zal gehouden worden in de Hostenstraat 21 te
Koksijde, op 5 mei 2003, te 14 uur.

Dagorde :

1. Verslag raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan bestuurders.

5. Varia. (10755)

Compagnie commerciale belge, naamloze vennootschap,

H.R. Antwerpen 2397

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 11 uur, op de zetel, Mechelse-
steenweg 203 te 2018 Antwerpen. — Agenda : 1. Goedkeuring jaar-
rekening per 31 december 2002. 2. Kwijting aan de bestuurders. Zich
schikken naar de statuten (10756)

Herman-Meeuws, naamloze vennootschap,
Sint-Severinusstraat 2A, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 79537 — BTW 405.569.173

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 14 uur.

Dagorde :

1. Verslag raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan bestuurders.

5. Varia.

Om aan de vergadering deel te nemen, zich schikken naar de
statuten. (10757)

Van Biervliet Filip, naamloze vennootschap,
Ieperstraat 41, 8890 Moorslede

H.R. Ieper nr. 38731 — NN 435.448.836

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 5 mei 2003,
te 10 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van jaarrekening
per 31 december 2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan
bestuurders. 5. Varia. (10758)

Hermo, naamloze vennootschap,
Grotenhof 34, 2640 Mortsel

H.R. Antwerpen 247405 — BTW 427.553.927

De jaarvergadering zal gehouden worden op woensdag 5 mei 2003,
te 20 uur, ten maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Goedkeuring van
de jaarrekening per 31 december 2002. 2. Verwerking van de resultaten.
3. Kwijting aan bestuurders. (10759)
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N.V. Panimco, naamloze vennootschap,
Dr. van de Perrelei 36, 2140 Borgerhout

H.R. Antwerpen 179027 — BTW 406.127.122

Jaarvergadering op 5 mei 2003, te 17 uur op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Resultaat-
verwerking. 4. Kwijting aan bestuurders. Zich schikken naar artikel 18
der standregelen. (10760)

United Agency Company, naamloze vennootschap,
Keizerstraat 70, 2000 Antwerpen

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 6 mei 2003,
te 17 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goed-
keuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan bestuurders. 5. Varia. (10761)

Schramme J., naamloze vennootschap,
Mezegemstraat 21, 8870 Izegem (Kachtem)

H.R. Kortrijk 74494 — BTW 402.751.522

Jaarvergadering op de zetel, op 5 mei 2003, om 15 uur. — Dagorde :
1. Verslag van bestuurders. 2. Goedkeuring der jaarrekeningen.
3. Ontlasting aan bestuurders en accountant. 4. Varia. (10762)

No-Leak, naamloze vennootschap,
Industrieweg 8, 2280 Grobbendonk

H.R. Turnhout 44635 — BTW 418.941.515

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003, om 14 uur,
op de zetel. — Agenda : Verslag bestuurders. Bestemming resultaat.
Goedkeuring jaarrekening. Kwijting aan bestuurders. Varia. De
aandeelhouders dienen zich te schikken naar de statuten. (10763)

Kobra, naamloze vennootschap,
Lintsesteenweg 223, 2540 Hove

H.R. Antwerpen 280736 — BTW 442.369.785

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring van 5 mei 2003, om 11 uur. — Agenda : 1. Verslagen in het kader
van art. 523 van de Wetboek van vennootschappen. 2. Verslag van de
raad van bestuur. 3. Goedkeuring van de jaarrekening per
31 december 2002. 4. Bestemming van het resultaat. 5. Kwijting van de
bestuurders. 6. Statutaire benoemingen. 7. Varia. (10764)

Cojepa, naamloze vennootschap,
Halsesteenweg 350, 9403 Neigem

H.R. Aalst 60152

Stataire algemene vergadering op 5 mei 2003, om 16 uur, op de maat-
schappelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van bestuurders. 2. Goed-
keuring der maatschappelijke rekeningen. 3. Ontlasting aan bestuur-
ders. 4. Ontslagen en herbenoemingen. 5. Varia. Zich schikken naar de
statuten voor het neerlegging der titels. (10765)

De Proost, naamloze vennootschap,
Halsesteenweg 350, 9403 Neigem

H.R. Aalst 60151 — BTW 445.422.614

Statutaire algemene vergadering op 5 mei 2003, om 15 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Dagorde : 1. Verslag van bestuurders.
2. Goedkeuring der maatschappelijke rekeningen. 3. Ontlasting aan
bestuurders. 4. Ontslagen en herbenoemingen. 5. Diverse. Zich
schikken naar de statuten voor het neerlegging der titels. (10766)

IIIbruck Sealant Systems, naamloze vennootschap,
Leo Baekelandstraat 7, unit 3, 2950 Kapellen

H.R. Antwerpen 340498 — BTW 472.189.961

De jaarvergadering zal gehouden worden op 5 mei 2003, om 14 uur,
op de maatschappelijke zetel.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Benoemingen. 6. Varia. Om aan de vergadering deel te nemen, zich
schikken naar de statuten. (10767)

Hof te Wassenhove, naamloze vennootschap,
Bruggeveldstraat 28, 1700 Dilbeek

H.R. Brussel 82933 — NN 420.991.777

Algemene vergadering in de zetel van de vennootschap, op dinsdag
6 mei 2003, om 10 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten op 31 december 2002. 3. Bestemming resul-
taat. 4. Statutaire kwijting. 5. Diverse. Zich schikken naar de statutaire
bepalingen. (10768)

Gruutehof, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Nieuwstraat 11, 8000 Brugge

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Brugge, nr. 341
NN 448.502.363

Algemene vergadering in de zetel van de vennootschap, op dinsdag
6 mei 2003, om 11 uur. — Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten op 31 december 2002. 3. Bestemming resul-
taat. 4. Statutaire kwijting. 5. Diverse. Zich schikken naar de statutaire
bepalingen. (10769)

″Immobilière du Hainaut″, naamloze vennootschap,
in vereffening

H. Consciencestraat 4, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 61602 — NN 405.489.989

Jaarvergadering op 5 mei 2003, om 14 uur, op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de vereffenaar. 2. Toestand op 31 maart 2003. Neerleg-
ging der aandelen vijf volle dagen vóór de vergadering op de
zetel. (10770)
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Papeterie Catala, société anonyme,
rue des Digues 45, 7090 Braine-le-Comte

R.C. Mons 78727 — T.V.A. 401.156.366

Les actionnaires et administrateurs sont invités à assister à l’assem-
blée générale extraordinaire de la société qui se tiendra le
mardi 6 mai 2003 à 14 heures à 1180 Uccle, rue de l’Etoile 163 (INFAC))
pour délibérer sur les propositions de résolution suivantes :

1. Vu l’accroissement de la trésorerie résultant de la revente en 2001
de deux filiale et afin de diminuer les engagements de la société à
l’égard de ses actionnaires, le capital est réduit de 3.207.750 euros pour
e ramener de 5.205.951,68 euros à 1.998.201,68 euros sans annulation de
titres, par le remboursement à chacune des 128.310 actions d’un
montant de 25 euros, en échange du coupon n° 68.

Ce remboursement s’opère sur le plan fiscal par prélèvement sur le
capital libéré. Il ne pourra être effectué que moyennant les formalités et
à l’expiration du délai prescrit à l’article 613 du Code des sociétés.

2. Le capital de la société est augmenté de 1.798,32 euros pour être
arrondi à 2.000.000 euros par prélèvement sur les réserves disponibles
et sans émission de titres nouveaux.

3. La première phrase de l’artile 5 des statuts est remplacée par le
texte : ″Le capital est fixé à deux millions d’euros″.

4. L’article 5bis des statuts est complété par l’alinéa suivant :

″Par l’assemblée générale extraordinaire du 29 avril 2003, le capital
dont le montant converti en euro était ainsi de 5.205.951,68 euros a été
réduit de 3. 207. 750 euros puis augmenté de 1. 798,32 euros et porté à
deux millions d’euros.

Pour assister à l’assemblée, les titres au porteur doivent être déposés
cinq jours francs au moins avant l’assemblée;

A Papeteries Catal, Grand Route 302, à 1620 Drogenbos.

A Fortis Banque, rue Montagne du Parc 3, à 1000 Bruxelles.

A ING Banque, avenue Marnix 24, à 1000 Bruxelles. (10771)

Papeteries Catala, naamloze vennootschap,
rue des Digues 45, 7090 Braine-le-Comte

H.R. Mons 78727 — BTW 401.156.366

De aandeelhouders en bestuurders worden uitgenodigd om deel te
nemen aan de buitengewone algemene vergadering van de vennoot-
schap die door zal gaan op dinsdag 6 mei 2003, om 14 uur, te
1180 Ukkel, Sterstraat 163 (INFAC) om te beraadslagen over volgende
voorstellen :

1. Gezien de aangroei van fondsen voortvloeiende uit de verkoop
in 2001 van twee filialen en teneinde de verplichtingen van de vennoot-
schap ten aanzien van de aandeelhouder te verminderen, wordt het
kapitaal verminderd met 3.207.750 euro om het terug te brengen van
5.205.951,68 euro tot 1.998.201,68 euro zonder vernietiging van
aandelen, door terugbetaling aan elk van de 128 310 aandeelhouders
van het bedrag van 25 euro, tegen afgifte van coupon nr. 68

Op fiscaal gebied gebeurt deze terugbetaling door afname op het
volstort kapitaal. Deze zal slechts kunnen gebeuren mits inachtname
van de formaliteiten en het verstrijken van de termijn voorzien in
artikel 613 van het Wetboek van Vennootschappen.

2. Het kapitaal van de vennootschap wordt verhoogd met
1.798,32 euro om het af te ronden op 2.000.000 euro door voorafname
op de beschikbare reserves van de vennootschap en zonder uitgifte van
nieuwe aandelen.

3. De eerste zin van artikel 5 van de statuten wordt vervangen door
de volgende tekst : ″Het kapitaal van de vennootschap wordt vastge-
steld op twee miljoen euro.″

4. Het artikel 5bis van de statuten wordt vervolledigd door volgende
alinea :

″Bij beslissing van de buitengewone algemene vergadering van 2003,
werd het kapitaal, waarvan het bedrag omgerekend in euro,
5.205 951,68 euro bedroeg, verminderd met 3.207.750,00 euro nadien
verhoogd met 1.798,32 euro en gebracht op twee miljoen euro.

Om deel te nemen aan de vergadering, dienen de aandelen aan
toonder ten minste vijf volle dagen vóór de vergadering neergelegd te
worden :

Bij Papeteries Catala, Grote Baan 302, te 1620 Drogenbos.

Bij Fortis Bank, Warandeberg 3, te Brussel.

Bij ING Bank, Marnixlaan 24, te 1000 Brussel. (10771)

DISTRIGAZ, société anonyme,
rue de l’Industrie 10, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 654126 — T.V.A 476.201.605

Le conseil d’administration a l’honneur de convoquer les action-
naires pour le mardi 13 mai 2003, à l0 heures, à 1000 Bruxelles, place du
Trône 1.

+ En assemblée générale ordinaire qui se tiendra à 10 heures, pour
délibérer sur l’ordre du jour suivant :

1. Rapport de gestion et rapport du commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2002.

2. Proposition d’approuver les comptes annuels arrêtés au 31 décem-
bre 2002, en ce compris l’attribution aux 702 636 actions existantes d’un
dividende brut de 30,68 EUR, soit un dividende net de 23,01 EUR.

3. Proposition de donner décharge aux administrateurs et au
commissaire.

4. Nominations statutaires :

- Lors de la séance du conseil d’administration du 26 juin 2002,
M. Michael O’Callaghan a été nommé provisoirement administrateur à
partir du ler juillet 2002, en remplacement de M. Renger Bierema,
démissionnaire.

Proposition de nommer définitivement M. M. O’Callaghan comme
administrateur à partir du ler juillet 2002. Son mandat viendra à
échéance à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2007.

- Lors de la séance du conseil d’administration du 26 février 2003,
M. Philippe Pivin a été nommé provisoirement administrateur avec
effet au ler janvier 2003, en remplacement de M. Jacques Pivin, démis-
sionnaire.

Proposition de nommer définitivement M. Philippe Pivin comme
administrateur à partir du ler janvier 2003. Son mandat viendra à
échéance à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2007.

- Proposition de nommer M. Xavier Votron comme administrateur,
en remplacement de M. Walter Peeraer. Son mandat viendra à échéance
à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2007.

5. Divers

+ En assemblée générale extraordinaire qui se tiendra à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire, pour délibérer sur l’ordre du iour
suivant :

MODIFICATIONS AUX STATUTS

- Proposition d’adapter comme suit les statuts à la loi du 29 avril 1999
relative à l’organisation du marché du gaz, en ce quelle modifie l’arrêté
royal du 16 juin 1994 instituant au profit de l’Etat une action spécifique,
et à la loi du 26 juin 2002 en ce qu’elle étend l’arrêté royal du
16 juin 1994 à la nouvelle Distrigaz :

+ art. 7, biffer les mots ″mais sans préjudice des paragraphes 3 et
paragraphe 4 ci-après″ à la fin du quatrième alinéa du paragraphe 1er

et les mots ″sous réserve des paragraphes 3 et 4 ci-après″ au début du
paragraphe 2; intégrer, au paragraphe 2, l’alinéa 2 à l’alinéa 1er dont il
constituera le 3e tiret en biffant les mots ″Sont également libres″.
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+ art. 36 : supprimer cet article, et par voie de conséquence les notes
de bas de pages à l’art. 5, al. 3, deuxième et troisième phrase, art. 11,
al. 4, art. 15, al. 5 à 7, art. 19, al. 6 et 8, et art. 22, al. 4.

- Proposition d’adapter comme suit l’article 2 des statuts ″Le siège
social de la société est établi à 1000 Bruxelles, rue de l’Industrie 10″
conformément à la décision de modifier le siège social prise par le
conseil d’administration du 27 février 2002.

- Proposition d’adapter les statuts à la législation et à la terminologie
en vigueur, comme suit :

+ art. 7, § 2, premier tiret : remplacer ″au sens de l’arrêté royal du
quatorze octobre mil neuf cent quatre-vingt-onze″ par ″au sens du Code
des sociétés″

+ art. 12, al. 1 : remplacer ″assemblée générale annuelle″ par ″assem-
blée générale ordinaire″

+ art. 14, 15, 16, 19, 20 et 25 : remplacer les mots ″comité de direction″
par ″comité exécutif″

+ art. 21 al. 1 : biffer les mots ″et qui porteront le titre de commissaire-
réviseur″

+ art. 26, al. 2 : modifier la 2e et la 3e phrase comme suit : ″Elles sont
faites par lettres missives adressées aux actionnaires en nom, aux
administrateurs et aux commissaires quinze jours avant l’assemblée. En
ce qui concerne les parts sociales au porteur, elles sont faites par des
annonces insérées quinze jours au moins avant l’assemblée dans le
Moniteur belge et deux fois à huit jours d’intervalle au moins et la
seconde, quinze jours au moins avant l’assemblée dans un organe de
presse de diffusion nationale et dans un organe de presse régional du
siège de la société.″

+ art. 33 : remplacer les mots ″lois coordonnées sur les sociétés
commerciales″ par ″Code des sociétés″.

La proposition de nouveau texte coordonné des statuts est mise
gratuitement à la disposition des actionnaires au siège social.

Pour assister aux assemblées, les actionnaires voudront bien se
conformer aux dispositions des articles 23 et 24 des statuts.

Les actionnaires en nom seront admis aux assemblées pour autant
qu’ils aient informé la société, le mercredi 7 mai 2003 au plus tard, de
leur intention d’être présents ou représentés, ainsi que du nombre de
parts sociales pour lequel ils y participeront.

Les dépôts de titres au porteur seront reçus jusqu’au mercredi
7 mai 2003 inclusivement, au siège social de la société ou aux sièges,
succursales et agences des établissements bancaires suivants : Fortis
Banque, Banque Bruxelles Lambert (ING Belgique à partir du 22 avril),
KBC Bank, Dexia Banque Belgique.

Les actionnaires sont invités à se présenter si possible une demi-
heure avant l’ouverture de l’assemblée à la place du Trône 1,
1000 Bruxelles, afin de faciliter les opérations de confection de la liste
des présences.
(10772) Le conseil d’administration.

DISTRIGAS, naamloze vennootschap,
Nijverheidsstraat 10, 1000 Brussel

H.R. Brussel 654126 — BTW 476.201.605

De raad van bestuur heeft hierbij de eer de aandeelhouders bijeen te
roepen op dinsdag 13 mei 2003, om 10 uur, te 1000 Brussel, Troon-
plein 1.

+ op de gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden om
10 uur, teneinde te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Jaarverslag en verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten per 31 december 2002.

2. Voorstel tot goedkeuring van de per 31 december 2002 afgesloten
jaarrekening, met inbegrip van de toekenning aan de 702.636 bestaande
aandelen van een bruto dividend van 30,68 EUR of een netto dividend
van 23,01 EUR.

3. Voorstel om kwijting te verlenen aan de bestuurders en de commis-
saris.

4. Statutaire benoemingen :

- Tijdens de zitting van de raad van bestuur van 26 juni 2002 werd de
heer Michael O’Callaghan voorlopig benoemd als bestuurder vanaf
1 juli 2002, ter vervanging van de heer Renger Bierema, ontslagnemend.

Voorstel om de heer M. O’Callaghan definitief als bestuurder te
benoemen met ingang van 1 juli 2002. Dit mandaat zal na afloop van
de gewone algemene vergadering van 2007 verstrijken.

- Tijdens de zitting van de raad van bestuur van 26 februari 2003
werd de heer Philippe Pivin voorlopig benoemd als bestuurder met
ingang van 1 januari 2003, ter vervanging van de heer Jacques Pivin,
ontslagnemend.

Voorstel om de heer Philippe Pivin definitief als bestuurder te
benoemen met ingang van 1 januari 2003. Dit mandaat zal na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2007 verstrijken.

- Voorstel tot benoeming van de heer Xavier Votron als bestuurder,
ter vervanging van de heer Walter Peeraer, ontslagnemend. Zijn
mandaat zal na de gewone algemene vergadering van 2007 verstrijken.

5. Diversen.

+ op de buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden
na afloop van de gewone algemene vergadering en die zal beraad-
slagen over de volgende agenda :

STATUTAIRE WIJZIGINGEN

- Voorstel om de statuten als volgt te wijzigen aan de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de gasmarkt, die het
koninklijk besluit van 16 juni 1994 tot invoering ten voordele van de
Staat van een bijzonder aandeel wijzigt en aan de wet van 26 juni 2002
dat het koninklijk besluit van 16 juni 1994 uitbreidt tot het nieuwe
Distrigas :

+ Art. 7 : de woorden ″maar onverminderd de paragrafen drie en
vier hierna″ op het einde van de vierde alinea van paragraaf één
schrappen, alsook de woorden ″onder voorbehoud van de onder-
staande paragrafen drie en vier″ in het begin van paragraaf twee; onder
paragraaf twee, alinea 2 bij alinea 1 voegen, hetgeen het derde streepje
wordt door de woorden ″ook″ en ″zijn vrij″ te schrappen.

+Art. 36 : artikel schrappen en bijgevolg ook de voetnoten bij artikel
5, alinea 3, tweede en derde zin, art. 11, alinea 4, art. 15, alinea 5 tot 7,
art. 19, alinea 6 en 8, en art. 22, alinea 4.

- Voorstel om artikel 2 van de statuten als volgt aan te passen : ″De
zetel van de vennootschap is gevestigd te 1000 Brussel, Nijverheids-
straat 10″ overeenkomstig de beslissing van de raad van bestuur van
27 februari 2002 om de zetel van de vennootschap te wijzigen.

- Voorstel om de statuten aan de in voege zijnde wetgeving en
terminologie aan te passen, als volgt :

+ art. 7, § 2, eerste streepje : de woorden ″Koninklijk Besluit van
veertien oktober negentienhonderd éénennegentig″ vervangen door
″Wetboek van vennootschappen″

+ art. 12, al. 1 : ″algemene jaarvergadering″ vervangen door ″gewone
algemene vergadering″

+ art. 14, 20 en 25 : de woorden ″directiecomité″ vervangen door
″uitvoerend comité″

+ art. 21, al. 1 : de woorden ″zij zullen de titel van commissaris
revisor voeren″ schrappen

+ art 26, al. 2 : de tweede en derde zin als volgt wijzigen : ″Zij worden
gedaan per schriftelijke mededeling gericht aan de aandeelhouders op
naam, aan de bestuurders en aan de commissarissen vijftien dagen vóór
de vergadering. Wat de maatschappelijke aandelen aan toonder betreft,
worden zij gedaan door middel van aankondigingen, ingelast in het
Belgisch Staatsblad ten minste vijftien dagen vóór de vergadering en
tweemaal met minstens acht dagen tussenruimte en de tweede maal
ten minste vijftien dagen vóór de vergadering in een krant met
nationale spreiding en in een krant uit het gewest van de zetel van de
vennootschap.″

+ art. 33 : de woorden ″de gecoördineerde wetten op de handelsven-
nootschappen″ vervangen door ″Wetboek van vennootschappen″.

Het voorstel van de nieuwe gecoördineerde tekst van de statuten
wordt gratis ter beschikking gehouden van de aandeelhouders op de
zetel van de vennootschap.
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Om de vergaderingen bij te wonen, worden de aandeelhouders
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de artikelen 23 en 24
van de statuten.

De aandeelhouders op naam zullen tot de vergaderingen worden
toegelaten op voorwaarde dat zij de vennootschap ten laatste
woensdag 7 mei 2003 op de hoogte hebben gebracht van hun voor-
nemen om aanwezig of vertegenwoordigd te zijn, alsook van het aantal
aandelen waarvoor zij eraan zullen deelnemen. De neerleggingen van
effecten aan toonder zullen in ontvangst worden genomen tot en met
woensdag 7 mei 2003, op de zetel van de vennootschap of op de zetels,
bijkantoren en agentschappen van de volgende bankinstellingen : Fortis
Bank, Bank Brussel Lambert (ING België vanaf 22 april), KBC Bank,
Dexia Bank België.

De aandeelhouders worden verzocht zich, indien mogelijk, een
half uur, vóór de opening van de vergadering aan te melden op het
Troonplein 1 te 1000 Brussel, teneinde de verrichtingen voor het
opstellen van de aanwezigheidslijst te vergemakkelijken.
(10772) De raad van bestuur.

Fluxys, société anonyme,
avenue des Arts 31, 1040 Bruxelles

R.C. Bruxelles 34991 — T.V.A 402.954.628

Le conseil d’administration a l’honneur de convoquer les action-
naires pour le mardi 13 mai 2003, à 14 h 30 m, à 1000 Bruxelles, place
du Trône 1.

— En assemblée générale ordinaire qui se tiendra à 14 h 30 m, pour
délibérer sur l’ordre du four suivant :

1. Rapport de gestion et rapport du commissaire pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2002;

2. Proposition d’approuver les comptes annuels arrêtés au 31 décem-
bre 2002, en ce compris l’attribution aux 702 636 actions existantes d’un
dividende unitaire brut de 42 EUR;

3. Proposition de donner décharge aux administrateurs et au
commissaire;

4. Nominations statutaires : conseil d’administration : les mandats de
MM. Yvan Dupon, Claude Marinower, Patrick Moenaert, Michel Van
Hecke, Daniel Termont et Pierre Cambresier, administrateurs, viennent
à échéance à l’issue de l’assemblée générale ordinaire du 13 mai 2003.
Ces administrateurs sont rééligibles et se représentent à vos suffrages.
Lors de la séance du conseil d’administration du 26 juin 2002,
M. Michaël O’Callaghan a été provisoirement nommé administrateur à
partir du 18 juillet 2002 en remplacement de M. Renger Bierema,
démissionnaire à partir du 1er juillet 2002. M.œ Michaël O’Callaghan a
mis son mandat d’administrateur à disposition à partir du 13 mai 2003.
Lors de la séance du conseil d’administration du 26 février 2003,
M. Philippe Pivin a été provisoirement nommé administrateur en
remplacement de M. Jacques Pivin, démissionnaire avec effet au
31 décembre 2002. M. Emmanuel van Innis a mis son mandat d’admi-
nistrateur à disposition à partir du 13 mai 2003. Proposition de
renouveler, pour une période de six ans, les mandats d’administrateur
de MM. Yvan Dupon, Claude Marinower, Patrick Moenaert, Michel Van
Hecke, Daniel Termont et Pierre Cambresier. Proposition de nommer
M. Tjerk Huysinga comme administrateur en remplacement de M.
Michaël O’Callaghan, démissionnaire. Son mandat viendra à échéance
à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2008. Proposition de
nommer définitivement M. Philippe Pivin comme administrateur. Son
mandat viendra à échéance à l’issue de l’assemblée générale ordinaire
de 2009. Proposition de nommer M. Jean de Garcia comme administra-
teur en remplacement de M. Emmanuel van Innis, démissionnaire. Son
mandat viendra à échéance à l’issue de l’assemblée générale ordinaire
de 2004.

— En assemblée générale extraordinaire qui se tiendra à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire, pour délibérer sur l’ordre du four
suivant :

Modifications aux statuts

Proposition d’adapter comme suit les statuts à la loi du 29 avril 1999
relative à l’organisation du marché du gaz, en ce qu’elle modifie l’arrêté
royal du 16 juin 1994 instituant au profit de l’Etat une action spécifique

art. 5, al. 3, remplacer la 2e phrase par la phrase suivante : ″Outre les
droits communs attachés à toutes les autres parts de la société, des
droits particuliers énoncés aux articles onze, quinze, dix-huit, dix-neuf
et vingt-deux des présents statuts seront attachés à la ″part spécifique″
aussi longtemps qu’elle demeurera la propriété de l’Etat et que les
articles trois à cinq de l’Arrêté Royal du seize juin mil neuf cent quatre-
vingt-quatorze instituant au profit de l’Etat une action spécifique de
DISTRIGAZ ou les dispositions qui s’y substitueraient seront en
vigueur.″;

art. 7, supprimer les paragraphes 3 et 4, biffer les mots ″mais sans
préjudice des paragraphes 3 et paragraphe 4 ci-après″ à la fin du
quatrième alinéa du paragraphe 1er et les mots ″sous réserve des
paragraphes 3 et 4 ci-après″ au début du paragraphe 2; intégrer, au
paragraphe 2, l’al. 2 à l’al. 1 dont il constituera le 3e tiret en biffant les
mots ″Sont également libres″.
+ Proposition d’adapter les statuts à la législation et à la terminologie

en vigueur, comme suit :
art. 7, § 1er, 5e al. et art. 16, al. 2 : remplacer la dénomination

DISTRIGAZ par FLUXYS
- art. 7, § 1er, 5e al. : remplacer ″la Bourse de Bruxelles″ par ″Euronext

Brussels″
- art. 7, § 2, premier tiret : remplacer ″au sens de l’arrêté royal du

quatorze octobre mil neuf cent quatre-vingt-onze″ par ″au sens du code
des sociétés″

- art. 12, al. 1 : remplacer ″assemblée générale annuelle″ par ″assem-
blée générale ordinaire″

- art. 14, 15, 16, 19, 20 et 25 : remplacer les mots ″comité de direction″
par ″comité exécutif″

- art. 16, al.2 : remplacer ″cinq cent millions de BEF″ par ″douze
millions cinq cent mille euros″

- art. 21, al. 1 : biffer les mots ″et qui porteront le titre de commissaire-
réviseur″

- art. 26, al.2 : modifier la 2e et la 3e phrase comme suit
- ″Elles sont faites par lettres missives adressées aux actionnaires en

nom, aux administrateurs et aux commissaires quinze jours avant
l’assemblée. En ce qui concerne les parts sociales au porteur, elles sont
faites par des annonces insérées quinze jours au moins avant
l’assemblée dans le Moniteur belge et deux fois à huit jours d’intervalle
au moins et la seconde, quinze jours au moins avant l’assemblée dans
un organe de presse de diffusion nationale et dans un organe de presse
régional du siège de la société.″

- art. 33 et 37 : remplacer les mots ″lois coordonnées sur les sociétés
commerciales″ par ″Code des sociétés″.

La proposition de nouveau texte coordonné des statuts est mise
gratuitement à la disposition des actionnaires au siège social.

Pour assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien se
conformer aux dispositions des articles 23 et 24 des statuts.

Les actionnaires en nom seront admis à l’assemblée pour autant
qu’ils aient informé la société, le mercredi 7 mai 2003 au plus tard, de
leur intention d’être présents ou représentés, ainsi que du nombre de
parts sociales pour lequel ils y participeront.

Les dépôts de titres au porteur seront reçus jusqu’au mercredi
7 mai 2003 inclusivement, au siège social de la société ou aux sièges,
succursales et agences des établissements bancaires suivants :

- Fortis Banque;
- Banque Bruxelles Lambert (ING Belgique à partir du 22 avril 2003);

- KBC Bank;
- Dexia Banque Belgigue.
Les actionnaires sont invités à se présenter si possible une demi-

heure avant l’ouverture de l’assemblée à la place du Trône 1,
1000 Bruxelles, afin de faciliter les opérations de confection de la liste
de présences.
(10773) Le conseil d’administration.

Fluxys, naamloze vennootschap,
Kunstlaan 31, 1040 Brussel

H.R. Brussel 34991 — BTW 402.954.628

De raad van bestuur heeft hierbij de eer de aandeelhouders bijeen te
roepen op dinsdag 13 mei 2003, om 14 u. 30 m., te 1000 Brussel, Troon-
plein 1 :
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— op de gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden om
14u.30 m., teneinde te beraadslagen over de volgende agenda :

1. Jaarverslag en verslag van de commissaris voor het boekjaar
afgesloten per 31 december 2002;

2. Voorstel tot goedkeuring van de per 31 december 2002 afgesloten
jaarrekening met inbegrip van de toekenning aan de 702 636 bestaande
aandelen van een bruto eenheidsdividend van 42 euro;

3. Voorstel om kwijting te verlenen aan de bestuurders en de commis-
saris;

4. Statutaire benoemingen : raad van bestuur : de mandaten van de
heren Yvan Dupon, Claude Marinower, Patrick Moenaert, Michel Van
Hecke, Daniel Termont en Pierre Cambresier, bestuurders, verstrijken
na afloop van de gewone algemene vergadering van 13 mei 2003. Deze
bestuurders zijn herkiesbaar en stellen zich opnieuw kandidaat. Tijdens
de zitting van de raad van bestuur van 26 juni 2002 werd de heer
Michaël O’Callaghan voorlopig benoemd als bestuurder met ingang
van 1 juli 2002 ter vervanging van de heer Renger Bierema, ontslag-
nemend met ingang van 1 juli 2002. De heer Michaël O’Callaghan heeft
zijn mandaat van bestuurder ter beschikking gesteld met ingang van
13 mei 2003. Tijdens de zitting van de raad van bestuur van
26 februari 2003 werd de heer Philippe Pivin voorlopig benoemd als
bestuurder ter vervanging van de heer Jacques Pivin, ontslagnemend
met ingang van 31 december 2002. De heer Emmanuel van Innis heeft
zijn mandaat van bestuurder ter beschikking gesteld met ingang van
13 mei 2003. Voorstel tot hernieuwing, voor een termijn van zes jaar,
van de mandaten van de heren Yvan Dupon, Claude Marinower,
Patrick Moenaert, Michel Van Hecke, Daniel Termont en Pierre
Cambresier, als bestuurders. Voorstel om de heer Tjerk Huysinga als
bestuurder te benoemen ter vervanging van de heer Michaël
O’Callaghan, ontslagnemend. Dit mandaat zal verstrijken na afloop
van de gewone algemene vergadering van 2008. Voorstel om de heer
Philippe Pivin definitief als bestuurder te benoemen. Dit mandaat zal
verstrijken na afloop van de gewone algemene vergadering van 2009.
Voorstel om de heer Jean de Garcia als bestuurder te benoemen ter
vervanging van de heer Emmanuel van Innis, ontslagnemend. Dit
mandaat zal verstrijken na afloop van de gewone algemene vergade-
ring van 2004.

— op de buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden
na afloop van de gewone algemene vergadering en die zal beraad-
slagen over de volgende agenda :

Wijziging aan de statuten

+ Voorstel om de statuten als volgt aan te passen aan de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de gasmarkt voorzover die
het koninklijk besluit van 16 juni 1994 tot invoering ten voordele van
de Staat van een bijzonder aandeel wijzigt :

- art. 5 al. 3, 2de zin vervangen door de volgende zin : ″Bovenop de
gemene rechten verbonden aan alle overige aandelen van de vennoot-
schap, zullen bijzondere rechten opgesomd in artikelen elf, vijftien,
achttien, negentien en tweeëntwintig van deze statuten aan dat ″bijzon-
der aandeel″ zijn verbonden, zolang dit aandeel eigendom is van de
Staat en zolang de artikelen drie tot vijf van het koninklijk besluit van
zestien juni negentienhonderd vierennegentig tot invoering ten voor-
dele van de Staat van een bijzonder aandeel in DISTRIGAS of de
bepalingen die ze zouden vervangen, van kracht zijn.″

- art. 7 : de paragrafen 3 en 4 schrappen evenals de woorden ″maar
onverminderd de paragrafen drie en vier hierna″ aan het einde van de
vierde alinea van paragraaf 1 en de woorden ″Onder voorbehoud van
de onderstaande paragrafen drie en vier″ aan het begin van paragraaf 2;
in paragraaf 2, alinea 2 integreren in alinea 1 waarvan hij het derde
streepje zal uitmaken door het schrappen van de woorden ″zijn ook
vrij″.
+ Voorstel om de statuten als volgt aan te passen aan de vigerende

wetgeving en terminologie
- art. 7, § 1, 5e al., en 16 al. 2 : DISTRIGAS vervangen door FLUXYS
- art. 7, § 1, 5e al. : ″de Beurs van Brussel″ vervangen door ″Euronext

Brussels″
- art. 7, § 2, eerste streepje : ″in de zin van het koninklijk besluit van

veertien oktober negentienhonderd eenennegentig″ vervangen door ″in
de zin van het Wetboek van vennootschappen″

- art. 12, al. 1 : ″jaarvergadering″ vervangen door ″gewone algemene
vergadering″

- art. 14, 15, 16, 19, 20 en 25 : ″directiecomité″ vervangen door
″uitvoerend comité″

- art. 16, al. 2 : ″vijfhonderd miljoen BEF″ vervangen door ″twaalf
miljoen vijfhonderdduizend euro″

- art. 21, al. 1 : ″zij zullen de titel van commissaris-revisor voeren″
schrappen

- art. 26, al. 2 : de 2e en 3e zin wijzigen als volgt :

- ″Zij worden gedaan per schriftelijke mededeling gericht aan de
aandeelhouders op naam, de bestuurders en de commissarissen vijftien
dagen vóór de vergadering. Wat de maatschappelijke aandelen aan
toonder betreft, worden zij gedaan door middel van aankondigingen,
ingelast in het Belgisch Staatsblad ten minste vijftien dagen vóór de
vergadering en tweemaal met minstens acht dagen tussenruimte en de
tweede maal ten minste vijftien dagen vóór de vergadering in een krant
met nationale spreiding en in een krant uit het gewest van de zetel van
de vennootschap.″

- art. 33 en 37 : ″de gecoördineerde wetten op de handelsven-
nootschappen″ vervangen door ″het Wetboek van vennootschappen″.

Het voorstel van de gecoördineerde nieuwe tekst wordt gratis op de
zetel van de vennootschap ter beschikking gesteld van de aandeelhou-
ders.

Om de vergadering bij te wonen, worden de aandeelhouders
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de artikelen 23 en 24
van de statuten.

De aandeelhouders op naam zullen tot de vergadering worden
toegelaten op voorwaarde dat zij de vennootschap ten laatste
woensdag 7 mei 2003 op de hoogte hebben gebracht van hun voor-
nemen om aanwezig of vertegenwoordigd te zijn, alsook van het aantal
aandelen waarvoor zij eraan zullen deelnemen.

De neerleggingen van effecten aan toonder zullen in ontvangst
worden genomen tot en met woensdag 7 mei 2003 inclusief, op de zetel
van de vennootschap of op de zetels, bijkantoren en agentschappen van
de volgende bankinstellingen :

- Fortis Bank;

- Bank Brussel Lambert (ING België vanaf 22 april 2003);

- KBC Bank;

- Dexia Bank België.

De aandeelhouders worden verzocht zich, indien mogelijk, een
half uur, vóór de opening van de vergadering aan te melden op het
Troonplein 1, te 1000 Brussel, teneinde de verrichtingen voor het
opstellen van de aanwezigheidslijst te vergemakkelijken.
(10773) De raad van bestuur.

Esco Transmissions, naamloze vennootschap,
Culliganlaan 3, 1831 Diegem

H.R. Brussel 599461 — BTW 456.641.653

De gewone algemene vergadering der aandeelhouders zal gehouden
worden op de maatschappelijke zetel op dinsdag 6 mei 2003, om 11 uur.
— Agenda : 1. Jaarverslag van de raad van bestuur en commissaris.
2. Goedkeuring van de jaar- en resultatenrekening. 3. Resultaten-
verwerking. 4. Kwijting aan de bestuurders en commissaris. 5. Varia.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepa-
lingen van de statuten. (10774)

Invest-Immo-Belgium, société anonyme,
chaussée de Waterloo 255, bte 3, 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 581409 — T.V.A. 452.401.466

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 5 mai 2003, à 11 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation
des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations admi-
nistrateurs. 6. Divers. (10775)
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Big ’O’ Pic, société anonyme,
Font Saint Landry 5, 1120 Bruxelles

R.C. Bruxelles 651867 — T.V.A. 445.786.660

L’assemblée générale extraordinaire du 8 avril 2003, n’ayant pas
atteint le quorum requis, une seconde assemblée se réunira le
6 mai 2003, à 10 heures, en l’étude du notaire Boute, avenue Franklin
Roosevelt 148, 1050 Bruxelles. — Ordre du jour : 1. Adoption de
nouveaux statuts en langue française, sans modification de l’objet ni de
l’exercice social, ni de la date d’assemblée générale ordinaire, suivant
projet disponible au siège social et qui a été remis aux actionnaires sur
simple demande. 2. Renonciation aux statuts en langue néerlandaise.
3. Augmentation de capital par incorporation de bénéfices reportés à
concurrence de 24.815,97 EUR pour le porter à 62.000 EUR-Modification
des statuts en conséquence. 4. Transfert siège social. 5. Adaption des
statuts au nouveau Code des sociétés - Coordination des statuts.
6. Pouvoirs d’exécution. (10776)

Fabama, société anonyme,
rue de la Célidée 9, 1080 Bruxelles

R.C. Bruxelles 639321 — NN 467.214.356

Assemblée générale ordinaire le 5 mai 2003, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2002. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (10777)

Total Service Management, naamloze vennootschap,
Van Meterenkaai 1, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 222588 — BTW 406.067.041

Gewone algemene vergadering op 5 mei 2003, om 16 uur op de zetel
van de vennootschap. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening
op 31 december 2002. 2. Kwijting aan de bestuurders. 3. Varia. (10778)

Durot Shipping, naamloze vennootschap,
Van Meterenkaai 1, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 308688 — BTW 454.635.337

Gewone algemene vergadering op 7 mei 2003, om 16 uur. — Agenda :
1. Goedkeuring van de jaarrekening op 31 december 2002. 2. Kwijting
aan de bestuurders. 3. Varia. (10779)

A. Durot , naamloze vennootschap,
Van Meterenkaai 1, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 42272 — BTW 404.523.256

Gewone algemene vergadering op 7 mei 2003, om 15 uur. — Agenda :
1. Goedkeuring van de jaarrekening op 31 december 2002. 2. Kwijting
aan de bestuurders. 3. Varia. (10780)

Creazioni Parrano, naamloze vennootschap,
Olifantstraat 64, 9000 Gent

BTW 428.487.602

De aandeelhouders worden verzocht de gewone algemene vergade-
ring bij te wonen die zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op zaterdag 3 mei 2003, om 14 uur.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening.
3. Kwijting aan de bestuurders.

Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders
verzocht zich naar de onderrichtingen van de statuten te schik-
ken. (10781)

Bed In, naamloze vennootschap,
Dendermondsesteenweg 36-38, 9000 Gent

BTW 416.369.431

De aandeelhouders worden verzocht de gewone algemene vergade-
ring bij te wonen die zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op maandag 5 mei 2003, om 15 uur.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening.
3. Kwijting aan de bestuurders.
4. Herbenoeming bestuurders.
Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders

verzocht zich naar de onderrichtingen van de statuten te schik-
ken. (10782)

’t Patsken Sint-Hubert, naamloze vennootschap,
Lange Violettestraat 4, 9000 Gent

BTW 430.052.666

De aandeelhouders worden verzocht de gewone algemene vergade-
ring bij te wonen die zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op zaterdag 3 mei 2003, om 10 uur.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening.
3. Kwijting aan de bestuurders.
Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders

verzocht zich naar de onderrichtingen van de statuten te schik-
ken. (10783)

Immo Broos, naamloze vennootschap,
Kerkstraat 30, 8070 Blankenberge

BTW 432.834.388

De aandeelhouders worden verzocht de gewone algemene vergade-
ring bij te wonen die zal gehouden worden op de maatschappelijke
zetel, op zaterdag 3 mei 2003, om 15 uur.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening.
3. Kwijting aan de bestuurders.
Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders

verzocht zich naar de onderrichtingen van de statuten te schik-
ken. (10784)

Mechelse Auto- en Nijverheidsonderdelen (M.A.N.O.),
naamloze vennootschap,

Jubellaan 78, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 31705 — BTW 403.606.013

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op maandag
5 mei 2003, om 18 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Varia. (10785)
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Caisse d’Allocations familiales UCM-Caisse wallonne d’Allocations
familiales, association sans but lucratif, chaussée de Marche 637, à
5100 Namur (Wierde)

L’assemblée générale se tiendra le jeudi 22 mai 2003 à 15 heures, au
siège social, chaussée de Marche 637, à 5100 Namur (Wierde)

Ordre du jour :

1. Approbation du procès-verbal de l’assemblée générale du
18 avril 2002.

2. Rapport du conseil d’administration sur l’exercice 2002.
3. Rapport des commissaires.
4. Examen et approbation du bilan et des comptes arrêtés au

31 décembre 2002.
5. Décharge à donner aux administrateurs et aux commissaires.
6. Budget pour l’exercice 2003.
7. Nomination d’administrateurs.
8. Nomination de deux commissaires.
9. Divers.

Pour le conseil d’administration :
(Signé) Michel Daoust, (Signé) Jean Heymans,
administrateur délégué. président.

(10786)

Kinderbijslagfonds UCM, vereniging zonder winstbejag,
chaussée de Marche 637, te 5100 Namur (Wierde).

De algemene statutaire vergadering zal gehouden worden op
22 mei 2003, om 15 uur, op de maatschappelijke zetel, chaussée de
Marche 637, te 5100 Namur (Wierde).

Dagorde :

1. Goedkeuring van het proces-verbaal van de algemene vergadering
van 18 april 2002.

2. Verslag van de beheerraad over het dienstjaar 2002.
3. Verslag van de commissarissen.
4. Nazicht en goedkeuring van de balans en jaarrekening afgesloten

op 31 december 2002.
5. Decharge te verlenen aan beheerders en commissarissen.
6. Begroting van het dienstjaar 2003.
7. Benoeming van beheerders.
8. Benoeming van twee commissarissen.
9. Allerlei.

Voor de beheerraad :
(Get.) Michel Daoust, (Get.) Jean Heymans,
afgevaardigd beheerder. voorzitter.

(10786)

Fim Institutional Fund, naamloze vennootschap,
BEVEK naar Belgisch recht Categorie ICBE,

Warandeberg 3, 1000 Brussel

H.R. Brussel 544777

Bijeenroeping van een buitengewone algemene vergadering en bericht aan de aandeelhouders

Daar de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders van 22 april 2003 niet het vereiste quorum bereikte, zal er een tweede
buitengewone algemene vergadering worden gehouden op 5 mei 2003, om 14 u. 30 m., in de Koning Albert II-laan 1, te 1210 Brussel, om te
beraadslagen en te stemmen over de volgende agenda :

1. Fusie van compartimenten

Fusie door overneming van het (overgenomen) compartiment « Bond Euro Aggregate » door het (overnemend) compartiment « Bond Euro »
van dezelfde bevek

Het fusievoorstel, opgemaakt overeenkomstig artikel 693 van het Wetboek van vennootschappen, werd op 11 maart 2003 neergelegd op de
griffie van de rechtbank van koophandel van Brussel. Het fusievoorstel, het verslag van de raad van bestuur en dat van de erkende commissaris
over het fusievoorstel, de jaarrekeningen over de laatste drie boekjaren en de verslagen van de bestuurders en van de commissaris over de laatste
drie boekjaren kunnen kosteloos worden verkregen.

Voorstel 1 : Goedkeuring van de fusie door overneming, door het (overnemend) compartiment « Bond Euro » van de bevek naar Belgisch
recht FIM Institutional Fund n.v., van het gehele vermogen, zowel de rechten als de verplichtingen, zonder uitzondering of voorbehoud, van het
(overgenomen) compartiment « Bond Euro Aggregate » van dezelfde bevek.

Het beleggingsbeleid van het overnemende compartiment luidt als volgt :

FIM Institutional Fund « Bond Euro » belegt uitsluitend in leningen in euro die uitgegeven of gewaarborgd zijn door de staten die aan
de euro deelnemen; andere staten komen in aanmerking mits het verloop van de opgelegde criteria laat verwachten dat die landen spoedig tot
de euro zullen mogen toetreden. Voor die landen kunnen de leningen ofwel in euro luiden, ofwel in hun eigen munt, in welk geval het wissel-
risico zal worden gedekt. Ook de leningen die uitgegeven of gewaarborgd zijn door hun territoriale publiekrechtelijke instanties en door
internationale instellingen van openbare aard waartoe één of meer van die staten behoren, kunnen in aanmerking worden genomen.

Het bedrag van de beheersvergoeding zal als volgt worden gewijzigd:

Huidig percentage in het compartiment
« Bond Euro Aggregate »

Percentage van toepassing in het compartiment
« Bond Euro »

Beheersvergoeding 0.25 % 0.45 %

Na de fusie wordt het overgenomen compartiment zonder vereffening ontbonden. De aandeelhouders van het compartiment worden in
dezelfde verhouding aandeelhouders van het overnemende compartiment.

Voorstel 2 : Goedkeuring, in het kader van de bovenvermelde fusie, van de ruilverhouding die bepaald zal worden op basis van de netto-
inventariswaarde (NIW) en van het aantal aandelen van de betrokken compartimenten per 30 april 2003.

Vanaf 29 april 2003, om 18 uur, zullen de inschrijvings- en terugkooporders worden opgeschort en verhandeld tegen de volgende NIW die na
de fusie wordt berekend.

Op grond van de berekende inventariswaarden en van de daaruit voortvloeiende ruilverhoudingen zal een equivalent aantal aandelen (en
fracties van aandelen) van het overnemende compartiment vanaf de fusiedatum aan de aandeelhouders van het overgenomen compartiment
worden uitgekeerd. De aandelen zijn van dezelfde aard en soort en verlenen dezelfde rechten en voordelen als de bestaande aandelen.

22592 MONITEUR BELGE — 25.04.2003 — Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Het aantal per aandeelhouder toe te wijzen aandelen wordt als volgt berekend :

* Voor de compartimenten waarin kapitalisatie- en uitkeringsaandelen zijn uitgegeven, zal een ruilverhouding voor elk soort van aandeel
(kapitalisatie of uitkering) worden bepaald.

De nominatieve aandeelhouders krijgen aandelen toegewezen (tot een duizendste van een aandeel); als het aantal toegewezen aandelen kleiner
is dan de eenheid, worden de fracties van aandelen door de vennootschap teruggekocht.

De eventuele fracties van aandelen die het resultaat zijn van de omwisseling, zullen door de vennootschap van de aandeelhouders aan toonder
worden teruggekocht.

Voorstel 3 : Aanstelling van de heren Olivier LAFONT en Paul MESTAG, bestuurders van de bevek, die alleen of samen handelen, tot bijzondere
gemachtigden, belast met de overdracht van de activa van het compartiment. Die gemachtigden opdracht geven, alle juridische en materiële
handelingen te stellen die nodig zijn voor de overdracht van de vermogensbestanddelen van het overgenomen compartiment naar het
overnemende compartiment.

Voorstel 4 : Volledige en onbeperkte ontlasting van de bijzondere gemachtigden.
Voorstel 5 : Constateren dat, ten gevolge van de ontbinding zonder vereffening, het overgenomen compartiment heeft opgehouden te bestaan

en dat de volmachten om alle formaliteiten te vervullen, alle handelingen te stellen en alle wettelijk vereiste belastingaangiften te doen, toegewezen
zijn aan de bijzondere gemachtigden.

2. Ontbinding en invereffeningstelling van compartimenten
Overeenkomstig artikel 181 van het Wetboek van vennootschappen wordt het verslag van de raad van bestuur in de zetel van de vennootschap

ter beschikking van de aandeelhouders gehouden. Bij dat verslag zijn een staat van de activa en passiva per 2 april 2003, datum van de laatste
NIW-berekening, alsook het desbetreffende verslag van de commissaris gevoegd.

Compartiment « Bond USD »
Voorstel : Goedkeuring van de ontbinding van het compartiment « Bond USD ».
Compartiment « Bond World ex- Euro »
Voorstel : Goedkeuring van de ontbinding van het compartiment « Bond World ex Euro ».
Compartiment « Money Market Euro. »
Voorstel : Goedkeuring van de ontbinding van het compartiment « Money Market Euro ».
Aanstelling van een vereffenaar.
Voorstel : Aanstelling van de heren Olivier LAFONT en Paul MESTAG, die alleen of samen handelen, tot vereffenaar.
Bepaling van de bevoegdheden en de emolumenten van de vereffenaar
Voorstel : Verlening, aan de vereffenaar, van de meest uitgebreide bevoegdheden bepaald in de artikelen 186 en volgende van het Wetboek van

vennootschappen. Het mandaat van de aldus aangestelde vereffenaar is onbezoldigd.
Aanstelling van de commissaris belast met de controle van de rekeningen op het einde van de vereffeningsprocedure
Voorstel : Aanstelling van ERNST & YOUNG Bedrijfsrevisoren SCC, vertegenwoordigd door de heer Philippe PIRE, tot commissaris belast met

de controle van de rekeningen bij de afsluiting van de vereffening.
3. Afsluiting van de vereffening van de compartimenten « Bond USD », « Bond World ex-Euro » en « Money Market Euro »
Vastlegging van een nieuwe vergadering binnen het volgende half uur voor :
- Verslagen
Lezing en onderzoek
- van het verslag van de gemachtigden belast met de vereffening van de bovenvermelde compartimenten;
- van het controleverslag van de commissaris van de vennootschap.
- Goedkeuring van de vereffeningsrekeningen
Voorstel : Goedkeuring van de voorzieningen getroffen door de gemachtigden belast met de vereffening voor de aanwending van de waarden

van de compartimenten in vereffening.
- Ontlasting van de gemachtigden belast met de vereffening
Voorstel : Volledige en onbeperkte ontlasting van de bijzondere gemachtigden voor hun opdracht tot vereffening van de compartimenten

« Bond USD », « Bond World ex-Euro » en « Money Market Euro ».
- Afsluiting van de vereffening
Voorstel : Uitspraak van de afsluiting van de vereffening van de compartimenten « Bond USD », « Bond World ex-Euro » en « Money Market

Euro », die ophouden te bestaan op de datum van de vergadering.
- Plaats van bewaring van de boeken en documenten
Voorstel : Beslissing dat de boeken en documenten betreffende de afgesloten compartimenten bewaard zullen worden op de zetel van de

vennootschap en dat de niet-opgevraagde sommen en waarden bij de bewaarder zullen worden gedeponeerd.
4. Schrapping van de compartimenten die nooit geactiveerd werden
Voorstel : Schrapping in de statuten van de compartimenten die nooit geactiveerd werden, met name « Equity World Emerging » en « Bond

Euro Corporate High Quality ».
5. Wijziging van de statuten
Voorstel: Wijziging van de artikelen van de statuten die verwijzen naar de afgesloten compartimenten.
6. Bevoegdheden
Voorstel 1 : De raad van bestuur alle bevoegdheden verlenen om alle handelingen te stellen die nodig en nuttig zijn voor de uitvoering van de

genomen beslissingen.
Voorstel 2 : Jordens b.v.b.a. alle bevoegdheden verlenen, met recht van indeplaatsstelling, om onder meer al het nodige te doen bij het

handelsregister van Brussel.
Er wordt aan herinnerd dat bij het uitstappen uit een compartiment geen provisie verschuldigd is.
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De inschrijvings- en terugkooporders voor de aandelen van de compartimenten « Bond Euro Aggregate » en « Bond Euro » zullen vijf volle
dagen vóór de datum van de vergadering geschorst worden.

De inschrijvings- en terugkooporders voor de aandelen van de compartimenten « Bond USD », « Bond World ex-Euro » en « Money Market
Euro » worden geschorst vanaf 2 april 2003.

Om de vergadering te kunnen bijwonen, moeten de aandeelhouders zich schikken naar artikel 19 van de statuten. De effecten aan toonder
moeten uiterlijk 29 april 2003, om 18 uur, gedeponeerd worden bij Fortis Bank, Warandeberg 3, te 1000 Brussel. De eigenaars van aandelen op
naam moeten, binnen dezelfde termijn, de raad van bestuur schriftelijk in kennis stellen (ter attentie van de heer Paul MESTAG - 1YB9A) van hun
voornemen om de vergadering bij te wonen en daarbij het aantal effecten opgeven waarvoor ze aan de stemming willen deelnemen.

Ieder aandeel geeft dus een stemrecht dat evenredig is aan het deel van het kapitaal dat het vertegenwoordigt. De vergadering zal geldig
beraadslagen en beslissen ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

(10787) De raad van bestuur.

Fim Institutional Fund, société anonyme,
SICAV de droit belge Catégorie OPVCM

Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 544777

Avis de convocation d’assemblée générale extraordinaire et avis aux actionnaires

L’assemblée générale extraordinaire des actionnaires du 22 avril 2003 n’ayant pas obtenu le quorum requis, une deuxième assemblée générale
extraordinaire se tiendra le 5 mai 2003, à 14 h 30 m, boulevard du Roi Albert II 1, à 1210 Bruxelles, pour délibérer et voter sur l’ordre du jour
suivant:

1. Fusion de compartiments

Fusion par absorption du compartiment « Bond Euro Aggregate » (absorbe) par le compartiment « Bond Euro » (absorbant) de la même
Sicav

Le projet relatif à la fusion, établi conformément à l’article 693 du Code des sociétés, a été déposé au greffe du Tribunal de Commerce de
Bruxelles le 11 mars 2003.

Le projet de fusion, le rapport du conseil d’administration et celui du commissaire agréé sur l’opération de fusion, les comptes annuels des
trois derniers exercices, ainsi que les rapports des administrateurs et du commissaire des trois derniers exercices peuvent être obtenus sans frais.

Proposition 1 : Approuver la fusion par absorption par le compartiment « Bond Euro » (absorbant) de la société anonyme Sicav de droit belge
FIM Institutional Fund, de l’intégralité du patrimoine, activement et passivement, rien excepté ni réservé, du compartiment « Bond Euro
Aggregate » (absorbe) de la même société.

La politique d’investissement du compartiment absorbant restera libellée comme suit :

Ce compartiment investit exclusivement en emprunts libellés en EURO émis ou garantis par les Etats adhérant à l’EURO; d’autres Etats
pourront être pris en considération pour autant que l’évolution des critères exigés permette d’envisager leur admission rapide dans l’EURO. Dans
le cas de ces derniers, les emprunts peuvent être soit libellés en EURO, soit dans leur propre devise, auquel cas le risque de change sera couvert.
Pourront aussi être pris en considération les emprunts émis ou garantis par leurs collectivités publiques territoriales et par des organismes
internationaux à caractère public dont font partie un ou plusieurs de ces Etats.

Le montant de la commission de gestion sera modifié de la manière suivante :

Taux actuel dans le compartiment
« Bond Euro Aggregate »

Taux appliqué au compartiment
« Bond Euro »

Rémunération de gestion 0.25 % 0.45 %

Au terme de la fusion, le compartiment absorbé sera dissous sans liquidation, les actionnaires du compartiment devenant dans la même
proportion actionnaires du compartiment absorbant.

Proposition 2 : Approuver, dans le cadre de l’opération de fusion susmentionnée, le rapport d’échange qui sera déterminé sur la base de la
valeur nette d’inventaire (VNI) et du nombre d’actions des compartiments concernés à la date du 30 avril 2003.

A partir du 29 avril 2003, à 18 heures, les ordres de souscription et de rachat seront suspendus et traités à la prochaine VNI calculée après la
fusion.

En vertu des valeurs d’inventaire calculées et des rapports d’échange en découlant, un nombre équivalent d’actions (et de fractions d’actions)
du compartiment absorbant sera

distribué, à compter de la date de fusion, aux actionnaires du compartiment absorbé. Ces actions seront de même nature, de même type, et
conféreront les mêmes droits et avantages que les actions existantes.

Le nombre d’actions à attribuer par actionnaire se calculera selon la formule suivante :

* Pour les compartiments au sein desquels des actions de capitalisation et de distribution sont émises, un rapport d’échange sera déterminé
pour chaque type d’action (capitalisation ou distribution).
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Les actionnaires nominatifs se verront attribuer des actions (jusqu’au millième d’action) ; si le nombre d’action nouvelle attribué est inférieur
à l’unité, la fraction d’action leur sera rachetée par la société.

La fraction éventuelle d’action résultant de l’échange sera rachetée par la société aux actionnaires au porteur.
Proposition 3 : Désigner MM. les administrateurs de la sicav Olivier LAFONT et Paul MESTAG, agissant seul ou conjointement, comme

mandataires spéciaux chargés du transfert des avoirs du compartiment. Charger ces mandataires de poser tous les actes juridiques et matériels
nécessaires à la réalisation du transfert des éléments du patrimoine du compartiment absorbé au compartiment absorbant.

Proposition 4 : Accorder décharge complète et illimitée aux mandataires spéciaux.
Proposition 5 : Constater qu’à la suite de la dissolution sans liquidation, le compartiment absorbé a cessé d’exister et que les pouvoirs

d’accomplir toutes les formalités, tous les actes et toutes les déclarations fiscales qui sont exigées par la loi sont conférés aux mandataires spéciaux.
2. Dissolution et mise en liquidation de compartiments
Conformément à l’article 181 du Code des sociétés, le rapport justificatif établi par le conseil d’administration, un état comptable résumant la

situation active et passive de la société, arrêté au 2 avril 2003, date de dernier calcul de la (VNI), ainsi que le rapport du commissaire sur cet état
sont tenus à la disposition des actionnaires au siège de la société.

Compartiment « Bond USD »
Proposition : Approuver la dissolution du compartiment « Bond USD ».
Compartiment « Bond World ex Euro »
Proposition : Approuver la dissolution du compartiment « Bond World ex Euro ».
Compartiment « Money Market Euro »
Proposition : Approuver la dissolution du compartiment « Money Market Euro ».
Nomination d’un liquidateur
Proposition : Nommer Messieurs Olivier LAFONT et Paul MESTAG, agissant seul ou conjointement comme liquidateur.
Détermination des pouvoirs et des émoluments du liquidateur
Proposition : Conférer au liquidateur les pouvoirs les plus étendus prévus par les articles 186 et suivants du Code des sociétés. Le mandat du

liquidateur ainsi nommé est gratuit.
Désignation du commissaire chargé de contrôler les comptes à la fin de la procédure de liquidation
Proposition : Désigner ERNST & YOUNG S.C.C. reviseurs d’entreprises, représentée par M. Philippe PIRE, comme commissaire chargé de

contrôler les comptes à la clôture de liquidation.
3. Clôture de liquidation des compartiments « Bond USD », « Bond World ex Euro » et « Money Market Euro »
Fixer une nouvelle réunion, dans la demi heure qui suit, pour:
- Rapports
Lecture et examen
du rapport des mandataires chargés de la liquidation des compartiments sous rubrique;
du rapport de contrôle du commissaire de la société.
- Approbation des comptes de liquidation
Proposition : Approuver les dispositions prises par les mandataires chargés de la liquidation pour l’emploi des valeurs des compartiments en

liquidation.
- Décharge des mandataires chargés de la liquidation
Proposition : Donner décharge pleine et entière aux mandataires spéciaux pour leur mission de liquidation des compartiments « Bond USD »,

« Bond World ex Euro » et « Money Market Euro ».
- Clôture de liquidation
Proposition : Prononcer la clôture de la liquidationdes compartiments « Bond USD », « Bond World ex Euro » et « Money Market Euro », qui

cessent d’exister à la date de l’assemblée.
- Lieu de conservation des livres et documents
Proposition : Décider que les livres et documents relatifs aux compartiments clôturés seront conservés au siège social de la société et que les

sommes et valeurs en souffrance seront déposées à la Banque dépositaire.
4. Suppression des compartiments qui n’ont jamais été activés
Proposition : Supprimer des statuts les compartiments qui n’ont jamais été activés à savoir « Equity World Emerging » et « Bond Euro Corporate

High Quality ».
5. Modifications des statuts
Proposition : Modifier les articles des statuts faisant référence aux compartiments ayant cessé d’exister.
6. Pouvoirs
Proposition 1 : Conférer tous pouvoirs au conseil d’administration de poser tous les actes nécessaires et utiles à l’exécution des résolutions qui

ont été prises.
Proposition 2 : Donner tous pouvoirs et mandats à la société privée à responsabilité Jordens avec droit de substitution afin d’entreprendre

toutes les démarches nécessaires au registre de commerce de Bruxelles et autres.
Il est rappelé qu’en cas de sortie d’un compartiment, aucune commission n’est due.
Les ordres de souscription et de rachat des actions des compartiments « Bond Euro Aggregate » et « Bond Euro » seront suspendus à partir de

cinq jours francs avant la date d’assemblée.
Les ordres de souscription et de rachat des actions des compartiments « Bond USD », « Bond World ex-Euro » et « Money Market Euro » sont

suspendus à partir du 2 avril 2003.
Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien se conformer à l’article 19 des statuts. Le dépôt des titres au porteur doit se

faire au plus tard le 29 avril 2003, à 18 heures, à Fortis Banque, Montagne du Parc 3, à 1000 Bruxelles. Les propriétaires d’actions nominatives
doivent, dans le même délai, informer par un écrit le conseil d’administration, à l’attention de M. Paul MESTAG - IYB9A, de leur intention
d’assister à l’assemblée et indiquer le nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre part au vote.

Chaque action dispose d’un droit de vote proportionnel à la partie du capital qu’elle représente. L’assemblée délibérera valablement quel que
soit le nombre d’actions présentes ou représentées.

(10787) Le Conseil d’administration
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Dexia S.A., société anonyme de droit belge,
square de Meeûs 1, 1000 Bruxelles (Belgique)

R.C. Bruxelles 604748 — T.V.A. 458.548.296

Convocation

Nous invitons les actionnaires à assister à l’assemblée générale
ordinaire, qui se tiendra le mercredi 14 mai 2003, à 14 h 30 m, à
l’Auditorium 44, boulevard du Jardin Botanique 44, à 1000 Bruxelles
(Belgique). Nous souhaitons vivement que les actionnaires puissent
participer à cette réunion qui représente un des moments forts de la vie
du groupe.

Ordre du jour de l’assemblée générale ordinaire

I. Communication du rapport de gestion du conseil d’administration
et des rapports du collège des commissaires relatifs à l’exercice 2002,
ainsi que des comptes annuels consolidés.

Il. Résolutions
1. Proposition d’approbation des comptes annuels de l’exercice 2002.
2. Le bénéfice de l’exercice 2002 s’élève à EUR 485,5 millions. Le

bénéfice reporté de l’exercice précédent est de EUR 2.400,8 millions. A
la suite de l’acquisition d’actions propres, une réserve indisponible
pour actions propres a dû être constituée conformément à l’article 623
du Code des sociétés. La constitution de cette réserve a été faite par
prélèvement sur réserves disponibles à concurrence de EUR 34,1
millions et par affectation du résultat reporté à concurrence de
EUR 123,7 millions. Il en résulte que le solde du bénéfice à affecter est
de EUR 2.762,6 millions.

Proposition de confirmer l’affectation du résultat reporté à la réserve
indisponible à concurrence de EUR 123,7 millions et d’affecter le solde
:

- à la réserve légale pour EUR 6 millions;
- à la réserve disponible pour EUR 1.100 millions;
- au payement d’un dividende brut de EUR 0,48 à chaque action, à

l’exception des actions propres que détiendra la société le 9 mai 2003 et
dont l’assemblée annule le droit au dividende conformément à l’article
622 du Code des sociétés;

- et de transférer le solde au bénéfice reporté.
3. Proposition de donner décharge aux administrateurs.
4. Proposition de donner décharge aux commissaires.
5. Proposition de procéder à la nomination pour un nouveau mandat

de quatre ans prenant fin à l’issue de l’assemblée générale ordinaire
de 2007 de M. Paul-Louis HALLEY, nommé provisoirement par le
conseil d’administration du 5 décembre 2002 en remplacement de
M. Daniel LEBEGUE, démissionnaire.

6. Proposition de procéder à la nomination pour un mandat de quatre
ans prenant fin à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2007 d’un
administrateur dont l’identité sera communiquée par le conseil d’admi-
nistration.

7. Proposition de procéder au renouvellement de la désignation de la
société Mazars & Guérard, représentée par M. Xavier DOYEN en tant
que commissaire, pour une durée de trois ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2006.

8. Proposition d’approuver, pour autant que de besoin, l’attribution
d’un total de 2 540 actions aux employés de Financial Security Assu-
rance Inc. (″FSA″) et de ses filiales directes et indirectes établies aux
Etats-Unis, réalisée dans le cadre du plan d’actionnariat salarié 2002 du
groupe Dexia pour lequel la période de souscription s’étendait du
12 septembre au 11 octobre 2002, et ce aux fins de l’application du
régime fiscal prévu par l’article 423 de l’Internal Revenue Code.

Les actionnaires sont également invités à assister à l’assemblée géné-
rale extraordinaire qui se tiendra le mercredi 14 mai 2003, à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire, à l’Auditorium 44, boulevard du Jardin
Botanique 44, à 1000 Bruxelles (Belgique).

Ordre du jour de l’assemblee generale extraordinaire

1. Proposition d’autoriser l’acquisition d’actions propres
Proposition d’autoriser le conseil d’administration, dans le respect

des conditions imposées par la loi et ce, pendant une nouvelle période
qui se terminera dix-huit (18) mois après la date de la présente
assemblée générale, (i) à acquérir en Bourse ou de toute autre manière,
des actions propres de la société à concurrence du nombre maximum
légal pour une contre-valeur minimale par action d’un euro et maxi-
male de dix pour cent (10%) supérieure au dernier cours de clôture sur

Euronext Bruxelles et d’autoriser les filiales directes au sens de
l’article 627, alinéa 1 er du Code des Sociétés à acquérir des actions de
la société aux mêmes conditions et (ii) pour autant que de besoin, à
aliéner les actions propres de la société, éventuellement au delà de la
période de dix-huit mois maximum prévue pour leur acquisition.

L’assemblée générale confie par ailleurs tous les pouvoirs au conseil
d’administration, qui pourra à son tour déléguer ces pouvoirs, pour (i)
déterminer les modalités et les conditions de revente ou d’aliénation
des actions propres et (ii) décider et mettre en oeuvre, le cas échéant,
l’aliénation desdites actions propres.

Ces autorisations et délégations entreront en vigueur à la date de la
première réunion du conseil d’administration qui suivra la présente
assemblée générale. A partir de cette même date, les autorisations
temporaires accordées le 7 mai 2002 au conseil d’administration et aux
filiales directes visées ci-dessus prendront fin.

2. Proposition d’annulation des actions propres Proposition :
(i) d’annuler les 16.702.715 actions propres détenues par la société au

13 mars 2003, sans réduction du capital;
(ii) de modifier en conséquence le premier alinéa de l’article 4 des

statuts de la société, lequel est remplacé par la clause suivante:
″Le capital social souscrit et entièrement libéré s’élève à quatre

milliards sept cent quarante-quatre millions quatre cent cinquante-huit
mille sept cent cinquante-huit euros quatre-vingt-neuf cents
(4.744.458.758,89). Il est représenté par un milliard cent soixante-quatre
millions neuf cent quatre-vingt-trois mille cent trente-sept
(1.164.983.137) actions sans désignation de valeur nominale, représen-
tant chacune un/un milliard cent soixante-quatre millions neuf cent
quatre-vingt-trois mille cent trente-septième (1/1.164.983.137’ème) du
capital social.″;

(iii) de confier tous les pouvoirs au conseil d’administration ou à
l’administrateur délégué agissant seul, avec faculté de sous-délégation,
pour prendre toutes mesures et tous actes nécessaires à l’exécution de
la présente décision d’annulation des actions propres et notamment
pour procéder à la destruction des titres concernés.″

3. Proposition d’émission de warrants en vue du plan d’actionnariat
2003 Communication du rapport spécial du conseil d’administration
établi conformément aux articles 583, alinéa 1er , 596 et 598 du Code
des sociétés relatif à l’émission d’un nombre maximum de 2.000.000 de
droits de souscription en faveur notamment des collaborateurs indé-
pendants du groupe et des réseaux indépendants d’agences notamment
de Dexia Banque Belgique S.A. et, le cas échéant, de membres du
personnel de certaines filiales à l’étranger dans le cadre du plan
d’actionnariat 2003, et à la suppression du droit de préférence par
l’assemblée générale à l’occasion de cette émission des droits de
souscription, et du rapport spécial du collège des commissaires établi
conformément à l’article 596 du Code des sociétés relatif à la suppres-
sion du droit de préférence. Proposition d’émettre, sous la double
condition suspensive (a) d’une décision du conseil d’administration de
procéder à l’émission effective des droits de souscription, et (b) de
l’attribution effective de ceux-ci par le conseil d’administration ou son
(ses) mandataire(s), d’un nombre maximum de 2.000.000 de droits de
souscription, conférant chacun le droit de souscrire à une action de la
société. Cette émission est faite, dans le cadre du plan d’actionnariat
2003, notamment en faveur des collaborateurs des réseaux d’agences
indépendants du groupe dont celui de Dexia Banque Belgique S.A., des
collaborateurs indépendants du groupe Dexia et, le cas échéant, des
membres du personnel de certaines filiales à l’étranger. Les droits de
souscription sont soit exerçables immédiatement, soit exerçables à une
ou plusieurs dates précises, déterminées par le conseil d’administration
ou son (ses) mandataire(s), pour un prix d’exercice qui, par droit de
souscription, sera égal à la moyenne des cours de clôture de l’action
sur Euronext Bruxelles pendant les trente (30) jours précédant le jour
du début de leur émission effective.

Proposition d’augmenter le capital sous la double condition suspen-
sive (a) de l’émission effective des droits de souscription et (b) de leur
exercice, d’un montant égal au produit du nombre d’actions émises
suite à l’exercice des droits de souscription par le pair comptable des
actions ordinaires existantes de la société au moment de l’augmentation
de capital, par l’émission d’un nombre d’actions ordinaires assorties de
strips WPR de la société, déterminé comme décrit ci-dessus. Les actions
qui seront ainsi créées bénéficieront des mêmes droits que les actions
existantes et auront droit au dividende relatif à l’exercice comptable de
l’année de leur émission. La différence éventuelle entre la somme du
prix d’exercice des droits de souscription et le montant de l’augmen-
tation de capital sera affectée comme prime d’émission à un compte de
réserve indisponible ″prime d’émission″.
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4. Proposition de modification de l’article 9 des statuts (Composition
du conseil d’administration)

Proposition de modification de l’article 9 (alinéa 5) des statuts :
″En cas de vacance d’un mandat d’administrateur, le conseil d’admi-

nistration y pourvoira provisoirement, le cas échéant dans le respect
des conditions prévues au deuxième alinéa. L’assemblée générale
suivante procède à une nomination définitive; le mandat de la personne
ainsi nommée à une durée de quatre ans maximum″.

5. Proposition de modification de l’article 10 des statuts (Pouvoirs du
conseil d’administration)

Proposition de modification de l’article 10 (alinéa 2) des statuts :
″Le conseil d’administration confie la gestion journalière de la société

à un administrateur qui porte le titre d’administrateur délégué et qui
préside le comité de direction visé à l’article 12 des présents statuts.
L’administrateur délégué assure également l’exécution des décisions du
conseil″.

6. Proposition de modification de l’article 11 des statuts (Réunions
du conseil d’administration)

Proposition de modification de l’article 11 (alinéa 10) des statuts :
″Dans les cas exceptionnels, dûment justifiés par l’urgence et l’intérêt

social, les décisions du conseil d’administration peuvent être prises par
consentement unanime des administrateurs, exprimé par écrit. II ne
pourra cependant pas être recouru à cette procédure pour l’arrêt des
comptes annuels et pour l’utilisation du capital autorisé″.

7. Proposition de modification de l’article 12 des statuts (Comité
exécutif - comité de direction)

Proposition de modification de l’article 12 (alinéas 1, 2, 3 et insertion
d’un nouvel alinéa 4) des statuts :

″Article 12 - Comité de direction
Le comité de direction est composé de huit membres au plus, en ce

compris l’administrateur délégué qui le préside. Le comité de direction
peut désigner en son sein un vice-président.

Dans le cadre des objectifs stratégiques et de la politique générale
définis par le conseil d’administration et par délégation de ce dernier,
le comité de direction assure la direction effective de la société et du
groupe et en pilote les différents métiers. Pour assurer cette mission,
chaque membre du comité de direction est investi de responsabilités
opérationnelles au niveau de la société ou des entités du groupe, que
ce soit par métier, par activité ou par fonction.

Les membres du comité de direction sont nommés et révoqués par le
conseil d’administration sur proposition de l’administrateur délégué.

Le comité de direction, dans les limites des pouvoirs qui lui sont
conférés, peut confier des pouvoirs spéciaux à une ou plusieurs
personnes de son choix″.

8. Proposition de modification de l’article 21 des statuts (Election de
domicile) Proposition de modification de l’article 21 des statuts :

″Les actionnaires, administrateurs, membres du comité de direction,
commissaires et liquidateurs sont tenus d’élire domicile en Belgique
pour toute relation avec la société. S’ils ne respectent pas cette obliga-
tion, ils sont réputés avoir élu domicile au siège de la société, où leur
sont signifiées toutes assignations, notifications et sommations et où
peuvent leur être envoyés tous avis et lettres.″

9. Proposition d’attribuer des pouvoirs au conseil d’administration
Proposition de conférer à des administrateurs agissant deux à deux,

ou à l’administrateur délégué agissant seul, avec pouvoir de substitu-
tion, tous pouvoirs pour l’exécution des résolutions à prendre sur les
points qui précèdent et notamment toutes adaptations ou ajustements
des modalités de l’émission des droits de souscription (sans pouvoir
toutefois modifier les caractéristiques économiques essentielles de
l’émission telles que décrites dans le rapport du conseil, ni en particu-
lier modifier le mode de détermination du prix de souscription), faire
constater authentiquement l’exercice des droits de souscription et la
réalisation de l’augmentation de capital et l’émission des actions qui en
découlent, la modification des statuts suite au nouveau montant du
capital et le nouveau nombre d’actions, l’affectation de la prime d’émis-
sion âu compte indisponible, et coordonner des statuts.

Pour être admis ou se faire représenter aux deux assemblées, les
propriétaires d’actions nominatives doivent :

- en Belgique et au grand-duché de Luxembourg: renvoyer les deux
formulaires de participation/procuration à Dexia Banque Belgique,
boulevard Pachéco 44 (TA 3/21), 1000 Bruxelles (Belgique);

- en France: renvoyer les deux formulaires de participation/
procuration à Euro Emetteurs Finance, 48 boulevard des Batignolles -
75850 Paris Cedex 17 (France).

Pour être pris en compte, ces documents devront impérativement
être reçus par Dexia le 9 mai 2003 au plus tard à 16 heures, à l’une des
deux adresses mentionnées ci-dessus. Pour être admis ou se faire
représenter aux deux assemblées, les propriétaires d’actions au porteur
doivent :

- en Belgique : déposer leurs actions auprès d’une agence de Dexia
Banque Belgique (ciinclus les agences BACOB) ou de la Banque
Bruxelles Lambert, le 9 mai 2003, à 16 heures au plus tard;

- au grand-duché de Luxembourg : déposer leurs actions auprès
d’une agence de Dexia Banque Internationale à Luxembourg, le
9 mai 2003, à 16 heures au plus tard;

- en France : transmettre directement les formulaires de
participation/procuration, dûment complétés et signés, en indiquant le
nombre de titres, à l’intermédiaire financier qui conserve leurs titres;
lui demandant d’établir un certificat d’immobilisation des actions et
d’adresser l’ensemble à Euro Emetteurs Finance, 48 boulevard des
Batignolles - 75850 Paris Cedex 17 (France). Pour être pris en compte,
ces documents devront impérativement être reçus par Euro Emetteurs
Finance le 9 mai 2003, au plus tard à 16 heures à l’adresse mentionnée
ci-dessus.

Tout actionnaire peut se faire représenter par un mandataire, en
déposant, pour le 9 mai 2003, avant 16 heures au plus tard, au siège de
la société une procuration pour chacune des deux assemblées. Des
formulaires de procuration sont disponibles au siège social de la
société.

Les détenteurs de droits de souscription peuvent également assister
aux assemblées, avec voix consultative seulement. Ils sont invités à faire
part de leur intention d’assister aux assemblées par simple lettre à
adresser à Dexia Banque Belgique, boulevard Pachéco 44 (TA 3/21),
1000 Bruxelles (Belgique). lis seront également admis aux assemblées
sur présentation d’un extrait de compte ou d’un certificat de dépôt
prouvant la détention de warrants émis par la société.

Vous pouvez obtenir le dossier complet de convocation, y compris
les formulaires de participation/procuration et les rapports du conseil
d’administration et du collège des commissaires relatifs à l’émission
des droits de souscription avec suppression du droit de souscription
préférentielle, établis conformément aux articles 583, alinéa 1er, 596 et
598 du Code des sociétés, au siège social de la société ou sur simple
appel à l’un des numéros suivants :

- pour la Belgique (numéro vert) : 0800 32 100 (tous les jours
ouvrables de 10 à 16 heures);

- pour la France (numéro vert) : 0800 35 50 00 (tous les jours ouvra-
bles de 9 à 17 heures);

- pour le grand-duché de Luxembourg : (352) 45 90 27 27 (tous les
jours ouvrables de 8 à 12 heures et de 14 à 17 heures).

A votre demande explicite, le rapport annuel et les rapports du
collège des commissaires, les comptes consolidés et les comptes annuels
comprenant la proposition de l’affectation du résultat, vous seront
également adressés.

Le cas échéant, vous-même ou votre mandataire pouvez vous
présenter le jour des assemblées, à partir de 14 heures, muni de la carte
d’identité et de la carte d’admission, afin de signer la liste des présences
de l’assemblée générale ordinaire et la liste des présences de
l’assemblée générale extraordinaire.
(10788) Le conseil d’administration.

Dexia N.V., naamloze vennootschap naar Belgisch recht,
de Meeûssquare 1, 1000 Brussel (België)

H.R. Brussel 604748 — BTW 458.548.296

Oproeping

Wij nodigen de aandeelhouders uit om deel te nemen aan de gewone
algemene vergadering, die zal plaatsvinden op woensdag 14 mei 2003,
om 14 u. 30 m., in het Auditorium 44, Kruidtuinlaan 44, te 1000 Brussel
(België). We zouden de aanwezigheid van de aandeelhouders op deze
vergadering, die een belangrijk moment vormt in het leven van onze
Groep, zeer op prijs stellen.

Agenda van de gewone algemene vergadering :

I. Mededeling van het beheersverslag van de raad van bestuur en
van de verslagen van het college van commissarissen met betrekking
tot het boekjaar 2002, evenals de geconsolideerde jaarrekening.
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II. Resoluties
1. Voorstel tot goedkeuring van de jaarrekeningen van het boek-

jaar 2002.
2. De winst van het boekjaar 2002 bedraagt 485,5 miljoen EUR. De

overgedragen winst van het vorige boekjaar bedraagt
2.400,8 miljoen EUR. Na de inkoop van eigen aandelen moest een
onbeschikbare reserve voor eigen aandelen worden gevormd, overeen-
komstig artikel 623 van het Wetboek van vennootschappen. Het
aanleggen van deze reserve gebeurde door een onttrekking aan de
beschikbare reserves ten belope van 34,1 miljoen EUR en door toewij-
zing van het overgedragen resultaat ten belope van 123,7 miljoen EUR.
Het saldo van de te bestemmen winst bedraagt daar-
door 2.762,6 miljoen EUR.

Voorstel om de toewijzing van het overgedragen resultaat aan de
onbeschikbare reserve ten belope van 123,7 miljoen EUR te bevestigen
en het saldo als volgt te bestemmen :

- 6 miljoen EUR aan de wettelijke reserve;
- 1.100 miljoen EUR aan de beschikbare reserve;
- uitkering van een brutodividend van 0,48 EUR aan elk aandeel, met

uitzondering van de eigen aandelen die de vennootschap op 9 mei 2003
in bezit zal hebben en waarvoor de vergadering het recht op divi-
denden schrapt, overeenkomstig artikel 622 van het Wetboek van
vennootschappen;

- en om het saldo naar de overgedragen winst over te brengen.
3. Voorstel tot het verlenen van decharge aan de bestuurders.
4. Voorstel tot het verlenen van decharge aan de commissarissen.
5. Voorstel tot hernieuwing van het mandaat van bestuurder, voor

een termijn van vier jaar, die eindigt na afloop van de gewone algemene
vergadering van 2007, van de heer Paul-Louis HALLEY, die door de
raad van bestuur van 5 december 2002 benoemd werd tot tijdelijk
plaatsvervanger van uittredend bestuurder de heer Daniel LEBEGUE.

6. Voorstel tot benoeming voor een termijn van vier jaar die eindigt
na afloop van de gewone algemene vergadering van 2007, van een
bestuurder, van wie de identiteit zal worden bekendgemaakt door de
raad van bestuur.

7. Voorstel tot hernieuwing van de benoeming van de vennootschap
Mazars & Guérard, vertegenwoordigd door de heer Xavier DOYEN als
commissaris, voor een termijn van drie jaar die eindigt na afloop van
de gewone algemene vergadering van 2006.

8. Voorstel tot goedkeuring, voor zover als nodig en met het oog op
de toepassing van het belastingstelsel bepaald in artikel 423 van de
Internal Revenue Code, van de toekenning van in totaal 2 540 aandelen
aan de werknemers van Financial Security Assurance Inc. (″FSA″) en
zijn rechtstreekse en onrechtstreekse dochtervennootschappen die in de
Verenigde Staten zijn gevestigd. Deze aandelen werden toegekend in
het kader van het aandeelhoudersplan 2002 van de groep Dexia. De
inschrijvingsperiode liep van 12 september tot 11 oktober 2002.

De aandeelhouders worden eveneens uitgenodigd om deel te nemen
aan de buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
woensdag 14 mei 2003 na afloop van de gewone algemene vergadering,
in het Auditorium 44, Kruidtuinlaan 44, te 1000 Brussel (België).

Agenda van de buitengewone algemene vergadering :

1. Voorstel tot machtiging om eigen aandelen te verwerven
Voorstel tot machtiging van de raad van bestuur om, met inachtne-

ming van de bij de wet opgelegde voorwaarden, en dit tijdens een
nieuwe periode van achttien (18) maanden, (i) op de beurs of op gelijk
welke andere manier eigen aandelen van de vennootschap te
verwerven ten belope van het wettelijk maximumaantal voor een
minimale tegenwaarde per aandeel van één euro en een maximale
tegenwaarde van tien percent (10%) boven het gemiddelde van de
laatste slotkoers op Euronext Brussel, en de rechtstreekse dochteron-
dernemingen ingevolge artikel 627, lid 1, van het Wetboek van
Vennootschappen machtiging te verlenen om tegen dezelfde voor-
waarden aandelen van de vennootschap te verwerven en (ii) zo nodig,
de aldus verworven

aandelen van de vennootschap eventueel te vervreemden na de
periode van achttien maanden die gepland is om deze eigen aandelen
te verwerven.

De algemene vergadering verleent bovendien de raad van bestuur
alle bevoegdheden, die deze laatste op zijn beurt kan delegeren om (i)
de modaliteiten en voorwaarden te bepalen voor de doorverkoop of de
vervreemding van de eigen aandelen en (ii) eventueel te beslissen om
deze eigen aandelen te vervreemden.

Deze machtigingen worden van kracht op de eerstvolgende verga-
dering van de raad van bestuur na deze algemene vergadering. Vanaf
diezelfde datum eindigen de voorlopige machtigingen die op
7 mei 2002 aan de raad van bestuur en de hierboven bedoelde
dochtermaatschappijen waren toegekend.

2. Voorstel tot annulering van de eigen aandelen

Voorstel tot :

(i) annulering zonder kapitaalvermindering van de 16.702.715 eigen
aandelen die de vennootschap op 13 maart 2003 bezat;

(ii) wijziging van het eerste lid van artikel 4 van de vennootschaps-
statuten, en vervanging door volgende clausule :

″Het geplaatste en volgestorte maatschappelijke kapitaal bedraagt
vier miljard zevenhonderdvierenveertig miljoen vierhonderdachten-
vijftigduizend zevenhonderd achtenvijftig euro negenentachtig cent
(4.744.458.758,89). Dit kapitaal wordt vertegenwoordigd door
één miljard honderd vierenzestig miljoen negenhonderddrieëntachtig-
duizend honderd zevenendertig (1 164 983 137) aandelen zonder
nominale waarde, waarbij elk aandeel één miljard honderd vierenzestig
miljoen negenhonderddrieëntachtigduizend honderd zevenendertigste
(1 164 983 137ste) van het maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigt.″;

(iii) het verlenen van alle bevoegdheden aan de raad van bestuur of
aan de gedelegeerd bestuurder die alleen optreedt, met recht van inde-
plaatsstelling, om alle maatregelen te nemen en daden te stellen die
noodzakelijk zijn voor de uitvoering van de beslissing tot annulering
van de eigen aandelen, en met name om over te gaan tot de vernietiging
van de betrokken effecten.

3. Voorstel tot uitgifte van warrants met het oog op het
aandeelhoudersplan 2003

Mededeling van het bijzonder verslag van de raad van bestuur
opgesteld conform de artikelen 583, lid 1, 596 en 598 van het Wetboek
van Vennootschappen betreffende de uitgifte van maximum
2 000 000 inschrijvingsrechten ten gunste van de zelfstandige medewer-
kers van de Groep, o.m. het net van zelfstandige agenten van Dexia
Bank België N.V. en, in voorkomend geval, personeelsleden van
bepaalde buitenlandse dochtermaatschappijen, in het kader van het
aandelenplan 2003, en de afschaffing van het voorkeurrecht door de
algemene vergadering ter gelegenheid van deze uitgifte van de
inschrijvingsrechten, en van het bijzonder verslag van het college van
commissarissen opgemaakt conform artikel 596 van het Wetboek van
Vennootschappen aangaande de afschaffing van het voorkeurrecht.

Onder de dubbele opschortende voorwaarde (a) van een beslissing
van de raad van bestuur tot effectieve uitgifte van de inschrijvings-
rechten en (b) van de effectieve toekenning ervan door de raad van
bestuur of zijn gevolmachtigde(n) wordt voorgesteld om maximum
2 000 000 inschrijvingsrechten uit te geven, die elk het recht verlenen
om op een aandeel van de vennootschap in te schrijven. Deze uitgifte
wordt o.a. gedaan ten gunste van de medewerkers van het
agentschappennet van Dexia Bank België N.V. en de personeelsleden
van bepaalde internationale dochterondernemingen van Dexia N.V. in
het kader van het aandelenplan 2003 voor de medewerkers. De
inschrijvingsrechten zijn hetzij onmiddellijk uitoefenbaar, hetzij uitoe-
fenbaar op een of meer welbepaalde data die door de raad van bestuur
of zijn gevolmachtigde(n) worden vastgelegd tegen een uitoefenprijs
die, per inschrijvingsrecht, gelijk is aan het gemiddelde van de slot-
koersen van het aandeel op Euronext Brussel tijdens de dertig (30)
dagen die aan de begindatum van de effectieve uitgifte voorafgaan.

Onder de dubbele opschortende voorwaarde (a) van de effectieve
uitgifte van de inschrijvingsrechten en (b) van de uitoefening ervan
wordt voorgesteld het kapitaal te verhogen met een bedrag dat
verkregen wordt door het aantal aandelen uitgegeven als gevolg van
de uitoefening van de inschrijvingsrechten te vermenigvuldigen met de
fractiewaarde van de gewone aandelen van de vennootschap op het
ogenblik van de kapitaalverhoging via de uitgifte van een aantal
gewone aandelen met VVPR-strips van de vennootschap, dat bepaald
wordt zoals hierboven is beschreven. De aldus gecreëerde aandelen
zullen dezelfde rechten genieten als de bestaande aandelen en recht
hebben op het dividend met betrekking tot het boekjaar waarin ze zijn
uitgegeven. Het eventueel verschil tussen de som van de uitoefenprijs
van de inschrijvingsrechten en het bedrag van de kapitaalverhoging zal
worden bestemd als uitgiftepremie op een onbeschikbare reserve-
rekening ″uitgiftepremie″.
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4. Voorstel tot wijziging van artikel 9 van de statuten (samenstelling
van de raad van bestuur)

Voorstel tot wijziging van het vijfde lid van artikel 9 van de statu-
ten :

″Komt er een bestuurdersmandaat vrij, dan zal de raad van bestuur
dit mandaat voorlopig invullen, in voorkomend geval met inachtne-
ming van de in lid 2 bepaalde voorwaarden. De volgende algemene
vergadering zal overgaan tot de definitieve benoeming van een
bestuurder voor een mandaat van maximum vier jaar″.

5. Voorstel tot wijziging van artikel 10 van de statuten (bevoegd-
heden van de raad van bestuur)

Voorstel tot wijziging van het tweede lid van artikel 10 van de
statuten :

″De raad van bestuur vertrouwt het dagelijks bestuur van de
vennootschap toe aan een bestuurder die de titel van gedelegeerd
bestuurder voert en die het in artikel 12 van deze statuten bedoelde
directiecomité voorzit. De gedelegeerd bestuurder zorgt eveneens voor
de uitvoering van de beslissingen van de Raad″.

6. Voorstel tot wijziging van artikel 11 van de statuten (vergaderingen
van de raad van bestuur)

Voorstel tot wijziging van het tiende lid van artikel 11 van de statu-
ten :

″Uitzonderlijk - met name in dringende gevallen en in het belang van
de vennootschap - kunnen de beslissingen van de raad van bestuur
genomen worden bij unanieme, schriftelijke instemming van zijn leden.
Voor de goedkeuring van de jaarrekeningen en de aanwending van het
toegestane kapitaal kan deze procedure niet worden gebruikt″.

7. Voorstel tot wijziging van artikel 12 van de statuten (uitvoerend
comité - directiecomité)

Voorstel tot wijziging van artikel 12 (lid 1, 2, 3 en toevoeging van lid
4) van de statuten :

″Artikel 12 - Directiecomité
Het directiecomité bestaat uit hoogstens acht leden met inbegrip van

de gedelegeerd bestuurder die het comité voorzit. Het directiecomité
kan een vice-voorzitter aanstellen.

In het kader van de strategische doelstellingen en het algemeen
beleid die door de raad van bestuur en zijn afvaardiging zijn uitgestip-
peld, neemt het uitvoerend comité de effectieve leiding van de vennoot-
schap en de groep waar en stuurt ze de diverse kernactiviteiten ervan.
Om deze opdracht uit te voeren, heeft eik lid van het uitvoerend comité
operationele bevoegdheden op het niveau van de onderneming of van
de entiteiten van de groep, zowel per kernactiviteit, per activiteit als
per functie.

De leden van het directiecomité worden benoemd en afgezet door de
raad van bestuur op voordracht van de gedelegeerd bestuurder.

Het directiecomité kan binnen de hem toegewezen bevoegdheden
speciale volmachten geven aan een of meer personen van zijn keuze″.

8. Voorstel tot wijziging van artikel 21 van de statuten (keuze van de
woonplaats) Voorstel tot wijziging van artikel 21 van de statuten :

″De aandeelhouders, bestuurders, leden van het directiecomité,
commissarissen en vereffenaars zijn verplicht in België woonplaats te
kiezen voor alle betrekkingen met de vennootschap. Komen ze deze
verplichting niet na, dan worden ze geacht woonplaats te hebben
gekozen op de zetel van de vennootschap, waar hun alle dagvaar-
dingen, kennisgevingen en aanmaningen kunnen worden betekend en
waar hen alle berichten en brieven kunnen worden toegezonden.″

9. Voorstel tot toekenning van bevoegdheden aan de raad van
bestuur

Voorstel om aan de bestuurders, die per twee optreden, of aan de
gedelegeerd bestuurder, die alleen optreedt, met recht van indeplaats-
stelling, alle bevoegdheden te verlenen voor de uitvoering van de
resoluties die moeten worden genomen betreffende de voorgaande
punten en met name alle aanpassingen van de modaliteiten inzake de
uitgifte van de inschrijvingsrechten (zonder echter de essentiële econo-
mische kenmerken van de uitgifte zoals beschreven in het verslag van
de Raad, in het bijzonder de manier van vastlegging van de
inschrijvingsprijs, te mogen wijzigen), de uitoefening van de
inschrijvingsrechten en de verwezenlijking van de kapitaalverhoging
en de uitgifte van de daaruit voortvloeiende aandelen, de wijziging van
de statuten als gevolg van het nieuwe bedrag van het kapitaal en het
nieuw aantal aandelen, de toewijzing van de uitgiftepremie aan de
onbeschikbare rekening op authentieke wijze te laten vaststellen en de
statuten te coördineren.

Om tot de twee vergaderingen te worden toegelaten of er zich te
laten vertegenwoordigen, moeten de eigenaars van aandelen op
naam :

- in België en in het Groothertogdom Luxemburg : de deelnemings-
volmachtformulieren terugsturen naar Dexia Bank België, Pacheco-
laan 44 (TA 3/21), 1000 Brussel (België);

- in Frankrijk : de deelnemings/volmachtformulieren terugsturen
naar Euro Emetteurs Finance, 48 boulevard des Batignolles - 75850 Paris
Cedex 17 (Frankrijk).

Deze documenten worden enkel in aanmerking genomen indien
Dexia ze ten laatste op 9 mei 2003, om 16 uur, op één van beide boven-
vermelde adressen heeft ontvangen.

Om aan beide vergaderingen te mogen deelnemen of er zich te laten
vertegenwoordigen, moeten de eigenaars van aandelen aan toonder :

- in België : hun aandelen deponeren in een agentschap van Dexia
Bank België (agentschappen BACOB inbegrepen) of de Bank Brussel
Lambert, ten laatste op 9 mei 2003, vóór 16 uur;

- in het Groothertogdom Luxemburg : hun aandelen deponeren bij
een agentschap van Dexia Banque Internationale à Luxembourg, ten
laatste op 9 mei 2003, vóór 16 uur;

- in Frankrijk : de behoorlijk ingevulde en ondertekende
deelnemings-/volmachtformulieren met vermelding van het aantal
aandelen rechtstreeks overmaken aan de financiële tussenpersoon die
hun aandelen bewaart en deze verzoeken om voor de aandelen een
blokkeringsattest op te maken en het geheel op te sturen naar Euro
Emetteurs Finance, 48 boulevard des Batignolles - 75850 Paris Cedex 17
(Frankrijk). Deze documenten worden enkel in aanmerking genomen
indien Euro Emetteurs Finance ze ten laatste op 9 mei 2003 vóór 16 uur
op voormeld adres heeft ontvangen.

Elke aandeelhouder kan zich door een gevolmachtigde laten verte-
genwoordigen indien hij ten laatste op 9 mei 2003, om 16 uur, op de
zetel van de vennootschap een volmacht deponeert voor elk van beide
vergaderingen. Op de maatschappelijke zetel van de vennootschap zijn
volmachtformulieren beschikbaar.

De warranthouders kunnen eveneens aan de vergaderingen deel-
nemen, doch enkel met raadgevende stem. Zij worden verzocht hun
voornemen om aan de vergaderingen deel te nemen schriftelijk mede
te delen aan Dexia Bank België, Pachecolaan 44 (TA 3/21), 1000 Brussel
(België). Op vertoon van een rekeningafschrift of een deponeringsattest
waaruit hun hoedanigheid van warranthouder blijkt, zullen zij tevens
tot de vergaderingen toegelaten worden. Het volledig oproepings-
dossier, met inbegrip van de deelnemings/volmachtformulieren en de
verslagen van de raad van bestuur en van het college van commis-
sarissen in verband met de uitgifte van de warrants met opheffing van
het voorkeurrecht, opgemaakt overeenkomstig de artikelen 583, lid 1,
596 en 598 van het Wetboek Vennootschappen, kan worden verkregen
op de maatschappelijk zetel van de vennootschap of telefonisch op een
van de volgende nummers :

- voor België (groen nummer) : 0800 32 100 (alle werkdagen van 10
tot 16 uur);

- voor Frankrijk (groen nummer) : 0800 35 50 00;

- voor het Groothertogdom Luxemburg : (352) 45 90 27 27 (alle werk-
dagen van 8 tot 12 uur en van 14 tot 17 uur).

Het jaarverslag en de verslagen van het college van commissarissen,
de geconsolideerde jaarrekening en de jaarrekening met het voorstel
van bestemming van het resultaat, worden u op uw uitdrukkelijk
verzoek eveneens toegestuurd.

U of uw gevolmachtigde kan zich op de dag van de vergaderingen
vanaf 14 uur met de identiteitskaart en de toegangskaarten aanbieden
om de aanwezigheidslijst van de jaarvergadering en die van de
buitengewone algemene vergadering te ondertekenen.
(10788) De raad van bestuur.
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N.V. Bekaert S.A., naamloze vennootschap,
Bekaertstraat 2, te 8550 Zwevegem

H.R. Kortrijk 704 — BTW 405.388.536

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders

Aangezien de buitengewone algemene vergadering gehouden op
maandag 14 april 2003 het wettelijk quorum niet bereikt heeft, worden
de aandeelhouders en de houders van warrants verzocht een tweede
buitengewone algemene vergadering van aandeelhouders bij te wonen,
die gehouden zal worden op woensdag 14 mei 2003, om 9 uur, in
Hotel-Restaurant Cortina (zaal Escoffier), Lauwestraat 59,
8560 Wevelgem, en die geldig zal beraadslagen en besluiten ongeacht
het door de aanwezige aandeelhouders vertegenwoordigde deel van
het kapitaal.

Agenda :

1. Hernieuwing van de machtiging tot inkoop van eigen aandelen.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit de aan de raad

van bestuur verleende machtiging tot inkoop van eigen aandelen te
hernieuwen, en bijgevolg de tekst van de tweede alinea van artikel 12
van de statuten te vervangen door volgende tekst :

″De raad van bestuur is gemachtigd om, met inachtneming van de
door de wet bepaalde voorwaarden, maximum het aantal aandelen te
verkrijgen waarvan de gezamenlijke fractiewaarde niet hoger is dan
tien (10) procent van het geplaatste kapitaal, gedurende een periode
van achttien (18) maanden vanaf de bekendmaking in de bijlagen bij
het Belgisch Staatsblad van het besluit van de buitengewone algemene
vergadering van aandeelhouders de dato veertien mei tweeduizend en
drie, tegen een prijs die zal liggen tussen één euro als minimumwaarde
en tien procent boven het rekenkundig gemiddelde van de slotkoers
van het aandeel van de vennootschap gedurende de laatste dertig
beursdagen vóór het besluit van de raad van bestuur tot verkrijging als
maximumwaarde.”

2. Wijzigingen van de statuten.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit de volgende

wijzigingen in de statuten aan te brengen :
- De eerste alinea van artikel 21 wordt vervangen door volgende

tekst :
“De raad van bestuur kan zijn bestuursbevoegdheden overdragen

aan een directiecomité, zonder dat deze overdracht betrekking kan
hebben op het algemeen beleid van de vennootschap of op handelingen
die op grond van andere bepalingen van de wet aan de raad van
bestuur zijn voorbehouden.

Indien een directiecomité wordt ingesteld is de raad van bestuur
belast met het toezicht op het directiecomité. Het directiecomité bestaat
uit meerdere personen, die al dan niet bestuurder zijn. De voorwaarden
voor de aanstelling van de leden van het directiecomité, hun ontslag,
hun bezoldiging, de duur van hun opdracht en de werkwijze van het
directiecomité worden bepaald door de raad van bestuur.”

- Aan artikel 21 wordt een nieuwe laatste alinea toegevoegd, die als
volgt luidt :

“Indien de vennootschap belast is met de hoedanigheid van
bestuursorgaan in een andere vennootschap is de raad van bestuur
bevoegd om de vaste vertegenwoordiger te benoemen.”

3. Overgangsbepaling.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit in fine van de

statuten volgende overgangsbepaling te voorzien :
“De machtiging die aan de raad van bestuur gegeven werd om eigen

aandelen te verkrijgen krachtens artikel 12, tweede alinea, van de
statuten ingevolge besluit van de buitengewone algemene vergadering
de dato 8 mei 2002, zal van kracht blijven tot aan de bekendmaking
van de nieuwe machtiging in verband met inkoop van eigen aandelen
waarvan boven sprake.”

Toelatingsvoorwaarden

Om aan deze buitengewone algemene vergadering deel te nemen
worden de aandeelhouders en de houders van warrants verzocht de
artikelen 31 en 32 van de statuten in acht te nemen.

De eigenaars van effecten aan toonder die de buitengewone alge-
mene vergadering wensen bij te wonen worden verzocht hun effecten
minstens drie volle werkdagen vóór de datum van de vergadering, te

weten uiterlijk op donderdag 8 mei 2003, te deponeren in de kantoren
van de Bekaert Groepsdirectie, President Kennedypark 18, 8500 Kort-
rijk, of bij één van de volgende bankinstellingen :

- in België bij de Bank Brussel Lambert, Bank Degroof, Fortis Bank,
KBC Bank, Artesia Bank;

- in Frankrijk bij de Société Générale;
- in Nederland bij de ABN-AMRO Bank;
- in Zwitserland bij de UBS.
De eigenaars van effecten op naam die de buitengewone algemene

vergadering wensen bij te wonen, moeten minstens drie volle werk-
dagen vóór de datum van de vergadering, te weten uiterlijk op
donderdag 8 mei 2003, hun inzicht daartoe te kennen geven aan de
vennootschap.
(10789) De raad van bestuur.

N.V. Bekaert S.A., naamloze vennootschap,
te 8550 Zwevegem, Bekaertstraat 2

H.R. Kortrijk 704 — BTW 405.388.536

Oproeping tot de gewone algemene vergadering van aandeelhouders

De aandeelhouders en de houders van warrants worden verzocht de
gewone algemene vergadering van aandeelhouders bij te wonen die
gehouden wordt op woensdag 14 mei 2003, om 10 u. 30 m., in Hotel-
Restaurant Cortina (zaal Escoffier), Lauwestraat 59, 8560 Wevelgem.

Agenda :

Jaarverslag van de raad van bestuur over het boekjaar 2002.
Verslag van de commissaris over het boekjaar 2002.
Goedkeuring van de jaarrekening over het boekjaar 2002, en bestem-

ming van het resultaat.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit de jaarrekening

over het boekjaar 2002, zoals opgemaakt door de raad van bestuur,
goed te keuren. De vergadering besluit het resultaat van het boekjaar
als volgt te bestemmen :

- te verwerken verlies van het boekjaar 2002 : 61.285.764 EUR;
- overgedragen winst van het vorig boekjaar : 25.700.947 EUR;
- onttrekking aan de reserves : 72.749.155 EUR;
- uit te keren winst (bruto dividend) : 37.164.338 EUR.
Het bruto dividend bedraagt bijgevolg 1,68 EUR per aandeel. Het

nettodividend bedraagt bijgevolg 1,26 EUR per aandeel, en 1,428 EUR
per aandeel in combinatie met een VVPR-strip.

Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit, bij afzonder-

lijke stemming, kwijting te verlenen aan de bestuurders en aan de
commissaris voor de uitoefening van hun opdracht gedurende het
boekjaar 2002.

Herbenoeming en benoeming van bestuurders.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit :
de opdracht van bestuurder van baron Leon Bekaert, baron Paul

Buysse, graaf Charles de Liedekerke en de heer Maxime Jadot, die
vandaag vervalt, te hernieuwen voor een periode van drie jaar, tot en
met de in het jaar 2006 te houden gewone algemene vergadering;

de opdracht van bestuurder van de heer Julien De Wilde, op
11 oktober 2002 door de raad van bestuur benoemd ter vervanging van
de heer Rafaël Decaluwé, en die vandaag vervalt, te hernieuwen voor
een periode van drie jaar, tot en met de in het jaar 2006 te houden
gewone algemene vergadering;

akte te nemen van het door baron Maurice Velge aangeboden ontslag
wegens het bereiken van de leeftijdsgrens, en de heer Hubert Jacobs
van Merlen tot bestuurder te benoemen voor een periode van drie jaar,
tot en met de in het jaar 2006 te houden gewone algemene vergadering.

Bezoldiging van bestuurders en commissaris.
Voorstel tot besluit : de algemene vergadering besluit :
de vergoeding van de bestuurders voor de uitoefening van hun

opdracht gedurende het boekjaar 2003 te bepalen op 52.058 EUR,
bestaande uit een vast bedrag van 37.184 EUR en een variabel bedrag
van 14.874 EUR op basis van aanwezigheid op zes vergaderingen;

de vergoeding van de commissaris voor de uitoefening van zijn
opdracht gedurende het boekjaar 2003 te bepalen op 99.261 EUR.
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Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening van de Bekaert-
groep over het boekjaar 2002, en van het jaarverslag van de raad van
bestuur en het verslag van de commissaris over de geconsoli-
deerde jaarrekening.

Varia.

Toelatingsvoorwaarden

Om aan deze gewone algemene vergadering deel te nemen worden
de aandeelhouders en de houders van warrants verzocht de arti-
kelen 31 en 32 van de statuten in acht te nemen.

De eigenaars van effecten aan toonder die de gewone algemene
vergadering wensen bij te wonen worden verzocht hun effecten
minstens drie volle werkdagen vóór de datum van de vergadering, te
weten uiterlijk op donderdag 8 mei 2003, te deponeren in de kantoren
van de Bekaert Groepsdirectie, President Kennedypark 18, 8500 Kort-
rijk, of bij één van de volgende bankinstellingen :

- in België bij de Bank Brussel Lambert, Bank Degroof, Fortis Bank,
KBC Bank, Artesia Bank;

- in Frankrijk bij de Société Générale;
- in Nederland bij de ABN-AMRO Bank;
- in Zwitserland bij de UBS.
De eigenaars van effecten op naam die de gewone algemene verga-

dering wensen bij te wonen, moeten minstens drie volle werkdagen
vóór de datum van de vergadering, te weten uiterlijk op donderdag
8 mei 2003, hun inzicht daartoe te kennen geven aan de vennootschap.
(10790) De raad van bestuur.

Immorente, société anonyme,
Certificats de Rente immobilière

« Koopcentrum Waasland Sint-Niklaas »,
boulevard du Roi Albert II 30, bte 55, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 349591

Convocation des porteurs de certificats à la dernière assemblée
générale ordinaire d’information qui se tiendra le mardi 6 mai 2003, à
14 h 30 m, au siège social de la société W.T.C., Tour 1, boulevard du
Roi Albert II 30, à 1000 Bruxelles

Ordre du jour :

Information des porteurs de certificats sur la situation des comptes
et sur la clôture de l’opération.

Les porteurs de certificats qui désirent assisterd à l’assemblée doivent
déposer leurs certificats au plus tard le 2 mai 2003 :

soit auprès de Immorente S.A.;
soit aux guichets de la Banque Dexia S.A.
Le récépissé de dépôt de ces titres servira de carte d’entrée. (10894)

Immorente, naamloze vennootschap,
Vastgoedrentecertificaten

« Koopcentrum Waasland Sint-Niklaas »,
Koning Albert II Iaan 30, bus 55, 1000 Brussel

H.R. Brussel 349591

Bijeenroeping van de certificaathouders tot de afsluitende gewone
algemene informatievergadering die zal plaatsvinden op dinsdag
6 mei 2003, om 14 u. 30 m, in de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap, W.T.C., Toren 1, Koning Albert II Iaan 30, te 1000 Brussel.

Dagorde :

Informatie aan de certificaathouders betreffende de toestand va de
rekeningen en de afloop van de verrichting.

De certificaathouders die deze vergadering wensen bij te wonen,
moeten, ten laatste op 2 mei 2003, hun certicicaten deponeren :

bij de Immorented N.V.;
aan de loketten van de N.V. Dexia Bank.
Het deponeringsbewijs van deze certificaten zal dienst doen als

toegangskaart. (10894)

BRANTANO, naamloze vennootschap,
Nijverheidstraat 2, 9320 Erembodegem

H.R. Aalst 58393 — BTW 432.980.383

U wordt vriendelijk uitgenodigd de jaarvergadering van onze
vennootschap bij te wonen, die zal doorgaan op 14 mei 2003, om 14 uur,
op de zetel van de vennootschap met de volgende agenda :

Lezing van het jaarverslag van de raad van bestuur.

Verslag van de commissaris m.b.t. de jaarrekening.

Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2002.

Voorstel tot besluit : De vergadering bespreekt en keurt de jaar-
rekening per 31 december 2002 goed.

Bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : De vergadering aanvaardt het voorstel van de
raad van bestuur aangaande de bestemming van de resultaten over het
boekjaar afgesloten per 31/12/2002, zijnde :

uitkering van een brutodividend van EUR 2.852.040,00 zijnde een
bruto-dividend van EUR 1,00 per aandeel, toevoeging van het saldo
van het resultaat :

aan de overige reserves ten belope van EUR 2.018.526,94.

Kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris.

Voorstel tot besluit : de vergadering verleent kwijting aan de bestuur-
ders en aan de commissaris voor de uitoefening van hun mandaat
gedurende het afgelopen boekjaar.

Lezing van het geconsolideerd jaarverslag van de raad van bestuur.

Lezing van het verslag van de commissaris met betrekking tot de
geconsolideerde jaarrekening per 31 december 2002.

Bespreking en kennisname van de geconsolideerde jaarrekening per
31 december 2002.

(Her)benoeming (onafhankelijke) bestuurders voor een periode van
zes jaar, tot na de jaarvergadering van 2009.

Voorstel tot besluit :

De vergadering herbenoemt als bestuurders voor een periode van zes
jaar, tot na de jaarvergadering van 2009 :

N.V. SOBRADIS, met als vaste vertegenwoordiger de heer Joris
Brantegem;

N.V. LASMER, met als vaste vertegenwoordiger de heer Léon
Seynave;

N.V. MITISKA VENTURES, met als vaste vertegenwoordiger de
N.V. SNOWDONIA, met als vaste vertegenwoordiger de heer Jan
Denys;

N.V. ELBA, met als vaste vertegenwoordiger de heer Luc Geuten;

de heer Jan Suykens, die beantwoordt aan de onafhankelijkheids-
criteria vermeld in artikel 524, § 4, 2°, 3° en 4° van het Wetboek
vennootschappen en derhalve wordt aangemerkt als onafhankelijk
bestuurder.

N.V. ADVIMO, met als vaste vertegenwoordiger de heer Kurt
Moons.

De vergadering benoemt eveneens twee onafhankelijke bestuurders,
op voordracht van de raad van bestuur, beantwoordend aan de
onafhankelijkheidscriteria vermeld in artikel 524, par. 4, van het
wetboek vennootschappen en dit eveneens tot na de jaarvergadering
van 2009.

Bezoldiging bestuurders.

Voorstel tot besluit : de vergadering beslist in overeenstemming met
de praktijk van de voorgaande jaren tot het toekennen van een
bezoldiging bestaande uit een nog te bepalen globaal bedrag aan de
raad van bestuur voor de uitoefening van hun mandaat in 2003.
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Herbenoeming commissaris.

Voorstel tot besluit : de vergadering herbenoemt de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een coöperatieve vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid Grant Thornton, Lippens & Rabaey (verte-
genwoordigd door Stefaan Rabaey) tot commissaris van de vennoot-
schap voor een periode van drie jaar en dit tot na de jaarvergadering
van het jaar 2006.

12. Vaststelling van de vergoeding voor de commissaris.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist om de vergoeding voor
de commissaris voor 2003 vast te stellen op EUR 55.000, exclusief BTW.

13. Varia.

Overeenkomstig artikel 29 van de statuten moeten de eigenaars van
aandelen op naam minstens drie werkdagen voor de vergadering aan
de raad van bestuur hun inzicht te kennen geven de algemene
vergadering bij te wonen. De eigenaars van aandelen aan toonder
moeten binnen dezelfde termijn hun aandelen neerleggen aan de
loketten van Fortis, KBC en Petercam. Zij worden tot de algemene
vergadering toegelaten op voorlegging van een attest waaruit blijkt dat
de effecten werden neergelegd.

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moeten, binnen
dezelfde termijn, bij de voornoemde instellingen, een hetzij door de
erkende rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling opgesteld
attest neerleggen waarbij de onbeschikbaarheid van deze aandelen tot
de algemene vergadering wordt vastgesteld.

Voor de raad van bestuur : Sobradis N.V. : voorzitter van de raad van
bestuur, vertegenwoordigd door Joris Brantegem. (10895)

Recticel, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel :
Sint-Lambrechts-Woluwe (1200 Brussel), Plejadenlaan 15

H.R. Brussel 578 — BTW 405.666.668

De aandeelhouders worden uitgenodigd aanwezig te zijn op de jaar-
vergadering van de vennootschap, die zal plaatsvinden te
Sint-Lambrechts-Woluwe, op de maatschappelijke zetel, Plejaden-
laan 15, op dinsdag 20 mei 2003, om 15 uur, met de volgende agenda :

1. Jaarverslag van de raad van bestuur en verslag van de commis-
saris over de jaarrekening en de geconsolideerde jaarrekening van het
boekjaar 2002.

2. Voorstel dat het voorwerp van het eerste besluit uitmaakt :

Goedkeuring van de jaarrekening per 31 december 2002. Overeen-
komstig de akte van fusie tussen Recticel en S.A. General Maintenance
Service N.V., zal deze goedkeuring gelden als kwijting voor de bestuur-
ders en de commissaris van de vennootschap S.A. General Maintenance
Service N.V. voor de uitoefening van hun mandaat tussen
één januari en éénendertig juli tweeduizend en twee.

Goedkeuring van de daarin verrichte aanwending van het resultaat
te weten :

Toevoeging van 131.983,75 EUR aan de wettelijke reserve; toevoeging
van 78.252,36 EUR aan de overige reserves; toekenning van een
dividend van 9.633.223,40 EUR aan de 28 333 010 aandelen betaalbaar
vanaf 31 mei 2003 tegen afgifte van coupon nr. 9, hetzij per aandeel een
bruto dividend van 0,34 EUR waarop 25 % (15 % voor VVPR-aandelen)
in te houden roerende voorheffing; statutaire tantièmes 144.792,33 EUR;
over te dragen winst 66.738.832,60 EUR.

3. Voorstel dat het voorwerp van het tweede besluit uitmaakt :

Decharge te verlenen aan de bestuurders.

4. Voorstel dat het voorwerp van het derde besluit uitmaakt :

Decharge te verlenen aan de commissaris.

5. Voorstel dat het voorwerp van het vierde besluit uitmaakt :

Aangezien de mandaten van bestuurders van de heer Etienne
Davignon, de heer Alfred Ancion, de heer Guy Paquot, de heer Jean-
Jacques Sioen en de heer Edouard Dupont na deze vergadering
eindigen en deze wensen hun mandaat te laten hernieuwen, hernieu-
wing van hun mandaat van bestuurder voor zes jaar, om te eindigen
na afloop van de jaarvergadering van 2009.

Aangezien de heer Ancion zijn mandaat slechts wenst te laten
hernieuwen voor een periode van drie jaar, hernieuwing van zijn
mandaat van bestuurder voor drie jaar, om te eindigen na afloop van
de jaarvergadering van 2006.

De aandeelhouders worden ook uitgenodigd aanwezig te zijn op de
buitengewone algemene vergadering van de vennootschap die zal
plaatsvinden op dezelfde dag en plaats, onmiddellijk na de jaarverga-
dering van 15 uur, met de volgende agenda :

Voorstel dat het voorwerp van het eerste besluit uitmaakt : verwer-
ving van eigen aandelen.

Voorstel om de raad van bestuur voor een duur van twaalf maanden
te machtigen om maximaal twee miljoen achthonderddrieëndertig
duizend driehonderd en één (2 833 301) eigen aandelen van de
vennootschap te verwerven voor tegenwaarden die gelijk zijn aan het
gemiddelde van de laatste vijftien koersen bij de sluiting van de Beurs
van Brussel van het ″Recticel″-aandeel die onmiddellijk aan de verwer-
ving voorafgaan en verhoogd met maximaal twintig procent of vermin-
derd met maximaal twintig procent.

2. Voorstel dat het voorwerp van het tweede besluit uitmaakt :
Wijziging van de statuten.

Voorstel om de statuten als volgt te wijzigen :

Artikel 20 :

De tekst van dit artikel wordt vervangen door de volgende tekst :

″De raad van bestuur kiest onder zijn leden een voorzitter en
eventueel één of meer ondervoorzitters.

Hij kan binnen of buiten de raad een of meer comité’s oprichten,
waarvan hij de bevoegdheden vaststelt.

De raad van bestuur kan zijn bestuursbevoegdheden delegeren aan
een directiecomité, zonder dat deze lastgeving betrekking kan hebben
op het algemeen beleid van de vennootschap of op het geheel van de
handelingen die krachtens een wet aan de raad van bestuur zijn
voorbehouden.

De raad van bestuur heeft de opdracht het directiecomité te contro-
leren.

Het directiecomité bestaat uit ten minste vijf (5) leden, die binnen of
buiten de raad van bestuur worden aangesteld. Zij worden benoemd
voor een duur van maximaal zes (6) jaar en kunnen te allen tijde
worden afgezet. Hun mandaat is hernieuwbaar.

De raad bepaalt de bevoegdheden, de taken, de werkwijze, de bezol-
digingen of vergoedingen van de leden van het directiecomité.

De raad van bestuur kan bovendien het dagelijks bestuur, alsook de
vertegenwoordiging van de vennootschap wat dat bestuut aangaat, aan
een of meer personen delegeren.

Hij benoemt en ontslaat de afgevaardigden voor dit bestuur, die
binnen of buiten de raad gekozen worden, hij bepaalt hun vergoe-
dingen en stelt hun bevoegdheden vast.″

Artikel 25 :

De tekst van dit artikel wordt vervangen door de volgende tekst :

″De vennootschap wordt in de akten, met inbegrip van de akten
waarbij een openbare of ministeriële ambtenaar betrokken is, en in
rechte, vertegenwoordigd door :

- hetzij twee bestuurders die gezamenlijk twee per twee optreden;

- hetzij, overeenkomstig artikel 524 bis van het Wetboek van vennoot-
schappen, en voor de aangelegenheden die aan het directiecomité
gedelegeerd zijn, door de leden van het directiecomité, die gezamenlijk
twee per twee optreden;

hetzij om het even welke andere daartoe gemachtigde personen.″
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Artikel 32 :

De woorden ″tot de datum van de vergadering″ vervangen door de
woorden ″tot de registratiedatum om vierentwintig uur″.

Een als volgt opgestelde tweede alinea bij te voegen :

″De aandeelhouders kunnen deelnemen aan de algemene vergade-
ring en er hun stemrecht uitoefenen, met betrekking tot de aandelen
waarvan zij op de registratiedatum om vierentwintig uur, houder zijn,
ongeacht het aantal aandelen waarvan zij houder zijn op de dag van de
algemene vergadering. In een door de raad van bestuur aangewezen
register wordt ingeschreven over hoeveel aandelen elke aandeelhouder
beschikt op de registratiedatum om vierentwintig uur. Bij de oproeping
tot de algemene vergadering wordt de dag van de registratie vermeld
alsmede de wijze waarop de aandeelhouders zich kunnen laten regis-
treren.″

Om deze vergaderingen te kunnen bijwonen of om er zich te laten
vertegenwoordigen, dienen de aandeelhouders aan de artikelen 32
en 33 van de statuten te voldoen.

De neerlegging van effecten aan toonder en de presentiekennisgeving
door de aandeelhouders op naam dienen te gebeuren ten laatste op
maandag 12 mei 2003.

De effecten aan toonder moeten worden neergelegd op de maat-
schappelijke zetel van de vennootschap, of op de zetel, in de filialen en
de agentschappen van de volgende financiële instellingen :

. Dexia Bank;

. Bank Degroof;

. Fortis BANK;

. KBC Bank.

Onverminderd de beschikkingen van artikels 548 en 549 van het
Wetboek van vennootschappen moeten de aandeelhouders, die zich
wensen te laten vertegenwoordigen, gebruik maken van de volmacht-
formulieren hun ter beschikking gesteld op de voormelde plaatsen en
hun volmachten naar de vennootschap sturen ten laatste op maandag
12 mei 2003.
(10896) De raad van bestuur.

Recticel, société anonyme

Siège social :
à Woluwe-Saint-Lambert (1200 Bruxelles), avenue des Pléiades 15

R.C. Bruxelles 578 — T.V.A 405.666.668

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale ordi-
naire de la société, qui se tiendra au siège social de la société, avenue
des Pléiades 15, à Woluwe-Saint-Lambert, le mardi 20 mai 2003, à
15heures, avec l’ordre du jour suivant :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration et rapport du
commissaire sur les comptes annuels et les comptes consolidés de
l’exercice 2002.

2. Proposition faisant l’objet de la première résolution :

Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2002. Conformé-
ment aux actes de fusion Recticel/S.A. General Maintenance
Service N.V. du 31 juillet 2002, cette approbation vaudra décharge aux
administrateurs et commissaire de la société S.A. General Maintenance
Service N.V. pour l’exécution de leur mandat pour la période allant du
premier janvier au trente et un juillet deux mille deux.

Affectation du résultat y effectué, à savoir :

Affectation à la réserve légale de 131.983,75 EUR; Affectation aux
autres réserves de 78.252,36 EUR; attribution d’un dividende de
9.633.223,40 EUR aux 28 333 010 actions payable à partir du 31 mai 2003
contre présentation du coupon n° 9, soit par action un dividende brut
de 0,34 EUR à précompter de 25 % (15 % pour les actions VVPR);
tantièmes statutaires 144.792,33 EUR; Bénéfice à reporter
66.738.832,60 EUR.

3. Proposition faisant l’objet de la deuxième résolution :

Décharge à accorder aux administrateurs.

4. Proposition faisant l’objet de la troisième résolution :

Décharge à accorder au commissaire.

5. Proposition faisant l’objet de la quatrième résolution :

Etant donné que les mandats d’administrateurs de M. Etienne Davi-
gnon, M. Alfred Ancion, M. Guy Paquot, M. Jean-Jacques Sioen et
M. Edouard Dupont, expirent à cette assemblée, et que les administra-
teurs concernés souhaitent voir renouveler, renouvellement de leur
mandat d’administrateur pour une durée de six ans et qui expireront à
l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2009.

Etant donné que M. Ancion ne souhaite voir renouveler son mandat
que pour une durée de trois ans, renouvellement de son mandat
d’administrateur pour une durée de trois ans, qui expirera à l’issue de
l’assemblée générale ordinaire de 2006.

Les actionnaires sont aussi invités à assister à l’assemblée générale
extraordinaire de la société qui se tiendra le même jour au même
endroit, à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 15heures, avec
l’ordre du jour suivant :

Proposition faisant l’objet de la première résolution : Acquisition
d’actions propres.

Proposition d’autoriser le conseil d’administration, pour une période
de douze mois, d’acquérir un maximum de deux millions huit cent
trente trois mille trois cent et un (2 833 301) actions propres de la société
pour des contre-valeurs équivalentes à la moyenne des quinze derniers
cours, en clôture de la Bourse de Bruxelles, de l’action ″Recticel″ qui
précèdent immédiatement l’acquisition et augmentée de vingt pour
cent au maximum ou diminuée de vingt pour cent au maximum.

2. Proposition faisant l’objet de la seconde résolution : Modifications
aux statuts.

Proposition de modifier les statuts pour :

Article 20 :

Remplacer le texte de cet article par le texte suivant :

″Le conseil d’administration élit, parmi ses membres, un président et
éventuellement un ou plusieurs vice-présidents.

Il peut choisir dans ou hors son sein un ou plusieurs comités dont il
détermine les pouvoirs.

Le conseil d’administration peut déléguer ses pouvoirs de gestion à
un comité de direction, sans que cette délégation puisse porter sur la
politique générale de la société ou sur l’ensemble des actes réservés au
conseil d’administration en vertu d’une loi.

Le conseil d’administration est chargé de surveiller le comité de
direction.

Le comité de direction est composé d’au moins cinq (5) membres,
désignés dans ou hors le sein du conseil d’administration. Ils sont
nommés pour une durée de six (6) ans maximum et sont en tout temps
révocable. Leur mandat est renouvelable.

Le conseil détermine les pouvoirs, les attributions, le mode de
fonctionnement, les appointements ou indemnités des membres du
comité de direction.

Le conseil d’administration peut en outre déléguer la gestion jour-
nalière ainsi que la représentation de la Société, en ce qui concerne cette
gestion, à une ou plusieurs personnes.

Il nomme et révoque les délégués à cette gestion, qui sont choisis
dans ou hors de son sein, fixe leur rémunération et détermine leurs
attributions.″

Article 25 :

Remplacer le texte de cet article par le texte suivant :

″La société est représentée dans les actes, y compris ceux où
intervient un fonctionnaire public ou un officier ministériel et en
justice :

- soit par deux administrateurs, agissant conjointement deux à deux;

- soit, conformément à l’article 524 bis du Code des sociétés, et pour
les matières qui ont été déléguées au comité de direction, par les
membres du comité de direction, agissant conjointement deux à deux;

soit, par toute autre personne déléguée à cet effet.″
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Article 32 :

Remplacer les mots ″jusqu’à la date de l’assemblée″ par les mots
″jusqu’à la date d’enregistrement à 24heures″.

Ajouter un second alinéa conçu comme suit :

″Les actionnaires peuvent participer à l’assemblée générale et exercer
leur droit de vote en ce qui concerne les actions dont ils sont détenteurs
à la date d’enregistrement à vingt-quatreheures, sans tenir compte du
nombre d’actions dont ils sont détenteurs au jour de l’assemblée géné-
rale. Il est indiqué de combien d’actions dispose chaque actionnaire à
la date d’enregistrement à 24heures, dans un registre désigné par le
conseil d’administration. Le jour de l’enregistrement ainsi que la
manière dont les actionnaires peuvent se faire enregistrer, sont
mentionnés dans la convocation à l’assemblée générale.″

Pour pouvoir assister à ces assemblées ou s’y faire représenter, les
actionnaires voudront bien se conformer aux dispositions des arti-
cles 32 et 33 des statuts.

Le dépôt des titres au porteur et les avis de présence à donner par les
actionnaires en nom, devront être faits au plus tard le lundi 12 mai 2003.

Les titres au porteur doivent être déposés au siège social de la société,
aux siège, succursales et agences des organismes financiers suivants :

. Dexia Banque;

. Banque Degroof;

. Fortis Banque;

. CBC Banque;

Sans préjudice des dispositions de l’article 548 et 549 du Code des
sociétés, les actionnaires qui souhaitent se faire représenter doivent
faire usage des modèles de procuration tenus à leur disposition aux
endroits précités et faire parvenir leurs procurations à la société au plus
tard pour le lundi 12 mai 2003.
(10896) Le conseil d’administration.

SOLVUS, naamloze vennootschap,
Frankrijklei 101, te 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 192286 — BTW 412.773.897

De houders van effecten worden opgeroepen om deel te nemen aan
de jaarvergadering van de vennootschap die zal plaatsvinden op
13 mei 2003, om 10 uur, op de maatschappelijke zetel, met volgende
agenda :

Agenda jaarvergadering :

1. Lezing jaarverslag raad van bestuur.
2. Lezing verslag commissaris.
3. Mededeling van de jaarrekening en de geconsolideerde jaarreke-

ning afgesloten per 31 december 2002.
4. Goedkeuring jaarrekening afgesloten per 31 december 2002.
Voorstel tot besluit : Na voorafgaandelijke lezing van het jaarverslag

en het verslag van de commissaris en mededeling van de jaarrekening
en de geconsolideerde jaarrekening afgesloten per 31 december 2002,
wordt de jaarrekening afgesloten per 31 december 2002 goedgekeurd.

5. Bestemming resultaat.
Voorstel tot besluit : De te bestemmen winst bedraagt

EUR 24.521.466,12. Er wordt voorgesteld om in 2002 geen dividend uit
te keren en de winst gerealiseerd tijdens het afgelopen boekjaar te
verdelen als volgt :

- toevoeging aan de wettelijke reserve : EUR 1.230.000,00;
- toevoeging aan de beschikbare reserves : EUR 20.000.000,00;
- over te dragen resultaat : EUR 3.291.486,12.
6. Kwijting van de bestuurders.
Voorstel tot besluit : Aan de bestuurders wordt kwijting verleend

voor hun mandaat uitgeoefend gedurende het afgelopen boekjaar.
7. Kwijting aan de commissaris.
Voorstel tot besluit : Aan de commissaris wordt kwijting verleend

voor zijn mandaat uitgeoefend gedurende het afgelopen boekjaar.

8. Bekrachtiging coöptatie bestuurders, benoemd door de overige
leden van de raad van bestuur teneinde in de vervanging te voorzien
van een ontslagnemende bestuurder en definitieve benoeming van
deze bestuurder met vaststelling van hun bezoldiging.

Voorstel tot besluit : De voorzitter deelt mee dat de heer Michel Van
Hemele en de heer Simon Deckers hun ontslag als bestuurder hebben
gegeven per 1 oktober 2002 respectievelijk 31 oktober 2002. De verga-
dering neemt akte van deze ontslagen.

Vervolgens bekrachtigt de vergadering :

- de benoeming van de heer Alain Dehaze in vervanging van de heer
Michel Van Hemele in zijn hoedanigheid als bestuurder, benoemd door
de overige leden van de raad van bestuur op 20 september 2002 en dit
met ingang van 1 oktober daarna, bekendgemaakt in de bijlagen bij het
Belgisch Staatsblad op 17 oktober daarna onder nummer 20021017-
128161;

- de benoeming van de heer Tom Bamelis in vervanging van de heer
Simon Deckers in zijn hoedanigheid als bestuurder, benoemd door de
overige leden van de raad van bestuur op 31 oktober 2002 en dit met
ingang van zelfde datum, bekendgemaakt in de bijlagen bij het Belgisch
Staatsblad op 17 december daarna onder nummer 20021217-150438.

De nieuw benoemde bestuurders zullen het mandaat van de
bestuurder die zij respectievelijk vervangen uitdoen zodat de functie
van de heer Alain Dehaze zal eindigen na de jaarvergadering in 2007
en de functie van de heer Tom Bamelis na de jaarvergadering in 2005.

Deze mandaten als bestuurder zijn ten kosteloze titel.

9. Herbenoeming commissaris met vaststelling van zijn bezoldiging.

Voorstel tot besluit : De vergadering beslist de burgerlijke vennoot-
schap met handelsvorm onder de rechtsvorm van een CVBA “Ernst &
Young Bedrijfsrevisoren - Reviseurs d’Entreprises”, met maatschappe-
lijke zetel te 1200 Brussel (Sint-Lambrechts-Woluwe), Marcel
Thirylaan 204, vertegenwoordigd door de heer Boudewijn Van Ussel,
bedrijfsrevisor, kantoorhoudende te 2140 Antwerpen-Borgerhout, Joe
Englishstraat 52, te herbenoemen tot commissaris voor een nieuwe
termijn van 3 jaar die zal eindigen onmiddellijk na de jaarvergadering
in 2006.

Zijn jaarlijkse vergoeding wordt vastgesteld op EUR 100.000,-.

10. Goedkeuring en bekrachtiging conform artikel 556 W.Venn. van
de “wijziging van controle” clausule zoals opgenomen in alle
warrantenplannen die sedert februari 1999 tot op heden door de raad
van bestuur werden opgesteld in het kader van de uitgifte van warrants
gebruik makend van zijn bevoegdheden in het kader van het toege-
stane kapitaal en in het aandelenoptieplan van februari 2000.

Voorstel tot besluit : De algemene vergadering verleent haar expli-
ciete goedkeuring aan en bekrachtigt uitdrukkelijk de “wijziging van
controle” clausule zoals telkens opgenomen onder de titel “bijzondere
aspecten” en de subtitel “Versnelling van de uitoefening van de
warrants”, in de warrantenplans goedgekeurd door de raden van
bestuur van 11 februari 1999, 6 maart 2001, 28 februari 2002,
19 maart 2002 en 28 februari 2003 dit telkens gebruik makend van zijn
bevoegdheden in het kader van het toegestane kapitaal, alsmede de
“wijziging van controle” clausule zoals opgenomen in artikel 8 van het
Aandelenoptieplan goedgekeurd door de daartoe gevolmachtigde
bestuurders cfr. de notulen van de raad van bestuur de dato
24 februari 2000.

De algemene vergadering gelast de raad van bestuur met de bekend-
making van dit besluit door middel van neerlegging ter griffie zoals
voorzien in artikel 556 W.Venn.

11. Bevestiging van de mandaten van de onafhankelijke bestuurders
in functie en uitdrukkelijke aanmerking van deze bestuurders als
onafhankelijke bestuurders in de zin in artikel 524, § 2 W.Venn. zoals
gewijzigd bij de Corporate Governance wet van 2 augustus 2002
(Belgisch Staasblad 22 augustus 2002) en opgave van de motieven op
grond waarvan aan hen de hoedanigheid van onafhankelijke
bestuurder wordt toegekend.

Voorstel tot besluit : De vergadering bevestigt de benoemingen van
de heer Christian Dumolin, de heer Renier Hendriksen en de heer
Maarten Dekker als onafhankelijke bestuurders in de zin van het
nieuwe art. 524, § 2 W.Venn. zoals gewijzigd bij de Corporate Gover-
nance wet van 2 augustus 2002, voor de resterende looptijd van hun
mandaat.
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Om aan de vergadering deel te nemen worden de effectenhouders
verzocht zich te schikken naar artikel 26 der statuten en hun effecten
ten minste drie werkdagen vóór de vergadering neer te leggen hetzij
op de zetel van de vennootschap hetzij bij een kantoor van de Fortis
Bank. Vanaf 15 dagen vóór de vergadering kunnen zij ter zetel
kosteloos een afschrift verkrijgen van de stukken vermeld in de
agendapunten 1, 2 en 3. Deze stukken zullen worden toegezonden aan
hen die uiterlijk 7 dagen voor de vergadering hebben voldaan aan de
voormelde formaliteiten om tot de vergadering te worden toegelaten.
(10897) Namens de raad van bestuur.

Scheerders van Kerchove’s Verenigde Fabrieken,
naamloze vennootschap, Aerschotstraat 114, te 9100 Sint-Nikaas

H.R. Sint-Niklaas 106 — BTW 405.056.855

De raad van bestuur nodigt alle aandeelhouders uit op de gewone
algemene vergadering van hun vennootschap, die zal worden
gehouden op maandag 12 mei 2003, te 10 uur, in de zetel van de
vennootschap.

Agenda :

1. Verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris-revisor
over het boekjaar 2002.

2. Voorstel tot goedkeuring van de jaarrekening per 31 decem-
ber 2002.

3. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening per 31 decem-
ber 2002.

4. Voorstel tot het verlenen van kwijting aan de bestuurders en aan
de commissaris-revisor.

5. Voorstel tot goedkeuring van de herbenoeming als bestuurder van
de heer Leo De Schryver voor een nieuwe termijn van zes jaar.

6. Diverse.
Overeenkomstig artikel 30 van de statuten dienen de houders van

effecten aan toonder deze neer te leggen vóór 5 mei 2003 bij de KBC of
op de zetel van de vennootschap. (10898)

Carestel, naamloze vennootschap
die een openbaar beroep op het spaarwezen doet,

Joseph Cardijnstraat 66, 9420 Erpe-Mere

BTW 414.555.036

Oproeping tot jaarvergadering en buitengewone algemene vergadering
der aandeelhouders

De raad van bestuur van Carestel N.V. heeft de eer de houders van
haar effecten uit te nodigen tot het bijwonen van de jaarlijkse algemene
vergadering en de buitengewone algemene vergadering, die achtereen-
volgens zullen worden gehouden op woensdag 14 mei 2003, om 10 uur,
respectievelijk 10 u. 45 m., op de zetel van de vennootschap te
9420 Erpe-Mere, Joseph Cardijnstraat 66.

De agenda van de jaarvergadering is als volgt samengesteld :

(1) Bespreking van het enkelvoudig en geconsolideerd jaarverslag
van de raad van bestuur aan de algemene vergadering.

(2) Bespreking van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2002.

(3) Bespreking van de geconsolideerde jaarrekening afgesloten per
31 december 2002.

(4) Bespreking van het verslag van de commissaris m.b.t. de enkel-
voudige en geconsolideerde jaarrekening.

(5) Goedkeuring van de jaarrekening en van de verwerking van de
resultaten.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering keurt de jaarrekening, inclusief de voorge-
stelde resultaatverwerking, goed.

De algemene vergadering neemt kennis van de geconsolideerde jaar-
rekening.

(6) Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en aan de commis-
saris.

Voorstel tot besluit :

Bij afzonderlijke stemming verleent de vergadering kwijting aan de
bestuurders en aan de commissaris voor de uitoefening van hun
opdrachten gedurende het afgelopen boekjaar.

(7) Ontslag - Benoeming bestuurders met vaststelling van bezoldi-
ging.

Voorstel tot besluit :

(a) Alphée B.V.B.A. heeft in zijn hoedanigheid van bestuurder,
voorgedragen door Assart N.V., ontslag genomen met ingang van
1 maart 2003. Ter vervanging van Alphée B.V.B.A. beslist de algemene
vergadering om Louis Verbeke B.V.B.A., vast vertegenwoordigd door
de heer Louis Verbeke, op voordracht van Assart N.V. te benoemen als
bestuurder met ingang vanaf heden en dit tot en met de algemene
vergadering van 2006.

(b) De algemene vergadering beslist om G. Van Acker B.V.B.A., vast
vertegenwoordigd door de heer Gerard Van Acker te herbenoemen als
onafhankelijke bestuurder met ingang vanaf heden en dit tot en met de
algemene vergadering van 2006.

(c) De algemene vergadering beslist om Magrepat N.V., vast verte-
genwoordigd door de heer Marcel Asselberghs te benoemen als onaf-
hankelijke bestuurder met ingang vanaf heden en dit tot en met de
algemene vergadering van 2006.

Alle voornoemde bestuurders krijgen een jaarlijkse bezoldiging van
EUR 15.000,- elk.

(8) Neerlegging mandaat commissaris.

Voorstel tot besluit :

Het kantoor Ernst & Young B.C.V. vertegenwoordigd door de heer
Boudewijn Van Ussel werd benoemd als commissaris door de algemene
vergadering van 9 mei 2001 voor een termijn van 3 jaar, eindigend bij
de algemene vergadering van 2004. Omwille van deontologische
redenen wordt het mandaat vroegtijdig neergelegd door de commis-
saris met ingang vanaf heden en aanvaardt de algemene vergadering
de vroegtijdige neerlegging ervan.

(9) Benoeming commissaris en vaststelling van bezoldiging.

Voorstel tot besluit :

De algemene vergadering benoemt ″Deloitte & Partners, Bedrijfs-
revisoren″ met maatschappelijke zetel te 1050 Brussel, Louizalaan 240,
vertegenwoordigd door de heren Guy Wygaerts en Gino Desmet als
commissaris van de vennootschap voor een periode van drie jaar, met
ingang vanaf heden tot en met de algemene vergadering van 2006.
Zijn jaarlijkse vergoeding wordt vastgesteld op EUR 17.940,-.

(10) Varia.

De agenda van de buitengewone algemene vergadering is als volgt
samengesteld :

1. Wijziging van art. 7, al. 2 der statuten inzake opvraging van
storting kapitaal.

Voorstel tot besluit : Agendapunt 1 wordt goedgekeurd en art. 7, al. 2
wordt vervangen door volgende tekst : “Hij informeert de aandeelhou-
ders over een besluit tot volstorting bij aangetekend schrijven. De
minimumtermijn voor stortingen zal niet minder dan dertig dagen
bedragen, te rekenen vanaf de datum van het aangetekende schrijven.”

2. Wijzigingen aan de statuten ingegeven door art. 61, § 2 W.Venn.
zoals ingevoerd bij de wet van 2 augustus 2002 (Belgisch Staatsblad
22 augustus 2002).

Voorstel tot besluit : Agendapunt 2 wordt goedgekeurd en in de
statuten worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° Na art. 14, al. 1 wordt volgende nieuwe alinea toegevoegd :

“Zij kunnen zowel natuurlijke personen als rechtspersonen zijn.
Wanneer een rechtspersoon aangewezen wordt tot bestuurder, benoemt
deze onder zijn vennoten, zaakvoerders, bestuurders of werknemers
een vaste vertegenwoordiger die belast wordt met de uitvoering van
de opdracht in naam en voor rekening van de rechtspersoon. Deze
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laatste mag zijn vertegenwoordiger niet ontslaan zonder tegelijk een
opvolger te benoemen. Voor de benoeming en beëindiging van de
opdracht van de vaste vertegenwoordiger gelden dezelfde regels van
openbaarmaking alsof hij deze opdracht in eigen naam en voor eigen
rekening zou vervullen.”

2° In fine art. 16 wordt volgende zin toegevoegd :

“Indien één of meer bestuurders rechtspersonen zijn, zal de leeftijd
van de vaste vertegenwoordiger die de bestuurder-rechtspersoon verte-
genwoordigt, determinerend zijn.”

3° In fine art. 31, al. 1 wordt volgende zin toegevoegd :

“Indien één of meer bestuurders rechtspersonen zijn, zal de leeftijd
van de vaste vertegenwoordiger die de bestuurder-rechtspersoon verte-
genwoordigt, determinerend zijn.”

3. Wijziging van art. 17 der statuten inzake vergaderingen van de
raad van bestuur.

Voorstel tot besluit : Agendapunt 3 wordt goedgekeurd en art. 17
luidt voortaan als volgt :

“Artikel 17 - vergaderingen van de raad van bestuur.

De raad van bestuur wordt bijeengeroepen door de voorzitter of door
twee bestuurders of door een gedelegeerd bestuurder telkens de
belangen van de vennootschap het vereisen.

De vergaderingen van de raad van bestuur worden gehouden hetzij
fysiek op de plaats aangeduid in de oproeping hetzij op afstand door
middel van teleconferencing of videoconferencing met behulp van
telecommunicatietechnieken die de bestuurders toelaten elkaar simul-
taan te horen en simultaan met elkaar overleg te plegen.

De oproepingen worden ten minste vijf werkdagen voor de verga-
dering per brief, telegram, telex, telefax of op een andere schriftelijke
wijze verzonden. Zij vermelden de agenda, de datum, het uur, en in
voorkomend geval de plaats van de vergadering.

Indien de voorzitter is verhinderd, wordt de vergadering van de raad
van bestuur voorgezeten door de oudste aanwezige bestuurder. Indien
één of meer bestuurders rechtspersonen zijn, zal de leeftijd van de vaste
vertegenwoordiger die de bestuurder-rechtspersoon vertegenwoordigt,
determinerend zijn.

Behoudens ingeval van tele- of videoconferentie kan een bestuurder
die belet is, op iedere door de wet toegelaten wijze volmacht geven aan
een andere bestuurder om hem op een vergadering van de raad van
bestuur te vertegenwoordigen; een bestuurder kan drager zijn van
meerdere volmachten.

De regelmatigheid van de bijeenroeping kan niet worden betwist
indien alle bestuurders deelnemen aan de vergadering en unaniem
eens zijn over de te behandelen agenda.”

4. Wijziging van art. 18 der statuten inzake beraadslaging door raad
van bestuur.

Voorstel tot besluit : Agendapunt 4 wordt goedgekeurd en art. 18
wordt gewijzigd als volgt :

1° De eerste twee alinea’s worden gewijzigd en luiden voortaan
respectievelijk als volgt :

“De raad van bestuur kan slechts geldig beraadslagen indien een
quorum van ten minste de helft van zijn leden wordt bereikt op een
bijeengeroepen vergadering. Behoudens ingeval van tele- of video-
conferentie kan indien dit quorum niet is bereikt, een nieuwe vergade-
ring van de raad van bestuur worden bijeengeroepen met dezelfde
agenda, die geldig zal beraadslagen en beslissen indien ten minste twee
bestuurders persoonlijk aanwezig of door hun vaste vertegenwoor-
diger vertegenwoordigd zijn.

Over punten die niet op de agenda werden vermeld, kan de raad
van bestuur slechts geldig beraadslagen wanneer hij voltallig is en alle
bestuurders deelnemen aan de vergadering hetzij persoonlijk hetzij
vertegenwoordigd door hun vaste vertegenwoordiger en voorzover
niemand bezwaar maakt tegen de uitbreiding van de agenda.”

2° De derde alinea wordt geschrapt.

5. Wijziging van art. 19 der statuten inzake notulen raad van bestuur.

Voorstel tot besluit : Agendapunt 5 wordt goedgekeurd en art. 19
wordt gewijzigd en luidt voortaan als volgt :

“Artikel 19 - Notulen

De beraadslagingen van de raad van bestuur worden vastgelegd in
notulen die de voorzitter van de vergadering opstelt en ondertekent en
vervolgens ter ondertekening laat circuleren onder de leden die aan de
vergadering hebben deelgenomen.

De afschriften of uittreksels, in rechte of anderszins voor te leggen,
worden door de voorzitter van de raad van bestuur of door twee
bestuurders ondertekend.”

6. Wijziging van art. 23 der statuten inzake dagelijks bestuur.

Voorstel tot besluit : Agendapunt 6 wordt goedgekeurd en art. 23
wordt gewijzigd en luidt voortaan als volgt :

“Artikel 23 - Dagelijks bestuur

De raad van bestuur kan het dagelijks bestuur van de vennootschap,
alsook de vertegenwoordiging van de vennootschap wat dat bestuur
aangaat, opdragen aan één of meer personen, al dan niet aandeelhou-
ders, die handelen als orgaan van de vennootschap.

Indien een persoon die belast wordt met het dagelijks bestuur tevens
bestuurder is, voert hij/zij de titel van gedelegeerd bestuurder. Indien
dat niet het geval is, voert hij/zij de titel van directeur.

De raad van bestuur beslist omtrent hun benoeming, ontslag,
bevoegdheid en vergoeding.

Wanneer meerdere personen zijn belast met het dagelijks bestuur,
bepaalt de raad van bestuur of zij alleen dan wel gezamenlijk optreden.

Binnen het kader van het dagelijks bestuur kunnen de personen
belast met dat bestuur de vennootschap vertegenwoordigen alleen of
gezamenlijk optredend zoals bepaald bij hun aanstelling.

Zij kunnen binnen de perken van hun bevoegdheid bijzondere
gevolmachtigden aanstellen voor bepaalde of voor een reeks bepaalde
rechtshandelingen, onverminderd de verantwoordelijkheid van de
volmachtgever in geval van overdreven volmacht.”

7. Intrekking besluit van de algemene vergadering van 8 mei 2002 tot
inkoop van max. 888 260 eigen aandelen met het oog op het verwerven
door aankoop of door ruil van max. 888 260 eigen aandelen, alsmede
intrekking bestaande machtiging raad van bestuur tot inkoop van eigen
aandelen overeenkomstig art. 620 § 1, 5e lid W.Venn. in het kader van
voormeld besluit van de algemene vergadering van 8 mei 2002.

Voorstel tot besluit : Het besluit van de algemene vergadering van
8 mei 2002 tot inkoop van max. 888 260 eigen aandelen en de bestaande
machtiging van de raad van bestuur in dat verband tot inkoop van
eigen aandelen overeenkomstig art. 620, § 1, 5e lid W.Venn. worden
ingetrokken mits goedkeuring van het voorstel tot besluit van de
algemene vergadering tot inkoop van max. 888 260 eigen aandelen met
het oog op het verwerven door aankoop of door ruil van
max. 888 260 eigen aandelen en met ingang van het in voege gaan van
de machtiging als opgenomen in agendapunt 8.

8. Besluit tot inkoop van max. 888 260 eigen aandelen met het oog op
het verwerven door aankoop of door ruil van max. 888 260 eigen
aandelen. Bepaling minimale en maximale vergoeding per aandeel en
duur van de machtiging. Machtiging raad van bestuur conform art. 620,
§ 1, 5e lid W.Venn.

Wijziging van de 2de alinea in punt 2 van de overgangsbepalingen.

Voorstel tot besluit : Er wordt besloten max. 888 260 eigen aandelen
in te kopen tegen een prijs per aandeel gelijk aan min. 85 % en max.
115 % van de laatste slotkoers waaraan deze aandelen genoteerd
worden op de eerste markt van de Effectenbeurs van Brussel op het
ogenblik van de verwerving.

De raad van bestuur wordt overeenkomstig art. 620 § 1, 5de lid
W.Venn. gemachtigd om in één of meerdere malen over te gaan tot de
verkrijging door aankoop of ruil van deze aandelen binnen gezegde
prijsvork en binnen een termijn van achttien maanden na deze beslis-
sing, rechtstreeks of door een persoon die handelt in eigen naam maar
voor rekening van de vennootschap of door een rechtstreekse dochter-
vennootschap in de zin van art. 5, § 2, 1°, 2° en 4° W.Venn. De
verkrijging door aankoop of ruil van max. 888.260 eigen aandelen zal
de onmiddellijke aanleg met zich meebrengen van een onbeschikbare
reserve “werving van eigen kapitaalaandelen” ter grootte van de
globale aanschafwaarde van de ingekochte aandelen en dit door
afname op de beschikbare winstreserves.
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De 2de alinea in punt 2 van de overgangsbepalingen wordt gewijzigd
en aangepast aan de hiervoor genomen besluiten.

9. a) Lezing, bespreking en goedkeuring van de verslagen van de
raad van bestuur en de commissaris opgesteld conform art. 582
W.Venn.

b) Verhoging van het maatschappelijk kapitaal met
maximum EUR 12.227.364,-, door inbreng in geld mits aanmaak en
uitgifte van maximum 4.075.788 aandelen van hetzelfde type als de
heden bestaande aandelen.

c) Vaststelling emissievoorwaarden.

d) Wijziging van art. 5 der statuten.

e) Machtigingen aan raad van bestuur.

Voorstel tot besluit :

De vergadering neemt voorafgaandelijk kennis van de verslagen van
de raad van bestuur en de commissaris opgesteld conform art. 582
W.Venn. betreffende de uitgifte van aandelen zonder vermelding van
nominale waarde beneden de fractiewaarde van de oude aandelen van
dezelfde soort en keurt vervolgens deze verslagen goed.

De vergadering beslist om het maatschappelijk kapitaal te verhogen
met maximum EUR 12.227.364,-, mits aanmaak en uitgifte van
maximum 4 075 788 aandelen, van hetzelfde type als de bestaande
aandelen, die dezelfde rechten en voordelen zullen genieten als de
bestaande aandelen en die in het genot treden vanaf datum van uitgifte
en in het bijzonder bepaalt de vergadering dat de fractiewaarde van
alle aandelen conventioneel dezelfde zal zijn en alle nieuwe aandelen
één stem zullen hebben net als de reeds bestaande aandelen.

Uitgifteprijs

De nieuwe aandelen zullen kunnen worden onderschreven tegen een
vaste uitgifteprijs van euro 3,-.

Deze nieuwe aandelen dienen bij de onderschrijving volledig te
worden volgestort.

Voorkeurrecht

Op deze nieuwe aandelen zal kunnen worden ingeschreven in
speciën bij voorkeur door de huidige aandeelhouders in verhouding
tot hun huidige participatie, door de afgifte van coupon nummer 4
geknipt van de bestaande aandelen, zonder verhoging van kosten.

Inschrijvingsperiode

Het voorkeurrecht zal kunnen worden uitgeoefend gedurende een
termijn van vijftien dagen te rekenen vanaf de dag van de openstelling
van de inschrijving.

Deelgerechtigdheid van de nieuwe effecten

De nieuwe aandelen treden in genot vanaf de datum van de uitgifte.
Zij delen evenwel in de winsten vanaf 1 januari 2003.

De nieuwe aandelen aan toonder zullen voorzien zijn van coupons
nummer 5 en volgende.

Gedeeltelijke plaatsing

Indien niet op alle aandelen wordt ingeschreven, zal het maatschap-
pelijk kapitaal slechts verhoogd worden met het bedrag van de
inschrijvingen die effectief werden ontvangen.

Wijziging/aanpassing statuten

Onder de opschortende voorwaarde van het verwezenlijken van
voormelde kapitaalverhoging wordt art. 5 der statuten gewijzigd en
aangepast aan de genomen besluiten.

Kosten

De wettelijke, administratieve en belastingkosten betreffende deze
kapitaalverhoging, exclusief de taks op de materiële levering van de
aandelen en de taks op de beursverrichtingen, worden door de
vennootschap gedragen.

Machtiging aan de raad van bestuur.

De vergadering verleent machtiging aan de raad van bestuur om de
genomen beslissing tot kapitaalverhoging uit te voeren en inzonder-
heid om over te gaan tot uitgifte van nieuwe aandelen onder de
vastgestelde voorwaarden.

Hij is gemachtigd om de inschrijvingen te verzamelen, de stortingen
te ontvangen, alle maatregelen te nemen om het voorkeurrecht van de
bestaande aandeelhouders te waarborgen, en alle maatregelen te
nemen die daartoe nodig of nuttig zijn, desgevallend alle overeenkom-
sten te sluiten met alle derden met betrekking tot de vast overname
van de nieuwe gecreëerde aandelen onder de voorwaarden die de raad
van bestuur zal vaststellen of goedvinden maar onder voorbehoud van
het voorkeurrecht, én tevens om bij één of meer authentieke akten te
laten vaststellen dat de inschrijving van de kapitaalverhoging geheel of
gedeeltelijk verwezenlijkt is en dat de wijziging van artikel 5 der
statuten definitief is dan wel de tekst van dit artikel vast te stellen
mocht de kapitaalverhoging niet integraal worden onderschreven.

Teneinde te kunnen deelnemen aan deze algemene vergaderingen
worden de houders van effecten aan toonder overeenkomstig artikel 29
van de statuten verzocht hun titels aan toonder minstens drie werk-
dagen vóór de algemene vergadering neer te leggen op de zetel van de
vennootschap of in één van de kantoren van KBC Bank of bij Petercam
N.V., St. Goedeleplein 19, 1000 Brussel. Zij worden tot de algemene
vergadering toegelaten op voorlegging van een attest waaruit blijkt dat
de effecten werden neergelegd.

De houders van effecten op naam moeten ten minste drie werkdagen
vóór de vergadering aan de raad van bestuur hun inzicht te kennen
geven de buitengewone algemene vergadering bij te wonen.

Vanaf 15 dagen vóór de vergadering kunnen zij ter zetel kosteloos
een afschrift verkrijgen van de jaarrekening en de verslagen bedoeld in
de agendapunten 1, 2, 3 en 4 van de jaarvergadering alsook een afschrift
van de verslagen bedoeld in agendapunt 9 van de buitengewone
algemene vergadering en een kopie van het ontwerp van akte
aangaande de voorgestelde statutenwijziging. Deze stukken zullen
worden toegezonden aan hen die uiterlijk 7 dagen voor de vergadering
hebben voldaan aan de voormelde formaliteiten om tot de vergadering
te worden toegelaten.
(10899) Namens de raad van bestuur.

Campine, naamloze vennootschap,
Nijverheidsstraat 2, 2340 Beerse

H.R. Turnhout 36016 — H.R. Brussel 43505
BTW 403.807.337

Bijeenroeping

De aandeelhouders worden vriendelijk uitgenodigd op de bijzondere
algemene vergadering der aandeelhouders, welke zal gehouden
worden op maandag 12 mei 2003, te 13 uur, bij notaris Coppens,
Cingel 12, te 2350 Vosselaar.

Dagorde :

1. Mogelijkheid tot het uitgeven van gedematerialiseerde aandelen.
- Voorstel tot besluit : Inlassen in de statuten van de mogelijkheid

gedematerialiseerde aandelen uit te geven.
2. Hernieuwing toegestaan kapitaal.
- Verslag van de raad van bestuur opgesteld overeenkomstig

artikel 603 van het Wetboek van vennootschappen;
- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur om het

maatschappelijk kapitaal in één of meerdere malen te verhogen met een
maximaal toegelaten bedrag gelijk aan het maatschappelijk kapitaal
van de vennootschap;

- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur voor een
termijn van drie jaar om, in geval van openbaar overnamebod op
effecten uitgegeven door de vennootschap, tot kapitaalsverhogingen
over te gaan onder de voorwaarden van artikel 607 van het Wetboek
van vennootschappen.

3. Wijziging van de interest aangerekend en toegekend aan de
aandeelhouders.

- Voorstel tot besluit : Wijziging van de interest aangerekend in geval
van niet-nakoming van de opgevraagde storting of toegekend in geval
van een voortijdige storting op aandelen naar LIBOR + 4 percent
per jaar.
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4. Inkoop en vervreemding van eigen aandelen.

- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur om
overeenkomstig artikel 620 van het Wetboek van vennootschappen,
voor een termijn van 3 jaar, de eigen aandelen te verwerven, indien
deze verkrijging noodzakelijk is voor de vermijding van een dreigend
ernstig nadeel voor de vennootschap;

- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur om het
krachtens artikel 620 van het Wetboek van vennootschappen maximum
toegelaten aandelen door aankoop of ruil te verkrijgen voor een periode
van achttien maanden aan een prijs gelijk aan de prijs waaraan deze
aandelen genoteerd worden op een officiële Belgische effectenbeurs op
het ogenblik van de aankoop of ruil;

- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur, overeen-
komstig artikel 620 van het Wetboek van vennootschappen, de eigen
aandelen van de vennootschap die opgenomen zijn in de Eerste Markt
van een effectenbeurs of in de officiële notering van een effectenbeurs
gelegen in een lidstaat van de Europese Unie te verkrijgen zonder dat
een voorafgaand besluit van de algemene vergadering vereist is;

- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur om de
aandelen gehouden door de vennootschap te vervreemden overeen-
komstig artikel 622, § 2, 2e lid, van het Wetboek van vennootschappen.

5. Directiecomité.

- Voorstel tot besluit : Machtiging van de raad van bestuur om in zijn
midden of onder zijn aansprakelijkheid één of meer adviserende
comités op te richten waarvan hij de samenstelling en de opdrachten
omschrijft.

6. Bestuurdersvergoeding.

- Voorstel tot besluit : De bestuurders, uitgezonderd de bestuurder
belast met het dagelijks bestuur, krijgen een vergoeding van 10.000 euro
per boekjaar;

7. Vertegenwoordiging van de vennootschap.

- Voorstel tot besluit : De vennootschap wordt rechtsgeldig vertegen-
woordigd door :

i. twee bestuurders die gezamenlijk optreden;

ii. de persoon belast met het dagelijks bestuur alleen, binnen de
grenzen van het dagelijks bestuur en de bijzondere bevoegdheden die
hem zijn opgedragen;

iii. door de leden van het directiecomité, alleen of samen handelend,
zoals besloten door de raad van het bestuur binnen de grenzen van de
bevoegdheden toegekend aan het directiecomité;

iv. door elke andere persoon optredend binnen de grenzen van het
mandaat dat hem is verleend door de raad van bestuur of de persoon
belast met het dagelijks bestuur, naargelang het geval.

8. Toewijzing van de winst - tantième.

- Voorstel tot besluit : Van het nettobedrag van de winst van de
vennootschap na aftrek van belastingen en na toewijzing aan de
wettelijke reserves wordt 8 % toegekend aan de voltallige raad van
bestuur als tantième, onder hen gelijk te verdelen met een maximum
van 10.000 euro per bestuurder, uitgezonderd de bestuurder belast met
het dagelijks bestuur.

9. Wijziging van de statuten om deze aan te passen aan voorgaande
agendapunten, en aan de recente wijzigingen van het Wetboek van
vennootschappen. Bijgevolg aanvaarding van de herwerkte tekst van
de statuten gebaseerd op de huidige statuten.

- Voorstel tot besluit : Aanvaarding van de nieuwe herwerkte versie
van de statuten.

10. Varia.

Neerleggen van de aandelen, vijf volle dagen vóór de vergadering
bij :

Maatschappelijke zetel, Nijverheidsstraat 2, Beerse.

Fortis Bank, Meir 48, Antwerpen.

Kredietbank, Parklaan 124, Turnhout.

Bank Brussel-Lambert, Sint-Michielswarande 60, Brussel,

of bij de agentschappen van deze banken. (10900)

“Barco”, naamloze vennootschap,
te 8500 Kortrijk, President Kennedypark 35

H.R. Kortrijk 149094 — BTW 473.191.041

De raad van bestuur heeft de eer de houders van aandelen, obligaties
en warrants uit te nodigen tot het bijwonen van de buitengewone
algemene vergadering, welke zal gehouden worden in het Customer
Center van Barco Projection, te 8520 Kuurne, Noordlaan 5, op
14 mei 2003, om 16 uur, alsook, indien op deze vergadering het
aanwezigheidsquorum niet wordt behaald, op 11 juni 2003, om 15 uur,
met volgende agenda houdende voorstellen tot besluit :

1. Verslagen.

Bijzonder verslag van de raad van bestuur in uitvoering van
artikel 604 van het Wetboek van Vennootschappen waarin de raad van
bestuur, met betrekking tot het verzoek tot hernieuwing van de
machtiging om onder de voorwaarden en binnen de grenzen van het
Wetboek van Vennootschappen het toegestane kapitaal te gebruiken
ook na de datum van de ontvangst van de mededeling van de
Commissie voor het Bank- en Financiewezen dat haar kennis is
gegeven van een openbaar overnamebod op de effecten van de
vennootschap, uiteenzet in welke bijzondere omstandigheden hij
gebruik kan maken van deze machtiging en welke doeleinden hij
daarbij nastreeft.

2. Machtiging aan de raad van bestuur tot gebruik van het toegestane
kapitaal in geval van openbaar overnamebod op de effecten van de
vennootschap.

Voorstel tot besluit :

Hernieuwing van de machtiging aan de raad van bestuur om,
gedurende een periode van drie (3) jaar vanaf de bekendmaking van
deze statutenwijziging in de bijlage tot het Belgisch Staatsblad, onder de
voorwaarden en binnen de grenzen van het Wetboek van Vennoot-
schappen, het toegestane kapitaal te gebruiken ook na de datum van
de ontvangst van de mededeling van de Commissie voor het Bank- en
Financiewezen dat haar kennis is gegeven van een openbaar
overnamebod op de effecten van de vennootschap,

3. Machtiging inzake inkoop en vervreemding van eigen aandelen.

Voorstel van besluit :

Verlenging van de machtiging voor achttien (18) maanden vanaf de
bekendmaking van deze statutenwijziging in de bijlage tot het Belgisch
Staatsblad om het maximaal aantal eigen aandelen of winstbewijzen
zoals toegestaan door het Wetboek van Vennootschappen, zijnde tien
procent (10 %) van het kapitaal, te verwerven voor een prijs die
minimaal gelijk is aan één (1) euro en die maximaal gelijk is aan de
gemiddelde slotnotering van het aandeel over de laatste dertig (30)
kalenderdagen voorafgaand aan de verrichting, verhoogd met tien
procent (10 %).

4. Machtiging tot inkoop en verkoop van eigen aandelen door
rechtstreekse dochtervennootschappen.

Voorstel van besluit :

Machtiging aan de raad van bestuur, voor zover de wet dit toelaat,
tot het verwerven of het overdragen via de beurs van eigen aandelen
via verkoop, aankoop of ruil door rechtstreekse dochtermaatschappijen
waarin “Barco” de meerderheid van de stemrechten bezit en dit
volgens de voorwaarden zoals bepaald in de hoger vermelde machti-
ging inzake inkoop en verkoop van de eigen aandelen.

5. Statutenwijzigingen - Herformulering.

Voorstel tot besluit :

- Aanpassing van de zesde zin van artikel 6 : Toegestane kapitaal
luidend “De raad van bestuur kan deze bevoegdheid uitoefenen
gedurende drie (3) jaar vanaf de oprichting van de vennootschap.” aan
het besluit over het tweede punt van de agenda, en deze zin te laten
luiden als volgt :

“De raad van bestuur kan deze bevoegdheid uitoefenen gedurende
drie (3) jaar vanaf de bekendmaking van de statutenwijziging besloten
door de algemene vergadering van veertien mei tweeduizend en drie.”
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- Aanpassing van de laatste zin van artikel 13 : Verkrijging van eigen
aandelen aan het besluit over het derde punt van de agenda en deze
zin te laten luiden als volgt :

“Deze machtiging geldt voor een periode van achttien (18) maanden
vanaf de bekendmaking van de statutenwijziging besloten door de
buitengewone algemene vergadering van veertien mei tweeduizend en
drie in de bijlage tot het Belgisch Staatsblad.”

- Wijziging van de definitie van “Onafhankelijke bestuurders” om
deze in overenstemming te brengen met de bepalingen van artikel 524
van het Wetboek van vennootschappen en dienvolgens de tweede
alinea van artikel 14 : Benoeming en ontslag van de bestuurders te
vervangen door de volgende tekst :

“De onafhankelijke bestuurders dienen te voldoen aan de criteria
bepaald in artikel 524, § 4, van het Wetboek van Vennootschappen.”

- Vervanging van de laatste zin van artikel 16 : Vergadering –
Besluitvorming door de volgende tekst :

“Alle besluiten van de raad van bestuur, of alle verrichtingen gedaan
ter uitvoering van een besluit, die verband houden met :

a) betrekkingen met een verbonden vennootschap, uitgezonderd
haar dochtervennootschappen;

b) betrekkingen tussen een dochtervennootschap en de met deze
verbonden vennootschappen, haar dochtervennootschappen uitgezon-
derd;

dienen, overeenkomstig de voorschriften en de procedure
omschreven in artikel 524, § 1, tot en met § 3, van het Wetboek van
vennootschappen, voorafgaandelijk onderworpen te worden aan de
beoordeling van een comité van drie (3) onafhankelijke bestuurders,
bijgestaan door één of meer onafhankelijke experts daartoe aangesteld
door het comité, behoudens voor :

(i) de gebruikelijke besluiten en verrichtingen die plaatsvinden onder
de voorwaarden en tegen zekerheden die op de markt gewoonlijk
gelden voor soortgelijke verrichtingen;

(ii) besluiten en verrichtingen die minder dan één procent (1 %)
vertegenwoordigen van het netto-actief van de vennootschap zoals dat
blijkt uit de geconsolideerde jaarrekening.

In uitzonderlijke gevallen, wanneer de dringende noodzakelijkheid
en het belang van de vennootschap zulks vereisen, kunnen de besluiten
van de raad van bestuur worden genomen bij eenparig schriftelijk
akkoord van de bestuurders. Deze procedure kan niet worden gevolgd
voor de vaststelling van de jaarrekening en de aanwending van het
toegestane kapitaal.

- Vervanging van het huidige artikel 19 : Overdracht van bevoegd-
heden - Dagelijks bestuur - Volmachten door de volgende tekst :

“Artikel 19 : Gedelegeerd bestuurder - Adviserende comités -
Volmachten

De raad van bestuur kan onder zijn leden één of meer gedelegeerde
bestuurders benoemen.

De raad van bestuur mag het dagelijks bestuur en de vertegenwoor-
diging wat dit bestuur aangaat, opdragen aan :

de gedelegeerde-bestuurders, die ieder afzonderlijk mogen optreden,

of aan één of meer directeurs die eveneens afzonderlijk mogen
handelen.

De raad van bestuur mag de leiding over het geheel, over een
bepaald deel of over een afdeling van de maatschappelijke bedrijvig-
heden toevertrouwen aan één of meer personen.

De raad van bestuur kan in zijn midden, en onder zijn verantwoor-
delijkheid, een of meerdere adviserende comités oprichten, waarvan hij
de samenstelling en de opdrachten vaststelt.

De raad van bestuur en de gedelegeerden tot het dagelijks bestuur,
binnen de grenzen van dit bestuur, mogen bijzondere en bepaalde
volmachten verlenen aan personen van hun keuze.”

- Aanpassing van de volledige tekst van de statuten aan het Wetboek
van Vennootschappen dat in voege is getreden op zes februari twee-
duizend en één en aan de latere wetten die daaraan wijzigingen hebben
gebracht, en bij deze gelegenheid de volledige tekst van de statuten om

te werken, te herformuleren, te hernummeren, bepaalde aanvullingen
en/of vereenvoudigingen door te voeren en dienvolgens een volledig
nieuwe tekst van de statuten aan te nemen overeenkomstig het ontwerp
van statuten waarvan kosteloos een kopie :

samen met de oproeping wordt toegezonden aan de houders van
aandelen op naam

wordt toegezonden aan de houders van aandelen aan toonder die
ten minste vier (4) werkdagen voor de datum van de vergadering hun
aandelen hebben neergelegd op één van de plaatsen voorzien in het
oproepingsbericht;

wordt toegezonden aan de houders van gedematerialiseerde effecten
die ten minste vier (4) werkdagen voor de datum van de vergadering
hun inzicht hebben kenbaar gemaakt om deel te nemen aan de
vergadering;

op de zetel van de vennootschap kan worden bekomen en ter inzage
is op de website van de vennootschap.

6. Wijzigingen inzake het aandelenoptieplan.

Voorstel tot besluit :

Overeenkomstig de mogelijkheid voorzien bij artikel 407 van de
Programmawet van vierentwintig december tweeduizend en twee
(24/12/2002), verlenging van de uitoefeningsperiode van de warrants,
dewelke de raad van bestuur kan toekennen op grond van de
aandelenoptieplannen afgesloten op respectievelijk zeven juni negen-
tienhonderd negenennegentig (07/06/1999) en op negen november
tweeduizend (09/11/2000), gedurende een periode van drie (3) jaar.

Deze verlenging zal slechts geldig zijn met instemming van de
begunstigden van deze warrants vóór dertig juni tweeduizend en drie
(30/06/2003) en indien de vennootschap zulks voor eenen-
dertig juli tweeduizend en drie (31/07/2003) zal hebben betekend aan
de Administratie van Financiën.

De eigenaars van aandelen, obligaties of warrants op naam dienen
uiterlijk vier werkdagen vóór de vergadering - dus uiterlijk op
9 mei 2003 - de raad van bestuur schriftelijk te verwittigen van hun
inzicht om aan de vergadering deel te nemen.

Om de vergadering te kunnen bijwonen, dienen de eigenaars van
aandelen of warrants aan toonder uiterlijk vier werkdagen vóór de
vergadering - dus uiterlijk op 9 mei 2003 - hun effecten neer te leggen
in de zetel van de vennootschap of bij een kantoor van de BBL en
dienen het bewijs van neerlegging te vertonen.

Volmachten dienen tevens uiterlijk vier werkdagen vóór de vergade-
ring - dus uiterlijk op 9 mei 2003 - neergelegd te worden op de zetel
van de vennootschap.

Voor de aandeelhouders die dit wensen zijn blanco volmacht-
formulieren schriftelijk aan te vragen op de zetel van de vennootschap
of op de webpagina van de vennootschap www.barco.com.
(10901) De raad van bestuur.

Spector Photo Group N.V., publieke vennootschap
die een openbaar beroep doet op het spaarwezen,

Kwatrechtsteenweg 160, 9230 Wetteren

H.R. Dendermonde 24107 — BTW 405.706.755

Oproeping tot de jaarlijkse algemene vergadering van aandeelhouders

De jaarlijkse algemene vergadering van aandeelhouders van de
vennootschap zal worden gehouden op woensdag 14 mei 2003, om
14 uur, op de maatschappelijke zetel van de vennootschap te
9230 Wetteren, Kwatrechtsteenweg 160, om te beraadslagen en te
beslissen over de hierna vermelde agenda :

Bespreking van het jaarverslag van de raad van bestuur met betrek-
king tot de statutaire en geconsolideerde jaarrekeningen over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2002.

Bespreking van de verslagen van het college van commissarissen met
betrekking tot de statutaire en geconsolideerde jaarrekeningen over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2002.

Bespreking en goedkeuring van de statutaire jaarrekeningen over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2002 met inbegrip van de door de
raad van bestuur voorgestelde bestemming van het resultaat.
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Voorstel tot besluit :

″De vergadering bespreekt de statutaire jaarrekening afgesloten op
31 december 2002 evenals de bestemming van het resultaat. De
vergadering keurt de jaarrekening afgesloten op 31 december 2002, met
inbegrip van de bestemming van het resultaat zoals voorgesteld door
de raad van bestuur in haar jaarverslag goed en met name de
toewijzing van een bedrag van 811.350,36 EUR als vergoeding van het
kapitaal en de verlening van een brutodividend van 0,12 EUR per
aandeel.″

Bespreking en goedkeuring van de geconsolideerde jaarrekeningen
betreffende het boekjaar 2002.

Voorstel tot besluit :

″De vergadering keurt de geconsolideerde jaarrekening over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2002 goed.″

Kwijting aan de bestuurders en de commissarissen voor de uitoefe-
ning van hun mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2002.

Voorstel tot besluit : ″De vergadering verleent, per afzonderlijke
stemming, kwijting aan de bestuurders en de commissarissen voor de
uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2002.″

Overeenkomstig art. 704 Wb Venn kwijting aan de bestuurders en de
commissarissen van Photo Hall N.V. voor de uitoefening van hun
mandaat gedurende de periode van 1 januari 2002 tot en met
19 juli 2002 zijnde de datum van de fusie.

Voorstel tot besluit : ″De vergadering verleent, per afzonderlijke
stemming, kwijting aan de bestuurders en de commissarissen van
Photo Hall S.A. voor de uitoefening van hun mandaat gedurende de
periode van 1 januari 2002 tot en met 19 juli 2002, zijnde de datum van
de fusie.″

Ontslag bestuurder/Benoeming nieuwe bestuurder. Voorstel tot
besluit :

″De vergadering aanvaardt het ontslag van de heer Philippe René
Michel Marie Croonenberghs op zijn verzoek als bestuurder met ingang
van 31 maart 2003 en benoemt in zijn plaats onder dezelfde voor-
waarden, tot bezoldigd bestuurder Mevr. Isabelle Vlerick, wonende te
8781 Wielsbeke, Desselgemsestraat 15 en dit voor een periode ingaand
op 14 mei 2003 en eindigend na de gewone algemene vergadering van
aandeelhouders te houden in 2005.″

Vaststelling wijziging vaste vertegenwoordiger van commissaris
BCVBA PKF Bedrijfsrevisoren″ Voorstel van besluit :

″De vergadering neemt nota van de wijziging van de vaste vertegen-
woordiger van BCVBA PKF Bedrijfsrevisoren, met maatschappelijke
zetel te 2600 Berchem, Potvlietlaan 6, die vanaf 14 mei 2003 niet langer
vertegenwoordigd zal zijn door Jos Van der Steen, maar vanaf die
datum door de heer Paul De Weerdt.″

Om aan de algemene vergadering deel te nemen of om zich daarop
te laten vertegenwoordigen, moeten de aandeelhouders en warrant-
houders voldoen aan artikel 22 van de statuten. De effecten aan toonder
moeten worden neergelegd op de maatschappelijke zetel van de
vennootschap te Kwatrechtsteenweg 160, 9230 Wetteren, of op de
kantoren van Fortis N.V. of KBC Bank & Verzekeringen N.V., en dit
uiterlijk op 9 mei 2003. Ingeval de effecten vertegenwoordigd zijn door
een globaalcertificaat dat gedeponeerd is bij een vereffeningsinstelling,
dient een attest opgesteld door de houder van het globaalcertificaat of
door de financiële tussenpersoon waarbij de effectenhouder zijn
effecten op een effectenrekening aanhoudt, waarbij de onbeschikbaar-
heid van de desbetreffende effecten tot op 14 mei 2003 wordt vastge-
steld, te worden neergelegd op de maatschappelijk zetel van de
vennootschap te Kwatrechtsteenweg 160, 9230 Wetteren, of op de
kantoren van Fortis N.V. of KBC Bank & Verzekeringen N.V., en dit
uiterlijk op 9 mei 2003, een door de erkende rekeninghouder of door de
vereffeningsinstelling opgesteld attest waarbij de onbeschikbaarheid
van de gedematerialiseerde effecten tot op 14 mei 2003 wordt vastge-
steld, moet op de maatschappelijk zetel van de vennootschap te
Kwatrechtsteenweg 160, 9230 Wetteren, of op de kantoren van Fortis
N.V. of KBC Bank & Verzekeringen N.V., worden neergelegd, zulks
uiterlijk op 9 mei 2003.

Teneinde te kunnen deelnemen aan de vergadering worden de
houders van aandelen op naam en van de warranten op naam
overeenkomstig artikel 22 van de statuten verzocht hun voornemen
aanwezig te zijn op de gewone algemene vergadering schriftelijk
kenbaar te maken aan de raad van bestuur en dit ten laatste op
9 mei 2003.

De warranthouders wordt erop gewezen dat zij de algemene verga-
dering mogen bijwonen doch enkel met raadgevende stem.

Indien een aandeelhouder zich wenst te laten vertegenwoordigen,
moet een schriftelijke volmacht, overeenkomstig het type-exemplaar
dat ter beschikking ligt op de zetel van de vennootschap, ten laatste op
9 mei 2003 worden gedeponeerd bij dezelfde banken.
(10902) De raad van bestuur.

Deceuninck, naamloze vennootschap,
te 8800 Roeselare, Brugsesteenweg 374

H.R. Kortrijk 23108 — BTW 405.548.486

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering der aandeelhouders, die zal gehouden
worden te Hooglede (Gits), Bruggesteenweg 164, op dinsdag
13 mei 2003, om 11 uur, met de volgende agenda en voorstellen tot
besluit :

Agenda van de gewone algemene vergadering :

Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en het
verslag van de commissaris over het boekjaar afgesloten op
31 december 2002.

Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31 december 2002, bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van de jaarrekening voor het
boekjaar 2002 en de bestemming van het resultaat en vaststelling van
het brutodividend per volledig volstort aandeel op 0,23 euro
(0,1725 euro netto).

Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening en geconsolideerd
verslag van het boekjaar 2002.

4. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en aan de commis-
saris.

Voorstel tot besluit : bij afzonderlijke stemming kwijting verlenen aan
de bestuurders en aan de commissaris voor de door hen vervulde
opdracht gedurende het boekjaar 2002.

5. Goedkeuring jaarlijkse bezoldiging bestuurders.
Voorstel tot besluit : vaststelling van de gezamenlijke jaarlijkse

bezoldiging van de bestuurders op 527.497 euro.
De eigenaars van aandelen op naam dienen uiterlijk vijf werkdagen

vóór de vergadering de raad van bestuur schriftelijk te verwittigen van
hun inzicht om aan de vergadering deel te nemen.

Om de vergadering te kunnen bijwonen, dienen de eigenaars van
aandelen aan toonder uiterlijk vijf dagen vóór de vergadering hun
effecten neer te leggen in de zetel van de vennootschap of bij een
kantoor van de Fortis bank en dienen het bewijs van neerlegging te
vertonen. Volmachten zullen tevens uiterlijk vijf werkdagen vóór de
vergadering neergelegd worden op de zetel van de vennootschap.
(10903) De raad van bestuur.

Campine, naamloze vennootschap,
Nijverheidsstraat 2, 2340 Beerse

H.R. Turnhout 36016 — BTW 403.807.337

Bijeenroeping

De aandeelhouders worden vriendelijk uitgenodigd op de jaarverga-
dering der aandeelhouders, welke zal gehouden worden op dinsdag
13 mei 2003, te 11 uur, in het Hilton Hotel, Groenplaats,
2000 Antwerpen.

Dagorde :

Verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris over
boekjaar 2002.
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Mededeling van de jaarrekening en de geconsolideerde jaarreke-
ning 2002.

Goedkeuring van de jaarrekening :

Voorstel tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op
31 december 2002.

Voorstel tot goedkeuring van de voorgestelde resultaatverwerking
van boekjaar 2002.

Kwijting te verlenen aan bestuurders en commissaris :

Voorstel tot kwijting aan de bestuurders voor hun beheer.

Voorstel tot kwijting aan de commissaris voor zijn opdracht.

Statutaire benoemingen :

Er wordt aan de algemene vergadering voorgesteld de coöptatie van
de heer Aimé De Witte op de raad van bestuur op 10 december 2002 te
bekrachtigen.

Er wordt aan de algemene vergadering voorgesteld de mandaten als
bestuurder van de heren Friedrich-Wilhelm Hempel, Aimé De Witte,
Richard Pearson en Geert Krekel te hernieuwen voor een periode van
3 jaar, dus tot de algemene vergadering van 2006.

Er wordt aan de algemene vergadering voorgesteld de heer André
Hempel te benoemen als bestuurder voor een periode van 3 jaar, dus
tot de algemene vergadering van 2006.

Varia.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten.

Neerleggen van de aandelen, vijf volle dagen vóór de vergadering
bij :

Sociale zetel, Nijverheidsstraat 2, Beerse;

Fortis Bank, Meir, 48, Antwerpen;

Kredietbank, Parklaan 124, Turnhout;

Bank Brussel-Lambert, Sint-Michielswarande 60, Brussel,

of bij de agentschappen van deze banken. (10904)

Barco, naamloze vennootschap,
te 8500 Kortrijk, Kennedypark 35

H.R. Kortrijk 149094 — BTW 473.191.041

De raad van bestuur heeft de eer de houders van aandelen, obligaties
en warrants uit te nodigen tot het bijwonen van de gewone algemene
vergadering, welke zal gehouden worden in het Customer Center van
Projection te 8520 Kuurne, Noordlaan 5, op woensdag 14 mei 2003, om
17 uur.

Ter gelegenheid van de algemene vergadering wordt de mogelijkheid
geboden aan de aandeelhouders om het Customer Center van Projec-
tion te bezoeken vanaf 15 u. 30 m.

De algemene vergadering wordt bijeengeroepen met de volgende
agenda houdende voorstellen tot besluit :

Agenda van de gewone algemene vergadering :

1. Verslagen van de raad van bestuur en van de commissaris over de
jaarrekening en over de geconsolideerde jaarrekening van Barco N.V.
afgesloten op 31 december 2002.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van Barco N.V. afgesloten op
31 december 2002.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van de jaarrekening, inclusief de
bestemming van het resultaat en vaststelling van het brutodividend op
1,92 euro per volledig volgestort aandeel.

3. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening.

4. Het verlenen van kwijting aan de Bestuurders en de Commissaris.

Voorstel tot besluit : bij afzonderlijke stemming kwijting verlenen aan
de bestuurders en de commissaris voor de door hen vervulde opdracht
tijdens het boekjaar 2002.

5. Vaststelling van de bezoldiging van de bestuurders.

Voorstel tot besluit : vaststelling van de gezamenlijke jaarlijkse
bezoldiging van de bestuurders op 2.016.629,- euro voor het jaar 2003.

6. Herbenoeming van de onafhankelijke bestuurders.

Voorstel tot besluit : bevestiging als onafhankelijke bestuurder in de
zin van artikel 524, § 4, van het Wetboek van vennootschappen voor de
nog te lopen duur van hun opdracht van :

de heer Jozef Cornu wonende Grouwesteenstraat 13, te 9170 Sint-
Gillis-Waas, tot de sluiting van de gewone algemene vergadering
van 2004;

de heer Phillipe Naert, wonende Struikenlaan 13, te 2930 Brasschaat,
tot de sluiting van de gewone algemene vergadering van 2008;

de heer Eric Van Zele, wonende Hertenlaan 9, te 1560 Hoeilaart, tot
de sluiting van de gewone algemene vergadering van 2004;

de heer Robert J. Verhoeven, wonende Halve Maanstraat 24A, te
2890 Sint Amands, tot de sluiting van de gewone algemene vergadering
van 2004.

7. Ontslag en benoeming van bestuurder.

Voorstel van besluit : kennisname van het ontslag van de heer Karel
Vinck wegens het verstrijken van zijn opdracht van bestuurder. Voor-
stel om het aantal bestuurders te herleiden tot negen (9) en niet in de
vervanging van de teruggetreden bestuurder te voorzien.

8. Aanstelling van een commissaris.

Voorstel tot besluit : aanstelling van de burgerlijke vennootschap
onder de rechtsvorm van een C.V. met beperkte aansprakelijkheid
″Ernst & Young bedrijfsrevisoren″ kantoorhoudend Marcel
Thirylaan 204, te 1200 Brussel, met als vaste vertegenwoordigers de
heren Ludo Swolfs en Marc Van Hoecke, bedrijfsrevisoren, tot commis-
saris van de vennootschap voor een periode van drie (3) jaar die een
einde zal nemen bij de sluiting van de gewone algemene vergadering
van 2006. De gezamenlijke jaarlijkse bezoldiging wordt vastgesteld op
420.000,- euro.

De eigenaars van aandelen, obligaties of warrants op naam dienen
uiterlijk vier werkdagen vóór de vergadering - dus uiterlijk op
9 mei 2003 - de raad van bestuur schriftelijk te verwittigen van hun
inzicht om aan de vergadering deel te nemen.

Om de vergadering te kunnen bijwonen dienen de eigenaars van
aandelen of warrants aan toonder uiterlijk vier werkdagen vóór de
vergadering - dus uiterlijk op 9 mei 2003 - hun effecten neer te leggen
in de zetel van de vennootschap of bij een kantoor van de BBL en
dienen het bewijs van neerlegging te vertonen.

Volmachten dienen tevens uiterlijk vier werkdagen vóór de vergade-
ring - dus uiterlijk op 9 mei 2003 - neergelegd te worden op de zetel
van de vennootschap.

Voor de aandeelhouders die dit wensen zijn blanco volmacht-
formulieren schriftelijk aan te vragen op de zetel van de vennootschap
of op de webpagina van de vennootschap www.barco.com.

Het jaarverslag 2002 (Nederlands en Engels) kan eveneens geconsul-
teerd op de webpagina van de vennootschap www.barco.com.
(10905) De raad van bestuur.

’t Vijverhof, naamloze vennootschap,
Industrieweg 2, 9420 Erpe-Mere

H.R. Oudenaarde 58575 — BTW 438.936.678

Jaarvergadering op 06.05.2003 om 16.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74462)

A N G Communications World International, société anonyme,
Burgstrasse 19/A, 4730 Raeren

R.C. Eupen 65137

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 18.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74463)
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A.P.F., naamloze vennootschap,
Deken Darraslaan 70, 8700 Tielt

H.R. Brugge 65087 — BTW 431.173.116

Jaarvergadering op 07.05.2003 om 18.00 u., ten maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Goedkeuring voorafgenomen bezoldiging bestuurders.
6. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (74464)

A.V. Exploitatie, naamloze vennootschap,
Oosterveldlaan 99, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 284236 — BTW 444.392.731

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 08.05.2003 te 16.30 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Hernieuwing
mandaten van bestuurders. 6. Ontslag van bestuurder. 7. Benoeming
van bestuurder. 8. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74465)

A.V. Holding, naamloze vennootschap,
Oosterveldlaan 99, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 284232 — BTW 444.392.830

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 08.05.2003 te 16 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Hernieuwing
mandaten van bestuurders. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74466)

ACOM IB, naamloze vennootschap,
Marstboomstraat 6, 2050 Antwerpen

H.R. Antwerpen 269659 — BTW 437.350.234

Jaarvergadering op 12.05.2003 om 19.00 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur aan de algemene vergadering. Goedkeuring
van dejaarrekening per 31.12.2002. Bestemming van het resultaat.
Ontlasting bestuurders. Varia. (74467)

ACOM IM, naamloze vennootschap,
Marstboomstraat 6, 2050 Antwerpen

H.R. Antwerpen 269659 — BTW 437.350.234

Algemene vergadering op 12.05.2003 om 19 uur, op de zetel. —
Dagorde : Verslag raad van bestuur aan de algemene vergadering.
Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2002. Bestemming van het
resultaat. Ontslasting bestuurders. Varia. (74468)

Addis, naamloze vennootschap,
Processieweg 1, 2840 Reet

H.R. Antwerpen 310228 — BTW 455.164.679

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen, die zal gehouden worden op 14.05.2003 om 15.00 uur, op de
maatschappelijke zetel. AGENDA : Verslag raad van bestuur; Bespre-
king en goedkeuring van de jaarrrekening; Bestemming van de resul-
taten; Kwijting aan de mandatarissen; Ontslag en benoeming manda-
tarissen. Allerlei. Zie statuten. (74469)

Agricole et Immobilière de Lauzelles, société anonyme,
chaussée d’Ottembourg 243, 1300 Wavre

R.C. Namur 30243

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
08.05.2003 à 10 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du Conseil
d’Administration; 2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002;
3. Affectation du résultat de l’exercice; 4. Décharge aux administrateurs;
5. Rémunération Des administrateurs. 6. Divers. (74470)

Ajag, naamloze vennootschap,
Nieuwstraat 2, 9840 De Pinte

Jaarvergadering op 07.05.2003 om 20.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Herbenoemingen.
Allerlei. Zich richten naar de statuten. (74471)

Alinimo, naamloze vennootschap,
Hoge Kaart 279, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 293981 — BTW 448.968.161

De aandeelhouders van de naamloze vennootschap ″ALINIMO″, te
Brasschaat, Hoge Kaart 279, worden uitgenodigd op de buitengewone
algemene vergadering op 15 mei 2003 te 10 u bij notaris De Cort te
A’pen-Wilrijk, Bist 163. — Agenda : 1. Vervroegd afsluiten van lopend
boekjaar per 30.06.2003. 2. Wijziging jaarvergadering en boekjaar.
3. Wijziging van art. 1-9-13-18 en 27. 4. Bijzondere volmacht. Zich
schikken naar de statuten. (74472)

Alitheia, naamloze vennootschap,
Doornstraat 10, 2530 Boechout

H.R. Antwerpen 168267 — BTW 404.058.844

Jaarvergadering op 08.05.2003 om 15.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74473)

Annim, naamloze vennootschap,
Nieuwstraat 16, 9420 Erpe-Mere

H.R. Aalst 57998 — BTW 437.875.024

Oproeping gewone algemene vergadering op 12.05.2003 om
18.00 uur. AGENDA : 1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de raad van bestuur. 4. Goed-
keuring verantwoording art 94 en 96 van het wetboek van vennoot-
schappen. 5. Diverse. Zich schikken naar de statuten. (74474)

Au Bucheron, société anonyme,
chaussée de Fleurus 683-689, 6060 Gilly (Charleroi)

R.C. Charleroi 121609 — T.V.A. 416.606.486

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 12.05.2003 à 17.00 H., au siège social.

Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du Conseil d’Administration.
2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (74475)
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Auto Motor Company, naamloze vennootschap,
Markgravelei 21-35, 2018 Antwerpen

H.R. Antwerpen 177556 — BTW 406.386.052

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 13.05.2003 te 11 uur, te Mechelen, Molen-
weide 4. Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening per 31.12.2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslag en benoeming bestuurders.
Zich richten naar de statuten. (74476)

B & T, naamloze vennootschap,
Aarschotsesteenweg 100B, 2230 Herselt

H.R. Turnhout 82311 — BTW 460.571.836

Bijeenroeping buitengewone algemene vergadering

De buitengewone algemene vergadering zal gehouden worden op
8 mei 2003 te 19.15 uur, op het kantoor van notaris Luc Antonis, Heren-
talsesteenweg 33, 2230 Herselt. — Dagorde : 1. Verhoging kapitaal.
2. Omzetting kapitaal in euro. 3. Wijziging artikel 5 van de statuten.
4. Wijziging statuten en aanpassing statuten nieuw wetboek van
vennootschappen. 5. Volmacht handelsregister en BTW-administratie.
ZIch richten naar de statuten. (74477)

Backes Joseph, société anonyme,
Prümer Strasse 33, 4780 Sankt Vith

R.C. Eupen 58273 — T.V.A. 433.028.388

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 09.05.2003 à 14 heures, au siège social.

Ordre du jour : 1. Rapport du Conseil d’Administration. 2. Appro-
bation des Comptes Annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Se conformer aux
statuts. (74478)

BBS Forwarding, naamloze vennootschap,
Oosterveldlaan 99, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 284234 — BTW 444.392.632

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 08.05.2003 te 14 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Hernieuwing
mandaten van bestuurders. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74479)

Beauvoir, naamloze vennootschap,
chaussée Romaine 5, 7041 Havay

R.C. Mons 112700 — T.V.A. 430.075.432

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 09.05.2003 à 10 heures.
ORDRE DU JOUR : - Examen et approbation des bilan et compte de
résultat.- Approbation. - Décharge aux administrateurs. (74480)

Belgian Bunkering & Stevedoring C˚, naamloze vennootschap,
Oosterveldlaan 99, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 284229 — BTW 444.422.227

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 08.05.2003 te 11 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het

resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Hernieuwing
mandaten van bestuurders. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74481)

Belgisch-Deutsche-Eigenheimbau Aktiengesellschaft,

Aachener Strasse 22, 4731 Eynatten

R.C. Verviers 42523 — T.V.A. 413.041.539

Assemblée générale ordinaire le 07.05.2003 à 17 heures, au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74482)

Belgo American Oil Storage, naamloze vennootschap,

Wijnegembaan 6, te 2900 Schoten

H.R. Antwerpen 177552 — BTW 403.722.908

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op dinsdag 13.05.2003 te 20 uur, op
de maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening 2002. 3. Aanwending van
de resultaten. 4. Decharge aan de bestuurders en afgevaardigde
bestuurder mandaten 2003. 5. Varia. (74483)

Belmaco, naamloze vennootschap,

Sparrenhofstraat 93, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 44228 — BTW 430.136.996

Jaarvergadering op 08.05.2003 om 19.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur; 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de raad van
bestuur. 4. Ontslag en benoeming bestuurders. 5. Kwijting voor het
voeren van de boekhouding, het opstellen van de jaarrekening.
6. Rondvraag. (74484)

Birkolo, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Henri Horriestraat 17, 8800 Roeselare

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Kortrijk nr. 736
BTW 455.262.867

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering van
13.05.2003 om 10 uur, ten maatschappelijke zetel met volgende agenda :
1. Bespreking van de jaarrekening per 31.12.2002. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Diver-
sen. (74485)

Bizness Advice Europe, société anonyme,

avenue de l’Aiglon 6, 1180 Bruxelles-18

R.C. Bruxelles 553742

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le 13.05.2003 à 18 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Lecture du rapport de gestion.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Nominations
statutaires. 6. Divers. (74486)
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Bloch & C˚, naamloze vennootschap,
Vestingstraat 59-63, 2018 Antwerpen

H.R. Antwerpen 309986 — BTW 455.128.255

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 18 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuur-
ders. Benoemingen. Diversen. Zie statuten. (74487)

Bocarent, naamloze vennootschap,
De Smet de Naeyerstraat 20, 8430 Middelkerke

H.R. Oostende 46731 — BTW 442.354.147

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 09.05.2003 om
18.00 uur. — Agenda : 1. Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 30.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Benoemingen. Zich richten naar de statuten. (74488)

Bouwmaterialen Willaert, naamloze vennootschap,
Oostmeetstraat 100, 8680 Koekelare

H.R. Oostende 3367 — BTW 419.679.606

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 10.05.2003 te 15 uur, ten maat-
schappelijke zetel. AGENDA : 1. Jaarverslag van de raad van bestuur.
2. Verslag van de commissaris. 3. Onderzoek en goedkeuring van de
jaarrekening per 31.12.2002 en toewijzing van het resultaat. 4. Kwijting
aan de bestuurders en aan de commissaris. 5. Herbenoeming van de
commissaris. (74489)

Brinvest, naamloze vennootschap,
Begijnenvest 113, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 13267 — BTW 431.697.411

Oproeping tot het bijwonen van de gewone algemene vergadering
van BRINVEST, naamloze vennootschap, op 13 mei 2003.

De gewone algemene vergadering wordt gehouden op dinsdag
13 mei 2003 om 17.00 uur, op de zetel van de vennootschap te
2000 Antwerpen, Begijnenvest 113.

De agenda van deze vergadering is als volgt :

1. Bespreking van het jaarverslag van de raad van bestuur en van het
verslag van de commissaris.

2. Goedkeuring van de jaarrekening over het boekjaar afgesloten op
31 december 2002, m.i.v. de uitkering van een brutodividend van EUR
2,24 per aandeel.

3. Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2002.

4. Kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van zijn opdracht
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2002.

5. Benoeming van bestuurders.

De jaarrekening, het jaarverslag en het verslag van de commissaris
liggen op de zetel van de vennootschap ter inzage ten behoeve van de
aandeelhouders vanaf 28 april 2003.

Om te worden toegelaten tot de vergadering, dienen de eigenaars
van aandelen aan toonder uiterlijk op donderdag 8 mei 2003 de
aandelen met dewelke zij aan de gewone algemene vergadering
wensen deel te nemen, neer te leggen op de zetel van de vennootschap
of aan de loketten van Bank Delen, naamloze vennootschap, (in
Antwerpen, Brussel, Roeselare of Luik). Indien een aandeelhouder zich
wenst te laten vertegenwoordigen door een lasthebber moet een
schriftelijke volmacht worden opgesteld overeenkomstig het model dat
ter beschikking ligt op de zetel van de vennootschap en moet deze

volmacht, samen met de aandelen waarmee aan de gewone algemene
vergadering wordt deelgenomen, uiterlijk op donderdag
8 mei 2003 worden neergelegd op de zetel van de vennootschap of aan
de loketten van Bank Delen, naamloze vennootschap,

Indien de jaarrekening wordt goedgekeurd, zal het nettodividend
over het boekjaar, afgesloten op 31 december 2002, betaalbaar worden
gesteld aan de loketten van Bank Delen, naamloze vennootschap, vanaf
woensdag 21 mei 2003 tegen afgifte van coupon nummer 16.
(74490) De raad van bestuur.

Brussels Hotel, société anonyme,
avenue Louise 315, 1050 Bruxelles-5

R.C. Bruxelles 578507 — T.V.A. 452.128.975

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 18.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport Conseil d’Administration.
2. Approbation comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (74491)

Budget-Bouw, naamloze vennootschap,
Blaubergsesteenweg 64, 2230 Herselt

H.R. Turnhout 74659 — BTW 453.012.269

Bijeenroeping buitengewone algemene vergadering

De buitengewone algemene vergadering zal gehouden worden op
8 mei 2003 te 19 uur, op het kantoor van notaris Luc Antonis, Heren-
talseweg 33, 2230 Herselt. — Dagorde : 1. Omzetting kapitaal in euro.
2. Verhoging kapitaal. 3. Wijziging statuten en aanpassing statuten
nieuw wetboek van vennootschappen. 4. Volmacht handelsregister en
BTW administratie. Zich richten naar de statuten. (74492)

Building High Technology B.H.T., société anonyme,
rue des Couturelles 2, 6120 Ham-sur-Heure (Nalinnes)

R.C. Charleroi 0193591

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 18.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Reélection des administrateurs. Divers. (74493)

Business and Services Office, naamloze vennootschap,
Oude Brusselstraat 28, 1740 Ternat

H.R. Brussel 497097 — BTW 432.359.979

Jaarvergadering op 05.05.2003 om 10.30 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74494)

C.D.M.J., naamloze vennootschap,
te 2100 Deurne (Antwerpen), Herentalsebaan 146/152

H.R. Antwerpen 348594

Jaarvergadering op donderdag 08.05.2003 te 10 uur, ten maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. verslag raad van bestuur. 2. goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2002. 3. bestemming resultaat. 4. kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten. (74495)
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Carbo-Immo, naamloze vennootschap,
Oosterveldlaan 99, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 549968 — BTW 444.383.229

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 08.05.2003 te 12 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Hernieuwing
mandaten van bestuurders. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74496)

Deze inlassing had moeten verschijnen op 10 april 2003

Carimac, naamloze vennootschap,
Manebruggestraat 20, 2100 Deurne

BTW 444.542.387

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene jaarverga-
dering op 30.04.2003 om 19.00 uur, met volgende agenda : 1. Lezing
van de jaarrekening. 2. Goedkeuring van deze jaarrekening. 3. Aanwen-
ding van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Benoeming.
6. Verscheidene. (74497)

Carrosserie Grégoire, société anonyme,
chaussée de Ramet 129, 4400 Yvoz-Ramet

R.C. Liège 161546 — T.V.A. 432.412.142

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
13.05.2003, à 20 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31.12.2002. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Nominations statutaires. 6. Divers. (74498)

Casembroot, naamloze vennootschap,
Groene Poortdreef 40, 8200 Brugge (Sint-Michiels)

H.R. Brugge 68777 — BTW 435.877.913

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering die gehouden zal worden op 10.05.2003 om 14 uur, op
de maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Tegenstrijdige belangen.
2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Benoemingen-ontslagen. 7. Diversen. Voor het bijwonen van de
vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. Gelieve u te melden op de zetel van de
vennootschap om uw aandelen aan te passen met het correcte bedrag
van het kapitaal in euro. (74499)

Castledyne and Palladin, naamloze vennootschap,
J. Ratinckxstraat 5-7, bus 52, 2600 Antwerpen

H.R. Antwerpen 226662 — BTW 421.618.913

Jaarvergadering op 10.05.2003 te 10 u., op de zetel. AGENDA :
Verslag bestuurders; Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002; Bestem-
ming resultaten; Kwijting bestuurders; Diversen. Zie statuten. (74500)

Challenge Capital, société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles-17

R.C. Bruxelles 473458 — T.V.A. 427.769.604

Assemblée générale ordinaire le 13.05.2003 à 17.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74501)

Chartreusinnegoed, naamloze vennootschap,
Diksmuide Heerweg 47, 8200 Sint-Andries

H.R. Brugge 61380 — NN 427.297.173

Jaarvergadering op dinsdag 13.05.2003 om 10 uur, in de maatschap-
pelijke zetel. AGENDA : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2002. 3. Kwijting bestuurders. 4. Herbenoeming
bestuurders. 5. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (74502)

Chaudfontaine Monopole, société anonyme,
rue du Cristal 7, 4050 Chaudfontaine

R.C. Liège 526 — T.V.A. 402.453.691

Messieurs les Actionnaires sont priés d’assister à l’Assemblée
Générale Ordinaire qui se tiendra le 07.05.2003 à 11 heures, à
4050 Chaudfontaine, rue du Cristal, 7. Ordre du jour : 1. Rapport de
gestion du Conseil d’Administration et Rapport du Commissaire-
Reviseur ; 2. Approbation du bilan et du compte de résultats au
31.12.2002, affectation des résultats sociaux ; 3. Décharge aux Admini-
strateurs et Commissaire-Reviseur ; 4. Divers. Les Actionnaires sont
priés de se conformer aux articles 23 et 24 des statuts. (74503)

Cobelma, naamloze vennootschap,
Sparrenhofstraat 93, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 35975 — BTW 417.887.480

Jaarvergadering op 08.05.2003 om 12.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de raad van bestuur.
4. Ontslag en benoeming bestuurders. 5. Kwijting voor het voeren van
de boekhouding, het opstellen van de jaarrekening. 6. Rond-
vraag. (74504)

Concorde International Trading,
en abrégé : « C.I.T. », société anonyme,

rue de Menin 129, 7700 Mouscron

R.C. Tournai 83796 — T.V.A. 463.029.203

Les actionnaires sont invités à l’assemblé générale ordinaire du
09.05.2003 à 11.00 heures, tenue au siège social. — Ordre du jour :
1. Discussion et approbation des comptes annuels arrêtés au 31.12.2002.
2. Décharge aux administrateurs. 3. Emoluments.
(74505) Le conseil d’administration.

Consortium immobilier général, société anonyme,
avenue Fr. Roosevelt 81/10, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 358301 — T.V.A. 413.137.648

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 17.30 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Nominations d’administrateurs. Divers. (74506)

Conti 7, naamloze vennootschap,
te 2030 Antwerpen, Klipperstraat 15

H.R. Antwerpen 2640

Gewone algemene vergadering op dinsdag 20.05.2003 te 14 u., op de
maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur
en de commissaris-revisor. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per
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31.12.2002. 3. Goedkeuring en bestemming van het resultaat. 4. Kwij-
ting aan de bestuurders en de commissaris-revisor. 5. Statutaire benoe-
mingen. 6. Diversen. De aandelen dienen gedeponeerd te worden
minstens vijf dagen vóór de vergadering op de maatschappelijke zetel.

(74507)

Corporate Invest, naamloze vennootschap,
Stroobantstraat 50, 1140 Brussel

H.R. Brussel 433.813 — BTW 421.487.764

Jaarvergadering op 13.05.2003 om 15.00 u. op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestem-
ming resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Vernieuwing van de
mandaten. 6. Allerlei. (74508)

Coussee Bostoen, naamloze vennootschap,
Beversesteenweg 97, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 108156 — BTW 427.517.602

Jaarvergadering op 15.05.2003 om 11.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Verslag Commissaris-Revisor. 3. Goed-
keuring jaarrekening per 31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwij-
ting bestuurders en commissaris-revisor. 6. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74509)

Coussee-Bostoen-Invest, naamloze vennootschap,
Beversesteenweg 97, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 108157 — BTW 427.408.823

Jaarvergadering op 15.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Benoe-
mingen. 6. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (74510)

Covecar, naamloze vennootschap,
Sparrenhofstraat 93, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 27779 — BTW 405.013.701

Jaarvergadering op 08.05.2003 om 14.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de raad van
bestuur. 4. Ontslag en benoeming bestuurders. 5. Kwijting voor het
voeren van de boekhouding, het opstellen van de jaarrekening.
6. Rondvraag. (74511)

D.B.S. Consult, commanditaire vennootschap op aandelen,
Jozef Nellenslaan 130, bus 2, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 91862 — BTW 463.324.458

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. AGENDA :
1. Verslag zaakvoerder. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting zaakvoerder. 5. Rondvraag. 6. Zich
richten naar de statuten. (74512)

D2 Services, naamloze vennootschap,
Torhoutsestraat 338, 8020 Ruddervoorde

H.R. Brugge 91249 — BTW 450.162.845

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering die gehouden zal worden op 09.05.2003 om 14 uur, op
de maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Tegenstrijdige belangen.
2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.

6. Benoemingen - ontslagen. 7. Diversen. Voor het bijwonen van de
vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (74513)

Dafrico, naamloze vennootschap,
Noordscheldeweg 1, 2050 Antwerpen

H.R. Antwerpen 287705 — BTW 445.925.430

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden ten maat-
schappelijke zetel, Noordscheldeweg 1, 2050 Antwerpen, op vrijdag
09.05.2003 om 16 uur. DAGORDE : 1. Verklaring, beraadslaging en
besluit overeenkomstig art. 523 W.Venn. 2. Verslag van de raad van
bestuur. 3. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per
31.12.2002 inclusief de bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan
de bestuurders en gedelegeerd bestuurder. 5. Vergoeding bestuurders.
6. Waarderingsregels en verliezen (art. 96,6˚ W.Venn.) Zich richten naar
de statuten. (74514)

Dalinco, naamloze vennootschap,
Zavelstraat 1, 9190 Stekene

H.R. Sint-Niklaas 59135 — BTW 463.873.004

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 18.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Lezing van het verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening afgesloten per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de raad van
bestuur. 4. Kwijting voor het voeren van de boekhouding, het opstellen
van de jaarrekening. 5. Rondvraag. (74515)

Decoratie Thuyn gebroeders, naamloze vennootschap,
Legeweg 9, 8200 Sint-Andries

H.R. Brugge 70802 — BTW 439.384.066

Jaarvergadering op 20.05.2003., op de zetel. — Dagorde : Verslag raad
van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie statuten. (74516)

Defreyne, naamloze vennootschap, te 8770 Ingelmunster

H.R. Kortrijk 70633 — BTW 415.020.240

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel op 07.05.2003 te
15 uur. AGENDA : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Benoe-
mingen. 6. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten. (74517)

Dredging, Environmental and Marine Engineering - ″D.E.M.E″,
naamloze vennootschap, Scheldedijk 30, 2070 Zwijndrecht

H.R. Antwerpen 199781

De Aandeelhouders worden uitgenodigd de gewone algemene
aandeelhoudersvergadering bij te wonen, die zal plaatshebben op
maandag, 05.05.2003 om 11.00 uur, ten maatschappelijke zetel. —
Agenda : 1. Verslag van de raad van bestuur over het boekjaar 2002;
2. Verslag van de Commissaris over het boekjaar 2002; 3. Goedkeuring
van de Jaarrekening per 31 december 2002; 4. Goedkeuring van de
Geconsolideerde Jaarrekening per 31 december 2002; 5. Aanwending
van het resultaat; 6. Kwijting aan de Bestuurders en de Commissaris;
7. Statutaire benoemingen; 8. Rondvraag. Om te mogen deelnemen aan
de vergadering, dienen de Aandeelhouders de bepalingen van Artikel
27 van de Statuten na te leven. Het deponeren van de effecten
of inschrijvingsattesten, dient te geschieden uiterlijk op vrijdag,
25 april 2003 op de maatschappelijke zetel of bij Fortis Bank, zetel
Antwerpen of Brussel.
(74518) De raad van bestuur.
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Dewaele Stoffen, naamloze vennootschap,
Gontrode Heirweg 96, 9090 Melle

H.R. Gent 83921

Jaarvergadering op 05.05.2003 om 16.00 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Verslag van de
commissaris-revisor. 3. Goedkeuring lopende rekeningen en bezoldi-
gingen; 4. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2002; 5. Toewij-
zing van het resultaat; 6. Verlening van kwijting aan de commissaris-
revisor; 7. Verlening van kwijting aan de bestuurders; 8. Ontslagen en
benoemingen; 9. Rondvraag. (74519)

Drukkerij Van Hoof, naamloze vennootschap,
Kapelsesteenweg 395, 2180 Ekeren (Antwerpen)

H.R. Antwerpen 116232 — BTW 403.860.884

De jaarvergadering zal gehouden worden ten maatschappelijke zetel,
op 14.05.2003 te 11.00 uur. AGENDA : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening 31.12.2002. 3. Kwijting aan bestuurders.
4. Benoemingen. 5. Rondvraag. Om toegelaten te worden tot de
vergadering zich schikken naar de statuten. (74520)

Drukkerij Vandepaer, naamloze vennootschap,
Mosstraat 38, 3545 Halen

H.R. Hasselt 66025 — BTW 429.118.496

De jaarvergadering zal gehouden worden op 05.05.2003 om
17.00 uur, ten maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Bespreking en
goedkeuring per 31.12.2002. 2. Kwijting aan de bestuurders. 3. Ontslag
en benoemingen. 4. Bezoldigingen. Zich schikken volgens de statuten.
De raad van bestuur. (74521)

Duim, société anonyme,
rue Vanderlinden 36, 1030 Bruxelles-3

R.C. Bruxelles 578876 — T.V.A. 451.150.265

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 18.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74522)

E + C Imports, naamloze vennootschap,
Dr. A. Rubbensstraat 19, 9240 Zele

H.R. Dendermonde 44595 — BTW 440.106.816

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarlijkse algemene
vergadering, die zal gehouden worden op 09.05.2003 om 10 uur.
AGENDA : 1. Toewijziging resultaat; 2. Goedkeuring der jaarrekening
per 31.12.2002. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Benoeming bestuur-
ders. 5. Rondvraag. (74523)

E.T.A., naamloze vennootschap,
Aarschotsesteenweg 100/B, 2230 Herselt

H.R. Turnhout 67696 — BTW 444.796.864

Bijeenroeping buitengewone algemene vergadering

De buitengewone algemene vergadering zal gehouden worden op
8 mei 2003 te 18.30 uur, op het kantoor van notaris Luc Antonis, Heren-
talsesteenweg 33, 2230 Herselt. — Dagorde : 1. Omzetting kapitaal in
euro en kapitaalverhoging. 2. Rechtzetting akte dd. 13.12.1999.
3. Aanpassing artikel 5 van de statuten en aanpassing statuten nieuw
wetboek van vennootschappen. 4. Volmacht handelsregister en BTW-
adminsitratie. Zich richten naar de statuten. (74524)

Electric Show, société anonyme,

chaussée de Waterloo 518, 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 476746 — T.V.A. 428.235.006

Assemblée générale ordinaire le 13.05.2003 à 18 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport des administrateurs.
2. Approbation du bilan et du compte de résultats. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (74525)

Elmatec, naamloze vennootschap,

Aartstraat 30, 9220 Hamme (Oost-Vlaanderen)

H.R. Dendermonde 47291 — BTW 447.736.162

Jaarvergadering op 05.05.2003 om 18.00 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zie statu-
ten. (74526)

Emmarielco, naamloze vennootschap,

Scheldestraat 113, 9240 Zele

H.R. Dendermonde 48193 — BTW 449.606.408

Jaarvergadering op 16.05.2003 om 18.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74527)

Engineering, naamloze vennootschap,

Paul Gilsonlaan 450, 1620 Drogenbos

H.R. Brussel 375219 — BTW 412.946.717

Jaarvergadering op 07.05.2003 om 17.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Verslag commissaris-revisor. Goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2002. Bestemming resultaat. Kwijting bestuur-
ders. Bekrachtiging ontslag en benoeming bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten. (74528)

Entreprises Ferrari, société anonyme,

Parc industriel des Hauts Sarts, 3e Avenue 36, 4040 Herstal

R.C. Liège 192962 — T.V.A. 456.908.996

Assemblée Générale Ordinaire le 08.05.2003 à 14.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Présentation du rapport de gestion du
Conseil d’Administration, lecture du rapport du Commissaire-
Réviseur. 2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31.12.2002.
3. Affectation du résultat. 4.Décharge aux administrateurs et au
Commissaire-Réviseur. 5. Divers. Se conformer aux statuts. (74529)

Esse, société anonyme,

rue du Fiesty 3, 7011 Mons (Ghlin)

Assemblée générale ordinaire le 07.05.2003 à 16H., au siège social. —
Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74530)
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Etablissements Lawarée, société anonyme,
rue de l’Enseignement 16, 4920 Aywaille

R.C. Liège 118445 — T.V.A. 412.994.524

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 08.05.2003 au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport
du Conseil d’Administration. 2. Approbation des comptes annuels au
31.12.2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Nominations - démissions. 6. Divers. Se conformer aux statuts.

(74531)

Etablissements Dutron, société anonyme, à 6150 Anderlues

R.C. Charleroi 148400 — T.V.A. 428.393.273

Les actionnaires sont convoqués à l’assemblée générale ordinaire qui
se tiendra le mercredi 07.05.2003, à 11h, au siège social, rue Jules Destrée
n˚10, à 6150 Anderlues. — Ordre du jour : 1. Approbation des comptes
annuels, résolution et affectation des résultats. 2. Décharge à donner
aux administrateurs. Pour participer à l’assemblée générale, les action-
naires devront se conformer aux articles 30 et 31 des statuts. Les dépôts
de titres seront reçus jusqu’au jeudi 1 mai inclus, au siège social de la
société ou à l’agence d’Anderlues de FORTIS Banque.
(74532) Le conseil d’administration.

Ets Gustave Desenfans, société anonyme,
boulevard Guillaume Van Haelen 82, 1190 Forest

R.C. Bruxelles 208684

Assemblée générale ordinaire le 12.05.2003, à 15 heures, au siège
social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapport des administrateurs.
2. Approbation du bilan et du compte de résultats. 3. Affectation
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Dépot des titres :
boulevard G. Van Haelen 82 : se conformer aux statuts. (74533)

Eural Parking Hasselt, naamloze vennootschap,
Torenplein 9, bus 24, 3500 Hasselt

H.R. Hasselt 44733 — BTW 412.667.197

Jaarvergadering in het Hassotel te 3500 Hasselt, St.-Jozefsstraat 2-10,
op 05.05.2003 om 20.00 uur. AGENDA : 1. Goedkeuring jaarrekening en
bestemming resultaat. 2. Kwijting bestuurders. 3. Ontslag en benoe-
ming bestuurders. 4. Varia. Zich richten naar de statuten.
(74534) De raad van bestuur.

European, société anonyme,
avenue Paul Hymans 123/1, 1200 Bruxelles

R.C. Bruxelles 487680

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 11.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74535)

Euroservices, naamloze vennootschap,
Karel de Stoutelaan 129/2, 8000 Brugge

H.R. Brugge 47011 — BTW 413.849.906

De jaarvergadering zal gehouden worden op 08.05.2003 om 11 uur,
te Zeebrugge, Rederskaai 26, met volgende dagorde :

1. Vaststellen dat aan de formaliteiten van bijeenroeping der verga-
dering voldaan werd; 2. Lezing van het verslag raad van bestuur (het
jaarverslag); 3. Goedkeuring van de jaarrekening met bijlagen, afge-
sloten per 31.12.2002; 4. Kwijting verlenen aan de leden van de raad
van bestuur; 5. Beslissing betreffende de verwerking van het resultaat;
6. Herbenoemen bestuurders; 7. Rondvraag over de onderneming;

(74536)

F.I.M., naamloze vennootschap,

Roeselaarsestraat 84, 8870 Izegem

H.R. Kortrijk 123132 — BTW 442.747.986

Jaarvergadering op 05.05.2003 om 11.00 u., ten maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Goedkeuring voorafgenomen bezoldiging bestuurders.
6. Herbenoeming bestuurders. 7. Allerlei. Zich richten naar de statu-
ten. (74537)

Faminvest, commanditaire vennootschap op aandelen,

Nieuwstraat 19, 8610 Kortemark

H.R. Veurne 39511

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 14.00 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag van de zaakvoerders. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting zaakvoerders.
5. Ontslag en benoeming zaakvoerders. 6. Allerlei. 7. Zich richten naar
de statuten. (74538)

Farmimmo, société anonyme,

avenue Reine Astrid 13, 7000 Mons

R.C. Mons 112354

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 16.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du Conseil d’Administration.
2. Approbation comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. Se conformer aux
statuts. (74539)

Ferme de la Tour, société anonyme,

rue Ernest Lefébure 18, 7120 Haulchin (Estinnes)

R.C. Charleroi 131299 — T.V.A. 420.717.605

Assemblée générale ordinaire le 05.05.2003 à 10.30 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74540)

Fidelity Hard, naamloze vennootschap,

Leuvensesteenweg 571, 1930 Zaventem

H.R. Brussel 575588 — BTW 451.463.041

Jaarvergadering op 15.05.2003 om 18.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74541)
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Fidelity Soft, naamloze vennootschap,

Leuvensesteenweg 571, 1930 Nossegem

H.R. Brussel 562090

Jaarvergadering op 08.05.2003 om 18.00 u., ten maatschappelijke
zetel. — Dagorde : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (74542)

FIM Belgium, société anonyme,

avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

R.C. Bruxelles 514872

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le 13.05.2003 à 11 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Lecture du rapport de gestion.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Nominations
statutaires. 6. Délibération en application de l’article 633 des lois coor-
données sur les sociétés commerciales. 7. Divers. (74543)

Finaver, naamloze vennootschap,

Kapittelstraat 133, 9400 Ninove

H.R. Aalst 66058 — BTW 428.817.895

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering welke gehouden zal worden ten kantore van notaris
Arnold Vermeersch te 8460 Oudenburg, Abdijlaan 9 op 5 mei 2003 om
9 uur, om te beraadslagen en te besluiten nopens de hierna volgende
agenda :

1. Aanpassing van de statuten ingevolge beslissing van de raad van
bestuur van dertig juni negentienhonderd negenennegentig om de zetel
te verplaatsen naar het huidig adres.

2. Na kennisname en bespreking van a) het verslag van de raad van
bestuur, opgemaakt in toepassing van de artikelen 633 en 181 Wetboek
van vennootschappen b) het verslag van een bedrijfsrevisor, opgemaakt
in toepassing van artikel 181 Wetboek van vennootschappen en c) van
een staat van activa en passiva die niet meer dan drie maanden
voordien werd opgemaakt in toepassing van artikel 181 Wetboek van
vennootschappen : vroegtijdige ontbinding van de vennootschap met
het oog op haar invereffeningstelling.

3. Benoeming van één of meer vereffenaars en bepaling van hun
machten en vergoeding.

4. Beëindiging mandaat bestuurders - kwijting.

5. Aanstelling van bijzondere gemachtigden voor de vervulling van
de formaliteiten bij het handelsregister en bij de Administratie van de
BTW.
(74544) De raad van bestuur.

Finort, société anonyme,

rue Jean Gôme 35, 4802 Verviers

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 09.05.2003, au siège social.

Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil d’administration sur
l’exercice social 2002. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affecta-
tion du résultat au 31.12.2002. 4. Décharge à donner aux administra-
teurs. 5. Renouvellement mandat des administrateurs. (74545)

Flowell Internat, société anonyme,

rue du Château 95, 1470 Bousval

R.C. Nivelles 34047 — T.V.A. 406.651.615

L’assemblée générale ordinaire se réunira le vendredi 09.05.2003
à 10 heures, au siège social de la société. — Ordre du jour : 1. Rapports
du Conseil d’Administration et du Commissaire réviseur. 2. Examen et
approbation des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs et au commissaire réviseur.
5. Nominations - démissions - prolongations de mandats
d’administrateurs. 6. Divers. Pour assister à l’assemblée générale, prière
de se conformer à l’article 29 des statuts. (74546)

Forma International, naamloze vennootschap,

Koning Albertlaan 46C, 9990 Maldegem

H.R. Gent 153079 — BTW 436.139.417

Jaarvergadering op 12.05.2003 om 19 uur, ten maatschappelijke zetel.

AGENDA : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening
per 31/12/2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Waarderingsregels. 6. Rondvraag. (74547)

Frakar, naamloze vennootschap,

Heulsestraat 104, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 128160 — NN 448.799.697

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
10.05.2003 om 9.00 uur, met volgende agenda : 1. Bespreking en
goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 2. Kwijting
aan de bestuurders. 3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en benoemingen.
(74548) De raad van bestuur.

Framor, naamloze vennootschap,

Molenstraat 13, 9300 Aalst

H.R. Aalst 61516 — BTW 448.856.513

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 9 mei 2003.
DAGORDE : 1. Verslag van de raad van bestuur; 2. Goedkeuring van
de jaarrekening op 31.12.2002; 3. Bestemming van het resultaat;
4. Kwijting aan bestuurders; 5. Bekrachtiging van de benoeming van
de bestuurders; 6. Varia. Om toegelaten te worden tot de vergadering,
neerlegging der aandelen op de zetel, vijf dagen vóór de vergade-
ring. (74549)

Garage Van Der Straeten, naamloze vennootschap,

Borsbeeksteenweg 42, 2100 Deurne

H.R. Antwerpen 245956 — BTW 427.159.987

De heren aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarlijkse
vergadering te willen bijwonen die zal gehouden worden op
09.05.2003 te 19 uur, ten maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Verslag
van de raad van bestuur en van de accountant-revisor. 2. Goedkeuring
van de balans en resultatenrekening afgesloten op 31.12.2002.
3. Bestemming van het resultaat. 4. Decharge te verlenen aan de
bestuurders en aan de accountant-revisor. 5. Allerlei. 6. Herbenoeming
bestuurders. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar
de bepalingen van de statuten. (74550)
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Gavel, commanditaire vennootschap op aandelen,
Pater Christophestraat 36, 9250 Waasmunster

H.R. Dendermonde 55912

Jaarvergadering op 13.05.2003 om 18.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag van de zaakvoerder. Goedkeuring jaarrekening per 30.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting zaakvoerder. Zich richten naar de
statuten. (74551)

Ger-Vimo, naamloze vennootschap,
Nijverheidslaan 41, 3630 Maasmechelen

H.R. Tongeren 74349 — NN 451.025.452

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal gehouden worden op 05.05.2003 om 16.00 uur, op de zetel
van de vennootschap, met als agenda : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2002. 3. Bestem-
ming van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslag en
benoeming bestuurders. (74552)

Gesibois, société anonyme,
clos des Acacias 1a, 1150 Bruxelles

R.C. Bruxelles 162484 — T.V.A. 402.040.452

Assemblée générale ordinaire le 13.05.2003 à 15.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du Conseil d’Administration.
2. Approbation comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations statutaires.
6. Divers. Se conformer aux statuts. (74553)

Naamloze Vennootschap Goja Beheer,
te Hamont-Achel, Lozenweg 83

H.R. Hasselt 87291 — BTW 453.012.665

De aandeelhouders worden opgeroepen om aanwezig te zijn op de
buitengewone algemene vergadering die zal gehouden worden op
14 mei 2003 om 9.00 uur, in het kantoor van geassocieerde notarissen
Berben, Topff & Lopez-Hernandez te Neerpelt, Boseind 23.

Agenda :

1. Afschaffing van de nominale waarde der aandelen.

2. Beslissing tot kapitaalverhoging, om het kapitaal te brengen van
EUR 123.946,76 op EUR 124.000, d.m.v omzetting in kapitaal van een
bedrag van EUR 53,24, op te nemen uit de reserves van de vennoot-
schap en zonder uitgifte van nieuwe aandelen.

3. Vaststelling van de verwezenlijking van kapitaalverhoging.

4. Aanpassing van artikel 12 van de statuten, om dit in overeenstem-
ming te brengen met artikel 5181 en artikel 612 W.Venn.

5. In uitvoering van artikel 524bis W.Venn., toevoeging van arti-
kel 18bis aan de statuten, teneinde de mogelijkheid tot het creëren van
een directiecomité te voorzien.

6. Aanpassing van artikel 21 van de statuten en toevoeging van een
nieuw artikel 28bis aan de statuten, teneinde de mogelijkheid tot
schriftelijke besluitvorming te voorzien overeenkomstig artikel 536,
4˚ lid W.Venn.

7. Ingevolge de codificatie van de vennootschappenwet, aanpassing
van de statuten aan het nieuwe wetboek van vennootschappen, en
dientengevolge onder meer schrapping van de specifieke verwijzing
naar artikels uit de oude vennootschappenwet en de wet op de
boekhouding en jaarrekening van ondernemingen.

8. Aanpassing van de statuten aan de genomen beslissingen.

9. Opdracht tot coördinatie.
(74554) De raad van bestuur.

Groep Gaspar, commanditaire vennootschap op aandelen,

Jozef Nellenslaan 130, bus 11, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 91860 — BTW 462.298.832

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. AGENDA :
1. Verslag zaakvoerders. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002 en
bestemming resultaat. 3. Kwijting zaakvoerders. 4. Rondvraag. 5. Zich
richten naar de statuten. (74555)

Guy Decamp, société anonyme,

chaussée de Louvain 16a, 5310 Eghezée

R.C. Namur 64292

Les actionnaires de la S.A. GUY DECAMP sont convoqués à
l’assemblée générale ordinaire du 12.05.2003 à 19 heures, rue de la
Gare 14/1, 5310 Eghezee. Les actionnaires qui souhaitent être présents
sont invités à déposer les actions contre remise d’un récépissé
à la rue de la Gare 14, 5310 Eghezée, entre le 1er et le 30 avril 2003,
aux heures de bureau. — Ordre du jour : 1. Rapport de l’Administrateur
délégué. 2. Rapport de gestion du Conseil d’administration. 3. Appro-
bation des comptes annuels au 31.12.2002. 4. Affectation du résultat.
5. Déplacement du siège social. 6. Rachat portefeuille assurances.
7. Modification collaboration avec Fortis Banque. 8. Décharge aux
Administrateurs. 9. Modification de l’objet social. 10. Divers. (74556)

Hanssens-Hout, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Port Arthurlaan 90, 9000 Gent

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Gent, nr. 341
BTW 400.089.663

Jaarvergadering op 13.05.2003 om 18 uur, ten maatschappelijke zetel.
AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring de jaar-
rekening per 31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Rondvraag. Zich richten naar de statuten. (74557)

Harpis, naamloze vennootschap,

Westlaan 125, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 127681 — BTW 448.186.817

Jaarvergadering op 07.05.2003 om 19.0 u., op de zetel. AGENDA :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Onderzoek en goedkeuring jaarrekening
per 31.12.2002 en toewijzing resultaat. 3. Kwijting bestuurders. 4. Rond-
vraag. 5. Zich richten naar de statuten. (74558)

Herad, naamloze vennootschap,

Blarenberglaan 25, 2800 Mechelen

H.R. Mechelen 55191 — BTW 422.107.079

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 09.05.2003 om 14 uur, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Herbenoeming
van de vervallen mandaten. 6. Rondvraag. (74559)
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Herrebout-Vermander, naamloze vennootschap,
Heirweg 10, 8520 Kuurne

H.R. Kortrijk 111649 — BTW 430.003.473

De jaarvergadering op 12.05.2003 om 10 uur, op de zetel van de
vennootschap : Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening per
31.12.2002; 2. Kwijting aan de bestuurders. Zich schikken naar de
statuten. (74560)

Home Immo, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Grotenhof 33, 2640 Mortsel

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Antwerpen, nr. 797
BTW 445.653.731

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 14.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Aanstelling secretaris & stemopnemer. 2. Lezing verslag bestuurders.
3. Bespreking van de jaarrekening. 4. Toekenning dividenden. 5. Goed-
keuring van de jaarrekening. 6. Decharge aan de bestuurders. 7. Varia.

(74561)

Houthandel L. Wuyts en zoon, naamloze vennootschap,
Engelsplein 12-13-14, 3000 Leuven

H.R. Leuven 17413 — BTW 403.599.578

Gewone algemene vergadering, ten maatschappelijke zetel op
10.05.2003 om 10 uur. AGENDA : 1. Lezing van het jaarverslag.
2. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31.12.2002. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Bezoldigingen. 5. Ontslag
en benoeming. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken
naar de bepalingen van de statuten. (74562)

Hukargo, naamloze vennootschap,
Duifstraat 1, 2560 Nijlen

H.R. Mechelen 73092 — NN 448.628.760

De aandeelhouders worden uitgenodigd de gewone algemene verga-
dering bij te wonen die zal gehouden worden op 07.05.2003 om 16 uur.
DAGORDE : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74563)

I.K.Z., naamloze vennootschap,
Pelikaanstraat 62, 2018 Antwerpen-1

H.R. Antwerpen 105748

Gewone algemene vergadering der aandeelhouders op dinsdag
06.05.2003 te 2970 Schilde, Hofdreef 1, te 10 uur. — Agenda :
1) Goedkeuring van de jaarrekening op 31.12.2002; 2) Kwijting aan de
bestuurders; 3) Rondvraag. (74564)

Im Egli, naamloze vennootschap,
Herentalsebaan 146/152, 2100 Deurne (Antwerpen)

H.R. Antwerpen 247352 — BTW 427.642.910

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 08.05.2003 om 11.00 u.
AGENDA : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening
afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuur-
ders. 5. Benoemingen bestuurders. 6. Rondvraag. Zich schikken naar
de statuten. (74565)

Im-Mer, naamloze vennootschap,
Herentalsebaan 146, 2100 Deurne (Antwerpen)

H.R. Antwerpen 284435 — NN 444.572.774

Jaarvergadering op donderdag 08.05.2003 te 13 uur, ten maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. verslag raad van bestuur. 2. goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2002. 3. bestemming resultaat. 4. kwijting
bestuurders. 5. Benoemingen bestuurders. 6. Rondvraag. Zich schikken
naar de statuten. (74566)

Immo A.D.F., burgerlijke vennootschap
onder de vorm van een naamloze vennootschap,

Pacificatiestraat 53, 2000 Antwerpen

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Antwerpen, nr. 1031
BTW 449.148.008

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de jaarvergadering die
zal gehouden worden op dinsdag 06.05.2003 om 18 uur, op de maat-
schappelijke zetel van de vennootschap. AGENDA : 1. Goedkeuring
van het verslag van de raad van bestuur ; 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening; 3. Kwijting aan de bestuurder; 4. Rondvraag; De aandelen
dienen gedeponeerd te worden minstens 5 dagen vóór de algemene
vergadering op de maatschappelijke zetel. (74567)

Immo Cheneenne, société anonyme,
rue des Oies 37, 4052 Beaufays

R.C. Liège 185680 — T.V.A. 451.842.232

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 09.05.2003 à 20 heures, au siège social. — Ordre du
jour : 1. Rapport du Conseil d’Administration. 2. Approbation des
Comptes Annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge
aux administrateurs. 5. Divers. Se conformer aux statuts. (74568)

Immo Van, naamloze vennootschap,
Vossenberg 7, 8340 Sijsele

H.R. Brugge 70224 — BTW 437.301.239

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 14.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74569)

Immobilière De Rijmenam, société anonyme,
rue Belle-Vue 38, 1332 Genval (Rixensart)

R.C. Bruxelles 436491

L’assemblée générale des actionnaires aura lieu au siège social le
08.05.2003 à 18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes sociaux au 31.12.2002.
3. Décharge aux mandataires. 4. Nominations. 5. Divers. (74570)

Immobilière du Ronfay, société anonyme,
rue de l’Aurore 1A, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 522997

Assemblée générale annuelle le vendredi 09.05.2003 à 16 heures, au
siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002.
3. Décharge aux administrateurs. 4. Nominations statutaires. (74571)
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Immotout, naamloze vennootschap,
Waterstraat 14, 8300 Knokke-Heist

H.R. Brugge 93480 — NN 434.060.746

De aandeelhouderes worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 10.05.2003 te 14 uur, ten maat-
schappelijke zetel. 1. Goedkeuring jaarrekening. 2. Kwijting van
bestuur aan de bestuurders. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Samen-
stelling raad van bestuur. 5. Diversen Rondvraag. (74572)

Imstad, naamloze vennootschap,
Deerlijksesteenweg 12, 8530 Harelbeke

H.R. Kortrijk 87180 — BTW 412.612.066

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 09.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur en commissaris. Goedkeuring jaarrekening
per 31.12.2002. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders en commis-
saris. Ontslag & benoemingen. Allerlei. Zich richten naar de statu-
ten. (74573)

Industrie Commerce Technique, en abrégé : « Incotec »,
société anonyme, rue du Houmier 29, 4140 Sprimont

R.C. Liège 117559 — T.V.A. 412.770.632

Les actionnaires de notre société sont priés d’assister à l’assemblée
générale ordinaire qui se tiendra le 08.05.2003 à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du Conseil d’Administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (74574)

Industry Company, naamloze vennootschap,
Diksmuideseweg 150, 8900 Ieper

H.R. Ieper 28963 — BTW 405.582.338

De aandeelhouders worden in jaarvergadering bijeengeroepen op de
maatschappelijke zetel op 07.05.2003 om 14 uur. AGENDA : 1. Verslag-
geving door het bestuursorgaan. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31.12.2002. 3. Bezoldigingen bestuurders. 4. Resultaat-
bestemming. 5. Kwijting aan de bestuurders. 6. Benoeming bestuur-
ders. 7. Rondvraag. Om geldig aanwezig of vertegenwoordigd te zijn
dienen de wettelijke en statutaire bepalingen nageleefd te worden.
Neerlegging van de aandelen geschiedt op de maatschappelijke zetel.
(74575) De raad van bestuur.

International Coating, naamloze vennootschap,
te 8790 Waregem, Steenovenstraat 38

H.R. Kortrijk 113147 — BTW 431.567.153

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen die zal gehouden worden op het kantoor van
notaris Thérèse Dufaux, te Waregem op vrijdag 9 mei 2003 om 9 uur,
met als agenda :

FUSIE

1) Kennisname en bespreking van het fusievoorstel opgesteld op
datum van 12 maart 2003, waarvan de aandeelhouders kosteloos een
afschrift konden verkrijgen.

2) Besluit tot fusie overeenkomstig het voornoemde fusievoorstel,
door overneming door de Naamloze Vennootschap ’International
Coating’, overnemende vennootschap, waarvan de zetel gevestigd is te
8790 Waregem, Steenovenstraat 38, van het gehele vermogen - zowel
de rechten als de verplichtingen - van de Naamloze Vennootschap
’Mercury’, overgenomen vennootschap, waarvan de zetel gevestigd is
te 8790 Waregem, Steenovenstraat 38, en waarvan de waarde is
gebaseerd op een staat van aktief en passief afgesloten op
31 december 2002.

WIJZIGINGEN AAN DE STATUTEN

3) Wijziging van de benaming van de vennootschap van ′Internatio-
nal Coating’ in ′MERCURY’ en toevoegen in artikel 1 van de statuten
van de navolgende bepaling : ″Blijkens proces-verbaal opgesteld door
notaris Thérèse Dufaux te Waregem op 9 mei 2003, werd de naam van
de vennootschap gewijzigd in ′MERCURY’.

4) Aanpassing van artikel 2 van de statuten, naar aanleiding van de
zetelverplaatsing van de vennootschap naar 8790 Waregem, Steenoven-
straat bij beslissing van de algemene vergadering van 9 december 2002.

5) Schrapping en vervanging van alle verwijzingen naar de oude
Vennootschappenwet om deze in overeenstemming te brengen met het
Wetboek van Vennootschappen dat in voege is gegaan op
6 februari 2001, meer bepaald :

- vervanging van de woorden ′de samengeschakelde wetten op de
handelsvennootschappen’ in de artikelen 9, 20, 26 en 27 door ′het
Wetboek van Vennootschappen’

- schrapping van de woorden ′of per telex of telegram’ in artikel 12

- vervanging van de derde tot en met laatste alinea van artikel 13
door : ″Behoudens in de uitzonderingsgevallen bedoeld in het Wetboek
van Vennootschappen, dient een bestuurder die, rechtstreeks of
onrechtstreeks, een belang van vermogensrechtelijke aard heeft dat
strijdig is met een beslissing of een verrichting die tot de bevoegdheid
van de raad van bestuur behoort, dit mede te delen aan de andere
bestuurders voor de raad van bestuur een besluit neemt en dient de
raad van bestuur en de vennootschap de voorschriften van artikel 523
van het Wetboek van Vennootschappen.″

- vervanging van de woorden ′artikel 64 samengeschakelde wetten
op de handelsvennootschappen’ in artikel 17 door ′artikelen 15 en 130
en volgende van het Wetboek van Vennootschappen’

- vervanging van de woorden ′artikel 64 paragraaf twee van de
samengeschakelde wetten op de handelsvennootschappen’ in artikel 17
door ′artikel 166 van het Wetboek van Vennootschappen’

- vervanging van de woorden ′het artikel drie en zeventig der samen-
geschakelde wetten op de handelsvennootschappen’ in artikel 19 door
′de artikelen 532 en 533 van het Wetboek van Vennootschappen’

- vervanging van de woorden ′artikel 12, paragraaf 2 van de wet van
zeventien juli negentienhonderd vijf en zeventig op de boekhouding
en de jaarrekening van de ondernemingen’ in artikel 23 door ′artikel 15
van het Wetboek van Vennootschappen’

- vervanging van de woorden ′dertien frank ten honderd’ in artikel 24
door ′dertien procent’

DIVERSEN

6) Bevoegdheden te verlenen aan twee bestuurders, die gezamenlijk
optreden en met de mogelijkheid van overdracht van bevoegdheid,
teneinde over te gaan tot de uitvoering en vaststelling van de nog te
nemen beslissingen omtrent voorgaande agendapunten.

7) Coördinatie van de statuten.
(74576) De raad van bestuur.

Immobilière Tervueren-Cinquantenaire, en abrégé : « I.T.C. »,

société anonyme, rue de l’Aurore 1A, 1000 Bruxelles

Assemblée générale annuelle le 09.05.2003 à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002.
3. Décharge aux administrateurs 4. Nominations statutaires. (74577)
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J.P.B. Invest, société anonyme,
rue de Libramont 125, 6680 Sainte-Ode

R.C. Neufchâteau 23.073 — T.V.A. 473.697.916

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 au siège social à
16 heures, de la J.P.B. INVEST, rue de Libramont 125, à 6680 Sainte-
Ode. — Ordre du jour : 1) Lecture et approbation des rapports légaux.
2) Discussion et approbation des comptes annuels au 31.12.2002.
3) Décharge aux administrateurs. 4) Divers. (74578)

Jabaco, naamloze vennootschap,
Blankenbergsesteenweg 161, bus 11, 8000 Brugge

H.R. Brugge 88073 — BTW 462.735.035

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
10.05.2003 om 10.00 uur. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2002. 2. Kwijting aan de bestuurders.
3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en benoeming van bestuurders.
(74579) De raad van bestuur.

Jovanca, naamloze vennootschap,
Meulebekestraat 79, 8770 Ingelmunster

H.R. Kortrijk 124464 — NN 444.653.443

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering die gehouden zal worden op 10.05.2003 om 16 uur, op
de maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Tegenstrijdige belangen.
2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Benoemingen - ontslagen. 7. Diversen. Voor het bijwonen van de
vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (74580)

Kalmthal, naamloze vennootschap,
Brasschaatsteenweg 304, 2920 Kalmthout

H.R. Antwerpen 220635 — BTW 419.957.639

Algemene vergadering op 10.05.2003 om 11.00 uuur, ten maatschap-
pelijke zetel. — Dagorde : 1. Bespreking verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002. 3. Bestemming resultaat.
4. Kwijting bestuur. 5. Kwijting boekhouder. 6. Allerlei. Zich schikken
naar de statuten. (74581)

Kampert & Co, naamloze vennootschap,
Antwerpsesteenweg 22, 2350 Vosselaar

H.R. Turnhout 82011 — BTW 460.279.351

Jaarvergadering op 05.05.2003 om 14 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening + bestemming
resultaat. 3. Verslag art. 633-634, besluitvorming aangaande ontbinding
of voortzetting vennootschap. 4. Kwijting bestuurders. 5. Ontslag en
benoeming bestuurders. 6. Varia. (74582)

Kasteel Ingelmunster, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 3, 8770 Ingelmunster

H.R. Kortrijk 111937 — BTW 429.981.697

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
06.05.2003 om 10.00 uur. — Agenda : - Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2002. - Kwijting. - Bezoldigingen. - Ontslag
en benoeming. - Toepassing van artikel 633 W. Venn. - vereist verslag.
(74583) De raad van bestuur.

Kaster, naamloze vennootschap,
Tragelweg 4, 9230 Wetteren

H.R. Dendermonde 49526

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
26.04.2003 om 10.00 u., ten maatschappelijke zetel. — Dagorde :
1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening
per 30.11.2002. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan de
bestuurders. 5. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (74584)

Kerckhof Frits en partners, naamloze vennootschap,
Baron Ruzettelaan 170-172, 8310 Brugge

H.R. Brugge 79327 — BTW 451.836.292

Jaarvergadering op 08.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Decharge bestuurders. Allerlei. Zich schikken
naar de statuten. (74585)

Kinos, société anonyme, à Liège

Assemblée générale ordinaire le 13.05.2003, à 17 h 30 m, au siège
social, boulevard Piercot 2, 4000 Liège. — Ordre du jour : 1. Rapport
des administrateurs. 2. Approbation du bilan et du compte de résultats.
3. Décharge aux administrateurs. 4. Divers. Se conformer aux
statuts. (74586)

Klaasen & Co, naamloze vennootschap,
Peelsestraat 33, 2380 Ravels

H.R. Turnhout 29533

Gewone algemene vergadering, op maandag 12.05.2003 te 19.30 uur,
op de slachterij, Peelsestraat 50, te Ravels. AGENDA : 1. Verslagen van
de raad van bestuur en van de commissarissen. 2. Goedkeuring jaar-
rekening. 3. Winstverdeling. 4. Kwijting aan bestuurders en commis-
saris. 5. Benoemingen. 6. Rondvraag. (74587)

Koninklijke Renvereniging Oostende, naamloze vennootschap,
Sportstraat 48, 8400 Oostende

H.R. Oostende 890 — BTW 405.248.677

Conform de beslissing van de Raad van bestuur zal de Jaarvergade-
ring gehouden worden op maandag 5 mei 2003 om 10 uur, en dit te
Oostende, Sportstraat 48. — Dagorde : 1. Jaarverslag van de raad van
bestuur; 2. Verslag van de Commissaris; 3. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 31.12.2002; 4. Aanwending van het resultaat; 5. Kwijting
aan de bestuurders en aan de commissaris; 6. Benoeming bestuurders;
7. Herbenoeming commissaris; 8. Allerlei. Ten einde aan de vergadering
deel te nemen, worden de aandeelhouders verzocht hun titels neer te
leggen, vijf volle dagen voor de vergadering bij de Fortis Bank,
Torhoutsesteenweg, 88a te Oostende, of bij een ander agentschap van
de Fortis Bank, of op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap. (74588)

L’Harmonie, société anonyme,
rue des Alliés 41, 7080 Frameries

R.C. Mons 1201 — T.V.A. 401.180.023

Assemblée générale ordinaire le 06.05.2003 à 19.30 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74589)
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L’Union immobilière, société anonyme,
avenue Louise 380, 1050 Bruxelles

R.C. Bruxelles 112913

Assemblée générale ordinaire le 07.05.2003 à 14.30 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74590)

L.D.R., commanditaire vennootschap op aandelen,
Noordlaan 66, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 144044 — BTW 463.720.277

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 20.00 u., op de zetel. AGENDA :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Rond-
vraag. 6. Zich richten naar de statuten. (74591)

La Pineta, naamloze vennootschap,
Kortrijksesteenweg 56, 9830 Sint-Martens-Latem

H.R. Gent 143879 — BTW 428.799.287

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van een
buitengewone algemene vergadering op 7 mei 2003 om 11.30 uur, ten
kantore van notaris Fabienne FEVERY, Kortrijksesteenweg 307,
9000 Gent.

Agenda :

A. Opheffing nominale waarde aandelen.
B. Omzetting kapitaal in euro (61.973,38 EUR).
2. Kapitaalverhoging tot 62.000,00 EUR door omzetting beschikbare

reserves t.b.v. 26,62 EUR zonder uitgifte van nieuwe aandelen.
3. Vaststelling verwezenlijking kapitaalverhoging.
C. Wijziging boekjaar : 1 januari/31 december van ieder jaar. Over-

gangsmaatregel : huidig boekjaar verlenging tem 31 decmeber 2003.
D. Wijziging jaarvergadering : 30 juni om 18 uur. Overgangsmaat-

regel : eerstvolgende jaarvergadering : 30.06.2003 om 18.00 uur.
E. Vervanging volledige statuten.
F. Machtiging raad van bestuur. (74592)

Deze inlassing had moeten verschijnen op 15 april 2003

Labdata Management, naamloze vennootschap,
Rubensstraat 104, 2300 Turnhout

H.R. Turnhout 87481 — BTW 465.299.595

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene jaarverga-
dering op 07.05.2003 om 19.00 uur, met volgende agenda : 1. Lezing
van de jaarrekening. 2. Goedkeuring van deze jaarrekening. 3. Aanwen-
ding van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Benoeming.
6. Verscheidene. (74593)

Landbouwmachines Vanpeteghem, naamloze vennootschap,
Sint-Elooistraat 40, 8840 Staden (Westrozebeke)

H.R. Ieper 19863 — BTW 402.767.853

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering die gehouden zal worden op 07.05.2003 om 14 uur, op
de maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Tegenstrijdige belangen.
2. Verslag van de raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting aan de bestuurders.
6. Benoemingen - ontslagen. 7. Diversen. Voor het bijwonen van de
vergadering dienen de aandeelhouders zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (74594)

Leenen Construction & Engineering, afgekort : « L.C.E. »,

naamloze vennootschap, Fabriekstraat 56A, 2547 Lint

H.R. Antwerpen 250936 — BTW 428.656.361

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering, welke zal gehouden worden op 12.05.2003 te 18 uur,
op de maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31.12.2002.
3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.
5. Statutaire benoemingen. 6. Rondvraag. De aandeelhouders gelieven
vijf dagen op voorhand hun aandelen neer te leggen op de maatschap-
pelijke zetel.
(74595) De raad van bestuur.

Les Tuileries, société anonyme,

chaussée Maieur Habils 81, 1430 Bierghes (Rebecq)

R.C. Nivelles 64500 — T.V.A. 439.855.408

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 17.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Nominations statutaires. Divers. (74596)

Liberty Inter Business, naamloze vennootschap,

President Kennedypark 30A, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 146613

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de zetel van de vennoot-
schap op de jaarvergadering van 12.05.2003 om 16 uur. — Agenda :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Lezing van de jaarrekening per
31.12.2002. 3. Goedkeuring van deze stukken. 4. Kwijting te verlenen
aan de bestuurders. 5. Aanwending van het resultaat. 6. Allerlei.
(74597) De raad van bestuur.

Makelaarskantoor Theyskens en partner, naamloze vennootschap,

Begijnhof 1, 3200 Aarschot

H.R. Leuven 89659 — BTW 453.517.857

Bijeenroeping buitengewone algemene vergadering

De buitengewone algemene vergadering zal gehouden worden op
8 mei 2003 te 18.45 uur, op het kantoor van notaris Luc Antonis,
Herentalseweg 33, 2230 Herselt. — Dagorde : 1. Omzetting kapitaal in
euro. 2. Kapitaalverhoging. 3. Machtiging raad van bestuur vaststelling
kapitaalverhoging en aanpassing statuten nieuwe wetboek van
vennootschappen. 4. Verlenen volmacht handelsregister en BTW- admi-
nistratie. Zich richten naar de statuten. (74598)

Manufer, société anonyme,

Parc industriel des Hauts Sarts, 3e Avenue 36, 4040 Herstal

R.C. Liège 192963 — T.V.A. 456.909.392

Assemblée générale ordinaire le 08.05.2003 à 15.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Présentation du rapport de gestion du
Conseil d’Administration, lecture du rapport du Commissaire-
Réviseur. 2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31.12.2002.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux Administrateurs et au
Commissaire-Réviseur. 5. Divers. Se conformer aux statuts. (74599)
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Mape, naamloze vennootschap,
Baardegemstraat 13, 9420 Erpe-Mere

H.R. Oudenaarde 19628 — BTW 400.229.522

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 06.05.2003, ten maatschappelijke
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2.Goedkeuring
van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Rondvraag. De
aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen
van de statuten. (74600)

Marel, naamloze vennootschap,
Peter Benoitstraat 37, 8570 Vichte

H.R. Kortrijk 121034 — NN 440.166.402

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 09.05.2003 om
17.00 uur. — Agenda : 1. Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Benoemingen. Zich richten naar de statuten. (74601)

Martinvest, naamloze vennootschap,
Herentalsebaan 146/152, 2100 Deurne (Antwerpen)

H.R. Antwerpen 275065 — NN 429.446.021

Jaarvergadering op donderdag 08.05.2003 te 12 uur, ten maatschap-
pelijke zetel. — Agenda : 1. verslag raad van bestuur. 2. goedkeuring
jaarrekening per 31.12.2002. 3. bestemming resultaat. 4. kwijting
bestuurders. 5. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten. (74602)

Masson frères, société anonyme,
chaussée de Tervuren 57, 1410 Waterloo

R.C. Nivelles 52297 — T.V.A. 426.976.677

Assemblée générale ordinaire le 12.05.2003 à 20.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74603)

Messimmo, naamloze vennootschap,
rue des Goujons 152 1070 Bruxelles

R.C. Bruxelles 466.621

Assemblée générale ordinaire au siège social le 08.05.2003 à
16 heures. ORDRE DU JOUR : Rapport conseil d’administration art.523.
Rapport conseil d’administration. Approbation comptes annuels au
31.12.2002. Décharge administrateurs. Nominations et démissions.
Divers. Se conformer aux statuts. (74604)

Metaalconstructie G. Naessens, naamloze vennootschap,
Izegemsestraat 49, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 104724 — BTW 425.213.356

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 06.05.2003 om
18.00 uur. AGENDA : 1. Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Benoemingen. Zich richten naar de statuten. (74605)

Midlands, naamloze vennootschap,
Ommegangstraat 51, 9600 Ronse

H.R. Oudenaarde 27435

De jaarvergadering zal worden gehouden op de zetel, op
06.05.2003 om 18 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur;
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31.12.2002; 3. Bestemming van
het resultaat; 4. Kwijting aan de bestuurders; 5. Statutaire benoemingen;
6. Varia. (74606)

M.N., naamloze vennootschap,
Frilinglei 1, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 299746 — BTW 450.913.606

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel van de
vennootschap op 14.05.2003 te 17 uur. DAGORDE : 1. Jaarverslag.
2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Kwijting te verlenen aan de bestuur-
ders. 4. Statutaire benoemingen. (74607)

Morel & C˚ Immobiliën, naamloze vennootschap,
Ter Ramenlaan 10, 9070 Destelbergen

H.R. Gent 99634 — BTW 400.047.202

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. — Dagorde :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders. 5. Ontslag
en benoeming bestuurders. 6. Allerlei. (74608)

Muba, naamloze vennootschap,
Geneikenstraat 56, 3560 Lummen

H.R. Hasselt 88476 — BTW 454.093.919

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 20.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74609)

N.M.C. Works, naamloze vennootschap,
Winkelsestraat 70, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 116754 — BTW 435.580.181

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 06.05.2003 om
21.00 uur. AGENDA : 1. Melding toepassing artikel 523 Wetboek van
vennootschappen. 2. Verslag raad van bestuur. 3. Goedkeuring jaar-
rekening per 30.12.2002. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuur-
ders. 6. Benoemingen. Zich richten naar de statuten. (74610)

N.V. Quartier, naamloze vennootschap,
Vlaanderenkaai 22, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 75593 — NN 448.683.792

De aandeelhouders worden in jaarvergadering bijeengeroepen op de
maatschappelijke zetel op maandag 12.05.2003 om 15 uur. AGENDA :
1. Verslaggeving door het bestuursorgaan. 2. Goedkeuring jaarreke-
ning afgesloten per 31.12.2002. 3. Bezoldigingen bestuurders.
4. Resultaatsbestemming. 5. Kwijting bestuurders. 6. Benoeming
bestuurders. 7. Rondvraag. Om geldig aanwezig of vertegenwoordigd
te zijn dienen de wettelijke en statutaire bepalingen nageleefd te
worden. Neerlegging van de aandelen geschiedt op de maatschappe-
lijke zetel.
(74611) De raad van bestuur.
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NDC Engeneering, société anonyme,
rue du Parc 47, 6000 Charleroi

R.C. Charleroi 190642 — T.V.A. 460.582.130

l’assemblée se tiendra au siège social de la société en date du
12.05.2003 à 18 heures, et aura pour ordre du Jour : 1. Rapport de
gestion. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Divers. (74612)

Nocla, société anonyme,
rue Saint-Antoine 14, 7100 Haine-Saint-Pierre

R.C. Mons 144705 — T.V.A. 438.408.326

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 09.05.2003 à 16 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport
du Conseil d’Administration. 2. Approbation des comptes annuels
arrêtés au 31.12.2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux
administrateurs. (74613)

Noesim, naamloze vennootschap,
Bredastraat 153, 2060 Antwerpen-6

H.R. Antwerpen 199712 — BTW 414.867.416

Gewone algemene vergadering op de zetel van de vennootschap op
05.05.2003 om 11 uur. — Agenda : 1. Goedkeuring van de jaarrekening
op 31.12.2002. 2. Kwijting aan de bestuurders. 3. Varia. (74614)

Nouvelle Société belge d’Impress. et d’Edition (N.S.B.I.E.),
société anonyme, rue de la Caserne 33-35, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 206048 — T.V.A. 403.513.070

MM. les actionnaires sont invités à assister à l’Assemblée Générale
Ordinaire qui se tiendra au siège social, le 12.05.2003 à 11.00 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport du Conseil d’Administration.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002.
3. Affectation du résultat.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers.
Se conformer aux statuts. (74615)

Oikos, naamloze vennootschap,
Pandhoevestraat 76, 3128 Baal

H.R. Leuven 86085 — BTW 450.627.455

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 19.00 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (74616)

Onze Haard, naamloze vennootschap,
Minderbroedersrui 29, 2000 Antwerpen-1

H.R. Antwerpen 3939 — BTW 404.707.061

Jaarvergadering op 19.05.2003 om 19.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74617)

P.D.S., commanditaire vennootschap op aandelen,
Hoge Brugstraat 12, 8647 Lo

H.R. Veurne 38650 — BTW 471.952.411

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 11.00 u., op de zetel. AGENDA :
1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
31.12.2002 en bestemming resultaat. 3. Kwijting zaakvoerders. 4. Rond-
vraag. 5. Zich richten naar de statuten. (74618)

Palua, société anonyme,
rue d’Havré 1-3, 7000 Mons

R.C. Mons 118069 — T.V.A. 436.593.832

Assemblée générale du 07.05.2003 à 17 heures, au siège social.
Ordre du jour : 1. Lecture du rapport de gestion et du rapport spécial.
2. Discussion des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Approbation des
comptes annuels. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Emoluments.
6. Application des articles 633 et 634 du Code des sociétés.
7. Divers. (74619)

Pattyvan, commanditaire vennootschap op aandelen,
Driepikkelstraat 12, 8880 Rollegem-Kapelle

H.R. Kortrijk 132233 — BTW 452.381.274

De aandeelhouders worden verzocht de uitgestelde jaarvergadering
bij te wonen die zal gehouden worden op 15.05.2003 om 11 uur, op de
maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Bespreking jaarrekening per
31.12.2002. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Kwijting aan de zaakvoer-
ders. 4. Diverse. Zich houden naar de statutaire beschikkingen. (74620)

Pefa, naamloze vennootschap,
Forelstraat 7, 3530 Houthalen-Helchteren

BTW 472.144.926

De aandeelhouders worden verzocht de gewone algemene vergade-
ring bij te wonen die zal plaats hebben ten maatschappelijke zetel op
10.05.2003 om 15.00 uur. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de statuten. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Rondvraag. (74621)

Pluymhoeve, naamloze vennootschap,
Nijverheidsstraat 102, 2160 Wommelgem

H.R. Antwerpen 299993 — BTW 451.325.954

Jaarvergadering op 12.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Voorlegging en goedkeuring jaarrekening.
Kwijting bestuurders. Varia. (74622)

Polomé-Colson, société anonyme,
rue Neuve 57/60 à 6000 Charleroi

R.C. Charleroi 135318 — T.V.A. 422.526.456

L’assemblée se tiendra au siège social de la société en date du
13.05.2003 à 11 heures, et aura pour ordre du jour : 1. Rapport de
gestion. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation du résultat.
4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Divers. (74623)
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Pompes funèbres Moraux & fils, société anonyme,

avenue Roosevelt 126, 5060 Tamines

R.C. Namur 50555 — T.V.A. 424.970.955

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 18.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil Administration. Approbation
comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74624)

Promindustria, société anonyme,

chaussée de Louvain 484, 5004 Bouge

R.C. Namur 470979 — T.V.A. 427.344.287

Assemblée générale ordinaire le 06.05.2003 à 10.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74625)

Raff Plastics, naamloze vennootschap,

Kaaskantmolenstraat 49, 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 406656 — BTW 416.135.047

Jaarvergadering op 15.05.2003 om 14.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.10.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74626)

Real Estate Investment GKC, naamloze vennootschap,

Kerkstraat 212, 1853 Grimbergen

H.R. Brussel 497552 — BTW 432.216.261

Jaarvergadering op 06.05.2003 om 18.00 uur, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (74627)

Rentimmo, société anonyme,

avenue Charles Deliège 7, 7130 Binche

R.C. Charleroi 173063 — BTW 446.589.384

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire
qui se tiendra le 08.05.2003 à 18 heures, au siège social de la société.
L’ordre du jour : 1. Lecture du rapport de gestion. 2. Discussion des
comptes annuels arrêtés au 31.12.2002. 3. Approbation des comptes
annuels. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Emoluments.
6. Divers. (74628)

Résidence Azur, société anonyme,

route de Beaumont 493, 6030 Charleroi

R.C. Charleroi 179733

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 16.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Rapport Conseil d’Administration. Approba-
tion comptes annuels au 31.12.2002. Affectation résultat. Décharge aux
administrateurs. Divers. (74629)

Résidence Les Saules, société anonyme,

rue de Morialmé 62, 5650 Fraire (Walcourt)

R.C. Dinant 42039

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 18.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport Conseil d’Administration.
2. Approbation comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation résultat.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations. 6. Divers. (74630)

Roger Sagaert, naamloze vennootschap,

Dronckaertstraat 400, 8930 Lauwe

H.R. Kortrijk 125619 — BTW 446.056.478

Jaarvergadering op 19.05.2003 om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002. 2. Resultaatsaanwending.
3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen.
5. Diverse.
(74631) De raad van bestuur.

Royal Leopold Club, société anonyme,

avenue A. Dupuich 42, à Uccle

R.C. Bruxelles 7854 — T.V.A. 403.406.370

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui se tiendra le lundi 12.05.2003, à 18 heures, au siège social,
avenue Adolphe Dupuich 42, à Uccle. — Ordre du jour : 1. Rapports
du conseil d’administration et du commissaire-réviseur. 2. Approbation
des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Décharge à donner aux admini-
strateurs et commissaire-réviseur. 4. Démissions d’administrateurs,
élections d’administrateurs. 5. Divers. Pour être admis au vote, les
actionnaires doivent, par lettre adressée au conseil d’administration,
reçue huit jours francs au moins avant la date fixée pour l’assemblée,
informer le Conseil de leur présence et du nombre d’actions pour
lesquelles ils entendent prendre part au vote. (74632)

Royal Optics, naamloze vennootschap,

Quellinstraat 14, 2018 Antwerpen

H.R. Antwerpen 231188 — BTW 422.901.291

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot jaarvergadering die zal
gehouden worden ten maatschappelijke zetel op donderdag
15.05.2003 om 11 uur. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Bestemming
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. De aandeelhouders
dienen zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74633)

Sanico, naamloze vennootschap,

Dodoensstraat 45, 2140 Antwerpen

H.R. Antwerpen 146010 — BTW 404.104.473

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 07.05.2003 te 11 uur, ten maatschappelijken
zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening, op 31.12.2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders. 5. Samenstelling raad van
bestuur. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (74634)
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Singelinvest, naamloze vennootschap,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

R.C. Bruxelles 546.470

L’assemblée générale ordinaire se tiendra le 12.05.2003 à 10h00 au
siège social. — Ordre du jour : 1. Lecture du rapport de gestion.
2. Approbation des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation du
résultat. 4. Décharge à donner aux administrateurs. 5. Délibération en
application de l’article 633 et 634 du Code des sociétés. 6. Démission et
nomination d’administrateurs. 7. Nominations statutaires. 8. Divers.

(74635)

Socobinche, société anonyme,
rue des Chartriers 33, 7000 Mons

R.C. Charleroi 125276 — T.V.A. 446.587.604

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, rue des
Chartriers, 33 à 7000 Mons, le 09.05.2003 à 19.30 heures. — Ordre du
jour : 1. Rapport de gestion du conseil d’administration. 2. Approbation
des comptes annuels au 31.12.2002. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs. 5. Lecture du rapport spécial.
6. Application des articles 633 et 634 du code des sociétés. 7. Emolu-
ments. 8. Divers. . (74636)

Sofido, société anonyme,
rue Royale 35, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 398125 — T.V.A. 416.137.621

Assemblée générale ordinaire le 13.05.2003 à 12.00 H., avenue
Winston Churchill 147, 1180 Uccle. — Ordre du jour : 1. Rapport du
Conseil d’Administration. 2. Approbation comptes annuels au
31.12.2002. 3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. Se conformer aux statuts. (74637)

Speed Services, société anonyme,
avenue du Bois Saint-Jean 10, 4031 Liège

R.C. Liège 111858 — T.V.A. 407.074.356

AUGMENTATION DE CAPITAL — REDUCTION DE CAPITAL

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra en l’Etude du Notaire Frédéric Binot, rue César
de Paepe 19, 4683 Vivegnis, le mercredi 07.05.2003 à 10 heures. — Ordre
du jour : 1. Augmentation de capital, à concurrence de deux cent
quarante-sept mille huit cent vingt-quatre euro (247.824,00 EUR), pour
le porter de quatre cent vingt-quatre mille vingt-quatre euro et trente-
cinq cents (424.024,35 EUR) à six cent septante et un mille huit cent
quarante-huit euro et trente-cinq cents (671.848,35 EUR), par la création
de sept mille deux cent (7 200) actions nouvelles, du même type et
jouissant des mêmes droits et avantages que les actions existantes,
participant prorata temporis aux résultats de la société pour l’exercice
en cours. Ces actions nouvelles seront émises chacune au pair comp-
table de trente-quatre euro et quarante-deux cents (34,42 euro), sans
prime d’émission. Ces actions nouvelles seront immédiatement
souscrites en espèces et libérées à concurrence d’un quart à la souscrip-
tion. Elles seront offertes par préférence aux actionnaires actuels de la
société au prorata de la partie du capital représentées par leurs actions.
2. Fixation du délai de souscription des actions nouvelles. 3. Décision
que si toutes les actions ne sont pas souscrites par l’exercice du droit de
souscription préférentielle, les actions non souscrites pourront être
souscrites par les actionnaires qui auront déjà exercé leur droit de
souscription préférentielle à nouveau proportionnellement entre eux à
la partie du capital que réprésentent leurs actions. 4. Réduction du
capital, à concurrence de cinq cent dix mille quatre cent quarante-huit
euro et trente-cinq cents (510.448,35 EUR), pour le ramener de six cent
septante et un mille huit cent quarante-huit euro et trente-cinq cents
(671.848,35 EUR) à cent soixante et un mille quatre cent euro
(161.400 EUR), sans annulation de titres, par prélèvement prioritaire à
due concurrence sur le capital fiscalement libéré et par apurement des
pertes reportées de la société telles qu’elles figurent dans les comptes

annuels arrêtés au trente juin deux mille deux approuvé par
l’assemblée générale, le tout sous condition suspensive de la réalisation
de l’augmentation de capital prévue par les précédentes résolutions.
5. Majoration du capital autorisé à concurrence de cinq cent mille euro
(500.000 EUR). 6. Modification des statuts pour les mettre en concor-
dance avec la situation nouvelle de la société. 7. Pouvoirs à conférer à
deux administrateurs pour faire constater, par acte authentique, la
réalisation des souscriptions, l’augmentation de capital, la réduction de
capital, les modifications statutaires en résultant et, en général, pour
exécuter les résolutions de l’assemblée générale au sujet de cette
augmentation et de cette réduction de capital. Les actionnaires sont
priés de se conformer aux prescriptions des statuts.
(74638) Le conseil d’administration.

Stadsbader Route, société anonyme,
Vieux Chemin de Mons 37, 7536 Vaulx (Tournai)

R.C. Tournai 81192 — T.V.A. 458.154.160

Assemblée générale ordinaire le 09.05.2003 à 19.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Lecture du rapport du conseil
d’administration et commissaire-reviseur. 2. Discussion et approbation
des comptes annuels clôturés au 31.12.2002. 3. Décharge aux admini-
strateurs et commissaire-reviseur. 4. Rémunérations. 5. Nominations.
6. Divers. (74639)

Steenbeke, naamloze vennootschap,
Heulsestraat 104, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 128163 — NN 448.800.291

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
10.05.2003 om 18.00 uur, met volgende agenda : 1. Bespreking en
goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31.12.2002. 2. Kwijting
aan de bestuurders. 3. Bezoldigingen. 4. Ontslag en benoemingen.
(74640) De raad van bestuur.

Stockpar, naamloze vennootschap,
Valkenlaan 31, 2900 Schoten

H.R. Antwerpen 286516 — BTW 445.669.468

Jaarvergadering op 06.05.2003, ten maatschappelijke zetel.
Dagorde : 1. Jaarverslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting van de Bestuurders. 5. Vaststelling vergoeding raad van
bestuur. 6. Benoeming en herbenoeming Bestuurders. 7. Rondvraag.
Zich richten naar de statuten. (74641)

Student, société anonyme,
rue du Commerce 19, 7850 Enghien

R.C. Mons 123557 — T.V.A. 443.507.061

Les actionnaires sont convoqués à l’assemblée générale des associés
tenue le 13.05.2003 à 10 heures, au siège social de la socièté. — Ordre
du jour : 1. Conflits personnels. 2. Rapport du conseil d’administration.
3. Approbations des comptes annuels. 4. Approbation des affectations
et prévèlement. 5. Décharge aux administrateurs. Les actionnaires sont
priés de se tenir aux statuts. (74642)

T.H.P. Europe, naamloze vennootschap,
Wingerstraat 39, 3390 Tielt-Winge

H.R. Leuven 84529 — BTW 449.897.084

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de algemene vergade-
ring die zal gehouden worden op 10.05.2003 om 10 :00 uur, ten maat-
schappelijke zetel. DAGORDE : 1. Jaarverslag van de raad van bestuur;
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2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31.12.2002. 3. Goed-
keuring bezoldiging bestuurders; 4. Bestemming van het resultaat;
5. Kwijting verlenen aan de bestuurders. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74643)

Tandartsen Maes en Depauw, naamloze vennootschap,
Westendelaan 287, 8434 Westende

Jaarvergadering op 15.05.2003 om 11.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74644)

Teamwork, naamloze vennootschap,
Stuivenbergstraat 106, 8870 Izegem

H.R. Kortrijk 131715 — BTW 427.703.385

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
jaarvergadering die plaats zal hebben op vrijdag 09.05.2003 om
14.30 uur op de zetel te Stuivenbergstraat 106, 8870 Izegem. — Agenda :
1. Bespreking en goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31.12.2002. 2. Kwijting aan de bestuurders. 3. Bezoldigingen. De
aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen
van de statuten.
(74645) De raad van bestuur.

Tradelmo, naamloze vennootschap,
Mechelsestraat 97, 3000 Leuven

H.R. Leuven 105615

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op 09.05.2003, om 11 uur, ten maatschappelijke
zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaar-
rekening per 31.12.2002 - Bestemming resultaat. 3. Decharge, ontslag
en benoeming bestuurders. 4. Varia. De aandeelhouders worden
verzocht zich te schikken naar de bepalingen van de statuten. (74646)

Trading, Management and Consulting Company Tramanco,
naamloze vennootschap, Zandbeekstraat 20, 8550 Zwevegem

H.R. Kortrijk 120681 — BTW 439.516.797

De aandeelhouders en bestuurders worden uitgenodigd tot de
gewone algemene vergadering op 05.05.2003 om 16.00 uur, te Kortrijk,
Min. Libaertlaan 53/2. — Agenda : 1. Lezing van de jaarrekening per
31.12.2002. 2. Goedkeuring van voornoemd stuk. 3. Bestemming van
het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Goedkeuren standen
lopende rekeningen. 6. Rondvraag. Zich richten naar de statuten.

(74647)

Transport Degryse, naamloze vennootschap,
Konijnenboslaan 21, 8470 Gistel

H.R. Oostende 29263 — BTW 406.332.505

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering die
zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap op
10.05.2003 om 10.00 uur. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van
de jaarrekening per 31.12.2002. 2. Kwijting aan de bestuurders.
3. Ontslag en benoemingen. 4. Bezoldigingen.
(74648) De raad van bestuur.

Transports Ferrari, société anonyme,
Parc industriel des Hauts Sarts, 3e Avenue 36, 4040 Herstal

R.C. Liège 193280 — T.V.A. 456.909.194

Assemblée Générale Ordinaire le 08.05.2003 à 16.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Présentation du rapport de gestion du
Conseil d’Administration, lecture du rapport du Commissaire-
Réviseur. 2. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31.12.2002.
3. Affectation du résultat. 4. Décharge aux Administrateurs et au
Commissaire-réviseur. 5. Divers. Se conformer aux statuts. (74649)

Traviwal, société anonyme,
chaussée de Charleroi 177, 6060 Gilly

R.C. Charleroi 109725

L’assemblée générale ordinaire se réunira le 12.05.2003 à 14 heures,
au siège social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil
d’administration. 2. Approbation des comptes annuels. 3. Affectation
des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Nominations statu-
taires. 6. Divers. (74650)

Trigonaal, naamloze vennootschap,
Quinten Matsijslei 19, 2018 Antwerpen-1

H.R. Antwerpen 304061 — BTW 451.577.065

Jaarvergadering op 07.05.2003 om 10.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Benoemingen en
ontslagen. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (74651)

Umts Holding, société anonyme,
avenue Louise 522, 1050 Bruxelles-5

R.C. Bruxelles 650574

Assemblée générale ordinaire le 13.05.2003 à 15.30 H., au siège
social. — Ordre du jour : 1. Discussion des comptes annuels arrêtés au
31.12.2002. 2. Approbation des comptes annuels et affectation du
résultat. 3. Décharge aux membres du conseil d’administration.
4. Nomination d’un administrateur. 5. Emoluments. 6. Divers. (74652)

V-Trans, naamloze vennootschap,
Kleiputstraat 27, 2360 Oud-Turnhout

H.R. Turnhout 84213 — BTW 462.623.187

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 09.05.2003,
te 18 uur. DAGORDE : 1. Verslag van de raad van bestuur; 2. Goed-
keuring van de jaarrekening; 3. Bestemming van het resultaat; 4. Kwij-
ting aan bestuurders; 5. Varia. Om toegelaten te worden tot de
vergadering, neerlegging der aandelen op de zetel, vijf dagen vóór de
vergadering. (74653)

Vamor, naamloze vennootschap,
Hertstraat 97, 9473 Welle

H.R. Aalst 58355 — BTW 439.040.410

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op 09.05.2003.
DAGORDE : 1. Verslag van de raad van bestuur; 2. Goedkeuring van
de jaarrekening op 31.12.2002. 3. Bestemming van het resultaat;
4. Kwijting aan bestuurders; 5. Herbenoeming; 6. Varia. Om toegelaten
te worden tot de vergadering, neerlegging der aandelen op de zetel,
vijf dagen voor de vergadering. (74654)
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Van Zeebroeck L., commanditaire vennootschap op aandelen,
Gaasbeeksesteenweg 27, 1500 Halle

H.R. Brussel 556991 — BTW 447.141.195

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen die zal gehouden worden op 10.05.2003, te 15.00 u., ten maat-
schappelijke zetel. — Agenda : 1. Bespreking en goedkeuring van de
jaarrekening en de resultaatverwerking per 31.12.2002. 2. Kwijting aan
de zaakvoerder. 3. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich te
schikken naar de bepalingen van de statuten. (74655)

Vansteenlandt & Co, commanditaire vennootschap op aandelen,
De Villermontstraat 32, 2550 Kontich

H.R. Antwerpen 327509

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 12.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74656)

VdV-Invest, naamloze vennootschap,
Kapellestraat 2, 9320 Nieuwerkerken

H.R. Aalst 68723 — BTW 467.112.606

Jaarvergadering op 10.05.2003 om 18.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar
de statuten. (74657)

Vets International, naamloze vennootschap,
Verbindingsdok 12, Westkaai, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 243472 — BTW 426.516.522

De jaarvergadering zal gehouden worden op 13.05.2003 op de zetel
te 11 u. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring
van de jaarrekening per 31.12.2002. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Varia. Zich te richten naar de
statuten. (74658)

Vivet, naamloze vennootschap,
Advocaatstraat 2, 2850 Boom

H.R. Antwerpen 153539 — BTW 400.788.756

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal gehouden worden op vrijdag 09.05.2003 om 10 uur, ten
maatschappelijke zetel. AGENDA : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de Jaarrekening per 31.12.2002. 3. Kwijting te
verlenen aan Bestuurders. 4. Ontslag en benoemingen. 5. Bestemming
van het resultaat. 6. Rondvraag. De aandeelhouders worden verzocht
zich te schikken naar de statuten. (74659)

Warmeluchtcentrale, naamloze vennootschap,
Jan Davidtsstraat 70, 3210 Linden

H.R. Leuven 36418 — BTW 403.598.588

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering op
09.05.2003 om 17 u., op de maatschappelijke zetel. — Agenda : Verslag
raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (74660)

Wera Couture, société anonyme,
rue de l’Enseignement 48, 1000 Bruxelles

R.C. Bruxelles 578839 — T.V.A. 452.290.709

Assemblée générale ordinaire le 07.05.2003 à 14.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Approbation des comptes annuels arrêtés au
31.12.2002. Affectation du résultat. Décharges aux administrateurs.

(74661)

Werimmo, société coopérative,
rue de Romainville 10/11, 4520 Bas-Oha

R.C. Bruxelles 2674

Assemblée générale ordinaire le 07.05.2003 à 17.00 H., au siège
social. — Ordre du jour : Approbation des comptes annuels arrêtés au
31.12.2002. Affectation du résultat. Décharges aux administrateurs.

(74662)

West Engineering & Consulting, naamloze vennootschap,
Elzenpad 5, 8300 Knokke

H.R. Brugge 84855 — BTW 415.781.887

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de (buitengewone) alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op zaterdag 10.05.2003 om
14 uur, ten kantore van geassocieerde notarissen Lucas Vanden Bussche
en Thomas Dusselier, te Knokke-Heist, Van Bunnenlaan 57, met als
dagorde :

- Wijziging jaarvergadering.

- Goedkeuring van de jaarrekening.

- Aanwending van de winsten.

- Eventuele kwijting van de bestuurders.

- Omzetting van het kapitaal in euro.

- Afschaffing van de oude gewone en preferente aandelen en creatie
van 7.250 nieuwe aandelen zonder aanduiding van nominale waarde,
die elk 1/7250ste van het kapitaal vertegenwoordigen , van dezelfde
aard en met dezelfde rechten en voordelen als de voorgaande
bestaande aandelen.

- Kennisneming en bespreking van het verslag opgesteld door de
bedrijfsrevisor, met name in uitvoering en bij toepassing van art. 602
Wb. Venn., naar aanleiding van de hierna beschreven inbreng in natura
alsmede van de hierna beschreven kapitaalverhoging, alsmede kennis-
neming en bespreking van het bijzonder verslag, opgesteld door de
bestuurders in uitvoering en bij toepassing van art. 602 Wb. Venn.,
waarin de bestuurders uiteenzetten waarom zowel de hierna
beschreven inbrengen in natura als de eveneens hierna beschreven en
door de bestuurders voorgestelde kapitaalverhoging van belang zijn
voor de vennootschap.

- Kapitaalverhoging te volstorten door inbreng in natura van schuld-
vorderingen.

- Kennisneming en bespreking van het verslag opgesteld door de
bedrijfsrevisor, met name in uitvoering en bij toepassing van art. 582
Wb.Venn., naar aanleiding van de hierna beschreven uitgifte van
aandelen zonder vermelding van de nominale waarde beneden de
fractiewaarde van de oude aandelen, alsmede kennisneming en bespre-
king van het omstandig verslag, opgesteld door de bestuurders in
uitvoering en bij toepassing van art. 582 Wb. Venn. dat inzonderheid
betrekking heeft op de uitgifteprijs en op de financiële gevolgen van de
verrichting voor de aandeelhouders.

- Creatie van nieuwe preferente aandelen. Bepaling rechten van de
nieuwe preferente aandelen.

- Volstorting en vaststelling dat de kapitaalverhoging verwezenlijkt
is.

- Kapitaalvermindering.
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- Wijziging jaarvergadering met aanpassing van artikel 20 van de
statuten.

- Wijziging boekjaar met aanpassing van artikel 25 van de statuten.

- Aanpassing statuten aan de nieuwe wetgeving(en).

- Aanpassing en coördinatie van de statuten.

Zich schikken naar de statuten.
(74663) De raad van bestuur.

Wilson & Jenson, naamloze vennootschap,

Harelbekestraat 133, 8540 Deerlijk

H.R. Kortrijk 122385 — NN 442.201.818

Jaarvergadering op 09.05.2003 om 14.00 u., op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (74664)

Xplore, naamloze vennootschap,

Nijverheidslaan 3, bus 5, 1853 Strombeek-Bever

H.R. Brussel 651425 — BTW 463.135.408

Jaarvergadering op 07.05.2003 om 20u, op de zetel. — Dagorde :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoeming
bestuurders. Allerlei. Zie statuten. (74665)

Zakenkantoor Vernimmen, naamloze vennootschap,

Kleine Heide 11, 2930 Brasschaat

H.R. Antwerpen 138635 — BTW 403.864.547

Jaarvergadering op 05.05.2003 om 14.00 uur, op de zetel. — Dagorde :
verslag raad van bestuur, goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002,
bestemming resultaat, kwijting bestuurders. De aandeelhouders
moeten zich richten naar de statuten. (74666)

Autoverhuur Van Pee, naamloze vennootschap,

Houthalenseweg 70, 3520 Zonhoven

H.R. Hasselt 65543 — BTW 428.688.827

Jaarvergadering op 5/05/2003 om 17 u op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10860)

Marison, naamloze vennootschap,

Brakelsesteenweg 255, 9400 Ninove

H.R. Aalst 62809 — BTW 451.876.379

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 20 u. op de zetel. Agenda :
1. Voorlezing verslag raad van bestuur. 2. Kennisname balans en
resultatenrekening. 3. Goedkeuring jaarrekening. 4. Goedkeuring
resultaatbestemming. 5. Benoeming, ontslag en hernieuwing
mandaten. 6. Vaststellen bezoldiging bestuurders. 7. Kwijting bestuur-
ders. 8. Allerlei. (10861)

Cawetrans, société anonyme,

Chemin de la Caserne 2, 7780 Comines

R.C. Tournai 77823 — T.V.A. 428.519.373

L’assemble générale ordinaire se réunira le 10 mai 2003 à 11 heures
au siège. Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels. 3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux adminis-
trateurs. 5. Divers. Se conformer aux statuts. (10862)

Titane, naamloze vennootschap,

steenweg naar Halle 211, 1640 Sint-Genesius-Rode

H.R. Brussel 626820 — BTW 431.701.567

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10863)

Agromix, naamloze vennootschap,

Haagstraat 14, 3890 Montenaken

H.R. Hasselt 107755 — BTW 430.031.781

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10864)

S.P.S. , naamloze vennootschap,

Haagstraat 14, 3890 Montenaken

H.R. Brussel 573123 — BTW 450.061.192

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10865)

Standibouw, naamloze vennootschap,

Korenbloemstraat 20, 3970 Leopoldsburg

H.R. Hasselt 87917 — BTW 453.825.881

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10866)

Caprimmo, naamloze vennootschap,

Meersstraat 90, 9620 Zottegem

H.R. Oudenaarde 38636 — BTW 450.419.302

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10867)
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Kantoor Versmissen, naamloze vennootschap,

Pelgrimsstraat 18, bus 4, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 264638 — BTW 434.658.285

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10868)

Reanout, naamloze vennootschap,

Schoenmarkt 4, 2000 Antwerpen

H.R. Tongeren 75108 — BTW 451.827.384

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Toepassing art. 633 (alarmbelprocedure). Bijzonder Verslag van de Raad
van Bestuur. Goedkeuring vergoeding bestuurders. Goedkeuring jaar-
rekening 31/12/2002. Bestemming resultaat. Ontslag en benoemingen.
Décharge Raad van Bestuur. Varia. (10869)

Hemo, naamloze vennootschap,

Noordlaan 80, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 119656 — BTW 438.817.904

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10870)

Eltepe Management, naamloze vennootschap,

Blankerbergsesteenweg 31, 8000 Brugge

H.R. Brugge 298 — BTW 446.058.755

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10871)

A.C.D., naamloze vennootschap,

Postbaan 73, 2910 Essen

H.R. Antwerpen 273947 — BTW 439.298.548

Jaarvergadering op 9/05/2003 om 18 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002 en bestemming resultaat.
Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuurders. Varia. Zich
richten naar de statuten. (10872)

Buco Invest, naamloze vennootschap,

Bovenhoekstraat 39, 9406 Outer

H.R. Aalst 61853 — BTW 449.452.369

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/06/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10873)

Tampoprint, naamloze vennootschap,

Rinkhout 35, 9240 Zele

H.R. Dendermonde 45403 — BTW 442.275.161

Jaarvergadering op 09/05/2003 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10874)

Wilmarc, naamloze vennootschap,

Industriestraat 12, 2500 Lier

H.R. Mechelen 86765 — BTW 471.787.709

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10875)

Adim, naamloze vennootschap,

Deken Camerlyncklaan 25, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 101411 — BTW 422.822.406

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 15 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10876)

Lace Trading International, naamloze vennootschap,

Polenstraat 169A, 9940 Evergem

H.R. Gent 136813 — BTW 425.000.451

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 11 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten
naar de statuten. (10877)

Super Veni, naamloze vennootschap,

Nachtegalendreef 33, 2280 Grobbendonk

H.R. Turnhout 51938 — BTW 425.373.803

Daar de buitengewone algemene vergadering van 10/04/2003 het
vereiste quorum om geldig te beraardslagen niet bereikt heeft worden
de aandeelhouders verzocht een 2de buitengewone algemene vergade-
ring bij te wonen die zal gehouden worden op het kantoor van notaris
Walter Vanhencxthoven te Herentals, Collegestraat 22, op 7 mei 2003
om 14 uur met volgende agenda : 1. Omzetting uitdrukkingsmunt in
euro. 2. Vervanging van het maatschappelijk doel. 3. Afstand van de
bepalingen van artikel 559 (NV) van het Wetboek van Vennoot-
schappen. 4. Statutenwijziging overeenkomstig het eerste genomen
besluit inhoudende uitbreiding van het maatschappelijk doel.
5. Herformulering van statuten. 6. Machtiging aan de raad van bestuur
tot uitvoering van de genomen beslissingen. Volmacht tot cor̈dinatie
van de statuten. Volmacht voor de formaliteiten op het handelsregister,
bij de dienst van de BTW en/of bij andere overheidsdiensten tot
uitvoering van voorgaande statutenwijziging(en). De aandeelhouders
dienen de bepalingen van de statuten na te leven om tot de vergadering
te worden toegelaten.
(10878) De raad van bestuur.
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C.V.A. Loulimax, commanditaire vennootschap op aandelen,

Koning Albert I-laan 161, 8200 Sint Michiels

H.R. Brugge 72778 — BTW 442.628.420

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (10879)

Intertex, naamloze vennootschap,

Industrielaan 24, 8520 Kuurne

H.R. Kortrijk 81787 — BTW 406.853.038

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 17u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10880)

Tallik, naamloze vennootschap,

Opdorpstraat 1, 1840 Malderen

H.R. Brussel 443368 — BTW 423.109.446

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 14 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Bezoldigingen. Varia.

(10881)

Bosvallei, naamloze vennootschap,

Turkestraat 12, 9771 Nokere

H.R. Oudenaarde 38137 — BTW 450.218.570

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering van
10 mei 2003 om 10.00 uur op de zetel. Agenda : 1. Verslag raad van
bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31.12.2002. 3. Bestemming
resultaat. 4. Kwijting raad van bestuur. 5. Herbenoemingen. Om
toegelaten te worden zich schikken naar de statuten.
(10882) De raad van bestuur.

Teral, naamloze vennootschap,

Industrielaan 40, 8520 Kuurne

H.R. Kortrijk 119049 — BTW 431.498.659

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 16 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10883)

Alfra, naamloze vennootschap,

Appelhoekstraat 1, 9770 Kruishoutem

H.R. Oudenaarde 27017 — NN 423.178.237

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 18 u op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10884)

Martens Makelaarskantoor, naamloze vennootschap,

Markt 17, 8760 Meulebeke

H.R. Kortrijk 96234 — BTW 420.319.905

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 10 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar
de statuten. (10885)

Transport Maes, naamloze vennootschap,

Poelstraat 77, 9820 Merelbeke

H.R. Gent 130586 — BTW 421.871.113

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 14 u op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10886)

Deschouwer, naamloze vennootschap,

Hoogstraat 98, 1930 Zaventem

H.R. Brussel 132722 — BTW 400.626.034

Jaarvergadering op 10/05/2003 om 14 u op de zetel. Agenda :
Verslagen raad van bestuur. Jaarrekening per 31/12/2002. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslag en benoemingen. Rondvraag.
Zich richten naar de statuten.
(10887) De Raad van Bestuur.

Studio Tecnic, naamloze vennootschap,

Masuiplein 3, 1030 Brussel

H.R. Brussel 439568 — BTW 422.395.012

Jaarvergadering op 5/05/2003 om 14 u op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10888)

Erdier, naamloze vennootschap,

Berkenlaan 22, 2610 Wilrijk

H.R. Antwerpen 269807 — BTW 434.774.991

Jaarvergadering op 5/05/2003 om 14.30 u op de zetel. Agenda :
Bijzondere kwijting bestuurders voor het feit dat de vergadering niet
gehouden kon worden op de datum voorzien in de statuten. Lezing
verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Rondvraag. (10889)

Julien Borremans-Cock en kinderen, naamloze vennootschap,

Gentsestraat 238, 9500 Geraardsbergen

H.R. Oudenaarde 19789 — BTW 412.647.797

Jaarvergadering op 5/05/2003 om 10 u op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Kwijting bestuurders. Varia. Zich richten naar de
statuten. (10890)
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Jan Meuleman & C°

Abdijkaai 7B, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 85052 — BTW 408.465.614

De aandeelhouders en houders van obligaties aan toonder worden
verzocht om aanwezig te zijn op : A) Enerzijds de jaarvergadering
welke zal gehouden worden op de zetel van de vennootschap te Kort-
rijk, Abdijkaai 7B, op maandag 5 mei 2003 om 11 uur, met volgende
agenda : 1/ Kennisgeving van het jaarverslag van de raad van bestuur
en het verslag van de commissaris-revisor. 2/ Jaarrekening, bestem-
ming van het resultaat. 3/ Toelichting bij het ontwerp van jaarrekening
per 31 december 2002. 4/ Bespreking en goedkeuring van de jaar-
rekening per 31 december 2002 en bestemming van het resultaat.
5/ Kwijting aan de bestuurders en kwijting aan de commissaris-revisor.
6/ Herbenoeming Commissaris-Revisor Karel Depoorter. Om toege-
laten te worden, neerlegging van de titels op de zetel vijf dagen voor
de vergadering. B) En anderzijds de buitengewone algemene vergade-
ring bij te wonen, die zal gehouden worden op maandag 5 mei 2003
om 14u30 ten kantore van Notaris Francis Vlegels te 8770 Ingelmun-
ster, Meulebekestraat 3, met volgende agenda : 1/ Wijziging van de
naam van de vennootschap in ″DECORTEAM MEULEMAN″.
2/ Omzetting van het kapitaal in euro. 3/ Kapitaalverhoging met
126.053,24 euro om het kapitaa l te brengen op 250.000,00 euro door
inlijving van beschikbare reserves ten belope van het overeenkomstig
bedrag, zonder creatie en uitgifte van nieuwe aandelen. 4/ Vaststelling
en verwezenlijking van de kapitaalverhoging hiervoor. 5/ Wijziging
externe vertegenwoordigingsbevoegdheid. 6/ (Her)formulering van de
modaliteiten inzake : zetel; uitoefening van voorkeurrecht bij kapitaal-
verhoging in geld; bijeenkomst, samenstelling, bevoegdheid en
werking van de raad van bestuur; benoeming en bezoldiging van
bestuurders en commissarissen; bijeenkomst, werking en toelatings-
voorwaarden tot de algemene vergadering; winstverdeling. Schrapping
van de statutaire bepalingen inzake het toegestaan kapitaal. 7/ Aanne-
ming van volledig nieuwe statuten overeenkomstig te nemen besluiten
en actualisering met onder meer schrapping van de overbodige bepa-
lingen en verwijdering van alle verwijzingen naar (de artikelen van) de
Vennootschappenwet en de gecor̈dineerde wetten op de handelsven-
nootschappen. 8/ Opdracht tot cor̈dinatie van de statuten en tot
uitvoering van de genomen besluiten. 9/ Ontslag - (her)benoeming
bestuurder(s). Zich gedragen naar de statuten.
(10891) De raad van Bestuur.

Software Analysts, naamloze vennootschap,

St-Elooisdreef 4, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 144073 — BTW 463.604.867

Jaarvergadering op 9/05/2003 om 18 u op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 30/12/2002. Bestem-
ming resultaat. Ontslag en benoeming bestuurders. Kwijting bestuur-
ders. Allerlei. Zich richten naar de statuten. (10892)

Matenco, naamloze vennootschap,

Sluisstraat 84, 3590 Diepenbeek

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Hasselt, nr. 194
NN 434.743.904

Jaarvergadering op 05/05/2003 om 20 u. op de zetel. Agenda :
Verslag Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening per 31/12/2002.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Goedkeuring bezoldi-
gingen. Ontslagen en benoemingen. Diversen. (10893)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

A.Z. Sint-Jan AV

Het A.Z. Sint-Jan AV Brugge werft aan :

een milieu-ingenieur (m/v), niveau A.

Uw functie :

Uw hoofdopdracht als milieucoördinator is het behartigen van een
globale milieuzorg waarbij systematisch rekening wordt gehouden met
de geldende wetgeving.

Uw profiel :

U hebt een ingenieursdiploma (type universitair of type HOLT) met
attest van aanvullende vorming voor milieucoördinator niveau A.

U hebt het basisdiploma ingenieur en u volgt het laatste jaar van de
aanvullende vorming voor milieucoördinator niveau A.

U bent naast een deskundige in milieuwetgeving vooral iemand die
enthousiast de zorg voor het milieu kan overbrengen.

Wij bieden :

Een interessante bezoldiging volgens de Vlaamse openbare sector.

Maaltijdcheques en een gratis hospitalisatieverzekering.

Ruime bijscholingskansen.

Relevante werkervaring wordt in aanmerking genomen.

De selectieproef bestaat uit een vakdeskundige mondelinge bevra-
ging en een assessment.

Voor inlichtingen rond de inhoud van de functie staat de heer Carlos
Galle, administratief directeur u graag te woord (afspraak : tel. 050-
47 01 51 of 050-45 22 44 of carlos.galle@azbrugge.be).

U kunt zich voor alle vragen omtrent de administratieve vereisten en
barema’s wenden tot de personeelsdienst van het O.C.M.W., Kartuizer-
innenstraat 4, 8000 Brugge, tel. 050-44 95 00 (Nicky Verstraete).

U stuurt uw kandidatuurstelling, samen met een curriculum vitae
met een duidelijke omschrijving van uw relevante ervaring en kopies
van de gevraagde diploma’s op naar de personeelsdienst van het
O.C.M.W.-Brugge (t.a.v. Nicky Verstraete).

Gelieve vóór de uiterste inschrijvingsdatum een waarborg van
S 10,00 te storeten op het rekeningnummer 091-0009090-01 van het A.Z.
Sint-Jan AV, met vermelding van de naam van de selectieproef en de
naam van de kandidaat. Deze waarborg wordt u terugbetaald bij
effectieve deelname aan de selectieproef.

Inschrijven kan tot uiterlijk 9 mei 2003 (datum poststempel geldt als
bewijs). (10791)

De Munt

Annulatiebericht in verband met de advertentie verschenen in het
Belgisch Staatsblad betreffende de werving van een 2e-4e hoorn voor het
Symfonisch Orkest van de Koninklijke Muntschouwburg. Tengevolge
de beslissing van de directie werd de auditie voorzien voor
24 april 2003, geannuleerd.

Het bericht wordt vervangen door het volgende : De Koninklijke
Muntschouwburg organiseert op 2 oktober 2003 audities met het oog
op de werving van een 2e-3e hoorn die ook 4e hoorn kan spelen en als
invaller kan optreden voor de 1e hoorn. (10792)
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La Monnaie

Avis d’annulation relatif à l’annonce parue au Moniteur belge concer-
nant l’engagement d’un 2e-4e corniste pour l’Orchestre symphonique
du Théâtre royal de la Monnaie. Suite à une décision de la direction,
l’audition prévue le 24 avril 2003 est annulée.

Cet avis est remplacé par le suivant : Le Théâtre royal de la Monnaie
organise des auditions en vue de l’engagement d’un 2e-3e corniste
pouvant jouer également 4e et doublure 1er cor, le
2 octobre 2003. (10792)

Stad Menen

Het stadsbestuur van Menen werft aan m/v :

1 cultuurbeleidscoördinator A1a-3a :

houder zijn van een diploma van het universitair onderwijs of van
het hoger onderwijs van het lange type gelijkgesteld met universitair
onderwijs.

1 deskundige pers & communicatie B1-3 (wervingsreserve) :

houder zijn van het diploma van het hoger onderwijs korte type of
een kandidaatsdiploma.

1 technisch medewerker stedenbouw C1-3 (wervingsreserve) :

houder zijn van een getuigschrift van hoger secundair technisch
onderwijs of daarmee gelijkgesteld onderwijs;

in het bezit zijn van een geldig rijbewijs, tenminste van categorie B of
dit rijbewijs behalen tijdens de proefperiode.

1 contractueel jeugdwelzijnswerker B1-3 (wervingsreserve) :

houder zijn van een diploma maatschappelijk werker of gegra-
dueerde sociaal verpleegkundige;

in het bezit zijn van een geldig rijbewijs van minstens de categorie B.

Contractueel seizoenpersoneel (periode juli/augustus) :

a) voor het stedelijk zwembad en de vakantiespeelpleinen :

schoonmaakpersoneel :

minimumleeftijd : 17 jaar;

redders :

diploma of getuigschrift van minstens 3 jaar secundair onderwijs;

geldig hoger reddersdiploma erkend door Bloso;

minimumleeftijd : 17 jaar;

kassiers :

diploma of getuigschrift van minstens 3 jaar secundair onderwijs;

minimumdiploma : 17 jaar;

2 jeugdanimators :

diploma of getuigschrift van hoger secundair onderwijs; bij voorkeur
pedagogisch onderwijs hebben gevolgd en/of ervaring hebben met
jeugdwerk;

minimumleeftijd : 18 jaar.

Info & inschrijvingsformulieren : stadsbestuur Menen, personeels-
dienst, Grote Markt 1, 8930 Menen, tel. 056-51 11 01, website : www.me-
nen.be — email : dirk.vergote@menen.be

Uiterste inschrijvingsdatum : 25 mei 2003. (10793)

K.U. Leuven

Voor de Faculteit letteren zoeken wij een administratief secretaris
(m/v), graad 8 of 9, VB/C/2003/09/W

Doel van de functie :

U bent als admiinstratief secretaris de eerste administratieve mede-
werker van de decaan en staat hem bij in de algemene leiding van de
faculteit. U bent belast met de leiding van de centrale administratie van
de faculteit en bent verantwoordelijk voor het goede verloop van alle
administratieve en logistieke werkzaamheden voortvloeiende uit de
academische, wetenschappelijke en dienstverlenende opdrachten van
de faculteit.

Opdrachten :

U heeft de eindverantwoordelijkheid voor de administratie van de
facultaire en decanale diensten.

U notuleert de vergaderingen van het faculteitsbureau en van de
faculteitsraad en voert hun beslissingen uit met aandacht voor de
interne en externe reglementaire en wettelijke bepalingen.

U draagt de eindverantwoordelijkheid voor de studentenadmini-
stratie en voor de materiële onderwijsorganisatie binnen de faculteit.

U bepaalt mee het beleid inzake het administratief en technisch
personeel van de faculteit; u staat in voor het voorbereiden en admi-
nistratief verwerken van aanstellingen binnen het academisch en
wetenschappelijk personeel.

U verzorgt de externe contacten (met andere faculteiten en met de
centrale diensten van de universiteit of met derden) die rechtstreeks uit
uw functie voortvloeien of die u worden opgedragen.

U staat in voor het beheer van de financiële en materiële middelen
van de faculteit.

U draagt als ruimteverantwoordelijke zorg voor het faculteitsge-
bouw, het Sencie-Instituut en enkele aanpalende woningen.

Profiel :

U bezit een universitair diploma of een gelijkwaardige ervaring.

U bent een uitgebreide professionele administratieve en organisato-
rische ervaring.

U hebt leidinggevende kwaliteiten, kunt vlot omgaan met medewer-
kers en u kunt opdrachten delegeren.

U kunt zu, zowel mondeling als schriftelijk, vlot uitdrukken in het
Nederlands, het Engels en het Frans.

U bent vertrouwd met administratieve PC-toepassingen en
gegevensbeheer en -verwerking.

U bent zin voor initiatief, u brent creatief en stressbestendig.

Selectieproeven :

Preselectie op basis van elementen uit het profiel.

Proeven en/of intervieuws in verband met bovengenoemde taken.

Wij bieden :

Een voltijdse tewerkstelling voor onbepaalde duur.

Afhankelijk van de kwalificaties en relevante ervaring zal men
tewerkgesteld worden in graad 8 of 9.

Hoe solliciteren ?

Interesse ? Stuur dan uw gemotiveerde sollicitatie met curriculum
vitae naar de personeelsdienst ter attentie van Ann Schillemans,
personeelsconsulent, Parijsstraat 72B, te 3000 Leuven, tel. 016-32 83 28,
fax 016-32 83 10.

E-mail : Ann.Schillemans@pers.kuleuven.ac.be

De kandidaturen moeten binnen zijn op de personeelsdienst uiterlijk
op 12 mei 2003.

Inzake rekrutering en aanwerving voert de Katholieke Universiteit
Leuven een gelijke kansenbeleid. (10794)
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Académie des Beaux-Arts de la ville de Tournai
Ecole supérieure des Arts (officiel subventionné)
Enseignement supérieur artistique de type long

Cadre du personnel 2003-2004
Emplois vacants

Professeurs Fonctions Charge horaire

1 Option architecture d’intérieur
Architecture d’intérieur (cours artis-
tiques)

12 heures/semaine

1 Technique et technologie
Option architecture d’intérieur
(cours techniques)

12 heures/semaine

1 Architecture
Architecture d’intérieur
(cours généraux)

2 heures/semaine

1 Dessin d’architecture
Option architecture (cours artisti-
ques)

2 heures/semaine

1 Publicité et PAO
Option publicité (cours techniques)

4 heures/semaine

1 Sciences et sciences appliquées
Option architecture (cours techni-
ques)

2 heures/semaine

1 Marketing option publicité (cours
généraux)

1 heure/semaine

1 Droit (toutes options en licence)
(cours généraux)

1 heure/semaine

1 Dessin option dession (cours artisti-
ques)

4 heures/semaine

Assistants Fonctions Charge horaire

1 Assistant dessin
Option arts numériques

2 heures/semaine

1 Assistant option arts numériques 20 heures/semaine

1 Assistant dessin option arts numéri-
ques

10 heures/semaine

1 Assistant dessin option bande
dessinée

10 heures/semaine

Introduire une candidature pour chaque fonction.
Sont à joindre à la candidature :
— les dossiers comprenant les documents relatifs aux titres et à

l’expérience utile visée aux articles 68 et 235 relatifs aux mentions des
publications scientifiques et les justifications d’expériences profession-
nelles diverses (conformément au décret du 20 décembre 2001);

— un projet pédagogique et artistique relatif au cours à conférer
ainsi que les programmes afférents détaillés années par années, s’il
échet, c’est-à-dire, 1re candidature, 2e candidature, 1re licence, 2e licence.

Les candidatures sont à adresser, par recommandé, au collège des
bourgmestre et échevins de la ville de et à 7500 Tournai, pour le
31 mai 2003 au plus tard. Les candidatures tardives ne seront pas prises
en considération.

Les formes et délais requis pour la présentation du candidat devant
les Commissions de Recrutement seront déterminées par le conseil de
gétion pédagogique et le candidat sera prévenu de la date de son
passage devant la Commission de Recrutement dès réponse à l’appel.

Renseignements : Hôtel de ville : 069-33 22 22
Académie : 069-84 12 63. (10795)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Tielt-Winge

Openstelling van 1 halftijdse betrekking in de functie van gegra-
dueerde verpleegkundige contractueel onbepaalde duur.

De verpleegkundige oefent haar/zijn job uit in het kinderdagverblijf
Elfenhuisje, op heden tijdelijk gehuisvest Glabbeeksesteenweg 12,
3390 Tielt-Winge (nieuwbouwproject in het vooruitzicht Glabbeekse-
steenweg 13-15, 3390 Tielt-Winge).

Bij een eventuele latere statutaire kaderuitbreiding annex benoeming
zal de raad putten uit de batig gerangschikte kandidaten van het
gewone (niet vergelijkend) « contractuele » aanwervingsexamen
zonder dat er een nieuwe statutaire aanwervingsprocedure dient
opgestart te worden.

De kandidaturen + curriculum vitae dienen aangetekend gestuurd te
worden naar de voorzitter van het O.C.M.W., Tiensesteenweg 2,
3390 Tielt-Winge, en uiterlijk toe te komen op vrijdag 16 mei 2003.
Inlichtingen zijn te bekomen bij de secretaris, tel. 016-63 40 03. (10859)

Ecole supérieure des Arts
Institut Saint-Luc Bruxelles

Enseignement supérieur artistique de type court et de type long

Appel aux candidatures pour les emplois vacants des fonctions à pourvoir dans l’enseignement libre subventionné.

1. Le présent appel est lancé conformément aux dispositions de l’article 355 du décret du 20 décembre 2001 fixant les règles spécifiques à
l’enseignement supérieur artistique organisé en écoles supérieures des arts (organisation, financement, encadrement, statut des personnels, droits
et devoirs des étudiants).

2. Ces emplois sont accessibles aux membres du personnel engagés à titre définitif par mutation ou extension de charge, aux membres du
personnel temporaires engagés à durée indéterminée par extension de charge et aux candidats à un engagement à titre temporaire qui répondent
aux conditions citées au point 7 du présent appel.

3. Les emplois vacants à pourvoir visent des fonctions d’assistant et de professeur telles que définies aux articles 69 et 75 du décret du
20 décembre 2001.

La fonction d’assistant est exercée au type long dans le cadre d’une désignation à durée déterminée pour un terme de deux années
académiques renouvelable deux fois.

La fonction de professeur est exercée au type long et au type court dans le cadre :

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée déterminée,

- d’une désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée,

- d’une nomination à titre définitif.

4. Pour la bonne compréhension du présent appel, il y a lieu d’entendre par :

Emploi vacant : tout emploi organique qui n’est pas attribué à un membre du personnel nommé ou engagé à titre définitif ou à un membre
du personnel désigné ou engagé à titre temporaire pour une durée indéterminée (art. 62 du décret du 20.12.2001).
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Mutation : le transfert, dans la même fonction et le même cours à conférer que celui pour lequel le membre du personnel est nommé ou
engagé à titre définitif, d’un membre du personnel nommé ou engagé à titre définitif vers une Ecole supérieure des Arts du même Pouvoir
organisateur ou vers une Ecole supérieure des Arts d’un autre Pouvoir organisateur du même réseau (art. 62 du décret du 20 décembre 2001).

Extension de charge : la procédure selon laquelle le pouvoir organisateur étend la charge d’un membre du personnel nommé ou engagé à
titre définitif, d’un membre du personnel désigné à titre temporaire pour une durée indéterminée, dans la même fonction et les mêmes cours à
conférer ou dans la même fonction et d’autres cours à conférer et à concurrence d’une charge complète maximum à titre de temporaire pour une
durée indéterminée (art. 62 du décret du 20.12.2001).

Changement d’affectation : la réaffectation, dans la même fonction et le même cours à conférer que celui pour lequel il est nommé ou engagé
à titre définitif, d’un membre du personnel en disponibilité par défaut d’emploi vers une Ecole supérieure des Arts du même Pouvoir organisateur
ou vers une Ecole supérieure des Arts d’un autre pouvoir organisateur du même réseau ou d’un autre réseau (art. 62 du décret du 20.12.2001).

5. Les emplois vacants des fonctions visés par le présent appel sont accessibles.

5.1. En ce qui concerne les fonctions de professeur :

- aux membres du personnel nommés à titre définitif :

DCA* - par changement d’affectation (pour les membres du personnel en disponibilité par défaut d’emploi);

DM* - par mutation;

DEC* - par extension de charge.

- aux membres du personnel temporaires désignés pour une durée indéterminée :

TDIEC* - par extension de charge.

- aux candidats à une désignation à titre temporaire :

CTDI* - à durée indéterminée : seuls les candidats désignés à durée déterminée pour l’année académique 2002-2003 dans un emploi vacant
et qui occupent une fonction principale peuvent être désignés à durée indéterminée dans l’emploi vacant qu’ils occupaient, à condition que leur
rapport sur la manière de servir établi par la directrice de l’Institut Saint-Luc Bruxelles porte la mention « a satisfait »;

(Les candidats désignés au cours de l’année académique 2002-2003 en vertu de l’article 360 du décret du 20 décembre 2001 ne sont pas
concernés (intérimaires). Une telle désignation à durée déterminée ne peut en aucun cas donner lieu à une désignation à durée indéterminée.)

CTDD* - à durée déterminée.

5.2. En ce qui concerne les fonctions d’assistant.

- aux candidats à une désignation à titre temporaire :

CTDD* - à durée déterminée.

(*) voir modèles de demande

6. Les emplois vacants en 2003-2004 à l’Institut Saint-Luc Bruxelles figurent ci-après :

Liste des emplois vacants à pourvoir :

1. Section Arts visuels, Enseignement supérieur artistique de type court

N° Nature
de la fonction

Intitulé du cours
Cours générique/Cours spécifique

Classification
du cours

Volume
h/sem./diviseur

1.1. Professeur Gravure/Atelier Cours artistiques 6 h/16

1.2. Professeur Bande dessinée/Atelier Cours artistiques 5 h/16

1.3. Professeur Graphisme/Atelier Cours artistiques 4 h/16

1.4. Professeur Dessin d’architecture/Atelier Cours artistiques 4 h/16

1.5. Professeur Techniques et technologies/Typographie Cours techniques 6 h/16

1.6. Professeur Techniques et technologies/Couleur Cours techniques 2 h/16

1.7. Professeur Techniques et technologies/Construction théorie Cours techniques 2 h/16

1.8. Professeur Techniques et technologies/Matériaux Cours techniques 1 h/16

2. Champ Mobilier et design, finalité Architecture d’intérieur, Enseignement supérieur artistique de type long

N° Nature
de la fonction

Intitulé du cours
Cours générique/Cours spécifique

Classification
du cours

Volume
h/sem./diviseur

2.1. Professeur Histoire et actualité des arts/Histoire et théorie des arts Cours généraux 1 h/12

2.2. Professeur Histoire et actualité des arts/Art et architecture Cours généraux 2 h/12

2.3. Professeur Actualités culturelles/Actualité et lectures de l’art Cours généraux 1 h/12

2.4. Professeur Histoire et actualité des arts/Mobilier Cours généraux 2 h/12

2.5. Professeur Philosophie/Générale Cours généraux 2 h/12

2.6. Professeur Sciences et sciences appliquées/Chimie de base Cours généraux 1 h/12 (1 semestre)

2.7. Professeur Sciences et sciences appliquées/Informatique Cours généraux 1 h/12

2.8. Professeur Sciences appliquées/Mécanique Cours techniques 1 h/12 (1 semestre)

2.9. Professeur Techniques et technologies/Architecture d’intérieur Cours techniques 2 h/12

2.10. Professeur Techniques et technologies/Construction théorie Cours techniques 2 h/12
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2.11. Professeur Stages/Atelier Cours artistiques 2 h/12

2.12. Professeur Architecture d’intérieur/Atelier Cours artistiques 6 h/12

2.13. Professeur Couleur/Perception Cours artistiques 3 h/12

2.14. Professeur Dessin/Dessin et moyens d’expressions Cours artistiques 3 h/12

2.15. Professeur Structure formelle/Recherche plastique et tridimensionnelle Cours artistiques 2 h/12

2.16. Assistant Architecture d’intérieur/Atelier Cours artistiques 4 h/12

2.17. Assistant Dessin/Dessin et moyens d’expressions Cours artistiques 3 h/12

7. Conditions requises : (art. 82, 357, 364, 365 du décret du 20 décembre 2001)

Uniquement pour les candidats à une désignation à titre temporaire (MOD. CTDI et CTDD).

1. être Belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne sauf dérogation accordée par le Gouvernement;

2. jouir des droits civils et politiques;

3. être porteur d’un des titres de capacité pour la fonction à conférer comme stipulé à l’article 82 du décret du 20 décembre 2001 c’est-à-dire :

- pour l’enseignement des cours généraux, être porteur d’un diplôme de docteur, de licencié ou d’ingénieur industriel ou d’architecte ou d’un
titre de niveau universitaire délivré par une haute école organisée ou subventionnée ou d’un titre dont le porteur a obtenu l’assimilation à un tel
diplôme;

- pour l’enseignement des cours artistiques. être porteur d’un diplôme délivré par un établissement supérieur artistique ou d’un titre dont le
porteur a obtenu l’assimilation à un tel diplôme;

- pour l’enseignement des cours techniques, être porteur d’un diplôme délivré par un établissement d’enseignement supérieur ou d’un titre
dont le porteur a obtenu l’assimilation à un tel diplôme.

Toutefois, le Gouvernement, peut, sur avis favorable d’une Commission qu’il crée, accepter qu’une notoriété professionnelle, scientifique ou
artistique, en relation avec la fonction et les cours à conférer, tienne lieu, à titre personnel, des titres exigés au point 3;

4. a) pour un engagement à durée déterminé, remettre, lors de l’entrée en fonction, un certificat médical, daté de six mois, attestant que le
candidat se trouve dans des conditions de santé telles qu’il ne puisse mettre en danger celle des étudiants et des autres membres du personnel;

b) pour un engagement à durée indéterminée, avoir satisfait à un examen médical vérifiant les aptitudes physiques fixées par le
Gouvernement;

5. satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique;

6. être de conduite irréprochable;

7. satisfaire aux lois sur la milice;

8. déposer un projet pédagogique et artistique relatif à la charge à conférer et le présenter à la Commission de recrutement;

9. faire la preuve d’une expérience utile hors enseignement de cinq ans dans une pratique artistique pour les emplois de professeur de cours
artistiques;

10. faire la preuve d’une expérience utile hors enseignement de deux ans pour les emplois de professeur de cours techniques.

L’expérience utile visée au point 9 et 10 doit avoir un rapport avec le cours à conférer.

Toute personne, qu’elle soit déjà en fonction ou qu’elle soit candidate à une désignation ou à un engagement à titre temporaire à la fonction
de professeur, qui sollicite la reconnaissance de son expérience utile doit adresser sa demande, selon le formulaire repris en annexe 2 avec
éventuellement le ou les formulaire(s) repris en annexe 3 et/ou 4, à :

M. B. GORET, président de la Commission de reconnaissance d’expérience utile

Administration générale des Personnels de l’Enseignement

Bureau 6 E 610, boulevard Léopold II 44

1080 Bruxelles

Les candidats concernés ont l’obligation d’introduire cette demande de reconnaissance de leur expérience utile sans attendre une désignation
éventuelle.

Les candidats peuvent disposer du projet pédagogique et artistique de l’Institut Saint-Luc sur simple demande à l’établissement.

8. Forme de la candidature

La demande sera rédigée sur feuille de format A4 d’après le modèle approprié reproduit ci-après :

- MOD DCA : demande de changement d’affectation;

- MOD DM : demande de mutation;

- MOD DEC : demande d’extension de charge;
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Les modèles « D. » sont réservés aux seuls professeurs nommés à titre définitif.

- MOD TDIEC : demande d’extension de charge d’un membre du personnel désigné à titre temporaire pour une durée indéterminée;

Le modèle ci-avant est réservé aux seuls professeurs désignés à titre temporaire pour une durée indéterminée.

- MOD CTDI : demande de désignation à titre temporaire pour une durée indéterminée (reconduction d’une désignation à durée déterminée
effectuée pour l’année académique 2002-2003 dans un emploi vacant (fonction principale)).

REMARQUE : une désignation effectuée en vertu de l’article 360 du décret du 20 décembre 2001 ne peut en aucun cas donner lieu à une
désignation à durée indéterminée.

Le modèle ci-avant est réservé aux seuls professeurs désignés à titre temporaire pour une durée déterminée dans un emploi vacant occupé
à titre principal.

- MOD CTDD : demande de désignation à titre temporaire pour une durée déterminée pour les fonctions d’assistant et de professeur.

La demande de candidature mentionnera :

- l’emploi vacant sollicité repris au tableau ci-avant (Ecole supérieur des Arts, fonction, cours à conférer, volume de la charge);

- l’identité du candidat;

- ses titres, ses expériences utiles;

- le relevé de ses diverses expériences professionnelles;

- le projet pédagogique et artistique relatif au cours à conférer (à annexer à la demande), les candidats à une désignation à titre temporaire
doivent joindre en plus des documents précités;

- la demande de reconnaissance de l’expérience utile;

- le certificat de bonnes conduite, vie et mœurs (modèle 2);

- un certificat de milice modèle 33 délivré par l’administration communale.

* Le projet pédagogique et artistique, qui devra être annexé, est un document écrit rédigé par les candidats à un recrutement et qui précise
la manière dont seront rencontrées les missions de l’enseignement supérieur artistique telles que définies à l’article 3 du décret du 20 décembre
2001 fixant les règles spécifiques à l’Enseignement supérieur artistique organisé en Ecoles supérieures des Arts ainsi que les dispositions du projet
pédagogique et artistique de l’Ecole supérieure des Arts visé à l’article 5 de ce même décret.

L’attention des candidat(e)s est attirée sur le fait que les documents susvisés sont réclamés en vue de contrôler s’ils remplissent les conditions
prescrites.

Les documents à fournir seront annexés à la demande sauf les documents attestant de l’obtention de la notoriété et de la reconnaissance de
l’expérience utile. Dans ce cas, les candidats produiront les preuves que les demandes ont bien été introduites auprès des administrations
compétentes et déposeront à l’engagement les attestations certifiant de la notoriété et de l’expérience utile.

9. Introduction des candidatures : (art. 358 du décret du 20 décembre 2001)

Les personnes intéressées doivent adresser leur candidature à:

M. Jacques Plumart, administrateur délégué

INSTITUT SAINT-LUC BRUXELLES

rue d’Irlande 57, à 1060 Bruxelles

au plus tard le jeudi 22 mai 2003 (date de la poste faisant foi).

Le ou la candidat(e) qui sollicite plusieurs emplois introduit une candidature séparée pour chacun d’eux.

Sous peine de nullité, les candidatures doivent être introduites par une lettre recommandée à la poste dans la forme et le délai fixés par le
présent appel.

10. Forme et délais pour la présentation éventuelle des candidatures devant la commission de recrutement :

Les commissions de recrutement, constituées à cet effet, se réunissent le lundi 2 juin 2003. Elles examinent les projets pédagogiques et
artistiques des candidat(e)s. Elles sélectionnent éventuellement les candidat(e)s retenu(e)s pour un entretien individuel qui sera organisé le
vendredi 6 juin 2003.

Les candidat(e)s concerné(e)s sont convoqué(e)s par écrit.

La Commission de recrutement remet un rapport motivé pour chaque candidat(e) au Conseil de gestion pédagogique. Ce conseil se réunira
le mardi 10 juin 2003. Le directeur transmet le rapport accompagné de l’avis du Conseil de gestion pédagogique au pouvoir organisateur (art. 359
du décret du 20 décembre 2001).
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Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Tribunal correctionnel de Dinant

Par jugement, rendu par défaut, par la onzième chambre correction-
nelle de ce tribunal, en date du 23 octobre 2002, signifié le
28 novembre 2002 au commissariat de police et dont l’intéressé a signé
pour accusé réception le 10 mars 2003,

le nommé :

Dardenne, Jean-Claude, né à Aublain le 2 juin 1944, fils de Emile et
de Henrard Marie, sans profession, domicilié à 5660 Couvin, rue du
Culot 1,

prévenu,

a été condamné :

à une peine d’un mois d’emprisonnement principal et une amende
de 300 : 40,3399 et majorée de 1.990 décimes soit 1.487,36 euros ou deux
mois d’emprisonnement subsidiaire;

aux frais de l’action publique taxés à 14,09 euros en ce non compris
les frais d’exécution;

à verser une somme de 10 euros majorée de 40 décimes et ainsi portée
à 50 euros au fonds institué en faveur des victimes d’actes de violence;

à verser à l’Etat une indemnité de 25 euros,

du fait d’avoir :

dans l’arrondissement judiciaire de Dinant,

étant gérant de droit ou de fait de la S.P.R.L. Dardenne Noiret, société
commerciale, faillie déclarée telle par jugement du tribunal de
commerce de Dinant, en date du 6 juin 2000, sans empêchement
légitimes, omis d’exécuter les obligations prescrites par l’article 53 de
la loi sur les faillites, en l’espèce :

omis de se rendre à toutes les convocations du juge-commissaire ou
du curateur et notamment aux convocations des 16 juin 2000 et
17 juillet 2000;

omis de fournir au juge-commissaire et au curateur, tous les rensei-
gnements requis.

Ce jugement est coulé en force de chose jugée.

Pour extrait conforme délivré au Ministère public.

Dinant, le 31 mars 2003.

Le greffier, (signé) G. Varet. (10797)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 10 avril 2003, la nommée Mme Adrienne Geenen, née à
Bruxelles le 1er novembre 1921, épouse de M. Julien Coosemans, né à
Saint-Josse-ten-Noode le 8 juin 1920, tous deux domiciliés à Anderlecht,
avenue Marius Renard 41/40, mais Mme Geenen résidant actuellement
au home Alaï, avenue du Soldat Britannique 31, à Anderlecht, et
M. Coosemans, Julien sejournant actuellement à l’hôpital Erasme, route
de Lennik 808, à Anderlecht, chambre 725/2, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire,
étant : Me Paule Van den Bossche, avocate dont les bureaux sont établis
à Anderlecht, place de la Résistance 18, et ce à dater du dépôt de la
requête, soit le 18 mars 2003.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) Jeanny Bellemans. (63525)

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 7 avril 2003, le nommé M. Daniel Adamski, né à Bruxelles le
27 février 1955, domicilié à 1020 Bruxelles, boulevard de Smet de
Naeyer 573, mais résidant actuellement à l’hôpital Erasme, route de
Lennik 808, à Anderlecht, chambre 336, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Me Christine De Bock, avocate dont les bureaux sont établis à Auder-
ghem, boulevard du Souverain 144/33, et ce à dater du dépôt de la
requête, soit le 5 mars 2003.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) Jeanny Bellemans. (63526)

Justice de paix du canton de Châtelet

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Châtelet,
rendue le 11 avril 2003, la nommée Taton, Fabienne, née à Charleroi le
6 novembre 1966, domiciliée à 6200 Châtelet, rue Chavepeyer 673, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, étant : Me Stéphanie Tassin, avocat dont le cabinet
est situé à 6032 Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 136, requête
déposée et visée au greffe le 2 avril 2003.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-Marie De Trai. (63527)

Justice de paix du canton de Couvin-Philippeville,
siège de Couvin

Suite à la requête déposée le 21 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Couvin-Philippeville, siégeant à Couvin, rendue
le 10 avril 2003, M. Matagne, Jules, né à Andenne le 9 décembre 1924,
domicilié route de Nismes 11, à 5660 Frasnes-lez-Couvin, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Scaillet, Roxane, avocat, domicilié rue
Courtejoie 47, à 5590 Ciney.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dussenne,
Dominique. (63528)

22650 MONITEUR BELGE — 25.04.2003 — Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Suite à la requête déposée le 19 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Couvin-Philippeville, siégeant à Couvin, rendue
le 10 avril 2003, M. Van Dijck, Frédéric, né à Nivelles le 13 juillet 1981,
domicilié avenue de l’Europe, à 5660 Cul-des-Sarts, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Scaillet, Roxane, avocat, domicilié rue
Courtejoie 47, à 5590 Ciney.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dussenne,
Dominique. (63529)

Suite à la requête déposée le 19 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Couvin-Philippeville, siégeant à Couvin, rendue
le 10 avril 2003, Mme Poulain, Georgette, née à Fontaine-Valmont le
10 mars 1948, domiciliée chemin de l’Aubligneux 1, à 5660 Dailly, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Scaillet, Roxane, avocat,
domicilié rue Courtejoie 47, à 5590 Ciney.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dussenne,
Dominique. (63530)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton de Beauraing-
Dinant-Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 15 avril 2003,
Mme Deville, Fabienne, née à Haut-le-Wastia le 22 mai 1961, domiciliée
rue de Moulins 9, bte 1, à 5537 Haut-le-Wastia, a été déclarée hors d’état
de gérer ses biens en raison de son état de santé et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me De Barros, Corinne,
avocat, dont les bureaux sont situés rue du Palais de Justice 24, à
5500 Dinant.

Disons que l’administrateur provisoire encaissera les revenus de la
personne protégée qui seront versés sur un compte ouvert au nom de
la personne protégée, compte auquel l’administrateur provisoire aura
seul accès.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Munten, Raymond.
(63531)

Par ordonnance du juge de paix suppléant du canton de Beauraing-
Dinant-Gedinne, siège de Dinant, prononcée le 15 avril 2003,
Mme Marée, Juliette, née à Han-sur-Lesse le 2 janvier 1913, domiciliée
« Val de Neffe », route de Givet 18, à 5500 Dinant (Neffe), a été déclarée
hors d’état de gérer ses biens en raison de son état de santé et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me De
Barros, Corinne, avocat, dont les bureaux sont situés rue du Palais de
Justice 24, à 5500 Dinant.

Disons que les revenus de la personne protégée seront versés sur un
compte à vue ouvert au nom de la personne protégée, compte auquel
l’administrateur provisoire aura seul accès.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Munten, Raymond.
(63532)

Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 7 mars 2003, par ordonnance du juge de
paix du canton de Fléron, rendue le 10 avril 2003, M. Korvorst, Pierre,
né à Voeren le 7 août 1932, domicilié Au Jardin du Cœur, rue de
Magnée 82, à 4620 Fléron, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Korvorst, Viviane, comptable, domiciliée place Reine Astrid 15, à
4600 Visé.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Myriam
Trillet. (63533)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 18 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 16 avril 2003,
Mme Devigne, Sylva, née le 12 septembre 1926 à Bois-de-Villers,
mariée, domiciliée chaussée de Tervueren 56, à 1410 Waterloo, résidant
clinique Dejaifve, rue Sainte-Brigide 43, à 5070 Fosses-la-Ville, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Monmart, Léon, administrateur
de société retraité, marié, domicilié chaussée de Tervueren 56, à
1410 Waterloo, résidant chaussée de Dinant 179, à 5170 Rivière.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Watelet,
Paul. (63534)

Suite à la requête déposée le 21 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 16 avril 2003,
Mme Maione, Ettra, née le 24 décembre 1923 à Bolognomo (Italie),
veuve, domiciliée chaussée de Charleroi 331, à 5070 Fosses-la-Ville, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Mme Damanet, Véronique,
domiciliée rue Delmotte 11, à 5070 Fosses-la-Ville.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Watelet,
Paul. (63535)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Par ordonnance rendue le 1er avril 2003 par le juge de paix du canton
de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux, la nommée Mme Jaumotte
Joséphine Valérie Marie-Ghislaine, épouse de M. Ernst Pietquin, née le
19 juillet 1911 à Aisemont, domiciliée home Van Cutsem, rue Van
Cutsem 9, à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Marlier, Léopold Gilbert, domicilié rue des Ebans 50, à
6220 Fleurus.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Denil,
Véronique. (63536)

Par ordonnance rendue le 1er avril 2003 par le juge de paix du canton
de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux, le nommé M. Pietquin,
Ernest, époux de Mme Joséphine Jaumotte, né à Ham-sur-Sambre le
22 septembre 1913, domicilié home Van Cutsem, rue Van Cutsem 9, à
5190 Jemeppe-sur-Sambre, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
M. Marlier, Léopold Gilbert, domicilié rue des Ebans 50, à 6220 Fleurus.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Denil,
Véronique. (63537)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 7 mars 2003, par ordonnance du juge de
paix du canton de Grâce-Hollogne, rendue le 25 mars 2003,
M. Schaenen, Joël, né le 15 octobre 1975 à Montegnée, domicilié
chaussée d’Ivoz 17/1, à 4400 Ivoz-Ramet, a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Schaeken, Yves, né le 21janvier 1973, domicilié chaussée
d’Yvoz 17/1, à 4400 Yvoz-Ramet.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dosseray,
Simon. (63538)
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Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 27 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 11 avril 2003,
M. Jeuniaux, Henri, né le 27 août 1917, domicilié avenue
Blonden 35/12, à 4000 Liège, mais résidant à la « Maison Saint-Joseph »,
quai de Coronmeuse 5, à 4000 Liège, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Lespire, Claude-André, avocat, dont l’étude est sise rue
Louvrex 81, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Defays,
Hannelore. (63539)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 4 avril 2003, par ordonnance du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 8 avril 2003, M. Eymael, Robert,
né le 26 septembre 1917 à Petite Synthe (France), pensionné, veuf de
Mme Donnay, Magdeleine, domicilié avenue Reine Elisabeth 46/62, à
4020 Liège, résidant aux cliniques de l’Ipal, site du Valdor, rue Basse
Wez 301, à 4020 Liège, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de M. Eymael,
Jacques, né le 11 décembre 1947, domicilié avenue Reine
Elisabeth 52/51, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet,
Régine. (63540)

Justice de paix du canton d’Arlon-Messancy, siège de Messancy

Suite à la requête déposée le 21 février 2003 près la justice de paix du
canton de Thuin, par ordonnance du juge de paix du canton de
Messancy, rendue le 9 avril 2003, Mme Bayer, Brigitte, née le 4 mai 1958
à Charleroi, invalide, séparée de M. Pascal Moreau, domiciliée rue de
la Justice 43, à 6840 Neufchâteau, mais résidant actuellement à la
clinique Belle-Vue, avenue de la Libération 39, à 6791 Aubange (Athus),
a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Neyens, Pierre, avocat,
dont les bureaux sont établis rue de Diekirch 140, à 6700 Arlon.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Renson
Bénédicte. (63541)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 31 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 11 avril 2003,
De Valck, Leopold, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de la
Mélopée 40, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de De Valck, Lisette,
domiciliée Sleutelplasstraat 9/8, à 1700 Dilbeek.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux,
Martine. (63542)

Justice de paix du canton de Nivelles

Suite à la requête déposée le 28 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Nivelles, rendue le 9 avril 2003, Mme Goethals,
Gisèle Irène Valentine Marie Joseph, née le 23 janvier 1921 à Mouscron,
domiciliée avenue des Tilleuls 25, à 1180 Uccle, résidant rue Couture
Mathy 7, à 1470 Genappe, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Jossart, Dominique, avocat, de résidence rue des Marchats 7, à
1470 Genappe.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Vanpé, Marc.
(63543)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 26 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 3 avril 2003, Mme Licata, Rosa,
de nationalité italienne, née le 18 novembre 1922 à Favara (Italie),
pensionnée, veuve, domiciliée rue des Platanes 12/2, à 4101 Jemeppe-
sur-Meuse, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Baldo, Isabelle,
avocate, dont les bureaux sont établis rue Colard Trouillet 45, à
4100 Seraing.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge,
Jean-Marie. (63544)

Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance du juge de paix du canton de Sprimont, en date du
mecredi 9 avril 2003, M. Nelis, Raymond Guillaume, veuf de Dufour,
Esther, né à Sibret le 5 septembre 1921, domicilié Sur les Charneux 364,
à 4870 Trooz (Fraipont), résidant home « L’Heureux Séjour », rue de
Beaufays 83, à 4140 Sprimont, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir, Me Evrard,
Jean-Yves, avocat, domicilié rue Demeuse 20, à 4052 Chaudfontaine
(Beaufays).

Sprimont, le 16 avril 2003.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Joseph
Michotte. (63545)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 28 février 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 7 avril 2003, M. Vassart, Emile,
époux de Mme Testa, Jeanne, né le 13 juillet 1924, domicilié à
5060 Auvelais, rue de Falisolle 122, résidant à l’établissement
C.H.U. Vésale, unité 5/B, unité gériatrique, rue de Gozée 706, à
6110 Montigny-le-Tilleul, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne d’Herinne,
Eric, avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23/18.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Gobert,
Françoise. (63546)
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Justice de paix du canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 14 avril 2003, Mme Samain, Gabrielle, née le 17 février 1910 à Saint-
Genois, domiciliée à 7500 Tournai, centre de repos du Tournaisis,
chaussée de Douai 5, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Pochart,
Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Danielle
Delbart. (63547)

Justice de paix du canton de Visé

Par ordonnance du juge de paix du canton de Visé, rendue le
6 mars 2003, sur requête déposée le 13 février 2003, M. Sequaris,
Etienne, né le 21 janvier 1916, domicilié rue de Heuseux 18, à
4671 Barchon, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Sequaris,
Colette, domiciliée rue du Barisart 162, à 4900 Spa.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Galasse, Roger.
(63548)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 28 janvier 2003, par ordonnance de juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 26 février 2003, Uytden-
hove, Jeannine, née le 23 mai 1944, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud,
rue Colonel Hugues 50B, résidant à l’établissement clinique Dr. Ders-
cheid, chaussée de Tervueren, à 1310 La Hulpe, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Rousseau, Patrick, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, drève
du Petit Père Michel 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) V. Smekens. (63549)

Suite à la requête déposée le 19 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 9 avril 2003, Falise,
Jacques, né le 24 juin 1934, domicilié à 1300 Limal, avenue du
Douaire 19, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Westerlinck, Eléo-
nore, avocat, domiciliée à 1330 Rixensart, rue Aviateur Huens 49/5.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) V. Smekens. (63550)

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij beschikking van de plaatsvervangend rechter bij het vredegerecht
van het kanton Arendonk, verleend op 11 april 2003, werd Mevr. Brok,
Cornelia Joanna Hendrika Elisabeth, geboren te Poppel op
24 augustus 1920, gepensioneerde, wonende te 2380 Ravels,
Onze-Lieve-Vrouwstraat 3, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mevr. Kuppens, Maria Dionysia, geboren te Turnhout op 30 april 1942,
wonende te 2381 Weelde, Weeldestraat 135/2-1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift werd neergelegd op
2 april 2003.

Arendonk, 16 april 2003.

De griffier, (get.) Heylen, Hilde. (63551)

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Bij beschikking d.d. 10 april 2003, gewezen op verzoekschrift van
29 maart 2003 heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge voor
recht verklaard dat D’Hoore, Muriel, geboren te Brugge op
20 maart 1966, wonende te 8000 Brugge, Noordzandstraat 63, verblij-
vende in het psychiatrisch ziekenhuis O.L. Vrouw, Koning
Albert I-laan 8, te 8200 Brugge, niet in staat is zelf haar goederen te
beheren, en heeft aangewezen als voorlopig bewindvoerder : de heer
D’Hoore, Paul, ere-notaris, geboren te Beernem op 20 mei 1933,
wonende te 8000 Brugge, Moerstraat 40.

Brugge, 16 april 2003.

De griffier, (get.) Gysen, Patrick. (63552)

Bij beschikking d.d. 10 april 2003, gewezen op verzoekschrift van
5 maart 2003 heeft de vrederechter over het vierde kanton Brugge voor
recht verklaard dat Van Cauwenberg, Kathleen, geboren te Gent op
21 juli 1959, wonende in het psychiatrisch ziekenhuis O.L. Vrouw,
Koning Albert I-laan 8, te 8200 Sint-Michiels, niet in staat is zelf haar
goederen te beheren, en heeft aangewezen als voorlopig bewindvoer-
der : Mevr. Verhoyen, Lieve, wonende te 8310 Sint-Kruis (Brugge),
Bergjesbos 1.

Brugge, 16 april 2003.

De griffier, (get.) Gysen, Patrick. (63553)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het derde kanton Gent,
verleend op 15 april 2003, werd Mevr. Van Geertruy, Janine, geboren te
Gent op 2 maart 1922, wonende in het RVT Residentie Zurich, te
9030 Mariakerke (Gent), Gaston Gheldolflaan 16, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer De Corte, Marc, wonende te 9000 Gent, Drongense-
steenweg 95.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 maart 2003.

Gent, 16 april 2003.

De hoofdgriffier, (get.) Verspeet, Magda. (63555)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
10 april 2003, werd Den Blauwen, Pascal, geboren te Deinze op
1 oktober 1975, gedomicilieerd te 9800 Deinze, Guido Gezellelaan 115
en verblijvend te 9000 Gent, Fratersplein 9, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder
Mr. Dirk Neels, advocaat te 9000 Gent, Muinklaan 12.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 14 maart 2003.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier i.o., (get.) Ellen

Debruyne. (63556)

Bij beschikking van de vrederechter van het vierde kanton Gent, van
10 april 2003, werd Van Kerckhove, Peter Julianus Alfons, geboren te
Gent op 24 januari 1967, gedomicilieerd te 9041 Gent (Oostakker), Henri
Bernard de Tracylaan 47 en verblijvend te 9000 Gent, Fratersplein 9, niet
in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder Mr. Dirk Neels, advocaat te 9000 Gent,
Muinklaan 12.

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 14 maart 2003.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier i.o., (get.) Ellen

Debruyne. (63557)
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Vredegerecht van het Kanton Herentals

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Victor
Gysemberg, verleend op 9 april 2003, werd de heer Vandeperre, Bart,
geboren te Geel op 2 februari 1964, gedomicilieerd te 2200 Herentals,
Lierseweg 114, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mevr. Vandeperre,
Dominique, verpleegster, wonende te 2440 Geel, Wolkenstraat 11.

Herentals, 16 april 2003.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Jan Smets.
(63558)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 14 april 2003, werd Mevr. Ral, Elisabeth, geboren te Erps-
Kwerps op 31 oktober 1916, gepensioneerde, weduwe, wonende te
3020 Herent, Leo Meulemansstraat 90, opgenomen in de instelling
Heilig Hartziekenhuis, Naamsestraat 105, te 3000 Leuven, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : de heer De Schryver, Andreas, advocaat,
kantoorhoudend Vital Decosterstraat 46/6, 3000 Leuven.

Leuven, 15 april 2003.

De griffier, (get.) Verbist, Veronique. (63559)

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 14 april 2003, werd Mevr. Lauwers, Daniella Carine,
geboren te Vilvoorde op 21 april 1963, arbeidster, ongehuwd, wonende
te 3001 Leuven (Heverlee), Tiensesteenweg 4/201, verblijvende Frans
Demarsinstraat 47, te te 3012 Leuven (Wilsele), niet in staat verklaard
zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : de heer De Schryver, Andreas, advocaat, kantoor-
houdend Vital Decosterstraat 46/6, 3000 Leuven.

Leuven, 15 april 2003.

De griffier, (get.) Verbist, Veronique. (63560)

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 14 april 2003, werd Mevr. Vanbedts, Katrien Flora Robert,
geboren te Leuven op 7 maart 1985, ongehuwd, wonende en verblij-
vend te 3360 Bierbeek, Klein Park 1, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : de heer De Schryver, Andreas, advocaat, kantoorhoudend Vital
Decosterstraat 46/6, 3000 Leuven.

Leuven, 15 april 2003.

De griffier, (get.) Verbist, Veronique. (63561)

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 14 april 2003, werd de heer Vonckx, Michel, geboren te
Leuven op 9 november 1944, man bij de haard, gescheiden, wonende te
8430 Middelkerke, Zonnelaan 7, opgenomen in de instelling U.P.C. Sint-
Kamillus, Krijkelberg 1, te 3360 Bierbeek, niet in staat verklaard zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer Vissenaekens, Steven, advocaat, kantoorhoudend te
3000 Leuven, Koning Leopold I-straat 52.

Leuven, 16 april 2003.

De griffier, (get.) Verbist, Veronique. (63562)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 15 april 2003, werd Mevr. Renders, Virginie, geboren op 6 juni 1914,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende 2110 Wijnegem, Turnhoutse-
baan 611, verblijvende R.V.T. Molenheide, Turnhoutsebaan 611/615, te
2110 Wijnegem, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Van Caene-
ghem, Wim, advocaat, wonend te 2018 Antwerpen-1, Quinten
Matsijslei 34.

Schilde, 16 april 2003.
De hoofdgriffier, (get.) Peeters, Hilde. (63563)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Beschikking d.d. 15 april 2003, verklaart De Bie, Anna, wonende te
9790 Wortegem-Petegem, Lindestraat 16, RVT ″De Linde″, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Baeckeland, Omer, wonende
te 8520 Kuurne, Molenwieklaan 1.

Oudenaarde, 15 april 2003.
De e.a. adjunct-griffier, (get.) Baguet, Filip. (63564)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zomergem,
verleend op 15 april 2003, werd Mevr. De Keyser, Denise, geboren te
Bellem op 4 juni 1932, weduwe van De Poorter, Adolphus, wonende te
9930 Zomergem, Dreef 49/3, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder met de
algemene bevoegdheid zoals voorzien in artikel 488bis, f, § 1, § 3 en § 5
van het Burgerlijk Wetboek : Vanoutrive, Dieter, advocaat te 9000 Gent,
Nederkouter 12.

Zomergem, 16 april 2003.
De adjunct-griffier, (get.) Martens, Linda. (63565)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 15 avril 2003, il a été mis fin au mandat de
Me Reynders, Alexandre, avocat, rue Ketels 14, 1020 Bruxelles, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Mme De Deyn, Yvonne, née à
Saint-Josse-ten-Noode le 24 février 1926, résidant en dernier lieu à
1000 Bruxelles, Institut ″Pacheco″, rue du Grand Hospice 7, et domici-
liée à 1020 Bruxelles, rue Gustave Schildknecht 72, et décédée à
Bruxelles, le 19 février 2003.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Marcel
Pauwels. (63566)

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 15 avril 2003, il a été mis fin au mandat de
Me Bogaerts, Michel, avocat, domicilié à 1050 Bruxelles, rue Dautzen-
berg 42, en sa qualité d’administrateur provisoire de Mme Bouzet,
Yvette, née à Molenbeek-Saint-Jean le 9 septembre 1949 et domiciliée à
1020 Bruxelles, square Léopold 16 et décédée le 12 juin 2002, à Jette.

Pour extrait certifié conforme, le greffier, (signé) Marcel
Pauwels. (63567)
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Justice de paix du canton de Fléron

Suite à la requête déposée le 26 mars 2003, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fléron, rendue le 10 avril 2003, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
4 janvier 1996 et publiée au Moniteur belge du 23 janvier 1996, à l’égard
de M. Charlier, Michel, né le 26 février 1961, célibataire et domicilié rue
Entre Deux Tièges 9, 4630 Soumagne.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir Me Jacquemotte, Marc, avocat, domicilié avenue des
Martyrs 302/2, 4620 Fléron.

Pour extrait certifié conforme, le greffier adjoint principal,
(signé) Myriam Trillet. (63568)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Herve

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Vervier 1 - Herve,
siège de Herve du 15 avril 2003, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 9 mai 2001, et publiée au Moniteur
belge du 19 mai 2001, à l’égard de M. Saive, Louis, né le 5 juillet 1931 à
Chênée, domicilié rue de Lambermont 10, 4860 Pepinster et résidant
maison de retraite du C.P.A.S. de Herve, Place Lecomte 29, 4650 Herve.

Cette personne étant décédée à Herve, le vingt-neuf mars deux mille
trois, a été mis fin, en conséquence à la mission de son administrateur
provisoire, Mme Gerardy, Lucie, avocat, domiciliée rue de la Station 47,
4880 Aubel.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumoulin, Patrick.
(63569)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Verviers 1 - Herve,
siège de Herve, du 15 avril 2003, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance de M. le juge de paix du canton de
Grivegnée du 17 mars 1999 et publiée au Moniteur belge du 31 mars 1999
à l’égard de Mme Simquay, Lucie, Louise, Maria, née le 23 avril 1911, à
Ougrée, domiciliée Maison de repos ″Clos des passereaux″ rue de
Henri-Chapelle 10, 4651 Battice - Herve.

Cette personne étant décédée à Herve, le vingt-trois mars deux mille
trois, a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, M. Houben, Marcel, avocat, domicilié rue Vinâve 32,
4030 Grivegnée (Liège).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumoulin, Patrick.
(63570)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het 2e kanton te Gent
verleend op 14 april 2003 werd een einde gesteld aan de opdracht van
Charels, Lucienne, busbegeleidster wonende te 9850 Nevele (Lande-
gem), Vosselarestraat 63, als voorlopig bewindvoerder over Charels
Albert, geboren op 21 september 1919, gedomicilieerd en verblijvende
te 9840 De Pinte, Kasteelstraat 41, in het rust- en verzorgingstehuis
″Scheldevelde″, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 13 november 2002 te De Pinte.

Gent, 16 april 2003.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgrifier, (get.) A. De Bruycker.
(63571)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking dd. 15 april 2003, verklaart De Vre, Maria Louisa Fran-
cine, geboren te Antwerpen op 16 januari 1949, wonende te
2530 Boechout, Vremdesesteenweg 242, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter Kontich op 8 maart 2001 (rolnummer
01B37-Rep.R.645/2001) tot voorlopig bewindvoerder over Vercammen,
Louisa Maria Emma, geboren te Lier op 10 december 1908, in leven
wonende te 2500 Lier, Antwerpsesteenweg 47 en verblijvende te
Capenberg-Oxaco-Center V.Z.W. ″Huize Stracke″ te 2530 Boechout,
Borsbeeksesteenweg 45 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
24 maart 2001, blz. 9970 en onder nr. 62096), met ingang van heden
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is.

Kontich, 15 april 2003.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgrifier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(63572)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 16 april 2003, werd een einde gesteld aan de opdracht van
meester Vandemoortel, Jan, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Groot
Brittanniëlaan 12-18, als voorlopige bewindvoerder over Van den
Bossche, Juliette, geboren te Berlare op 12 september 1927, laatst
gedomicilieerd te 9160 Lokeren, Durmelaan 76/1, en overleden te Zele
op 2 juni 2002.

Gent 16 april 2003.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgrifier, (get.) Van Parijs,
Nadine. (63554)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque
en date du 7 avril 2003, la nommée Molet, Jeanne, née à Charleroi le
12 juillet 1924, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Caréna 5/63, résidant à
6180 Courcelles, rue Paul Pastur 121, a été pourvue d’un nouvel
administrateur provisoire, étant : Me Valérie Scelfo, avocat, dont le
cabinet est établi à 6240 Farciennes, rue Albert Ier 54B, et il a été mis fin
à la mission de Me Olivier Dandois, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, boulevard de Fontaine 17.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne Bastien. (63573)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Par ordonnance du juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée,
rendue le 3 avril 2003, en son cabinet à Gembloux, il a été mis fin au
mandat de M. Eric Robert, avocat à 6690 Vielsalm, rue Chars à Bœufs 4,
en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de M. Vandebeek,
Ludovic, né le 25 octobre 1981 à Aye, domicilié à La Cerisaie, rue
Basse 2, à 5190 Spy, a été nommé pour le remplacer : M. Poelaert, David,
avocat, rue Pépin 26, à 5000 Namur.

Pour extrait conforme : le greffier-adjoint principal, (signé) Denil,
Véronique. (63574)
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Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne rendue
le 20 mars 2003, il a été procédé à la désignation de Me Anne-Françoise
Haenen, avocat-juge de paix suppléant, dont le cabinet est établi
avenue Blonden 74-76/012, à 4000 Liège, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Mignon, Léa, née le 4 mai 1904 à Angleur,
veuve, domiciliée à la maison de repos « Le Château de Ramioul »,
chaussée de Ramioul 184, à 4400 Ivoz-Ramet, en remplacement de
Me Jacqueline Pirotte, avocat-juge de paix suppléant, dont le cabinet
est établi Thier des Trixhes 185, à 4400 Flémalle, désignée par notre
ordonnance du 10 janvier 2002.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dosseray, Simon.
(63575)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne rendue
le 20 mars 2003, il a été procédé à la désignation de Me André
Mathienne, avocat, dont le cabinet est établi rue Joseph Heusdens 55, à
4460 Grâce-Hollogne, en qualité d’administrateur provisoire des biens
de Mme Vos, Marie Philippine, née le 18 mars 1921 à Flémalle-Haute,
domiciliée route de Souxhon 106, à 4400 Flémalle, en remplacement de
Me Jacqueline Pirotte, avocat-juge de paix suppléant, dont le cabinet
est établi Thier des Trixhes 185, à 4400 Flémalle, désignée par notre
ordonnance du 16 octobre 1998.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dosseray, Simon.
(63576)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne rendue
le 20 mars 2003, il a été procédé à la désignation de Me André
Mathienne, avocat, dont le cabinet est établi rue Joseph Heusdens 55, à
4460 Grâce-Hollogne, en qualité d’administrateur provisoire des biens
de Mme Ziane, Viviane Pauline Maguy, née le 11 mars 1960 à Ougrée,
domiciliée rue des Robiniers 43/6, à 4101 Jemeppe-sur-Meuse, en
remplacement de Me Jacqueline Pirotte, avocat-juge de paix suppléant,
dont le cabinet est établi Thier des Trixhes 185, à 4400 Flémalle,
désignée par notre ordonnance du 7 août 2001.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dosseray, Simon.
(63577)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne rendue
le 20 mars 2003, il a été procédé à la désignation de Me Anne-Françoise
Haenen, avocat-juge de paix suppléant, dont le cabinet est établi
avenue Blonden 74-76/012, à 4000 Liège, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de Mme Roussel, Michèle, née le 6 septembre 1969,
sans profession, domiciliée rue Ferrer 29/2, à 4100 Seraing, en rempla-
cement de Me Jacqueline Pirotte, avocat-juge de paix suppléant, dont
le cabinet est établi Thier des Trixhes 185, à 4400 Flémalle, désignée par
notre ordonnance du 10 mai 2001.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dosseray, Simon.
(63578)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Grâce-Hollogne rendue
le 20 mars 2003, il a été procédé à la désignation de Me Anne-Françoise
Haenen, avocat-juge de paix suppléant, dont le cabinet est établi
avenue Blonden 74-76/012, à 4000 Liège, en qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Masset, Georges, né le 17 décembre 1926
à Haneffe, célibataire, domicilié à la maison de repos « Les Patios »,
rue Chaussée 36, à 4342 Hognoul, en remplacement de Me Jacqueline
Pirotte, avocat-juge de paix suppléant, dont le cabinet est établi Thier
des Trixhes 185, à 4400 Flémalle, désignée par notre ordonnance du
29 novembre 2001.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Dosseray, Simon.
(63579)

Justice de paix du canton de Liège IV

Par ordonnance du juge de paix du canton de Liège IV rendue le
8 avril 2003, il a été mis fin à la mission de Mme Pirotte Jacqueline,
domiciliée à Flémalle, Thier des Trixhes 185, en tant qu’administrateur
provisoire de M. Stengele, Axel, né le 13 novembre 1976 à Liège,
domicilié quai de la Boverie 96/72, à 4020 Liège.

La personne protégée a été pourvue d’un nouvel administrateur
provsioire, à savoir : Me Deventer, Olivier, dont les bureaux sont sis
chaussée Colonnel Joset 43, à 4630 Soumagne.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(63580)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
16 april 2003, werd Wuyts, Hilde, advocaat, met kantoor te 2500 Lier,
Vismarkt 37, aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Lier, op 12 september 2002 (R.V. 02B731 -
Rep.R. 4031/2002), tot voorlopig bewindvoerder over Berodes, Gerda,
geboren op 14 augustus 1960, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende
te 2500 Lier, Sluislaan 21/3 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
20 september 2002, bl. 41687, en onder nr. 67244), met ingang van
1 mei 2003 ontslagen verklaard van haar opdracht.

De voornoemde beschermde persoon, Berodes, Gerda, kreeg toege-
voegd als nieuwe voorlopige bewindvoerder : Van Leemput, Marleen,
wonende te 2590 Berlaar, Alpenroosstraat 53.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms, Maria.
(63581)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Beschikking, d.d. 15 april 2003 :

verklaart Marcel De Schryver, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem, zetel
Oudenaarde, Christiane Van de Putte, op 18 juni 1998 (Rep.R. 851/A),
tot voorlopig bewindvoerder over Coussement, Paula, geboren te
Melden op 3 juli 1914, wonende te 9700 Oudenaarde, Meldenstraat 80,
verblijvende Rusthuis De Meerspoort, De Meerspoort 30, te
9700 Oudenaarde (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 4 juli 1998,
bl. 22145, en onder nr. 61618), met ingang van 15 april 2003 ontslagen
van zijn opdracht, gezien de voorlopig bewindvoerder overleden is op
5 februari 2003;

voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, Coussement, Paula : Van Wettere, Germaine,
wonende te 9700 Oudenaarde, Sompelstraat 11.

Oudenaarde, 15 april 2003.

De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) Baguet, Filip. (63582)
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Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 03-747 passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 18 avril 2003, Me Jean Louis Maroy, notaire
suppléant, domicilié à 1090 Jette, rue Henri Huybreghts 6, bte 5,
en qualité de mandataire en vertu d’une procuration sous seing privé
ci-annexée, datée du 17 avril 2003, et donnée par M. Nicolas,
Christophe Bernard Sylvain, domicilié à 1090 Jette, rue
Vanderborght 150/2afg, a déclaré accepter la succession sous bénéfice
d’inventaire de Bours, Martine Thérèse Léopoldine J., née à Berchem-
Sainte-Agathe le 2 avril 1954, de son vivant domiciliée à Bruxelles,
avenue Prudent Bols 141, et décédée le 10 mars 2003 à Etterbeek.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Jean Louis Maroy, notaire suppléant de
Me Jacques Van Crombrugge, à 1000 Bruxelles, rue des Minimes 73.

Bruxelles, le 18 avril 2003.
Le greffier, (signé) Philippe Mignon. (10798)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles, faite le 20 mars 2003,
par M. Mehuys, Andrew John, né à Bristol (West Bristol) le
17 mars 1951, domicilié à 1160 Auderghem, rue Guillaume
Demuylder 24, en qualité de père et titulaire de l’autorité parentale sur
son enfant mineur : Mehuys, Antoine, né à Ixelles le 25 octobre 1986;

Autorisation : ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Auder-
ghem en date du 14 février 2003;

Objet déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la succes-
sion de Claessens, Mireille Isabelle Françoise, née à Uccle le
23 novembre 1948, de son vivant domiciliée à Auderghem, rue
Guillaume Demuylder 24, et décédée le 17 septembre 2002 à Ixelles.

Dont acte, signé, après lecture, (signé) Mehuys, Andrew; Ann Loeckx.
Le greffier-adjoint, (signé) Ann Loeckx. (10799)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
16 avril 2003 :

Aujourd’hui, le 16 avril 2003, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par-devant
nous, Myriam Vandercapelle, greffier-adjoint délégué,

Mme Ligot, Sophie, clerc de notaire, domiciliée à 1160 Auderghem,
rue E. Steeno 27/12, agissant en tant que mandataire spécial, de :

Mme Pierre, Dominique, domiciliée à Jumet, chaussée de Gilly 159,
agissant en qualité d’administratrice légale des biens de ses enfants
mineurs :

Milaire, Laetitia, née le 7 octobre 1985;

Milaire, Vanessa, née le 18 août 1987;

Milaire, Natacha, née le 10 avril 1989;

Milaire, Nicolas, né le 2 mars 1991,
tous domiciliés avec leur mère à Jumet, chaussée de Gilly 159, à ce
dûment autorisée en vertu d’une ordonnance du juge de paix du
quatrième canton de Charleroi en date du 19 septembre 2002;

Mme Couturiaux, Greta, domiciliée à Dampremy, rue Jean Jaurès 333,
agissant en qualité de titulaire de l’autorité parentale sur :

Milaire, Sandy, née le 22 août 1993, domicilié avec sa mère à
Dampremy, rue Jean Jaurès 333, à ce dûment autorisé en vertu d’une
ordonnance du juge de paix du premier canton de Charleroi en date du
26 février 2003,
et ce en vertu d’une procuration donnée à Charleroi, le
6 novembre 2002, laquelle comparante déclare, en langue française,
accepter mais sous bénéfice d’inventaire seulement la succession de
Milaire, Claude, de son vivant domicilié à Dampremy, rue Jean
Jaurès 130, et décédé le 14 janvier 2002 à Dampremy.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite nous avons signé avec elle.

Cet avis doit être adressé à Me Michel Dumont, notaire, de résidence
à 6000 Charleroi, boulevard Audent 26.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Charleroi, le 16 avril 2003.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Myriam Vandercapelle. (10800)

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal première instance de
ce siège en date du 16 avril 2003, par-devant nous, Myriam Vander-
capelle, greffier adjoint délégué, a comparu : Mme Florence Giersdorf,
née à La Hestre le 15 février 1976, domiciliée rue de Beaulieu 30, à
7130 Bray (Binche), agissant en qualité de mère et représentante légale
de son enfant mineur d’âge, à savoir : Nicaise, Océane, née à Boussu le
12 décembre 2000, domiciliée avec sa mère rue de Beaulieu 30, à
7130 Bray (Binche), à ce dûment autorisée en vertu de l’ordonnance du
juge de paix du canton de Binche du 26 mars 2003, laquelle comparante
déclare, en langue française, accepter mais sous bénéfice d’inventaire
seulement, la succession de Nicaise, Dominique, de son vivant domi-
cilié à Bray, rue de Beaulieu 30, et décédé le 6 novembre 2002 à Mons.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me De Baix, notaire, dont l’étude est sise
avenue Wanderpepen 76, à 7130 Binche.

Charleroi, le 16 avril 2003.
Le greffier adjoint délégué, (signé) Myriam Vandercappelle. (10801)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
16 avril 2003 :

Aujourd’hui, le 16 avril 2003, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par-devant
nous, Myriam Vandercapelle, greffier adjoint délégué :

Mme Lefevre, Monique, domiciliée à 1083 Ganshoren, avenue des
Gloires Nationales 45/2, agissant en son nom personnel et en qualité
de mandataire spéciale de :

Mme Lefevre, Marie-Claire, domiciliée à 1700 Dilbeek, Marie-Loui-
selaan 6, et ce, en vertu d’une procuration délivrée à Dilbeek, le
14 mars 2003;

M. Lefevre, Claude, domicilié à 6280 Gerpinnes, allée des Noise-
tiers 22, et ce, en vertu d’une procuration délivrée à Gerpinnes, le
10 mars 2003;

M. Lefevre, Olivier, domicilié à 6120 Nalinnes, rue de la Dime 2, et
ce, en vertu d’une procuration établie à Ham-sur-Heure-Nalinnes, le
12 mars 2003;

Mme Lefevre, Geneviève, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, avenue
du Prince d’Orange 53, et ce, en vertu d’une procuration établie à
Braine-l’Alleud le 5 mars 2003,
laquelle comparante déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement la succession de Chaufouraux, Yvonne,
de son vivant domiciliée à 6040 Jumet, rue de Monceau 19, et décédée
le 17 septembre 2000 à Marchienne-au-Pont.
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Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite nous avons signé avec elle.

Cet avis doit être adressé à Me Dominique Rombeau, notaire, de
résidence à 6040 Jumet, rue Léopold Jacqmain 29.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Charleroi, le 16 avril 2003.

Le greffier adjoint délégué, (signé) Myriam Vandercappelle. (10802)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 17 april 2003, heeft verklaard :

Vanassche, Henri, geboren te Harelbeke op 13 april 1944, wonende te
8530 Harelbeke, Kortrijksestraat 47, handelend als gevolmachtigde
van :

Candry, Joël, geboren te Kortrijk op 22 augustus 1964, wonende te
8520 Kuurne, Twaalfdeliniestraat 2/31, in zijn hoedanigheid van voogd
over zijn minderjarige kinderen :

Candry, Joyce Sonja, geboren te Kortrijk op 13 april 1985, wonende te
8530 Harelbeke, Vlasstraat 7;

Candry, Jill Gary Geni, geboren te Kortrijk op 31 maart 1998,
wonende te 8530 Harelbeke, Vlasstraat 7.

De comparant heeft ons verklaard handelend in zijn gezegde hoeda-
nigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Vanassche, Sandra Madeleine Yvonne, geboren
te Kortrijk op 16 juli 1967, in leven laatst wonende te 8530 Harelbeke,
Vlasstraat 7, en overleden te Harelbeke op 14 januari 2003.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Frederic Maelfait, met standplaats te Harelbeke.

Kortrijk, 17 april 2003.

De adjunct-griffier, (get.) W. De Clerck. (10803)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout op 18 april 2003, heeft :

Joossens, Peter Karel, notarieel jurist, geboren te Deurne (Antwerpen)
op 29 juni 1970, wonende te 2970 Schilde, Fazantenlaan 13,

handelend als gevolmachtigde van :
Van Ravels, Jan Louis Alfons, bediende, geboren te Turnhout op

2 augustus 1957, ongehuwd, wonende te 2060 Antwerpen, Ellerman-
straat 88;

handelende in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
aangewezen bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel,
d.d. 16 augustus 2002, over :

Van Ravels, Paul Jozef Jan, invalide, werkloze, geboren te Turnhout
op 15 februari 1963, wonende te 2460 Kasterlee, Vogelzang 8;

tevens handelende ingevolge machtiging hem verleend, en dit in
toepassing van artikel 488bis, f, par. 3e), van het Burgerlijk Wetboek,
door de vrederechter van het kanton Geel ingevolge beschikking,
d.d. 20 februari 2003,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Ravels, Lodewijk, geboren te Merksplas op
11 september 1925, in leven laatst wonende te 2460 Kasterlee, Vogel-
zang 8, en overleden te Kasterlee op 11 april 2002.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Stynen, Robert, notaris, met standplaats te
2460 Kasterlee, Retiesebaan 32.

Turnhout, 18 april 2003.

De griffier, (get.) W. Van der Veken. (10804)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 avril 2003, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
S.C.R.I.S. C.M.R.S., dont le siège social est sis à 6041 Gosselies, chaussée
de Viesville 103, R.C. Charleroi 160179, T.V.A. 435.937.893.

Curateur : Isabelle Vausort, avocat à Montignies-sur-Sambre, rue
Janson 48.

Juge commissaire : Guy Vilain.

La date provisoire de cessation de paiement est fixée au 31 mars 2003.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2003.

La clôture du procès-verbal de vérification des créances est fixée au
11 juin 2003, à 8 h 15 m, en chambre du conseil de la première chambre
du tribunal de commerce de Charleroi.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ch. Ghislain. (10805)

Par jugement du 15 avril 2003, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la
S.C.R.L. Les Abatteurs de Charleroi, dont le siège social est sis à
6511 Strée, chaussée de Charleroi 111/1, R.C. Charleroi 202653,
T.V.A. 442.444.417.

Curateur : Francis Bringard, avocat à Montignies-sur-Sambre, rue
’t Serclaes de Tilly 49/51.

Juge commissaire : Bernard Delaisse.

La date provisoire de cessation de paiement est fixée au 11 avril 2003.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 13 mai 2003.

La clôture du procès-verbal de vérification des créances est fixée au
11 juin 2003, à 8 h 15 m, en chambre du conseil de la première chambre
du tribunal de commerce de Charleroi.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ch. Ghislain. (10806)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 8 avril 2003, le tribunal de commerce de Liège a
clôturé, par liquidation d’actif, la faillite prononcée en date du
3 novembre 1995, à charge de M. Eric René Julien Quintens, de
nationalité belge, né à Seraing le 24 septembre 1954, domicilié rue
Sainry 14, à 4870 Trooz (anciennement siège d’exploitation : Riesson-
sart 3, à 4877 Olne, domicile actuel : rue Jacob-Makoy 31B, à 4000 Liège,
R.C. Verviers 60744.

Le failli a été déclaré excusable.

Le curateur désigné dans cette faillite était Me Michel Mersch, avocat
à 4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Le curateur, (signé) M. Mersch. (10807)
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Par jugement du 17 avril 2003, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré la faillite, sur aveu, de la S.P.R.L. Ascoli, ayant eu son siège
social rue Hayeneux 15, à 4040 Herstal, mais en fait rue Sart Laurent 18,
à 4120 Neupré, R.C. Liège 143544, pour les activités suivantes : « bureau
de traduction » (sans activité depuis 1995), T.V.A. 407.718.318.

Curateur : Me Versie, Béatrice, avocat à 4000 Liège-1, place Cathé-
drale 16/5.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mardi
3 juin 2003, à 9 h 30 m, salle des faillites (cabinet du greffier en chef, au
troisième étage).

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction,
(signé) J. Tits. (10808)

Par jugement du 17 avril 2003, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré la faillite, sur aveu, de la S.C.R.L. « Batiloc New Creations
Services », établie et ayant son siège social rue du Fays 48, à 4140 Spri-
mont, R.C. Liège 164956, pour l’exploitation d’une entreprise d’aména-
gement de plaines de jeux et de sport, de parcs et de jardins, de travaux
de plantation, placement de ferronneries, volets et menuiserie métal-
lique et plastique..., T.V.A. 435.001.646.

Curateur : Me Grignard, Didier, avocat à 4020 Liège-2, quai Orban 52.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mardi
3 juin 2003, à 9 h 30 m, salle des faillites (cabinet du greffier en chef, au
troisième étage).

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction,
(signé) J. Tits. (10809)

Par jugement du 17 avril 2003, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré la faillite, sur aveu, de la S.P.R.L. « The Groupware Company »,
établie et ayant son siège social rue du Parc 81, à 4000 Liège,
R.C. Liège 210908 (venant de Namur), pour les activités suivantes
« conseil concernant le type et la configuration du matériel informa-
tique et les applications logicielles : analyse des besoins et des
problèmes des utilisateurs et présentation de la solution la mieux
adaptée - installation de systèmes de télécommunication informatiques,
T.V.A. 463.106.308.

Curateurs : Mes Chartier, Etienne, avocat à 4020 Liège-2, quai des
Ardennes 7, et Van Durme, Jean-Marc, avocat à 4000 Liège-1, rue de
Joie 56.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mardi
3 juin 2003, à 9 h 30 m, salle des faillites (cabinet du greffier en chef, au
troisième étage).

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction,
(signé) J. Tits. (10810)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 3 avril 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, M. Laurent, Freddy, né à Bois-et-Borsu le
18 août 1958, et domicilié rue des Bas Prés 65, à 5000 Namur,
R.C. Namur 69332, T.V.A. 692.372.835, faillite prononcée par jugement
du tribunal de commerce de Namur en date du 7 février 2002.

Le dit jugement donne décharge à Mes Buysse et David, avocats au
barreau de Namur, de leur mandat de curateur, et dit n’y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10811)

Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, M. Molitor, Jean-Marie, né à Gourdinne le
22 mars 1952, domicilié à 5060 Tamines, rue Ma Campagne 8, ancien-
nement inscrit au R.C. Namur 75873, T.V.A. 658.256.351, faillite
prononcée par jugement du tribunal de commerce de Namur en date
du 5 septembre 2002.

Le dit jugement donne décharge à Me Cassart, Benoît, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit y avoir lieu de
prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10812)

Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, M. Duflot, Jean-Marc, né à Charleroi le
12 février 1960, domicilié à 5300 Andenne (Thon), rue de Liège 14A,
ayant comme activités l’aménagement de plaines de jeux, terrassement,
placement de clôtures, montage de menuiseries extérieures,
R.C. Namur 53051, T.V.A. 657.378.205, faillite prononcée par jugement
du tribunal de commerce de Namur en date du 5 septembre 2002.

Le dit jugement donne décharge à Me Geubelle, Anne-Catherine,
avocate au barreau de Namur, de son mandat de curateur, et dit n’y
avoir lieu de prononcer l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10813)

Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, M. Infantino, Giacomo, né à Tamines le
25 avril 1960, de nationalité italienne, domicilié à Tamines, rue de la
Station 60, 2e étage/1, ayant exercé une activité d’entrepreneur de
peintures et de décorations, de tapissier, poseur de revêtement des
murs et sols, R.C. Namur 75074, T.V.A. 750.058.339, faillite prononcée
par jugement du tribunal de commerce de Namur en date du
11 octobre 2001.

Le dit jugement donne décharge à Me Dancot, avocate au barreau de
Namur, de son mandat de curateur, et dit n’y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10814)

Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, S.A. Le Flandre Namur, en liquidation, dont le
siège social est établi à 5000 Namur, place de la Station 14, ayant pour
activités principales l’exploitation et la gestion de cafés et la petite
restauration, R.C. Namur 57881, T.V.A. 430.490.113, faillite prononcée
par jugement du tribunal de commerce de Namur en date du
19 octobre 2000.

Le dit jugement donne décharge à Me Lebrun, avocat au barreau de
Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Wuestenberghs,
Maurice, domicilié à Namur, rue Henri Lecocq 8, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10815)
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Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, S.A. Metalmeuse, dont le siège social est établi à Namur, avenue
Albert Ier 3, R.C. Namur 50366, faillite prononcée par jugement du
tribunal de commerce de Namur en date du 16 janvier 1992.

Le dit jugement donne décharge à Mes Poncelet et Devreux, avocats
au barreau de Namur, de leur mandat de curateur, et considère
M. Hontoir, Michel, domicilié à 5101 Erpent, allée Chant des
Oiseaux 19, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10816)

Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif, les
opérations de la faillite, S.C. Le Roi des Moules, dont le siège social est
sis à Namur, rue Godefroid 51, R.C. Namur 57806, faillite prononcée
par jugement du tribunal de commerce de Namur en date du
6 janvier 1994.

Le dit jugement donne décharge à Me Chauvaux, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et considère M. Janmart, Michel,
domicilié à Namur, boulevard du Nord 56, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10817)

Par jugement prononcé le 27 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, M. Ledoux, Gérald, né à Kisantu le 19 juin 1964, domicilié à
Rivière, rue des Béguines 6, exploitant un commerce de gros et de détail
de vêtements de sports et d’articles de sports et de loisirs pour hommes,
dames et enfants à Namur, Galeri de l’Ange R02, sous l’enseigne « La
Boutique Champion », R.C. Namur 74759, T.V.A. 690.442.238, faillite
prononcée par jugement du tribunal de commerce de Namur en date
du 28 août 2000.

Le dit jugement donne décharge à Me de Callatay, avocat au barreau
de Namur, de son mandat de curateur, et dit d’y avoir lieu de prononcer
l’excusabilité du failli.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10818)

Avis rectificatif

Par jugement prononcé le 13 mars 2003, par le tribunal de commerce
de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les opérations de la
faillite, S.A. Jacquemart Sport, dont le siège social et l’adresse de
l’établissement sont sis à Jambes, avenue Bourgmestre Jean Materne 64,
R.C. Namur 72288, T.V.A. 459.985.876, faillite prononcée par jugement
du tribunal de commerce de Namur en date du 5 octobre 2000.

Le dit jugement donne décharge à Me Ghislain, Paul-Emmanuel,
avocat au barreau de Neufchâteau, de son mandat de curateur, et
considère M. Jacquemart, Frédéric, domicilié à 5555 Bièvre, rue des
Witays 3, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible). (10819)

Tribunal de commerce de Nivelles

Le tribunal de commerce de Nivelles, par jugement du
30 janvier 2002, a prononcé, pour insuffisance d’actif, la clôture de la
faillite de la S.P.R.L. Music Fashion, qui avait son siège social à 1310 La
Hulpe, rue de Genval 1A, R.C. Nivelles 59940, T.V.A. 356.144.478,
déclarée par jugement du 9 novembre 1998.

(Signé) Benoît Delcourt, curateur. (10820)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 17 avril 2003 par le tribunal de commerce de
Tournai a été ouverte, sur aveu, la faillite de Elifakip S.P.R.L., ayant son
siège social à 7522 Marquain, rue des Cailloux 8, R.C. Tournai 86560,
T.V.A. 472.480.664, et ayant pour activité commerciale l’exploitation
d’un débit de boissons et d’une rôtisserie.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (16 mai 2003).

La clôture du procès-verbal de vérification des créances a été fixé au
17 juin 2003, à 9 heures, en chambre du conseil du tribunal de
commerce de Tournai, palais de justice, à Tournai.

Curateur : Me Desbonnet, Caroline, rue Leon Desmottes 12,
7911 Frasnes-lez-Buissenal.

Tournai, le 17 avril 2003.

Pour extrait conforme : le greffier (signature illisible). (10821)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 17 april 2003, werd, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van Momane, besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid, met maatschappelijke
zetel te 8000 Brugge, Stoofstraat 11, H.R. Brugge 93680, voor klein-
handel in geschenken met betrekking tot wooninrichtingen en toilet-
artikelen, BTW 474.564.976.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 17 april 2003.

Tot curator werd aangesteld : Mr. Francine Gilbert, advocaat te
8000 Brugge, Gieterijstraat 11.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 17 mei 2003.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie van de schuld-
vorderingen zal plaatsgrijpen op 2 juni 2003, om 10 uur, in de
raadkamer van de rechtbank van koophandel te Brugge, achteraan
zaal N, op de eerste verdieping van het gerechtsgebouw te Brugge,
Kazernevest 3.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
L. Demets. (10822)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 18 april 2003, werd, op
bekentenis, het faillissement uitgesproken van Westvlaams Hout-
bedrijf, naamloze vennootschap, met maatschappelijke zetel te
8700 Tielt, Meulebeeksesteenweg 4, H.R. Brugge 54831, voor import en
export en groothandel in hout en houtzagerij, BTW 402.774.781.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 18 april 2003.

Tot curatoren werden aangesteld : Mr. Johan Lattrez, advocaat te
8850 Ardooie, Beverensestraat 3, en Mr. Brigitte Vander Meulen,
advocaat te 8700 Tielt, Tramstraat 68.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazernevest 3,
vóór 16 mei 2003.
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De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie van de schuld-
vorderingen zal plaatsgrijpen op 26 mei 2003, om 10 uur, in de
raadkamer van de rechtbank van koophandel te Brugge, achteraan
zaal N, op de eerste verdieping van het gerechtsgebouw te Brugge,
Kazernevest 3.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
L. Demets. (10823)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, derde
kamer, heeft bij vonnis d.d. 27 maart 2003, het faillissement van
Beeusaert, Lode, Leffingestraat 90, 8400 Oostende, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Beeusaert, Lode, Leffingestraat 90,
8400 Oostende.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de adjunct-griffier, (get.)
N. Pettens. (10824)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Vanelderen,
François, Middenlaan 42, te 3800 Sint-Truiden, BTW 641.280.757,
dossiernummer 4544, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief, verschoonbaar (art. 73 F).
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10825)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Tojacom
B.V.B.A., Nieuwe Heidestraat 111, te 3500 Hasselt, BTW 464.237.941,
dossiernummer 4466, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Willems, Tom, Nieuwe Heidestraat 111, 3500 Hasselt.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10826)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Carrosserie
Oben N.V., Kempische Steenweg 114, te 3500 Hasselt, BTW 451.954.969,
dossiernummer 4112, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Worden als vereffenaars beschouwd :

Hanssens, Gerda, Walenstraat 122, 3500 Hasselt.

Oben, Alponsine, Kempische Steenweg 114, 3500 Hasselt.

Oben, Ronald, Kempische Steenweg 114/1, 3500 Hasselt.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10827)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Leroy-Fashion
N.V., Luikersteenweg 311, te 3500 Hasselt, dossiernummer 2818,
gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Lelyveld, Casper, Leuken 56, 3920 Lommel.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10828)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van MT & M
C.V.B.A., Lommelsesteenweg 237, te 3970 Leopoldsburg, dossier-
nummer 4672, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Gielen, Greta, Nieuwstraat 9, 3670 Meeuwen-Gruitrode.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10829)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Vatuma V.O.F.,
Pastoor Paquaylaan 109, te 3550 Heusden (Limburg), dossier-
nummer 4668, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Van Tuil, Yvonne, Pastoor Paquaylaan 109, 3350 Heusden.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10830)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Kantoor
Schreurs B.V.B.A., Diestersteenweg 20, te 3510 Kermt, BTW 416.703.684,
dossiernummer 4411, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Serkab Yeridogan, H. Van Veldekelaan 16, bus 1, 3550 Heusden.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10831)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Bevloeringen
K.L.A. B.V.B.A., Heuveneindeweg 77, te 3520 Zonhoven,
BTW 442.622.579, dossiernummer 4412, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Tielens, Lucienne, Heuveneindeweg 77, 3520 Zonhoven.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10832)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Minds Consul-
tancy N.V., Kuringersteenweg 439, te 3511 Kuringen (Hasselt),
BTW 465.929.305, dossiernummer 4669, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Orens, Guy, Pelgrimstraat 2/2, 3511 Hasselt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10833)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Uysal Ahmet,
Vennestraat 89, te 3600 Genk, dossiernummer 4351, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief, verschoonbaar (art. 73 F.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10834)
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De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Adams, Walter,
voorheen Rijksschoolstraat 8, 3920 Lommel, Kruisstraat 7, te 3910 Neer-
pelt, BTW 627.496.661, dossiernummer 4595, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief, verschoonbaar (art. 73 F.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10835)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, het faillissement op naam van Ors Interna-
tional C.V., Stationsstraat 11/7 22, te 3910 Neerpelt, BTW 446.965.706,
dossiernummer 4208, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting ontoereikend actief.

Wordt als vereffenaar beschouwd :

Van Houten, Hugo, Valkenniersstraat 56, JE Valkenswaard (Neder-
land).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10836)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van Creadress B.V.B.A., in vereffening, Peerderbaan 49/1, te
3940 Hechtel-Eksel, H.R. Hasselt 82738, handelswerkzaamheid :
publiciteitsonderneming, BTW 449.329.239, dossiernummer 4850.

Rechter-commissaris : Bours.

Curatoren : Maes, Ronny, en Favoreel, Luc, Sint-Truidersteenweg 10,
te 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 17 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 8, vóór 8 mei 2003.

Sluiting proces-verbaal nazicht van de schuldvorderingen :
22 mei 2003, om 14 uur, in de gehoorzaal van de rechtbank van
koophandel te Hasselt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10837)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van Malibu B.V.B.A., Kazernelaan 122, te 3550 Heusden-
Zolder, H.R. Hasselt 101340, handelswerkzaamheid : fast food-zaken,
BTW 465.863.581, dossiernummer 4851.

Rechter-commissaris : Bours.

Curatoren : Maes, Ronny, en Favoreel, Luc, Sint-Truidersteenweg 10,
te 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 17 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 8, vóór 8 mei 2003.

Sluiting proces-verbaal nazicht van de schuldvorderingen :
22 mei 2003, om 14 uur, in de gehoorzaal van de rechtbank van
koophandel te Hasselt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10838)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van B.P. Systems B.V.B.A., Gouverneur Verwilghensingel 28, te
3500 Hasselt, H.R. Hasselt 107960, handelswerkzaamheid : reclamebu-
reau, BTW 432.842.011, dossiernummer 4852.

Rechter-commissaris : Vermeire.

Curator : Naudts, Luc, Springstraat 12, te 3530 Houthalen.

Tijdstip ophouden van betaling : 17 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 8, vóór 8 mei 2003.

Sluiting proces-verbaal nazicht van de schuldvorderingen :
22 mei 2003, om 14 uur, in de gehoorzaal van de rechtbank van
koophandel te Hasselt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10839)

De rechtbank van koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 17 april 2003, de faillietverklaring, op dagvaarding, uitge-
sproken van Benelux Kebab B.V.B.A., Sint-Jobstraat 123, te
3550 Heusden-Zolder, H.R. Hasselt 101158, handelswerkzaamheid : in-
en uitvoer van diverse goederen, BTW 452.171.339, dossier-
nummer 4853.

Rechter-commissaris : Bours.

Curatoren : Maes, Ronny, en Favoreel, Luc, Sint-Truidersteenweg 10,
te 3500 Hasselt.

Tijdstip ophouden van betaling : 17 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van
koophandel te Hasselt, Havermarkt 8, vóór 8 mei 2003.

Sluiting proces-verbaal nazicht van de schuldvorderingen :
22 mei 2003, om 14 uur, in de gehoorzaal van de rechtbank van
koophandel te Hasselt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. Gentens. (10840)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de vijfde kamer, d.d. 16 april 2003, werd, op beken-
tenis, failliet verklaard Esco Management B.V.B.A., in vereffening, Jacob
Van Arteveldelaan 19, te 8500 Kortrijk, H.R. Kortrijk 122103,
BTW 441.459.371, studie-, organisatie- en raadgevend bureau inzake
financiële-, handels-, fiscale- of sociale aangelegenheden; onderneming
voor het beheren van beleggingen en vermogens.

Rechter-commissaris : Vervaeke, Mark.

Curator : Mr. Deboutte, Filip, Westlaan 358, 8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 16 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2003.

Nazicht van de schuldvorderingen : 13 juni 2003, te 15 u. 45 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

De e.a. adjunct-griffier : (get.) Ch. Busschaert. (Pro deo) (10841)

Bij vonnis van de vijfde kamer, d.d. 16 april 2003, werd, op beken-
tenis, failliet verklaard Imexvee-Verhulst N.V., in vereffening, Water-
straat 17, te 8531 Bavikhove, H.R. Kortrijk 127475, BTW 448.066.655,
groothandel in dieren, met uitzondering van pluimvee.

Rechter-commissaris : Vervaeke, Mark.

Curator : Mr. Deboutte, Filip, Westlaan 358, 8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 16 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2003.

Nazicht van de schuldvorderingen : 13 juni 2003, te 15 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

De e.a. adjunct-griffier : (get.) Ch. Busschaert. (Pro deo) (10842)
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Bij vonnis van de vijfde kamer, d.d. 16 april 2003, werd, op beken-
tenis, failliet verklaard Deriemaecker, Lydie Maria, Damberdstraat 47,
te 8800 Roeselare, geboren op 23 december 1949, handelsbenaming :
(uitbating Ardooisesteenweg 177, = Q8), H.R. Kortrijk 152192,
BTW 795.068.220, de exploitatie van pompstations; de kleinhandel in
brood, banketbakkerswerk, suikerwerk, tabaksproducten, alcoholische
en andere dranken, uitgezonderd sterke dranken.

Rechter-commissaris : Vervaeke, Mark.

Curator : Mr. Declercq, Johan, Sint-Hubrechtsstraat 11-13,
8800 Roeselare.

Datum van de staking van betaling : 16 april 2003.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór 16 mei 2003.

Nazicht van de schuldvorderingen : 13 juni 2003, te 15 u. 15 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

De e.a. adjunct-griffier : (get.) Ch. Busschaert. (Pro deo) (10843)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen,
d.d. 7 april 2003, werd het faillissement gesloten van de heer Di Taranto,
Vincenzo, handeldrijvende te Mechelen, Vismarkt 1-3,
H.R. Mechelen 80711, BTW 515.712.871, bij ontoereikend actief, en de
gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.)
Lambrechts, M.F. (10844)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen,
d.d. 7 april 2003, werd het faillissement gesloten van de B.V.B.A.
Lingerie Stephania, met maatschappelijke zetel te Mechelen, Borzes-
traat 24, H.R. Mechelen 66884, BTW 438.192.253, bij ontoereikend actief,
en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.)
Lambrechts, M.F. (10845)

Faillite rapportée − Intrekking faillissement

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van 3 april 2003 werd het faillissement van de B.V.B.A.
Dagbladhandel Sint-Anna, met zetel te 2050 Antwerpen, Ch. De Coster-
laan 2/C, H.R. Antwerpen 321977, BTW 460.211.055, uitgesproken op
13 februari 2003, ingetrokken.

De curator : (get.) Guy Laugs. (10846)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Il résulte d’un jugement rendu le 3 mars 2003, par le tribunal de
première instance de Mons, qu’a été homologuée la modification de
régime matrimonial intervenue aux termes d’un acte reçu par le notaire
Alain Jacquet, ayant résidé à La Louvière, le 29 août 2002, entre
M. Vincenzo Sciascia, et son épouse, dame Lucia Contrino, domiciliés
ensemble à 7100 La Louvière, rue de la Closière 10, contenant apport
d’un immeuble propre à M. Sciascia au patrimoine commun, sans que
le régime matrimonial soit par ailleurs modifié.

(Signé) Germain Cuignet, notaire à La Louvière. (10847)

Bij akte, verleden voor notaris Peter Verhaegen, te Puurs,
d.d. 11 april 2003, hebben de heer Spillemaeckers, Constantinus
Celestinus Maria, geboren te Boom op 8 maart 1929, en zijn echtgenote,
Mevr. Stroobant, Greta Angelina Louisa, geboren te Oppuurs op
31 oktober 1945, wonende te 2890 Sint-Amands (Oppuurs), Meir-
straat 44, de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen verzocht te
homologeren, de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, met
name behoud van het stelsel der scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten, doch waarin werd bepaald dat a) voor de
geheelheid in volle eigendom : een woonhuis te Sint-Amands
(Oppuurs), 2e afdeling, gelegen aan de Meirstraat 46, sectie B,
nummer 41/B/2, groot : 12 a 5 ca, en b) voor de onverdeelde helft in
volle eigendom : een perceel bouwgrond te Sint-Amands (Oppuurs),
2e afdeling, ter plaatse « Bosch Veld », sectie B, nummer 171/A, groot :
1 ha 44 a 60 ca, door de heer Spillemaeckers, Constantinus, werden
ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Puurs, 11 april 2003.

(Get.) Spillemaeckers, C.; Stroobant, G. (10848)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Brugge, zevende kamer, op 1 april 2003, werd de akte,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt
door notaris Paul Lommée, te Zedelgem, op 7 november 2002, tussen
de heer Willy Maurice De Laere, geboren te Loppem op 8 decem-
ber 1938, en Mevr. Ludwina Maria Lanckriet, geboren te Wingene op
29 januari 1933, gehomologeerd, waarbij een gemeenschappelijk onroe-
rend goed wordt overgedragen naar het eigen vermogen van
Mevr. Ludwina Lanckriet, en waarbij de huwgemeenschap wordt
toebedeeld aan de langstlevende.

Voor de echtgenoten, (get.) Paul Lommée, notaris te Zedelgem.
(10849)

Bij verzoekschrift van 17 april 2003 hebben de echtgenoten, de heer
Kiermeer, Lucien Jean Edmond, geboren te Overijse op 17 oktober 1938,
en Mevr. Vanloo, Simonne Marie Eugenie, geboren te Overijse op
30 juli 1939, samenwonende te 3090 Overijse, Brusselsesteenweg 180,
voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Brussel een verzoek
ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Maryelle Van den
Moortel, te Overijse, op 17 april 2003.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het stelsel beheer der
wettige gemeenschap van goederen, ingevolge hun huwelijksvermo-
gensstelsel, verleden voor notaris Paul Zeghers, te Overijse, op
21 september 1963.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel heeft de heer Kier-
meer en Mevr. Van Loo een onroerend goed, dat hem en haar
persoonlijk toebehoort, in het gemeenschappelijk vermogen gebracht.

Overijse, 18 april 2003.

(Get.) M. Van den Moortel, notaris. (10850)

Bij verzoekschrift van 16 april 2003 hebben de echtgenoten, de heer
Charlier, René, geboren te Overijse op 15 december 1937, en Mevr. Van
Roo, Agnes Louisa, geboren te Huldenberg (Ottenburg) op
16 september 1943, samenwonende te 3090 Overijse, Ballingstraat 118,
voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Brussel een verzoek
ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Maryelle Van den
Moortel, te Overijse, op 16 april 2003.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het beheer der wettelijke
gemeenschap, ingevolge hun huwelijkscontract, verleden voor notaris
Edouard Duvigneaud, te Tervuren, op 17 september 1964.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel heeft de heer Char-
lier een onroerend goed, dat hem persoonlijk toebehoort, in het
gemeenschappelijk vermogen gebracht.

Overijse, 18 april 2003.

(Get.) M. Van den Moortel, notaris. (10851)
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Bij verzoekschrift van 16 april 2003 hebben de echtgenoten, de heer
Vandergoten, Omer Georges Bertha, geboren te Oudergem op
10 oktober 1953, en Mevr. Vandenput, Denise Marie Germaine, geboren
te Leuven op 26 juli 1954, samenwonende te 3090 Overijse, Bergstraat 5,
voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Brussel een verzoek
ingediend tot homologatie van de akte van wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Maryelle Van den
Moortel, te Overijse, op 16 april 2003.

De echtgenoten zijn thans gehuwd onder het wettelijk stelsel, zonder
voorafgaandelijk een huwelijkscontract te hebben laten opmaken.

Via de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel heeft de heer
Vandergoten een onroerend goed, dat hem persoonlijk toebehoort, in
het gemeenschappelijk vermogen gebracht.

Overijse, 18 april 2003.
(Get.) M. Van den Moortel, notaris. (10852)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij verzoekschrift, neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen op 11 april 2003, hebben de heer Van Dessel, Jozef
Hendrik Adelia, geboren te Duffel op 24 november 1927, en zijn
echtgenote, Mevr. Op de Beeck, Anna Elisa Alfonsina, geboren te Sint-
Katelijne-Waver op 27 november 1929, samenwonende te 2570 Duffel,
Mechelsebaan 35, de homologatie gevraagd van de notariële akte,
verleden voor notaris Annemie Coussement, met standplaats te Duffel,
op 31 maart 2003, houdende de wijziging van hun huwelijksvermo-
gensstelsel.

Mechelen, 14 april 2003.
De adjunct-griffier, (get.) E. De Backer. (10853)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance rendue le 2 avril 2003 par la quatrième chambre près
le tribunal de première instance de Tournai, Me Frank Vandermeersch,
avocat à 7700 Mouscron, rue de la Marlière 56, a été désigné en tant
que curateur à la succession vacante de feu M. Gauthier Verheele, né à
Mouscron le 12 mai 1979, et domicilié en son vivant à 7700 Mouscron,
rue du Crétinier 215. Les éventuels créanciers ou héritiers sont priés de
prendre contact avec le curateur.

(Signé) Frank Vandermeersch, avocat. (10854)

Par ordonnance rendue le 2 avril 2003 par la quatrième chambre près
le tribunal de première instance de Tournai, Me Frank Vandermeersch,
avocat à 7700 Mouscron, rue de la Marlière 56, a été désigné en tant
que curateur à la succession vacante de feue Mme Lucienne Marie
Decraene, née à Mouscron le 15 juillet 1908, domiciliée en son vivant à
7711 Dottignies (Mouscron), rue du Reposoire 1. Les éventuels créan-
ciers ou héritiers sont priés de prendre contact avec le curateur.

(Signé) Frank Vandermeersch, avocat. (10855)

Par ordonnance rendue le 2 avril 2003 par la quatrième chambre près
le tribunal de première instance de Tournai, Me Frank Vandermeersch,
avocat à 7700 Mouscron, rue de la Marlière 56, a été désigné en tant
que curateur à la succession vacante de feu M. Alfred Farvacques, né à
Dottignies le 14 août 1910, décédé à Mouscron le 10 février 2001, et
domicilié en son vivant à 7712 Herseaux (Mouscron), rue
Preud’Homme d’Hailly 2. Les éventuels créanciers ou héritiers sont
priés de prendre contact avec le curateur.

(Signé) Fran Vandermeersch, avocat. (10856)

Universiteit Antwerpen
Universitaire Instelling Antwerpen

Toepassing van artikel 3 van het besluit van de Vlaamse regering van 5 mei 1993, genomen in uitvoering van het decreet van 12 juni 1991.

Het Vast Bureau verleende in zijn zitting van 26 maart 2003 toelating voor het uitoefenen van de nevenactiviteit door het hierna vermelde
personeelslid, die de rector verenigbaar acht met een voltijdse ambtsuitoefening ingevolge het gemotiveerd advies van de departementsraad over
de voltijdse beschikbaarheid van de aanvrager :

Guido Van Camp

De nevenactiviteit van prof. G. Van Camp als zelfstandig consulent aan het UZA inzake DNA diagnostiek voor erfelijke slechthorendheid
sluit nauw aan bij de onderzoeksactiviteit van G. Van Camp, en komt dit onderzoek ten goede, o.a. door het werven van patiëntendata voor het
onderzoek. De departementsraad stelt verder unaniem vast dat deze nevenactiviteit van G. Van Camp een beperkt gedeelte van zijn tijd in beslag
neemt, dat twee halve dagen per week zeker niet overschrijdt.

De departementsraad adviseert bijgevolg unaniem positief over de aanvraag van G. Van Camp voor het uitoefenen van een bezoldigde
nevenactiviteit als zelfstandig consulent aan het Universitair Ziekenhuis Antwerpen inzake DNA diagnostiek voor erfelijke slechthorend-
heid. (19299)
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